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J. G. GR/EVIUS. 
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Cow mecum ageret anno superiore, nomine Societatis 
Amstelodamensis, Henricus Boomius, vir spectate fidei et 
industrie, de Julii Caesaris editione nova, quam dare con- 
stituisset, ei ostendi Dionysii Gerardi Joannis F. Vossii 
notas et observationes in Caesarem servari ab ejus patruo, 
Viro Nobiliss. e£ Ampliss. Gerardo Joanne Vossio, Sena- 
tore supremae Curize Flandrize, quze est ditionis foederatorum 
Belgarum ; nec me dubitare, quin hujus lucubrationis copiam 
ei sit facturus Vir humanissimus. Istius voti non longe post 
compos petiit a me ut, quem in musaeo meo viderat, Julium 
Celsum, ut vocatur, de vita et rebus Julii Caesaris secum 
communicarem, quem librum esse rarissimum intellexerat, 
cum in nulla Gallia bibliotheca, illum reperiri testatus sit 
Joannes Godwinus V. Cl. Professor Hegius, in editione 
Caesaris in usum Sereniss. Delphini adornata. Nam cum 
is disputasset de Floridi Sabini et Ludovici Carrionis opi- 
nione de commentariis, quos habemus de bello Gallico et 
Civili, ac si illi falso Julio Caesari tribuerentur, cum illorum 
parens sit Julius Celsus, quia hinc ascribantur in nonnullis 
Mss. ut et a Joanne Salisberiensi, Vincentio in speculo, 
auctore Margaritae poéticee, qui non pauca ex Caesare de- 
promserint, quae Julio Celso assignent, subjicit, hunc scru- 


, 
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pulum sibi exemisse Gerhardum Joannem Vossium. Eum 
enim docere Celsi commentarios 91; 92 «cà» a Commentariis 
Caesaris differre, ut sciunt, verba sunt Vossii, qii cum Ce- 
sare contulerunt editionem Celsi anni McoccLxximn. paulo 
post subnectit his Godwinus: Ego vero f&teor me ejusmodi 
Celsi editionem anno Cc10 CCCCLX XIII. factam, quamvis sedulo 
in celeberrimis Bibliothecis requisitam, non invenisse. .Accipis 
igitur nunc hic illos quzesitos, et a multis viris doctis expe- 
titos Julii Celsi commentarios. Nam hunc indicem magni 
Vossii auctoritatem secuti prefixerunt, quamvis nec in 
fronte illius, unde haec prodit, editionis auctoris nomen, aut 
ipsius libri et ejus argumenti inscriptio conspiciatur, nec in 
calce, in qua tantum legitur: Explicit liber. Deo gratias. 
nno Domini c19 ccccrLxxain., ut rectius scriptorem hujus 
commentarii Dionysius Vossius anonymum vocet. Certe 
Julius Celsus in illo laudatur, ut Celsi esse non possit. 
Nàm cum is commemorasset cladem Romane legioni ab 
Ambiorige illatam : admonuisse, inquit, lectorem vellem, quod 
Suetonius Tranquillus, auctor certissimus, Germanorum hoc in 
Jinibus accidisse ait: Julius autem Celsus comes, et qui rebus . 
interfuit, Eburonum in finibus factum censet. Meminit etiam 
Celsi in aliis locis, inprimis in illo, ubi narrat Caesarem 
Bibracte hyemare constituisse, de quo ipse Cesar agit in 
Commentarii septimi de bello Gallico fine. Hic, inquit, 
incipit octavus Commentariorum liber quem fecit. Julius. Cel- 
sus; septem autem primos et usque ad. hunc passum fecit ipse 
Casar, quamvis hic actor (leg. auctor) aliquot. in locis contra- 
dicit, et male Cicerone teste, et ipso Celso in prologo suo. 
Hec tamen non videntur ipsius anonymi esse, sed ab impe- 
rito homine ascripta, qui hunc anonymi librum credidit 
esse ipsos Cassaris Commentarios, cum anonymus Julio 
Celso illos tribuat, ut ex verbis his videre licet, Julius autem 
Celsus comes, et qui rebus interfuit, Eburonum in finibus fac- 
tum censet. Nam in Caesare legimus, victorize illius Ambi- 
origem potitum esse in Eburonibus sui juris populis. Si 
anonymus est auctor illorum, quae de octavi libri scriptore 
apud illum prodita modo cognovimus, aeque suum commen- 
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tarium in viii libros divisit, ut Julius Caesar. In editione 
tamen vetere nulla est librorum distinctio, quam hic ut in 
aliis sumus secuti. Sed quicquid sit de scripto et auctore, 
liquet utique anonymum esse, quem Vossius Julium Celsum 
vocat, quo auctore ignoro, nisi forte, cum legisset, libri 
octavi scriptorem haberi Celsum, ut vidimus, nec tamen 
alius esset illius libri auctor, quam qui sit preecedentium, 
quod nemo iverit inficias, qui vel dictionem vel sententias 
attentius consideret, animum induxerit ut crederet totius 
hujus operis conditorem esse Julium Celsum. Fuit autem 
anonymus hic Christianus. Laudat testimonium sancti Au- 
gustini de morte voluntaria Catonis, et non raro damnat et 
irridet gentilium, Romanorum praecipue, in auspiciis et 
sacris superstitionem. Nulla in illo antiquitatis sunt ves- 
tigia. Quin vix quadringentorum, summum quingentorum 
annorum :zetatem fert. Nam, ut omittam alia, Morinos 
dicit suo tempore Flandros appellari, e£ Reges Germanice 
Casares. Quamvis vero Julii Celsi non sint hi commen- 
tarii, si ulli unquam Celsi commentarii extiterunt, de quo 
valde dubito, ac non potius decepti sunt omnes, alii, qui 
emendatorem operum Caesaris Julium Celsum habuerunt pro 
illorum auctore, alii, qui hunc anonymum crediderunt et 
Celsum illum, qui sepe laudatur a scriptoribus, qui ante 
trecentos annos vixerunt, quorum supra meminimus, quia, 
ut in editione vetusta nostra liber octavus Celsi nomen gerit, 
sic forsitan in nonnullis manuscriptis codicibus omnes libri 
hoc nomen ostentarunt, quod viri docti observarunt in Cz- 
saris quoque commentariis manuscriptis ; sunt tamen digni 
hi anonymi commentarii, qui ex istis latebris in celebrita- 
tem protrahantur. Sic enim satisfiet eruditorum desiderio, 
qui olim eum videre gestiunt, inter quos fuit Vir probitate, 
doctrina, et cum superesset studio benemerendi de praeclaris 
artibus, illarumque cultoribus in primis nobilis Emericus 
Bigotius, cujus epistolam ante multos annos ad Nicolaum 
Heinsium datam legi, in qua petebat quaedam sibi ex hoc 
anonymo describi, optabatque totum aut solum, aut cum 
Julio Caesare, si quando typis iterum mandaretur, publicari, 
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ut scrupuli nonnullis a Sabino et Carrione injecti, inter quos. 
et Tanaquillus Faber fuit, ex animis hominum penitus evel- : 
lerentur. Nec equidem indignus est anonymus hic lectione, 
cum multas graves sententias aspergat, quae lectorem pos- 
sunt erudire, ut non est in cognoscendis causis, cur quaeque 
gesta sint, obtusus, nec inutilis aut legentibus aut edentibus 
Caesarem. Non fuit enim imperitus rerum humanarum, nec 
pro captu illius zetatis indoctus, quippe qui in scriptis 'Tul- 
lianis, praecipue in epistolis ad Atticum minime fuerit hos- 
"pes, ex quibus non pauca excerpsit, quz faciunt ad Julium 
Caesarem defendendum, quem admiratur unice, et ad refel- 
-Jenda quacunque in illo criminabantur. Editio illa unica 
anni CIO CCCCLXXIII mendis infinitis inquinatur, et prae- 
cipue focedissime dedecoratur compendiis syllabarum et 
vocum, quae illius temporis librariis et primis typographis 
erant familiaria. Praeter hoec expressimus eam in omnibus 
fere, intactosque reliquimus errores sive scribarum sive 
auctoris in orthographia vocum, tum hominum et locorum, 
quam aliarum rerum, qua facile poterant emendari, ut 
Lector hanc editionem legens se primam legere sciat. €Con- 
jecturas et correctiones, quas exigebat sententia, singulis 
paginis subjecimus. Speramus hujus libri paucis cogniti, 
Simlero certe et Gesnero, diligentissimis illis librorum inda- 
gatoribus ignorati, nec in biliothecis locüpletissimis Galli- 
cis reperti, ut in dubium vocaretur, num unquam extitisset, 
aut lucem vidisset, editionem non ingratam futuram homi- 
nibus belle curiosis. Vale. .4mnno MDpoxcvir. 
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Cum Cl. J. Daviesius in notis ad Cesarem ubique secutus sit editionem J. Celsi 
Londinensem ; his in margine notis numeralibus ejusdem editionis paginas anno- 
tare visum fuit, ne ad aliam editionem recurrere lector cogeretur. 
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[7] Qai Julii Cesaris dictatoris exordia, ut pleraque mortalium 
fragilia: progressus magnifici: finis preceps: adolescens haud 
sane fuit dives, quamvis nobilissima de stirpe. Siquidem ab: ipso 
Romanz urbis initio et ante urbem conditam przclarum nomen 
Julie gentis invenio. Accessit ad domesticam difficultatem intem- 
pestiva mors patris! qui illo annum etatis sextum decimum agente 
obit. Cujus aliquando de nomine a meipso et ab aliis dubitatum 
memini. Crediturque quod ut sol stellas, sic paternum nomen filii 
claritas obscurasset: legendo tamen. comperi (quod nescientibus 
prodo) patrem hujus Lucium Julium Cesarem fuisse: sed ut rever- 
tar ad filium, accessit et quartana febris; iners tzedium longeque 
molestizv, et omni febre periculosius Sullae odium dictatoris: qui 
civili bello victor, tam crudelis vir, tam potens jam tum Cesarem 
inter adversarios numerabat, et de illo loquens szpe his verbis et 
Pompeium et nobiles admonebat: Male preecinctum puerum cavete. 
[8] Etsi enim €zsar circa ornatum corporis multus esset, fluxe ta- 
men cingebatur; mos illa zetate reprehensibilis: unde est illud Cice- 
ronis; a quo dum post bellum civile quzreretur, ut quid ita in 
electione deerrasset, Pompeium Cesari preferendo: preecinctura, 
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inquit, me decepit. His ille simul vexatus incommodis; peene quo- 
tidie latibula permutabat, seque nonnunquam ab inquisitoribus . 
pecunia redimebat; futurus regum dominus ac regnorum: et tam 
diu hoc in statu fuit, donec "Mamercus /Emilius et Aurelius Cotta 
viri nobilissimi et affines ejus, Sulle vero amicissimi; simulque 
Vestales virgines (quarum summa tunc erat auctoritas) multis ac 
validis precibus sibi veniam quzsierunt: ubi illud memorabile, 
quod cum Sulla diutius obstetisset, neque ullus *peccandi modus 
esset; vietus ad ultimum exclamavit, vel divino instinctu vel hu- 
mana tantummodo conjectura; et vincite ait, atque habetote vobis 
cunctisque nobilibus hoc damnosum donum. Predico autem vobis,* 
hic, quem enixe adeo. salvum vultis, optimatum partibus, quas vos 
mecum defendistis, quandoque erit excidio. Cesari enim. multi 
insunt Marii. Yiwc sane minutiora viri hujus his fortasse profue- 
rint, qui laboriosam adolescentiam degunt, ne desperent vigilando 
ac intendendo ad altiora conscendere! dum virum principem, tantis 
obsessum difficultatibus prima audiverint zetate. — Militavit adoles- 
cens in Asia, Greciaque et Cilicia, fama nunc clara, nune obscura: 
audita autem Sulle morte, ?iterum novandarum spe trahente, Ro- 
mam rediit: sed civili motu praeter spem compresso, ne nihil age- 
ret, Cornelium Dolabellam consularem ac triumphalem virum repe- | 
tundarum accusavit. Quo judicio magnam sibi famam eloquentie, 
sed et multum qusesivit invidize: quam ut leniret absentia, absoluto 
reo, [9] rebusque undique citra vota fluentibus, in insulam Kho- 
dum se conferre disposuit: simul ut otio operam daret ac literis, 
apud Apollonium *Milonem clarissimum tunc facundiz preecepto- 
rem, sub quó Cicero ipse Roman: princeps eloquentiz didicisse 
creditur. Sed dum eo navigat a piratis captus, familiaribus omni- 
bus, prater tres remissos ad redemptionis suze pecuniam procuran- 
dam; mansit cum predonibus dies circa quadraginta, non sine 
tristitia et indignatione gravissima. Cumque illi eum ex convictu 
familiaritate orta percunctarentur: quid eis si in sua potestate 
essent, faceret, respondebat jocanti similis se illos crucibus affixu- 
rum, idque ita fore jurejurando tacito confirmabat. Cum vero 
comitibus ac servis Roma redeuntibus et quinquaginta talentis pro 


* Interseritur hic qui in editis, hoc est quum aut quantum, quod sententia 
respuit, 


l Lege, Marcus.—2 Lege, preeandi.—3 Lege, rerum novandarum.,—A4 Lege, 
Molonem. | 
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ejus pretio persolutis libertati redditus fuisset; classe illico con- 
quisita illos attigit apprehenditque. n quibus jam tum secuturze 
5levitatis ac clementize gustum dedit. Nam cum et sontes plectere 
et juramentum servare fixum esset; modum excogitavit quo utrum- 
que leviore supplicio compleretur. Itaque jugulari illos primum, 
post exanimes crucibus jussit affhgi; nec per otium tamen publicas 
res neglexit. Mithridate enim Asiam infestante continentem trans- 
gressus, congregatis auxiliis, etiam Dopo regis Asia pepulit et 
provinciam conservavit. 

His actis Romam rediit, primusque illi honos fuit tribunatus mi- 
litum, in quo quidem imminutam a Sulla tribunitiam potestatem 
restituere summo studio nisus est. Inde questor ulteriorem sorti- 
tus Hispaniam, apud Gades in templo Herculis forte Alexandri 
Macedonis contemplatus imaginem, vehementer indoluit, quod cum 
zetate illa, quam ipse tunc ageret, Alexander in fines terra famam 
sui nominis extendisset, a se nihil adhuc dignum gloria gestum 
esset: missionem igitur a senatu petiit, cupiens esse ubi majoris 
famdée materiam inveniret. [10] Romam reversus fcdo illico turba- 
tus estf somnio, visus sibi dormiens cum matre Óóconcubere, Est 
hec quidem una miseriarum humanarum: ut quamvis verum sit, 
quod ait Cicero, quodque de Homero scribit; 7ejus plerumque ea 
videre dormientes de quibus sepissime vigilantes sint soliti cogitare 
etloqui: tum illud quoque verissimum est, solere se quieti *homini 
ingerere visiones foedas ac turbidas et a somniante anima peregrinas, 
ut quod nunquam vigilantes cogitarent, et quod potius quam face- 
rent mori optarent, consopiti ?facere videantur, rejecta ad conjec- 
tiones visione. Illi, ut quorum vafrum fallaxque est artificium, ex- 
timatis eredo viri moribus ac natura, consentanea interpretatione, 
magnalia, terrarumque orbis imperium significari somnio dixerunt, 
quod ea scilicet quam sibi subditam habuisset, nil esset aliud quam 
terra parens publiea, sie, ut perhibent, ad amplissimam spem in- 
citaverunt. Quod ego potius narro, quum sic ab aliis scriptum 
scio, quam quod verum credam, virum tanti animi, tantzeque pru- 
dentiz, ad immensam spem somnio inani, et nocturno fantasmate, 
aut omnino circulatorum '?fataciuneulis incitatum; ad quam im- 
plendam quanto ingenio, quantis bellicis artibus, quantis laboribus, 


5 Lege, lenitatis.—6 Lege, concumbere.—7 Forte, homines.—8 Forte, hominum. 


—-9 Lege et distingue, facere videantur. Rejecta ad. conjectores visione, illi, ut.— 
10 Forte, vaticiniolis. 
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quantis denique rebus aliis opus fuisse quam somnio, quis non vi- 
det? Dehinc edilis factus est: quo tempore in suspicionem mag- 
nam venit: non semel modo, sed pluries conspirasse creditur cum 
viris insignibus, ut totum statum reipublicz perturbaret. Sed nunc 
seu penitentia, seu metu, nunc morte conspiratorum effectu consi- 
lium caruisse. In ea «dilitate multa fecit ac magnifica ad ornatum 
urbis, quorum omnium ipse solus excluso collega populi gratiam 
consecutus, speransque nil sibi negatum iri, [11] tentavit extra or- 
dinem /Egyptum provinciam adipisci, quod Alexandrini regem 
suum solio dejecissent: sed ab optimatibus impeditus, ut quo po- 
terat modo se de illis vindicaret, in illorum. contemtum | Gaii 
Marii novi hominis trophza de Jugurtha scilicet et Cimbris ac 
Theutonis, quz Sulla hostili superbia dejecerat, reparavit. Idem- 
que dum quaestionem de. sicariis exerceret, eos qui proscriptione 
Sullana relatis capitibus civium Romanorum ex zrario pecunias ac- 
cepissent, quamvis legi Corneli tunc exemtos, pro sicariis duxit: 
quod et si adversariorum odio faceret, '"'in se tamen juste quidem. 
ut arbitror faciebat: non enim potest nature legem lex humana 
evellere. Perdita spe Egypti, pontificatum maximum petiit, non 
absque fluxu munerum ingenti. Ita jam tunc ambitio Romanum 
orbem invaserat: jam pontificatus pecunia vendebantur, minus 
malum. quod deorum erant. Qua in re non ipse sibi sufficiens, 
alienum non modicum zs contraxit: quod ipsum secum extimans, 
dum in campum candidatus mane descenderet, matri se deosculan- 
ti domum, inquit, nisi pontifex non revertar. | Reversus est autem 
pontifex duobus clarissimis competitoribus superatis, vetate licet ac 
dignitate presstantibus. Inde pretor factus est: quo tempore cum 
Catiline conjuratio erupisset, et complices scelerum. tenerentur; 
universo senatu supremum in eo supplicium decernente, solus est 
ausus suadere non morte illos affici expediens esse; sed publicatis 
bonis, per custodias municipiorum dividi ac servari: persuasisset- 
que fortassis; tantum omnibus terroris incusserat, invidizque eis 
imposterum imminentis, si tales cives contra legem Porciam per- 
emissent, ut Decimus Sullanus consul designatus sententiam suam, 
quam mutare '"*prohibebat, interpretari non erubesceret, atque in 
sensum mitiorem fando reflectere. Denique alii atque alii inter *?cer- 
tos Ciceronis consulis frater, eloquio capti, illius in sententiam ibant: 
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[12] poterantque sceleratissimi cives linguze unius auxilio poenam 
justissimze mortis evadere, nisi Marcus Cato vir gravissimus ora- 
tione contraria pessimam in partem inclinatos animos erexisset. 
Extat utraque oratio apud Crispum Sallustium temporis illius histo- 
ricum. Neque tamen ceptis abstinuit, donec Romani equites ad 
presidium senatus armati mortem sibi strictis mucronibus mina- 
rentur. lta ut proximi metu pcne omnes effugerent, paucique 
eum complexu togzque sinu obvolutum periculo mortis eriperent. 
Quo permotus non modo ccptum obmisit, sed ad tempus ipsam 
curiam intermisit: nec diu tamen valuit quiescere quominus tribu- 
niciis procellis se ingereret. ltaque Ceecilio Metello tunc tribuno 
plebis novis legibus et collegium tribunorum et rempublicam per- 
turbanti, non fautorem modo se prebuit, sed auctorem: novarum 
" ubique rerum aucupans materiam, donec ab administratione pub- 
lica jussu senatus uterque prohiberetur. Neque vel sic magistra- 
tum gerere et jus reddere destitit, donec in armis esse, qui eum vi 
cogerent parere senatui, deprehenderit. Enimvero tunc dimissis 
lictoribus clam discessit, statuitque tantisper pro tempore, ac re- 
rum qualitate quiescere. Cumque certatim multi ad eum diebus 
proximis convenirent, ad lacessite presidium dignitatis opem illi 
atque operam offerentes; seu modestia seu diffidentia recusavit, 
atque effrenatius instantes sobria oratione coercuit: quz res **ea 
gratior omnibus, quo ab omni opinione remotior fuit: unde est 
effectum, ut senatus ei per illustres viros grates ageret; etin curiam 
evocato, ac verbis honorificentissimis collaudato prereptum resti- 
tueret magistratum. ^ Non multo post graviori nunc etiam suspi- 
cione laboravit: accusatus apud Nonium Nigrum quszstorem a 
Lucio Vectio quod fuisset inter complices Catilinz,, qua nulla major 
esse posset infamia. In senatu autem a Quinto Curio delatus, cui 
eo plus esse fidei videbatur, quo conjurationem illam ipse primus 
revelasset, [13] atque ob id decerni sibi de publico premia meru- 
isset, et hic quidem ex Catilina didicisse, alter se chirographum 
Cesaris Catiline datum ostensurum asserebat: contumeliam hanc 
tantam, "^tanquam acres livoris aculeos nullatenus perferendos ra- 
tus Caesar, Ciceronem su: innocentiz testem fecit: seque illi tunc 
consuli de ea ipsa conjuratione, quam loquimur, aliquid  denun- 
tiasse monstravit: atque ita confutatis adversariis, ut decretis pree- 
miis Curius privaretur obtinuit; Vectius vero ut pignoribus captis 


14 Lege, e0.—15 Lege, tamque. 


1694 J. CELSI COMMENTARII 


direptaque suppellectili, gravi multa affectus pro rostris pzene a 
concione discerperetur atque in carcerem mitteretur; similique con- 
stantia et Nonium ultus est, quando quzstor apud se pretorem, 
nijorem scilicet potestatem passus esset accusari. Adhue preetor 
Hispaniam petiit, et tanta erat viri illustris inopia, ut a creditoribus 
profectio ejus impediretur, nisi illos datis fidejussoribus quietasset. 
Rebus autem illic gestis compositaque provincia festinanter, et suc- 
cessore non expecfato ad consulatum pariter et triumphum rediit, 
sed cum legibus ambos simul assequi non liceret, omisso inprimis - 
triumpho, consulatum maluit, rerum cupidus gerendarum. — Comi- 
tiis quidem consularibus non collegam nactus quem volebat; ob- 
stante optimatium factione, cum Marco Bibulo factus est consul. 
Quem exorta postmodo qusestione legis Agrari, dissentientem foro 
armis ejecit, et de hoc in senatu queri ausum, nullo se ultorem, aut 
saltem cognitorem injuriz offerentem, eo pavoris impegit, ut quis- 
vis mallet esse quam consul, totoque tempore consulatus domi me- 
tuens latitaret, et siquid decernendum esset, per edicta decerneret, 
et Caesar solus rempublicam gubernaret, nemine prorsus obstante; 
et siquis obstetisset, non tantum minis, sed factis exterrito. In: 
quibus Marcum Catonem tante virum sapienti; aec virtutis, actis 
obstrepentem suis, [14] manu lictoris extractum curia, mitti fecit 
in carcerem. Quo euntem illum senatus omnis persecutus est, non 
aliter quam si unius in persona omnes capti viderentur: sunt qui 
dicant, vestem quoque velut in luctu publico permutasse. Qua 
quidem tanta veneratione ac pietate, nisi fallor, injuria carceris 
compensata est; ut optabile fuisse videatur Catoni sie in carcerem 
duci, unde mox sic educeretur: siquidem 'Óóhie senatus tanta consen- 
sione Cesarem ipsum movit; utque ait Valerius, divini animi per- 
severantiam flexit: preter hec Cesar initio consulatus, sentiens 
eontra se invidiam laborantem et consulibus a senatu provincias 
nullius laboris et glorize decretas, idque in se unum fieri cogitans, 
et ad suam, sicut erat, injuriam trahens, quod collegam scilicet ista 
non tangerent, atque incensus cupiditate vindietze; Cneum Pom- 
peium Magnum, tunc senatui infensum, quod Mithridate perdomito 
ad ipsius honores silentiis" habuisset, omni obsequio promereri 
studuit; utque solidior nexus esset Marci Crassi et Pompeii amici- 
tiam vetusto odio interruptam ex consulatu, quem simul diffiden- 
tissime gesserant, resarcire nisus est, effecitque sollicito ac solerti 
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ingenio, ut ipsi tres ?*?qui republica unum essent; fore ratus, ut 
quod eis placuisset nullus infringeret : nec fefellit spes: utque ami- 
citiam consauguinitate firmaret, filiam suam Juliam Pompeio con- 
jugem dedit: et undique sibi adminicula coacervans, ipse Calpurni- 
am L. Pisonis successuri sibi in consulatu filiam in matrimonium 
accepit: generisque ac soceri suffragiis fultus, ex omnibus provin- 
ciis Gallias atque Illyricum proelegit, amplissimam scilicet opum 
viam atque uberrimam materiam triumphorum: non quod senatus 
ei Transalpinam Galliam libere daret, sed veritus ne a se negatum 
populus largiretur, et quod suum nollent munus "?fieret alienum. 
Nec dum invidia quiescente, jam ^?provectus in provinciam, [15] 
accusatus ab zemulis procuravit ut absens reipublicce causa vocari 
ad judicium non posset, posuitque in animum, omnes qui ad ma- 
gistratus "^'assensuri essent, sibi amicos efficere, atque ex illo nul- 
lum adjuvare, sed pro viribus impedire, nisi qui sibi pollicerentur 
se ejus absentiam defensuros; ut a nonnullis hac de re jusjuran- 
dum ac chirographum non ?^veretur accipere. Audiens vero L. 
Domitium consularem candidatum qui eum przetor anno alio vex- 
are voluerat, jactare solitum se, quod praetor nequivisset, consulem 
effecturum, sibique exercitum erepturum ; illius consulatum impe- 
diendi viam unam meditatus, novos amicos Pompeium et Crassum 
ad se Lucam jure amicitize in colloquium evocatos, induxit ut anni 
instantis consulatum peterent: quatenus tantis competitozibus ille 
succumberet; providensque in posterum, ne quid in se livor possit 
hostilis, illud quoque suffragatoribus tantis obtinuit, imperium a sena- 
tu sibi in quinquennium prorogari: quz quidem et in Gallia, et in 
Italia, et in toto orbe magnorum motuum causa fuit. His 
enim ad vota fluentibus jam securior, et despexit adversarios, 
et legionibus novis pro arbitrio conscriptis, omne quantumlibet 
periculosum et grave belli genus aggressus illa gessit de quibus ipse 
jam hinc agere aggrediar. 

Scripturus res Julii Cesaris gestas in Galliis, primum esse mihi 
credidi Galliarum situm ubi res gestc eraut describere: quod a 
quibusdam confuse adeo factum est, ut legentis ingenium a notitia 
rerum arceat ipsa descriptio. Quse res eo facilior mihi esse debet, 
quo regionum illarum distantissimos fines fere omnes, nunc ex 
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otio et solo videndi noscendique studio, nunc ex negotio circuivi : 
quamvis ipsa nominum mutatio in his terris, ut in aliis fere omni- 
bus, multum novz difficultatis et scribenti objiciat et legenti: sed 
emergam ut potero. [16] Gallia ergo ^?in omnes primis diffusa mag- 
nam Europz partem occupat, bifariam distinguitur: et nomina a 
Romanis imposita vel hinc patet, quod eam partem quz propin- 
quior Rom erat Cisalpinam *^dicet ut, quod cis Alpes ipsi etiam 
essent. Illam vero qu: remotior, 'Transalpinam, que distinctio et 
in Hispaniis observata est, ut hanc scilicet ob causam, heec citeri- 
or, illa autem ulterior diceretur: unde horum nominum auctores 
fuisse illos, qui rerum potirentur facile quidem ingeniosus lector 
intelligat : et Cisalpina quz fuit olim. Gallia terminosque habuit. 
hinc Apenninum ab occidente ac meridie, illinc Alpes a Septentri- 
one, ab oriente autem sinum maris Adriatici, fluviumque exiguum 
Rubiconem, qui haud procul Arimino ipsi Adriatico mari et Apen- 
nino infunduntur; quc multis magnisque urbibus insignis, multis 
clara fluminibus ac lacubus per medium Pado, quem Greci Eri- 
danum vocant, regio amne distinguitur. Hic inquam ambitus ter- 
rarum jam non Galliz sed Italie pars est. 'lransalpinam vero 
sive ulteriorem Galliam Cosmographi et Historici varie diviserunt ; 
quam rem, quod et apud eos satis obscura est, et ut clarior fieret, 
plurium indigeret verborum, transeo. . Quod inter omnes convenit, 
et, quod verum reor, attigerim, upiversze Transalpinze Gallize fines 
ac spatium, fuisse in longum ab Alpibus Italie ad Oceanum Bri- 
tannicum ?^Pirivesque montes qui Gallos dirimunt ab Hispanis ; 
in latum vero amnibus Rheno ac Rhodano geminoque mari in quod 
flumina ipsa descendunt, Oceano scilicet ac '"Tyrrheno, patuisse, at 
in circuitu, ut. Suetonius "Tranquillus ait, ad bis et tricies centena 
millia passuum. | Ex omnibus sane divisionibus ejus ac partibus, 
nnam Galliam Belgicam dictam constat. De cujus finibus etsi va- 
rient scriptores, hoc tenendum, habitasse Belgas Gallos: ad sinis- 
iram Rheni ripam, ubi maxime ad Oceanum appropinquat, qui 
enim. dextrum latus accolunt, jam non Galli ?Serant sed Germani. 
Incipiens ergo Belgarum regio ab Oceano, qui inter ^"archon et 
occasum Britannie a continentibus separat, adverso fluminis alveo 
inter septentrionem et orientem tendebat, quibus hodie in fini- 
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bus Flandria et Brabantia est atque ^*Pannonia, plurimzque aliz, 
et regionum decus adjacentium a. Marco Agrippa postmodo fun- 
data, et conditoris sui nunc etiam nomen servans, sedet illa nobilis 
Agrippina Colonia. Et hos quidem cunctis Galliarum incolis tam 
corporum viribus, quam morum experientia atque omni bellica 
preestantes industria, et fuisse olim legimus et nunc scimus : ea ve- 
ro tota natio paulatim, nec vetuit Rhenus, i. nomen Germaniz 
linguamque concessit, ut jam se Gallos dici nesciant, si audiant 
indignentur. Belgis proximi Helvetii fuere pari propemodum et 
belli gloria et virtute: horum fines ab occasu Jura mons przaltus 
a Sequanis discriminat, a septentrione autem Rhenus adhuc prox- 
imus fonti a Germanis, quamvis et ii quoque, quemadmodum de 
Belgis diximus, in Germanice. nomen tempore labente transierint : 
atque ita Gallize Transalpinze magnas partes sibi Germania vindi- 
cavit. Sicut totam Cisalpinam sibi vendicavit Italia: ab oriente 
autem claustra Alpium ??per Helvetios ab Italia secernunt jugis 
aériis et ??nunc perpetua: a meridie Lemannus lacus et Rhodanus, 
qui lacum intersecat, inter eos atque Alobroges limes erat. Quo- 
rum finium, ut Julius Czesar affirmat, milia passuum ducenta qua- 
draginta; latitudo autem centum octuaginta patebat, et tamen pro 
numerositate hominum, ac bellorum studio, angustis sibi carceribus 
circumseripti et clausi videbantur. Ex praemissa descriptione nisi 
fallor patet, horum in finibus fuisse, quos Burgundiones ab Burgis 
modo dicimus, ad meridionalem plagam: ad ?'arehoam vero illam 
Rheni ripam, ubi Argentina nunc et ille Basilea et Constancia 
urbes sedent. Cis Rhodanum Allobroges tenuere levam amnis: 
ad ripam quorum, ut idem Julius Caesar extremum. proximumque 
Helvetiis angulum 3?Genua olim oppidum tenebat, nunc Gebenna 
civitas tenet exigua et Lemano imminens et Rhodano, ipso ibi de 
lacu auctiori quidem, quam intraverat, erumpenti. ??Pono illic 
haud magnus est hodie, fueratque olim Julii Cesaris vetate, qui a 
muro civitatis incipiens in finibus Helvetiorum desinit, adco nul- 
lum gentibus inter se ea tempestate discordibus nisi adhuc parvi 
fluminis obicem ?^*nature posuerat: sed huc postea revertar. 
Nunc descriptionem ceptam paucis expedio. Igitur ad occiden- 
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tem propius, et a Rlieno longius Sequani fuere, qui nescio an ffu- 
minis patrii nomen acceperint an dederint: his ad dexteram Belg; 
Helvetia tergo erant : ad levam provincia Lugdunensis, ad Helve- 
tios illà quidem pertinens: itemque Arelatensis ae Narbonensis; 
ante autem occidentalis. Oceanus, ?fluminique Garunna: | cujus 
dexteram: ad ripam ?5/Equitania est gens mitis et tranquilla, Bitu- 
ricum ; Pictavia; Petrogoricum; Cadurci; Lemoviees et ?^Alum- 
ni: supra ipsum flumen est Tholosa ampla civitas: extra vero 
flumen 3? Vastonia gens immitis ac subita, Galliarum limites ad extre- 
mos, 5?Pirenum scilicet et Oceani littora extenta. Sequanorum vero 
ut sic dixerim in gremio Parisii fuere, et *?^Satanic amnis in medio 
parva insula quz Parisiorum Lutetia dicta est : ubi ab ipso Julio 
Caesare tunc fundata creditur, civitas nunc famosa. Parisius ;- heec 
hactenus. | | 
- Nunc ad historiz seriem atque Allobroges redeo: hi quidem non 
multo ante Cesaris consulatum pacati, et in fidem [19] populi 
Romani recepti erant. Ex Gallis vero trans Rhodanum  habitanti- 
bus aliqui federati Romanis erant, *' quidem sine foedere suis sibi 
legibus vivebant. Helvetiorum gens virium fiducia maximarum, 
simulque desiderio exzestuans Galliarum omnium imperio potiendi, 
Orgetorige primum duce, mox ubi ille affectatee tyrannidis suspectus 
in carcere diem obiit, coepto nihilominus insistentes, per se ipsos, 
nullo duce, armis expeditis frumentoque quantum visum est itineri 
satis esse; quidquid reliqui erat, (tanta illos non audacia, sed ra- 
bies invaserat) una cum'cedificiis suis, vicisque et oppidis **erue- 
runt, ut .spe reditus prarepta. obstinatiores in omnem pergerent 
fortunam.  [dque ipsum facere finitimis quibus potuerunt popu- 
lis persuaserunt: sic in proximos facile serpit amentia: sic stulto- 
rum sunt periculosa colloquia. | Junctis ergo copiis, conspiratione 
acerrima atque ardenti 4 irreditura patrios fines egredi parant, 
quasi nibil pejus patria; nihil melius exilio: sane ^*digressurus 
iter erat duplex ; alterum sub montem Juram in Sequanos, arctum 
quidem ac difficile et hinc impendentium asperitate rupium, illinc 
rapidi vicinitate fluminis tanto suspectum exercitui; alterum per 
pontem Rhodani cujus supra mentionem feci: *^*quidam ab Allo- 
brogum gente facile se vel vi vel precibus impetraturos confide- 
bant, inde'se longe lateque quo tulisset impetus effusuri. Altero 


^35 Lege, flumenque.—236. Lege, Aquitania.—37 Forte, Ausci.—38 Lege, Vas- 
conia.—39 Lege, Pyreneum.—40 Lege, Sequana.—41 Lege, quidam.—42 Puto, 
exusserunt.—43 Lege, irredituri.—44 Lege, digressuris,—45 Forte, quod quidem. 


DE. VITA JULII .CjESARIS. 1699 . 


igitur itinere.omisso diem statuunt. quo armati omnes ad Gebennam 
adsint, . qui .dies erat. *óad. quinto kalendas. Aprilis L. Pisone, Ca- 
saris socero, atque. Aulo ^7 Gabino consulibus. .Et **hic quidem 
ab Helvetiis majore animo quam consilio parabantur. Imperitabat 
tune Germanis Ariovistus *?quidem,.vir bellicosus ac. ferox, mag- 
nx quidem potentie, majorisque superbiz: qui tamen ante paucos 
menses in ipsius Cesaris consulatu, [20] rex atque amicus a senatu 
appellatus cum populo Romano amicitiam barbaricam. 5?contrax- 
isset.. Inciderat autem in hoc tempus 5'Eduos atque Alumnos, 
de summa rerum grave bellum ; quo gerendo pars utraque stipen- 
diarios de more Germanos adhibuit. Et primo. quidem adventu 
non supra quindecim milia Germanorum in Gallias pretio conducti 
transierant: ac mox capti 5*suaviores coli et uberrimos soli dulce- 
dine quod olim in Italia fecerant, faciuntque continue, ultra alios 
atque alios arcessendo ingenti multitudine cuncta compleverant, 
erantque jam in Gallis ad centum viginti Germanorum milia. 
Quamobrem qui illos evocaverant. Edui auxiliorum nimietate per- 
territi cum poenitere jam coepisset incepti, finibusque illos pellere 
tentassent, multis fracti proeliis, nobilitatem. vero omuem senatum- 
que et equitatum miserandis ac variis amiserant. casibus: ac statu 
veteri immutato, quo prosperrimo usi olim summa inter omnes 
Gallos majestate floruerant, in extremas miserias delapsi facile a 
Sequanis Gallis, hostibus antiquis, *^edomito datis obsidibus et 
jurejurando interposito in illorum ditionem ac pene in servitutem 
venerant: neque ilis aut virtus propria, aut Romanus favor in 
tanta calamitate 5*posuerat: quamvis pridem senatus decrevisset 
ut quisquis provinciam Galliam obtineret quantum posset amicos po- 
puli Romani, nominatim Eduos, armorum ope protegeret. Ceterum 
nihilo melior. Sequanorum post victoriam, quam Eduorum. post 
ruinam conditio facta erat. Siquidem Ariovistus cum ingenti manu 
fines eorum ingressus lateque victor magnam soli natalis partem 
illis eripuerat, seque et reliquam erepturum minabatur. Jamque 
obsides?? nobilitas extorserat, et. pro levi qualibet causa 55inhu- 
manos illos suppliciis atterebat. [21] Quibus ita se habentibus, jam 
| tempus instabat, ut Germanis assidue Rhenum transeuntibus Galli 
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omnes àut cederent, aut perirent: hic in presens Galliarum status 
erat, et imposterum timeri poterat, ne Gallis expugnatis Germani | 
victores in provincias populi Romani transmisso Rhodani gurgite - 
penetrarent, et proxima quaeque vastantes, quod multis ante seculis 
fecerant, in Italiam irrumperent. Horum tamen omnium motuum 
nullus periculo proximior Romzque vulgatior quam Helvetiorum 
apparatus et dies ad. Rhodani transitum publico prefixus edicto. 
Idque Julium Cesarem ut ad rem redeam celerare compulit ; repu- 
tantem quanti discriminis esset quantulacumque cunctatio, atque 
id precipue recolentem qualiter gens eadem quondam L. Cassio 
consule obtruncato, Romanum fudisset exercitum, misissetque sub 
jugum. Eapropter omnibus impigerrime comparatis profectus ab 
urbe atque in Galliam ulteriorem mira velocitate transgressus Ge- 
bennam ad periculi locum venit, statimque provincize quanto maxi- 
mum pati posset militum numerum imperavit. Cognito Ceesaris 
adventu Helvetiorum legatio ex primoribus gentis illico eum adit, 
orant iter per provinciam Romanam, iterque sibi nullum ?? adesse 
testantur, seque sine cujusquam damno, sine injuria transituros 
spondent. Cesar etsi male meritis placere nollet et pollicitis 
nullam fidem haberet, atque ideo jam responsi certus esset, ne ta- 
men exercitum itinere fatigatum seque 5*tamen maxime conqua-- 
rendis militibus. occupatum repentina hostium turbaret incursio; 
deliberandi spatium poposcit. Jussis legatis Idibus Aprilis ad 
se redire, medio tempore suorum pariter et incolarum fretus opera 
ab ipso lacu ad montem Juram, quem praediximus decem *? milia 
passuum murum, altitudinis pedum sedecim fossamque perfecit : 
presidis armatorum oportune dispositis; castellisque et propug- 
naculis impositis: [29] opus mirum, vix credibile, nisi a Caesare 
factum esse et a claris auctoribus scriptum, mandatumque memo- 
rie quiipsis rebus interfuere * magnum 6$? tamen nihilominus aui- 
mos:e, sed incaute gentis judicium : $' provide legatis redeuntibus 
ad przfixum diem, negat aliquid de iis quz» peterent se facturum 
Cesar: neque sibi Romano more licitum dicit per amicorum fines 
armatis exercitibus viam dare. Illi responsione habita se delusos 
ubi intellexerunt moesti et irati per vada fluminis alia atque alia, ubi 
profunditas minor esset, nunc. pedibus nunc junctis navigiis, et saepe 
per tenebras aditum tentaverunt: ó*his conatus tamen frustra fuit, 
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Romanis omni tempore ac loco ad resistentiam paratis: hac neces- 
sitate ad iter aliud, quod inter consilia prima damnaverant, redire 
compulsisunt; quod quoniam Sequanis nolentibus periculosissimum 
sciebant, primo illos precibus nequidquam experti, Domnorigis ad 
auxilium confugiunt: ut perillum quod per se nequeunt assequantur. 
Is 55Edui pollens, vir magnanimus, et 6*uterque genti amicus erat 
et crescendi cupidine inflammatus et mediocribus insuetus curis 
$5multorum gentium gratiam studio quzrebat. Ó'Cupidine ergo 
se pro Helvetiis apud Sequanos interponens transitum impetrat : 
ultro citroque datis obsidibus ne transire 95prohibebant, hinc ne 
vocavit transeundo. Hxc cum Cesari innotuissent veritus hostium 
transitum multa gravia sociis illaturum, neque sat paucitati suce 
fidens, neque quod intendebat per nuncios fieri posse sperans, con- 
sium capit ex tempore. Dumque Helvetii in consiliis tempus 
trahunt, ipse 9? dimisso ad Gebennam ad munitiones quas fecerat ; 
quanta poterat celeritate in Italiam redit: raptimque ibi conscrip- 
tis [23] duabus legionibus subnixus, brevissima per medias Alpes 
via in ulteriorem Galliam pari celeritate revertitur, dumque per 
arbuta?? montium conscendit ab Alpinis gentibus iter ex alto pro- 
hibere volentibus multis locis excipitur; multisque parvis quidem 
prolis ubique victor nusquam vel prelio vel victoria retardatus 
infra paucos dies in Allobroges perveniens mox cum toto Rhoda- 
num transit exercitu. lilic castra habentem Ambarorum Eduo- 
rumque legationes adeunt fatum patriz miserantes "'suz fortune, 
quo sint in statu edocent: transisse per Sequanorum fines Helve- 
tiorum rabiem, et in suos effusam fines; omnia vastare, agros Jam 
colonis vacuos, egre opida defendi, nihil spei esse nisi in. Cesare. 
Siquidem. de populo Romano bene meruissent ut afllictis opem 
ferat messti orant. ldem et Allobroges qui vicina locorum, traus 
Rhodanum terras, ^^humerant et queruntur et flagitant. Quibus 
vocibus motus Cesar nilque differendum ratus cito agmine hostes 
insequitur. It per Eduorum ac Sequanorum fines fluvius tanta 
laticum segnitie ut quonam pergat vix dignosci queat: sed stagno 
73simul quiescit, antiquo nomine Arar, novo autem ^7*Sona: hic 
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Lugdunensem coloniam egressus ibi"anie civitatis muros Rhodano 
miscetur tam veloci amni quam ipse lentus: hunc ratibus Helvetii 
transibant: quos dum transitu in ipso nox superveniens oppres- 
sisset, tribus copiarum partibus transvectis, quarta substiterat mane. 
proximo transitura: atqueita fortuna disponente contigerat, ut hzec 
esset illa pars Helvetiorum, quz multos ante annos consule, de quo 
diximus, interfecto, exercitu sub jugum misso, . cladem populo: 
Romano gravem atque ignominiam inflixerant, in qua unus ex mul- 
tis leeatus consul L. Piso ceciderat ejus Pisonis avus qui nunc con- 
sul,ac Caesaris socer erat. Eo laetior Cesar oblata occasione eft 
privatas simul et publicas injurias ulciscendi, cum tribus tantum 
[94] legionibus intempesta sub nocte castris egreditur atque ad 
transitum occupatos et nil tale metuentes aggressus insigni strage 
delevif, paucis silvas in proximas fuge presidio: delapsis. His 
actis Cesar nihil substitit, sed confestim properato ponte flumen 
transiit, eodem torrente fortunz reliquas hostium copias oppressurus. 
Quo transitu turbati hostes, eo maxime, quod ardorem animi stupe- 
bant, qui uno die transisset, in quo ipsi diebus viginti frustra de- 
sudaverant, illico legatos ad eum dirigunt, quorum. princeps fuit 
Divico ingentis apud suos famz vir. Et qui clade illa Cassiana 
dux contra Romanos belli fuerat. Is, credo, qui Cesarem nondum 
nosset, fecit verba pacifica, sed comminationibus ^interjecta in 
hanc sententiam; * Si pacem cum Helvetiis Romani vellent, paratos 
imperio "óparare. Si autem bellum mallent, decere eum meminisse, 
et Romane calamitatis et virtutis Helvetize eis ante alios cogni- 
te et experi»: iterum atque iterum precaveret, ne quod sibi 
tale contingeret, quale olim suis majoribus accidisset: neque vero 
spem Romanis in. eo magnam esse debere, quod Helvetiorum 
unam partem incautam et a suis indefensam noctu per insidias 
fudissent: non fraude etenim, sed aperta vi solitos se pugnare. 
Proinde si collatis signis in acie ventum esset, videret ne recenti 
ipse etiam clade locum alterum insigniret, et antiqua historize 
novam adderet. *Cassii memoriam, si sibi videatur, illis in finibus 
satis esse." Ad hec Cesar*se et Romanos illius cladis memi- 
nisse" respondit, * eoque magis ingemiscere, quo ,nulla prorsus in 
Helvetios Romanorum injuria processisset: facile declinandum si 
ullius offense sibi conscii fuissent: non timuisse quidem Cassium 
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nec cavisse, quod nullz causz-timendi cavendique essent; et timere 
sine. causa nec viri fortis "7esset ne Romani. Securum ergo et. 
incautum opprimere ??ne operosum facinus fuisse, nec adeo glo- 
-riosum, ut eis forsitan videatur: desinerent igitur gloriari cogitantes 
longam. sepe multis impunitatem scelerum deos dare; quo acrius 
post [25] prosperitatis excursum ??torquent rerum inexpectata mu- 
tatio, et quo serior eo amarior sit. vindicta. Ceterum ut veterum 
offensarum esse possit oblivio, recentium non posse, quibus nuper 
- socios Romanorum affecerint, nisi nova itidem satisfactione delean- 
tur, quodque iis servandis obsides dent. ^ Ad ea legatus, * Helve- 
tios a majoribus suis obsides non dare, sed accipere didicisse" re- 
spondit ; * ejus se rei testes nolle alios, quam Romanos:' sic infecto 
pacis negotio digressi die proximo utrinque castra ?? Cxwsar ad ex- 
plorandas vias quatuor milia equitum Gallicorum quos ab Eduis 
eorumque auxiliaribus contraxerat, anteire. jubet, forte quod itine- 
rum peritiores essent. Illi autem inconsulte progressi iniquisque 
locis cum hoste congressi plures a paucioribus victi sunt, quo suc- 
cessu tumentes. Helvetii contemnere, insultare, velle. quamprimum 
committere rem fortunz : Cesar vero tempus trahere ac differre. 
Ita quindecim spatio dierum parva tellure separantur, et pene sem- 
per in conspectu, mutuo prelio tamen abstinuerunt. At quocum- 
que hostis pedem protulisset, vestigiis Cesar instabat, contentus in 
presens metu illos a ?'przdonibus arcuisse. In hoc rerum statu 
quzrenti Cesari apud magistratus ac principes Eduorum, qui se 
comitabantur, de eo, quod frumenta promissa non mitterent, seque 
in eo bello destituerent Edui, quod eorum maxime suscepisset hor- 
tatu: certis indiciis notum fit, Domnorigem Eduum, cujus et po- 
tentia et audacia par et apud suos gratia ingens erat, omnibus con- 
siliis atque omni studio callidis orationibus Eduorum animos a Ro- 
manis. avertere, asserentem, Romanos, si Helvetios vicerint, non 
illic bellandi finem facturos esse, nempe Gallize, imo orbis ad impe- 
rium anhelantes: proinde si penitus serviendum sit, multo aequius 
Eduos suz jugum gentis laturos esse, quam externe. His atque 
[96] horum similibus ne frumentum, exercitui et necessaria quzelibet. 
in temporé convectet obstare: quin etiam Helvetios illius precibus 
per fines Sequanorum negatum primo iter obtinuisse, clademque 
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ejus opera nuper acceptam esse, quod ipse qui przfuisset Eduoruim 
equitatu, simulato metu primus fugiens ceteros fugere docuisset; 
Is erat Domnorix junior frater Divitiaci, qui tunc apud. Eduos; 
collega Lisco, summ rerum preerat. **Cujus ne erga Romanos 
ac Ciosarem spectatissima fides erat. ^ Ac Domnorix multum 
a fratre diversus occulto Romanorum odio atque Helvetiorum 
studio xstuabat. Nam et illorum de gente nobilissimo ortam loco 
conjugem habebat, adhzc magnas amicitias et finitimarum gentium 
favorem, domi quoque de vectigalibus publicis, in quibus se illi 
licitando opponere nullus auderet, ad immensas divitias pronum 
iter: his quoque omnibus. spem non ad altum modo, sed ad sum- 
mum gradum regnique fastigium ostendi: qua cuncta sibi frivola. 
atque alio. recasura Romano sub imperio providebat: super omnia 
Romanorum judicio se fratri posthabitum indignabatur ac dolebat. 
Et Romanorum Cesarisque presentiam oderat atque potentianf . 
vehementer horrebat. Quibus rebus Cesar cognitis justa com- 
motus iracundia primo quidem de ipsius supplicio cogitavit. Ad 
hoc enim singula animum inclinabant, et nihil in rebus erat am- 
bigui: unum omuibus his obstabat amor fratris: hine 5?recenter 
distulit, ne minus apud eum videretur majoris fratris fides, quam 
minoris perfidia valuisse. Divitiaco igitur evocato totam fraterna 
nequitiv pandit historiam, petit ut vel ipse in eum animadvertat, vel 
$i pietas justitiam remoratur, per populum animadverti velit. llle 
lacrymis manans, neque excusans fratris insaniam, sed. aecusans 
non in alios tantum, sed in se. Quem cum natura conjunctissi- 
mum fecisset, beneficia vere conjunctiorem facere debuissent, qui 
sub se non ut frater, sed ut filius crevisset, [27] et omni suo in- 
cremento non auctoris in damnum 110do, sed. pene in pernieiem 
usus esset: nec preter ea quidquam negans omnium quz a Cesare 
dicerentur, quo confessus veniam facilius inveniret: sed nota sibi 
dicens omnia seque ex his dolorem, quantus ulla de re capi unquam 
posset, et capere et cepisse: tandem 5*singulares obseerabat, ut 
fratrem sibi qualitercunque meritum condonaret, eo presertim, quo 
publice erga se cognito Caesaris affectu, siquid in eum statueretur 
asperius, 55nulli in animum veniret sine ipsius conscientia factum 
esse: qua suspicio omnium populos Galliarum sibi vehementer 
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alienaret, victus amici lacrymis Czesar, arrepta ejus dextera trepi- 
dum moeoestumque consolans Domnorigem arcessit: et presente 
fratre quod egerit, quod molitus sit, omnis conatus ejus se posse 
profitetur: indieia exponit, scelus aggravat, perfidiam detestatur: 
quid ille sit meritus : quid ipse de illo in animo ??habet, clare edocet: 
ad postremum omnia se non sibi, sed germano ejus remisisse: hor- 
tari ut deinceps se non culpa tantum, sed suspicionibus liberum 
preservaret. Sic admonitum submissis tacite, qui omnes viri gres- 
sus, et non modo actus sed verba ?*et etiam observarent, dimisit. 
Sub hec nuntiatur hostes ad radicem proximi montis octo milia 
passuum a Romanis castris abesse. Csesar premissis, qui montis 
aditum explorarent, ubi facilem accepit, Titum Labienum unum ex 
ducibus suis cum parte copiarum noctu castris emittit, et montis 
| verticem occupare jubet, nec prius descendere quam ipse in hostes 
impetum fecisset : paret ille, et cum jam summa prehendisset, Ca- 
sarque ipse paulo post. secutus non nisi mille quingentos passus 
distaret ab hostibus, nec ab illis, aut de Caesare aut de Labieno, 
sicut postea ex captivis cognitum est, [28] ??aliud sentiretur, Consi- 
dius preemissus a Cesare, vir qui longo bellorum usu rei militaris doc- 
tissimus credebatur, ut. qui diu sub Marco Crasso, et Lucio Sulla 
militasset, mirum qua consternatione animi, quove errore Romanos 
ascendentes procul aspiciens, hostes ratus, equo calcaribus adacto 
regressus ad Cesarem, Helvetios montem preoccupasse denuntiat. 
Substitit Caesar: ipse etiam. Labienus Casarei non immemor prz- 
ceptise continuit. Sic vano nuntio, mane illo rei ingentis occasio 
preetermissa est: ad multum diei, cum digressis hostibus se delusum 
Cesar iutelligeret, more solito insecutus haud procul ab eis castra 
metatus insedit. Die autem tertia cum Cesar inopia frumenti, cui 
precipuam causam Domnorigem dedisse constabat, ab insequendo 
desistens aliorsum pergeret; Helvetii, seu ??pridicinze memores 
?'tarditatisque Romani ne de altioribus quidem locis se invadere 
fuissent ausi, quod errore contigerat, metu factum, eodemque nunc 
pugne metu discedereillos rati; seu ?*frumentum ituros aversuri ; 
magnis gressibus insequuntur. Quod ubi Cesar agnovit, in vici- 
num collem omnes copias sarcinasque omnes contrahit: sie ut 
totus collis a summo ad imum impedimentis et hominibus tegere- 
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tur, ipse acie instructa, equis autem. omnibus. non dimissis modo, 
sed e conspectu abductis, ut fugz spes erepta * spesque par peri- 
culi oculis objecta pares animos darent: pedes ipse cum legionibus 
in hostem ruit, pedestrique cum equitatu prelium atrox cruentum- 
que ?3 inseritur: ab hora lucis septima ad multum noctis variis licet 
eventibus dubio Marte certatum est. Romanorum tandem impetu 
ac. vulneribus fatigati Helvetii, primo pedetentim retrocedere, mox. 
et terga vertere, ad extremum magna strage deleti sunt... Impedi- 
menta eorum simul et castra capiuntur, pars nocturna fuga elapsi, 
irrequieti et insomnes ad centum triginta milia. superstitum. quarto 
[29] dieiu. Lingones pervenere. Cesarem, ne eos e vestigio .se- 
queretur, sauciorum cura et caesorum sepultura detinuit: praemisit 
tamen qui Lingonibus nuntiarent, si. Helvetios frumento aut ope 
aliqua. adjuvissent eos quoque se pro hostibus habiturum. Ipse 
famen nihilominus post triduum insequitur. Helvetii bello victi, 
rerum iusuper omnium accedente penuria, deditionem per legatos 
?^extulerunt: ad sex milia ex iis fugam. in. Germania: meditantes, 
Ciesar ex ipso retraxit itinere, proque hostibus habuit reliqui flentes 
ac supplicantes misericordiam. consecuti sunt, traditis armis et 
obsidibus et profugis restitutis: preceptumque eis a Cesare ut 
iucensos vicos atque oppida reformarent: ne forte Germani vicinia 
locorum freti desertas terras invaderent ac tenerent: ita cum Helve- 
tiis tam superba gente tamque indomita uno quidem, sed | ingenti 
prelio debellatum est: illud inter multa memorabile, quod. in castris 
inventz sunt tabule, quibus Helvetiorum numerus c:eterarumque 
gentium, qua auxilio illis exierant, literis Graecis inscriptus erat. 
Fuerunt autem omnis generis hominum capita. trecenta sexaginta 
octo milia: quo comperto Cesar, Helvetiis in potestatem redactis, 
lustrum condi fecit, in quo capita non nisi centum decem milia 
sunt inventa: unde facile numerus colligitur, vel czesorum vel in 
bello consumtorum, simulque illud apparet, ex iis qui noctu e 
prelio. fugere, przter illa sex. milia, quz: ad Caesarem ex itinere 
retractía memoravimus, quatuordecim. milia vel vulneribus, vel lassi- 
tudine, vel aliis, quos bellum fert, casibus perisse. Hec ?*in Gallis 
prima Csesaris nacta victoria est, quz« non Romanis ipsis, quam 
Gallis fere omnibus lztior fuit ac gratior, quibus Helvetiorum po- 
tentia dominandique libido invisa pariter ac suspecta erat. Ferme 
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igitur ex omnibus: Galliarum. urbibus legationes principum gratu-- 
lantes ad Caesarem veniunt. - | 

His peractis dies- totius: Gallize consilio; [30] legatis petentibus, 
Cesare permittente, przefigitur.. Is cum. venisset primores Gallo- 
rum revertuntur, petitoque et. concesso secretiore colloquio, ge- 
mentes ac meorore nimio perfusi ad pedes Cesaris procubuere 
cuncti : profatique sunt se. de rebus acturos, quz si qua vel tenui 
rimula in publicum erupissent, mortem eis atque ultimum excidium 
allature essent: data fide silentii. Divitiacus in loquendo partes 
omnium executus, Ariovisti insolens et immane jugum atque abjec- 
tum et flebilem Gailiarum statum verbis multis miserabilibus deplo- 
ravit. * Unum se ex omnibus dictitans, nec jurejurando nec obsidi- 
bus obstrictum, et olim Romam ad. senatus presidium confugisse ; 
et nunc pro omnibus coram Romano: Imperatore. liberius. loqui. 
Denique nihil eis praeter Cesarem ac Romanos spei reliquum : qua 
si destituerentur; quod Helvetii ceperint, Gallis omnibus imitan- 
dum, ut desertis laribus patrüs, quocumque illos sua sors tulerit 
evadant, nullam. enim fortunam non jugo Germanico przferen- 
dam. His ad finem peroratis, et statu Galliarum pluribus verbis 
exposito, quze non repeto, quia superius attigi, certum se esse ait, 
quod si hoc ullo modo ad Ariovisti notitiam perferatur, de omni- 
bus, quos haberet, obsidibus inhumanum ille supplicium sit sump- 
turus, et opem se igitur rebus adversis, et verbis necessitate ultima 
expressit fidum silentium implorare. Qu: cum dixisset czeteri 
omnes affusi certatim verbis, at mitibus, misericordiam atque 
auxilium Romani Imperatoris exposcunt. Cunctis autem obse- 
crantibus, soli Sequani moesto silentio defixos in terram oculos 
servabant. Quod admirans Cesar, cum quid rei, qua silentio 
causa esset ex lis iterum atque iterum quzsivisset, ipsi vero 
ne hiscere quidem ausi iu eadem moestitia ac taciturnitate per- 
starent, respondens Divitiacus pro eis: * Scito, ait, * Ceesar 
miserorum omnium hos esse miserrimos, quod Ariovistum alii 
juxta, hi autem intra suos fines quasi venenum in suis vis- 
ceribus habeant: his denique libertatem fortunasque omnes fun- 
ditus excidisse: [31] et qus aliis pateat, his solis adeundi te 
spem ademptam: occupatis enim opidis przclusisque tramitibus, 
ceu quibusdam compedibus convictos esse: et se transferre volen- 
tibus, non aliter quam carcerum effractoribus, presto esse tortores. 
Jure ergo ubicunque sint cruentam tyranni crudelis imaginem ante 
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oculos habere, semperque cervicibus impendentem credere: ob 
eamque nunc causam cunctis lamentantibus solos obmutuisse." 
 Miseratus Cesar miserrimos Galliarum stratos animos leviter erigit, 
promittens se de illorum calamitatibus curaturum: et sperare Ario- 
vistum, hinc Romani nominis majestate, hinc privatis suis in eum 
meritis sponte temperaturum ab injuriis. Soluto concilio, et legatis 
reversis ad propria, Cassarem super auditis attentius cogitantem, 
multa quidem ad suscipiendum miserorum patrocinium impellebant: 
sed inprimis consideratio Eduorum, quos non amicos modo, sed 
consanguineos et fratres a senatu totiens appellatos sub servitio 
Germanorum cernere et sibi et populo Romano ignominiosissimum 
extimabat. Accedebat illa quoque cogitatio, quod Germanos pas- 
sim ac temere in Gallias effundi, non modo cum Gallorum pernicie, 
sed non sine periculo Romani imperii videbatur: cum prsesertim 
Ariovistus et natura *?ósuperbet et successibus timens supraque 
hominem elatus nihil non ausurus appareret. Quibus ex causis 
visum est factu optimum legatos ad. eum mittere, qui nuntiarent, 
habere secum Cesarem de reipublicze statu magnisque de rebus 
colloqui: loci ad id ac temporis oportuni *?electione régis esse: 
huic tam modeste legationi iusolentissimum ille responsum reddidit. 
* Et quis' inquit * est Cesar, aut quid mihi commune cum Cesare? 
ego si Cesaris egerem ad eum venirem: ipse si mei eget ad me 
veniat. Equidem in possessionem Cesaris neque pedem  positurus 
sine exercitu, neque exercitum eo facile perducturussum. Proinde 
fateor me mirari, quid ad Cesarem nostra Germania. Numquid 
ego rebus me Romanis immisceo? aut que causa in fines Gallia- 
rum, [32] quas mihi belli jure quzsitas scirent, Caesarem et Ro- 
mana signa pertraxerit. Hoc responso accepto Caesar legatos ad 
eundem remittit, qui hec referant. * Quando ipse et privatim 
Caesaris, et publice Senatus et populi Romani beneficiorum imme- 
mor, nihil sibi cum illis judicans commune, cum tamen inter amicos 
cuucta soleant esse communia, tam superbe Romani imperatoris et 
amici sui colloquium recusaret; se quod sibi dicturus fuerat hzec 
mandare: Ne scilicet ullam Germanorum novam manum transferret 
in Gallias; Eduis amicis populi Romani eorumque sociis obsides 
restitueret, bello. imposterum atque injuriüs ?5temeraret. Si hsc 
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faceret posse amicitiam inter eum Romanosque consistere. Alioquin 
quoniam ita Senatus consulto cautum esset, non se posse sociorum 
injurias negligere: huic legationi nil placatius respondens Ariovis- 
tus, numquam se Romanis imperitandi legem prescripsisse" ait. 
* Non ergo z?quum esse sibi leges a Romanis statui: et suo jure 
suoque illos arbitrio belli parta moderari: et ipse cur non suo jure 
uti possit in victos? Jura hec esse bellorum. :qua gentibus omni- 
bus, Quid ad injurias spectet, non se bellum Eduis sine. causa, 
hoc est si imperio pareant, illaturum, obsides ??miserrime redditu- 
rum. Sin imperium detrectent re ipsa probaturos, quid de tam 
longiuquo in illis prosit Romana fraternitas "* Postremo * commi- 
natione Cesarea nihil se moveri: nullam gentem ad eum diem 
secum sine suo discrimine concurrisse: facturum se Cesari ac 
Romanis quotiens vellent pugna copiam, ostensurum, quid indomiti 
Germani inter arma geniti et nutriti, humi ad imbrem et ad solem 
jacere soliti, qui jam multis annis sub tecto non fuerint, contra 
omnem gentem bello valeant. His intentum Cesarem. Eduorum 
et Trevirorum uno tempore legationes advenerunt. . Edui fines suos 
vastari novis populis e Germania nuper in Gallias transvectis 
querebantur. "Trevir infinitam multitudinem Suevorum ad Rheni 
ripas duorum fratrum imperio. perveuisse nuntiabant transitumque 
moliri. [33] His rumoribus Cesar experrectus ne conjungendi 
copias daret hostibus spatium, expeditissime dispositis quz in rem 
erant, festinanti agmine in Áriovistum proficiscitur: jam tridui iter 
exegerat '^^dum egressum illum finibus ad nobile Sequanorum 
opidum Vesuncionem occupandum ingenti cum exercitu properare 
comperi. Quod summo sibi studio prohibendum ratus erat, cum 
locus et fluminis ambitu, et ubi flumen eum deserit, montana arce 
validissimus; insuper et rerum copia bellis aptissimus: flectit iter, 
et noctes diebus interserens, maximis itineribus Vesuncionem ante 
regis adventum pervenit, opidum introgressus praesidiis oportunis 
firmat. Hic vero exercitum Romanum incredibilis rumor, tremor- 
que "persuaserat, initium trahens a quibusdam, qui, ut fit, Caesarem 
non nisi amicitie jure prosecuti, belloque inesperti, atque ideo ad 
omnia trepidantes, Gallos przcipue mercatores de statu hostium 
assidue inquirebant: auditaque mole corporum, ac virtute et expe- 
rentia Germanorum, quotiensque cum his Gallorum exercitus 
'toncurrissent, conspectum eorum tollerare nequivisse, ingentem 
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formidinem mente: conceperant, territique alios terrebant. Jamque 
velut contagione quadam totis castris effuso metu, alii simulatis 
causis necessariw profectionis missionem flagitabant, alios pudor 
solus continebat, sed tristitia oris et interdum lachrymis metum 
*concordiamque testantibus: et jam vulgi trepidatio ab *inhabitibus 
ad egregios viros serpens centurionum. quoque et militum fortissi- 
mos animos aítigerat: et quos fateri metum verecundia non sinebat, 
non se hostem formidare, sed angustias silvestrium locorum, per- 
plexumque durius iter, et difficultatem commeatuum, dicebant. 
Hxc ad Cesarem cum relata essent, non ignarus quantum in ani- 
mis hominum falsa etiam possit opinio, quamprimum hos: terrores 
excutere instituit, priusquam in consternationem pestiferam coales- 
cant: [34] praecipueque illud inter cetera ferebatur; obtorpuisse 
adeo omnes metu, ut si forte in aciem velit educere, neque signifer 
neque miles imperia excepturus sit." Convocatis ergo ad concionem 
castris, orationem habuit plenam auimosis exhortationibus, acerri- 
misque reprehensionibus. .* Quod temerarie ae superbe consiliis se 
suis ingererent: non enim militum esse sed ducis meditari et 
providere quibus viis exercitum ducat; quibus artibus regat: qu 
quoniam sibi provisa sint omnia, frustra eos vanis ac ridiculis 
terroribus quati. Non milites ducem ducere, sed sequi oportere 
qua jussi sint: fidere quidem se, non commissurum Ariovistum, *ut 
amico hostis fiat populi Romani. Esto autem, male sana mens 
praecipitem oblitumque sui ageret: non se tamen intelligere, cur 
hos tantos sibi fingerent pavores, aut de sui providentia, aut de 
propria virtute diffiderent, aut minus de se sperarent, 5tali viro et 
certe nobili saltem ac quod de Gajo Marco rustico Arpinate 
Sperassent patres eorum, qui 7"Thetonicos ac Cimbros, duobus 
" eruentissimis et post hominum memoriam maximis proeliis delessent: 
neque vero desperandum vinci posse Germanos, qui, ut Roman: 
de eis victori tacerent, szpe ab ipsis Helvetiis nunc. Romano 
subditis imperio victi essent: et siquando contrarium evenisset, non 
militum virtute, sed Ariovisti consilio gestum esse, qui cum se 
suumque exercitum multos menses palustribus tenuisset, Jam de 
prelio desperantes ac dispersos aggressus inopino fudisset incursu: 
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proinde nil sibi ac suis ad victoriam deesse, Romana modo constantia 
non desit. Nam qui degeneris causas metus in frumenti penuriam 
vertant, rursus arroganter facere, qui se curis sui ducis immisceant: 
sibi utique jam provisum quibus a populis frumenta suppeditentur: 
et preterea jam in campis frumenta maturescere. Denique nec 
*famam, nec errorem vie, quam pretendant quidam ; nec omnino 
aliquid obstare, tantum non obstet ignavia: ?mime Romanum 
malum. [35] Quod vero signa illos non secuturos audierit; non 
'?cedere: non id. enim nisi vel adversa fortuna, quz longe ad eum 
diem abesset ab eorum signis; vel avaritia vel scelere aliquo solere 
contingere, quz de illis suspicari. nullo modo possit. Experturum 
tamen se quamprimum, quod alioquin "'delaturus- fuerit; an Ro- 
manis metus in mentibus nova pestis; an virtus solita pudorque 
plus possint: edicere igitur jam hinc. se, ut nocte proxima vasa 
colligant, castraque moveant: idque illos se sperare facturos alacri- 
ter atque enixe. Si spes eum falleret, nec euntem in bellum 
quisquam alius sequeretür, iturum se tamen sola cum decima 
legione, de cujus fide nulla sibi esset hzesitatio; et hanc sibi prze- 
toriam cohortem fore. Mirum unius viri virtus ac facundia quan- 
tum '?^poscit in perplurimos; quanta his horumque similibus, et 
quam repentina mutatio animorum, quantus ex algenti metu fervor 
audacis; quanta totis castris alacritas. — Nominatim decima 
legio per tribunos sibi gratias egit, tali sui ducis honestata judicio: 
reliquze omnes imperatori offenso verbis ac rebus satisfacere stu- 
duerunt, ad bellum et imperia cuncta promtissimee. Cesar per 
Divitiacum; cui plurimum fidebat, itinere praeparato; nocte castra 
movit; ut quod iratus edixerat, placatus impleret, et ambitis 
quinquaginta passuum milibus, '?qua planius pergeretur; continuo 
itinere. dierum septem hosti tam proximus factus, ut inter 
amborum castra non nisi quatuor et viginti milia passuum 
interessent, constitit. Quod ubi Ariovistus agnovit, seu animi mu- 
tatione aliqua, seu metu forsitan ; accidit enim nonnunquam in 
bello, ut pars una vehementer alteram timens, non minus ab altera 
timeatur: Czterum quacunque motus ex causa, legatos misit ad 
Caesarem, colloquio se paratum offerens, quod "^pervicinitas : sibi 
facilius fecisset ac tutius. Non recusavit Cesar, neque. despexit 
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| oblationem : neque aliter quam in partem optimam inferprefatus 
est, ad mentem se saniorem rediisse; [36] suisque et reipublicoe 
beneficiis obstrictum, coactumque petitionis zequitate, cuncta. deli- 
berantem, cepta duritie desiturum: colloquio dies quintus consti- 
tuitur. "Oravit tamen Ariovistus ne quos secum pedites Cesar ad- 
duceret: alioquin non se ad diem colloquii venturum, timere 
enim se ab illis insidias. — Noluit Cesar «hac de causa. rem 
quam putabat utilem impediri: sed decimam legionem, dum 
ad colloquium iret, Gallorum qui in castris erant equis imposuit; 
ut equitum specie falleret pedites metuentem: et ipse, si res pos- 
ceret, fidissimo omnium praesidio uti posset. Qua in re jocatum 
unum ex peditibus non ineleganter accepimus: *plus, inquit; 
€ Caesar praestat quam promisit. Dixit enim se decimam. legionem 
loco cohortis pretorie habiturum. 5 Eccue equites nos facit. 
Eiat exiguus tumulus planitiei ingentis in medio, locus apparatus, 
ab utrisque castris equo spatio semotus: legio Cesaris equis. im- 
posita ducentis passibus, pari itidem intervallo Ariovisti equitatus 
astiterat. Orationis Cesarez prima pars fuit * commemoratio. be- 
neficiorum Senatus erga illum, quod regem eum, quod amicum 
dixisset, quod amplissimis muneribus horüorasset, quze eo gratiora 
esse debuerint, quo et in alios rariora, et. in ipsum gratis absque 
ipsius collata essent meritis et absque notitia: idque sibi. cum Se- 
natus eximia liberalitate, cum ^""6tamen. ipsius. Cesaris. efficaci 
opera coutigisse ^ Secuuda pars * de Eduorum cum Romanis an- 
tiqua necessitudine, propter quam non modo. possent salva hones- 
tate destitui, presertim cum ante Romanam quoque amicitiam 
totius Galli& principatum sine lite possederint. Solere autem 
Romanos amicorum fortunas non tantum. defendere sed augere. 
Eduos ergo florentissimo in statu suo Romanam amicitiam conse- 
cutos: sub eadem postea, principatum servitio, prosperitatem: ca- 
lamitatibus permutasse, qua fronte quove animo tollerari posse ?? 
Finis fuit, *ut peteret eadem. ipsa, que legatorum ore petierat: 
bello in Eduos atque injuriis abstineret, obsides redderet, Germa- 
nos:si emittere forsitan non posset; at saltem ne alios in. Gallias - 
transportaret.' "Barbarus ad ingenium reversus, [37] "7 plenze su- 
perbie jactanti?que responsum reddidit. Et primo quidem vir- 
tutes ipse et res suas multis extulit. Quod ad transitum in Gallias. 
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attineret, transisse quidem non sponte, sed coactum precibus Gal- 
lorum. *Et noli,' inquit, *o Cesar, opinari, sine magna przemio- 
rum spe, et promissis ingentibus, me propinquos et patriam reli- 
quisse: habeo ego sedes in Gallia, habeo et obsides et tributa. 
Nihil horum vi, sed Gallorum omnia voluntate, preter tributa, 
quz jure belli vietis imposui: quod non ego quidem bellum illis, 
sed ipsi primum intulerunt: omnes simul Gallie populi in me 
arma movere, quos ego omnes uno proelio vici: si deceptos se vel 
insidiis circeumventos dicant, non recuso pugnare iterum, certam- 
que victoriam in ambigua fortunz lance reponere: sin pacem bello 
praeferunt ; cur non tributa persolvant, quz pro pace convenerint, et 
hactenus sine contradictione persolverunt. Quod de multitudine 
"Germanorum dicis, hanc in Gallias non cujusquam injuriz, sed 
me defensionis gratia traduco. Idque vel hinc patet, quod roga- 
tus veni, bellumque non intuli, sed repuli: amicitiam sane populi 
Romani ut decori et presidio mihi esset appetii. Si mihi '*con- 
trarium  verserit, cupidius etiam illam abjiciam quam assumpsi: 
vergit autem in contrarium si mihi jus meum longo usu prsescrip- 
tum, sedes, obsides, ac tributa subtrahitis. Adde quod prius ego, 
quam tu in Gallias veni: ut mirer quid tibi negotii in provincia 
mea sit. Sunt ut vobis, sic et mihi fines '* quidem; et sicut inique 
agerem vestros irrumpendo; sic injuste nostros fines irrumpitis : 
sed enim Romanorum fratres Eduos dicis: non sum adeo rudis ac 
barbarus ut ignorem ; neque vos vestris in bellis Eduorum ope, 
^9neque illos in suis usos auxilio. Quid superest aliud suspicari, 
nisi te gentis externze, nihil ad vos pertinentis, fraternitate simulata, 
ad mei solius excidium in Gallias exercitum adduxisse; quem nisi 
abiens mature deduxeris, non pro amico sed pro hoste te futurum 
scito, et si proelio congredimur, teque ego forte victor occidero, 
unum dicam, ^'quid, ut reor nescis: [38] non me solum infesto 
hoste liberavero, sed multorum quoque principum gratiam Roma- 
norum bac una mihi czde qusesiero, qui nil magis quam te 
perditum. optant: idque mihi per nuntios intimarunt, ut intelligas 
?* qui charus patriv tuze sis. Sin abieris, Galliamque mihi ?? natura 
expeditamque reliqueris; magno ego te praemio prosequar abeun- 
tem : nominatim quz:cumque geri bella volueris, ego illa seu semel 
pro omnibus stipendio accepto sine ullo tuo discrimine ac labore 


18 Lege, in contrarium verterit. —19 Lege,quidam.—20 Lege, neque illos in suis 
vestro usos auxilio.—21 Lege,quod.—22 Forte, quam charus.—23 Forte, vacuam. 
Delph. et Var. Clas. Cas. 5qQ 


1714 . J.:GELSL COMMENTARII : 


s Adversus hzc multa Cesar .disseruit. cur. ceptis ab-. 

lo- modo. posset : * neque enim, sui aut Romani moris, 
Socios utque amicos bene meritos in sua adversitate deserere, Gal- 
liam sane non tam Ariovisti esse quam Romanorum, qui ante eum. 
per Quintum Fabium Maximum hunc ultimum, Ruthenos et 24 A]- 
vernos Gallorum populos domuissent, primique armis possessionem, 
Galli» apprehendissent: hzc inter utramque victoriam interesse, 
quod libertatem quam Ariovistus victis abstulerit, Romani reliquis-. 
sent, eamque eis in perpetuum salvam vellent. Ita enim senatum; 
censuisse, ut Galli in libertate viverent, et suis legibus uterentur, 
atque ideo Romanorum in Gallia ^? tamen antiquius tamen justius. 
imperium esse quam illius. Quod si quis forte huic senatus judi- 
cio ?Óabstiterit, eam sat justam causam esse bellorum. Hee di- 
centi et plura etiam nune dicturo, Cesari nuntiatur; equitatum. 
Ariovisti propius admotum jam tela jactare, et in eo rem esse ut 
prelium inchoétur. Itaque Cesar inexpleto sermone digreditur, 
et reversus ad suos imperat, ne quid omnino missilium in adversa- 
rios jacerent: nam etsi legionis, quam presidio sibi delegerat, ad- 
versus presentem hostium equitatum tutum satis esse certamen 
intelligeret, tinens tamen, ut erat fama studiosissimus, ne forte 
sermo vulgaris, saepe culpam a nocentibus [39] ad insontes vertere. 
solitus, sibi apud gentes imponeret, quod hostem colloquio circume. 
venire voluisset. Caeterum ubiin castra est reditum, cognitum-. 
que, qua superbia Ariovistus Gallia ?7quasi sua Romanis in- 
trodiceret, ^* quo non impetu sui jactis in Romanos telis colloquium: 
pervertissent, mirum in modum crevere animi ^^amicorum ardor-. 
que pugnandi. Post biduum nutante, quantum intelligi datur, 
animo, misit iterum Ariovistus ad Cesarem, velle se de rebus agi. 
ceptis nec perfectis secum, si ei placeat, latius agere: alioquin. e 
suis aliquos ad se mitti petiit, cum quibus ut cum Cesare loqui 
posset: non censuit *Cosarem pacificam furori barbarico iterum 
committendam ; ne quis forte subitus motus inter verba consurge- 
ret, unde sibi aliqua conflari posset infamia. Rursus et legatos 
mitti periculosissimum judicabat 3?fidesque homines, namque alios 
non misisset, barbaris objici ratione modestiaque carentibus. Con- 
silium tandem cepit, ut Gajo Valerio Procillo Gallicz originis, sed 
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Romanz virtutis adolescenti, et Romano civi, legationis * heroó 
munus imponeret, et propter eximiam erga imperatorem fidem, et 
propter linguze Gallicz notitiam, quam ipse etiam Ariovistus diu 
Gallis incumbendo didicerat. Addidit ei collegam M. Metium; 
Ariovisti ipsius hospitem, quod in hos duos et originis et hospitii 
jure minime sceviturus barbarus videretur. Sic neque illis hospi- 
tium, neque origo, neque jus gentium valuit. Illico enim ut ad se 
venientes illos vidit, audiente exercitu quasi rabidus exclamavit: 
*et quomodo," inquit, *huc venistis, an explorandi gratia? An 
quid rei est vobis in castris meis?" parantes causam sui adventus 
loqui, vetuit et in vincula conclusit. Hoc facto statim inde disces- 
sit: et sex milia passuum prope Cesarem castra metatus est. [40] 
3? Cumque ipse locum die proximo mutavit: et dimissis a tergo 
castris Romanorum, ad duo milia passuum ab altera parte consedit, 
quo-scilicet commeatus inde venturos ad Cesarem impediret. 
Cwsar autem quotidie instructam aciem castris educens, pugnz 
€opiam hostibus faciebat. Ariovistus se castris assidue continebat: 
sex tamen equitum milia, et totidem expeditissimorum peditum?* 
qui dietim levibus prelis Romanos incesserent. Id vero cum 
diebus quinque continuis actum esset, cognito Cesar hostium pro- 
posito; non diutius tulit se commeatibus intercludi: sed castra hos- 
tium transcendens ad sexcentos non amplius passus, locum novis 
castris idoneum occupavit: et presagiens barbarum obstiturum, 
tres acies ordinaverat, quarum duz in hostem verse et in proelium 
intente essent, tertia metandis castris incumberet: quod Ariovistus 
intelligens, magna parte pedestris exercitus et omnium equitatum 
immisso, turbare rem voluit nec valuit. . Ita devoti erant omnes ad 
imperium Cesaris exequendum. Jam duo inter Romana castra 
coartatus hostis, et multis insultibus lacessitus, castris tamen perti- 
naciter se tenebat: quod cum Caesar admirans ex captivis inquire- 
ret; quid eausz esset quod Germani 3óbellatissimi homines sic 
bella metuerent, deprehendit eos sortibus muliercularum castra 
sequentium absterritos, ne ante novam lunam manum cum hoste 
consererent : ?? cumque moram Germanorum pervetustum esse ut 
talibus regerentur. Cesar vero cui nulla videretur gravior Jactura 
quam temporis, vix adhuc triduo exspectato, firmavit, quod inge- 
nio non posset, vi aperta hostes in prelium elicere. ltaque suis 
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castris d 10bus dimisso gemino presidio, cum omnibus copiis castra 
hosti: m invadit. Videns Ariovistus trahi amplius ratione. non 
posse, plurimis ex populis Germanorum ingentem aciem instruxit 
atque ita omnem exercitum [41] rhedis et curribus cireumclusit ; 
ut nulla fugz spe, presertim equitibus superesset. Fuerunt et 
viris intermixtz fatiloquz, de quibus diximus mulieres alizque 
viros secutz; fletibus altis orantes, ne Romanis ad servitium trade- 
rentur. Concurrerunt autem tanto impetu Germani, ut, consump- 
to mox spatio, quod acies dirimebat, jactandi pila nulla occasio 
superesset aut facultas. —Projectis igitur missilibus, res gladiis acta 
est, eventu alioquamdiu dubio: fracta tandem pertinacia Germa- 
norum, omnes terga verterunt; et diruptis obicibus plaustrorum 
quibus firmasse aciem dux sperabat, usque ad Rheni ripam fuga 
perpetua fuit: cujus alveum nando quidam; alii parvis navigiis 
transierunt; quo ex numero ipse fuit Ariovistus, qui deposita credo 
superbize suze sarcina, quz tanta erat, ut eam nec Germania cape- 
ret, nec Gallia tolleraret; cimba unica casu in ripa citeriore amnis 
invenfa; solus in adversam ripam se proripuit. Reliqui pene om- 
nes instante Romano equitatu ?*fugee medio periere. In quibus 
duz Ariovisti conjuges altera Sueva, Norica altera, quarum primam 
domo digrediens eduxerat, secundam dum in Galliis moram 
traxit, duxerat, filiarum quoque altera cesa fuit, capta altera. 
G. Valerius, quem ab Ariovisto captum memoravimus, in ipsum 
Cesarem, hostem insequentem ; dum tribus catenis vinctus trahe- 
retur incidit; quo nil lztius in tota illa victoria Caesar vidit: sum- - 
ma sibi letitia ac voluptas fuit, virum talem, tamque ei familiarem 
crudelissimis hostium manibus, quibus ipse eum objecerat, ereptum 
recepisse: neque de sua prosperitate aliquid amici miseria 
diminutum. Ill vero jam liber flebile ridiculum narrabat, co- 
ram se fuisse de sua salute sortibus inquisitum: an scilicet 
flammis exurendus esset, an in tempus aliud differendus, seque jam 
jactu sortium dilatum, beneficio Cesaris salvum esse : collega quo- 
que ejus reinventus Metius et Cesari presentatus auxit gaudium. 
[42] Hac victoria dimulgata; Suevi, qui ad Rhenum trarfsituri 
convenerant retrocessere; effuseque domos suas ac trepide repeten- 
tes, a finitimis magna strage deleti sunt: magnosque in Germania 
et in Gallia rerum motus hujus prelii eventus excierat. | Coesar 
autem estate una duabus inclitus victoriis, ??et Sequanos, paulo 
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tiitequam tempus exigeret, in hiberna perduxit exercitum, quibus 
Labienum preeficiens ipse *'interiorem Galliam properavit. uos 


pio 


LIBER II. 


CuEsARI Cisalpina in Gallia demoranti et famze vocibus et Labieni 
litteris nuntiatur, Belgas quos Gallorum praecipuos esse monstra- 
vimus conjurasse omnes adversus populum Romanum; et jureju- 
rando, *'obsidibus conjuratione firmata. Rei hujus causam esse 
multiplicem ; unam quod timerent, ne statu superioris Gallize com- 
posito; ad eos ex ordine *venirentur; alteram, quod ad bellum, 
Gallorum reliquorum consiliis urgerentur: quibus urgendi quoque 
cause erant variae ; quibusdam, ut nidificare Germanos in Galliis 
egre tulerant; sic ibidem Romanos hibernare et perpetuas sedes 
eligere, animo nihil zequiore ferentibus : aliis causa erat sola vani- 
tas et stultorum animis novandarum rerum semper innata cupidi- 
tas. Erant quibus abunde opes affluerent ad conducendos homi- 
nes; et hac via in populis preemineutiam; et quasi quzdam sibi 
regna conflarent, quod Romanis imperantibus, vquatisque rebus 
omnibus, se, ut soliti erant, facere posse *"?differrent. Sane his 
rumoribus Caesar motus, duas nunc etiam legiones citeriore scribit 
in Gallia, easque per Quintum Pedium legatum suum, ulteriorem 
in Galliam transmittit, ipse mox sequitur: et Senonibus, proxi- 
misque Belgarum, [43] curam inquirendi statum propositumque 
hostium imponit; quibus haut dubie unanimi assertione referenti- 
bus, bellum grave contra Cesarem parari, ire ad eos, et periculis 
sese obvium ferre disposuit. Confestim ergo motis castris quin- 
todecimo die Belgarum fines attigit : insperato adventu moti Rhemi 
legatos ad eum principes civitatis duos mittunt excusantes inno- 
centiam : non se cum reliquis conjurasse, imo quidem Suessiones 
fratres ac proximos suos a furore publico retrahere voluisse, neque 
ullo ingenio potuisse: **tanto enim esse conjurationis impetum ut 
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frenari nequeant.  Conjurasse autem Belgas omnes, et cum his 
Germanos, qui cis Rhenum habitarent : se a belli consiliis alienos ; 
itaque deditionem et obsides et opida et frumentum et omne 
genus obsequii promptis offerre animis. Cumque ex his jam itr 
fidem receptis quzreret.scrupulose de viribus hostium, comperit 
eos antiquitus a Germanis originem ducere, Rhenumque olim 
transgressos omnem sepe Galliam vexasse, populos suis sedibus 
ejecisse; auctis denique viribus; et Cimbros et 'Theutones gentis 
auctores suis finibus *'circuisse. Dum vero de numero, deque 
excellentia quaeret; deprehendit inter Belgas plurimum posse 
*óBellionatos; eos centum milia, in quibus essent electa sexaginta 
milia hominum, armasse, bellique totius primas sibi partes expos- 
cere: proximos esse Suessiones amplissimos atque uberrimos agros 
^'incolere: eos habere quinquaginta milia armatorum: totidem 
Nervios omnium ferocissimos, Attrebates autem quindecim milia, 
Ambianos decem milia, Morinos vigintiquinque milia, Menapios 
septem milia, ^*Caltes decem milia, Catuanos decem novem 
milia, reliquos aliquot populos qui Germani essent cis Rhenum 
quadraginta milia. Horumque omnium et totius belli ducem con- 
sensu publico delectum. ^?Galbum quendam, [44] *?Suessionem 
regem, prudentia clarum virum ac justitia. llis compertis Cesar 
Rhemos honorifica oratione complexus, senatum eorum ad se 
venire imperat, et principum filios obsides adducere: qua ad 
destinatum diem obedientissime adimpleta sunt. Numero autem 
motus, Divitiacum Heduum curiosius admonet, quantum reipub- 
licze salutique omnium expediat, vires hostium distrahi, ne tanta 
simul cum multitudine decertandum esset. Id autem nullo modo 
melius fieri posse, quam si Hedui summa vi Bellovacorum fines 
irrumpant atque omnia populentur. Sic instructum oratumque 
illum in patriam suam mittit. Ceterum digresso illo Belgarum 
copias contractas appropinquare, et a Rhemis, et a suis explora- 
toribus intellexit. llico igitur *Maronem amnem per Rhemorum 
fines ultimos decurrentem transit. 5^Übique tuto et oportuno 
loco castra communit, flumine unum castrorum latus ambiente, 
tutumque iter et Rhemorum et urbium aliarum venturis commea- 
tibus adhibente. Castris omni sollicitudine **ingenieque firmatis, 
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'et- praesidio ponti, qui fluminis ripas conjungebat imposito, et trans 
"pontem. Titurio Sabino legato cum sex cohortibus ad custodiam. 
misso, nova Cesaris animum ferit. cura. Nempe 5*Bracem opi- 
dum. Rhemorum non nisi octo milibus passuum semotum a Roma- 
nis castris, Belgas tantis viribus oppugnare nuntiatum est; uf prz 
multitudine lapides ac tela jactantium nec defendi opidum nec in 
3anuris consisti possit. Denique jam murum dirui; jam portas 
incendi, nec dubium quin jam dudum oppugnatio consummata 
esset, nisi ?^direptrix proeliorum nox intervenisset nec sustineri 
posse amplius nisi confestim laborantibus succurratur. Hoc cum 
Iccius Rhemorum nobilissimus, et populo acceptissimus, [45] unus 
ex his duobus qui ad Cesarem legati cum 56dedicatione urbis ad- 
veneranf, tum vero opidi prefectus nocte denuntiasset, statim quia 
moram necessitas ultima non ferebat, per medias tenebras, his eis- 
dem, qui a Iccio missi erant, ducibus, Nunüdas Caesar et Creten- 
ses sagittarios, et fundatores Belearicos intra opidum destinavit ; 
quorum adventus opidauis spem defensionis attulit, Belgis expug- 
nationis abstulit. Mane igitur agris circa opidum vastatis atque 
incensis zdificiis oppugnatione omissa in Ceesarem tota belli mole 
S7utuntur. Jamque ad duo milia passuum juxta erant, quorum 
castra plus quam octo milia occupabant, quantum e flammis fu- 
moque intelligere erat. Itaque Caesar et numero motus ut dixi et 
fama virtutis simul ac *^magnanimus et differre prelium decrevit, 
et assiduis congressibus quid hostibus virium, quid suis animorum 
esset experiri. Postquam abunde esse perpendit : statuit fortunam 
proeliü tentare. Fossa tamen circumducta, ne forte ea, quam 
-solam verebatur, multitudine circuiri quiret ; nec nisi in faciem 
pugnaretur, et duas quidem legiones nuperrime scriptas ut de 
-quibus nondum expertis in acie forte. non fideret; ad castrorum 
posuit tutelam ; ut tamen si res posceret, auxilio egentibus subve- 
nirent : ipse cum reliquis copiis ante castra aciem instruit. Idem 
hostes ab adverso jam fecerant: unum erat quod prolium morare- 
tur, quod scilicet inter dnos exercitus exigua palus erat: hanc ut 
hostes transirent, utraque partium expectabat, ut prius ingressos 
iniquis locis invaderent: sed quod utraque pars sperabat, utraque 
4ifferebat, quo temeritas prius: ab hostibus: inciperet. .^?Dum 
um interea equites invicem miscerentur, essetque illo in con- 
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gressu superior equitatus Romanus, quem Csesar in castra prelio 
prosperiore reducere contentus fuit: hostes ubi intellexerunt frus- 
tra se paludis transitum exspectare flumen S?vadere nisi sunt: ut 
.si possent castellum a "Titurio $'incessum caperent pontemque [46] 
-confringerent, Ó'si minus, vicina arva vastarent Romanis utilia, 
eaque parte venturos interciperent conmimeatus: certior de eis 
Cesar a Titurio effectus, equitatum levemque armaturam ad prze- 
sidium loci ducit: ibique durissimo Marte concursum est: dum 
Romani primos hostes in transitu fluminis occupatos e ripa dejice- 
rent cwderentque, et proximos animosius quam consultius per 
priorum cadavera transeuntes, densa missilium nube comprimerent 
-Sarcentesque : et si forte transissent in aperto inventos ac praeven- 
tos occiderent; sic repulsi undique et frumenti inopia laborantes 
communi consilio decreverunt opere pretium fore, ut gens quze- 
libet in suam patriam rediret: et cui Romani primum arma intu- 
lissent, eo omnes accurrerent: sibique invicem opem ferrent et 
suis frugibus alerentur; et suis in finibus potissimum dimicarent. 
Accessit ad alias discedendi causas, quod Divitiacum, cui hoc 
Cesarem imperasse supra retuli, Bellovacorum terris obequitare 
perceperant, et ferre suis auxilium utilius extimabant, quam procul 
-domo cum Romanis arma conferre. Abeuntes nocte nullo ordine 
magnisque clamoribus Cesarem exciverunt: ibant autem non ut 
ire, sed ut fugere viderentur: itaque veritus insidias, ut qui pro- 
fectionis idoneam causam non videret, suos in castris nullo tenuit 
tumultu: ubi rem omnem, sicut erat, exploratorum fides, et. lux 
superveniens patefecit, equitatum: Romanum hostium vestigiis in- 
stare et novissimos retardare imperat. "Presque hinc legiones sub- 
sequi: equitatui, Quintum Pedium, et *Lucium Arunculeum Coc- 
tam ; legionibus Titum Labienum preficit: qui impigerrime pro- 
fecti et nocturna fuga fessos ac dispersos assecuti maximam ex his 
'Sstragem edidere, dum resistunt ultimi cogente periculo, primi au- 
-tem tumultu eminus audito quasi res ad se minime pertineret, 
fuga sibi quisque consuleret: [47] ita his urgentibus, illis autem 
vel vane resistentibus vel plane * reddentibus ipsa quidem :' sed 
quam longa dies tam longa fuit etiam hominum caedes : sero autem 
Romani in castra: fessi, ut auguror, et jejuni, sui ducis imperio 
rediere. "Iriduum illic egit Czesar: ubi hostes fuga evanuisse cog- 
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novit,. Suessionum fines Rhemis. proximis ingressus. 65*Nomodi- 
mum opidum aggreditur, quod indefensum fama vulgaverat et sic 
erat: sed nocte Suessiones introgressi defensionem apparant. Et 
dum vineas admoveri muris cernerent, turres et machinas quales 
nec viderant quidem unquam, nec audierant, stupefacti, oppugna- 
tione non expectata, nuntios opidum seque sua dedentes ad Cz- 
sarem íransmittunt, ac datis obsidibus nobilissimis gentis, inter 
quos duo filii regis erant, traditisque armis omnibus in Romanam 
fidem Rliemorum precibus sunt recepti. Linc in Bellovacos itum, 
qui cum se in opidum munitum ac validum contulissent, cui 
S6Bracuspantium nomen erat, exercitu propinquante, omnes pub- 
lico de consilio majores natu, obviam egressi manibus tensis ad 
Caesarem alta voce se in fidem 'éjus committere neque contra 
Romanos arma movendi animum habere testati sunt. Cumque 
exercitus opidum propius accessisset, idem de. muris faciebant 
clamabantque mulieres ac pueri: motum Cesarem spectaculo Di- 
vitiacus Eduus in hanc sententiam allocutus est: * Semper Bello- 
vacos servasse fidem et amicitiam Heduorum, nunc falsis consiliis 
agitatos a suis primoribus, qui dicerent Eduos turpi servitio op- 
pressos a Cesare digna et indigna pati, execratos patientiam ami- 
corum, Romanumque recusantes imperium, consurrexisse cum 
ceteris, et furore publico scripsisse, tandem fraude recognita, et 
-Bellovacos ad misericordiam Ceesaris confugere, et perfidos con- 
.sultores recogitantes quid mali suis civibus invexerint, [48] meri- 
tum supplicium metuentes in Britanniam profugisse. Orare non 
eos modo qui erraverunt, sed se quoque, suo simul atque Hedu- 
orum nomine ut eis indulgeat. Id enim et ipsius. Cesaris et Edu- 
orum ad. gloriam pertinere, si et eum tam miti esse animo et apud 
eum Eduos tantum posse innotuerit' Annuit Cesar seque et 
Divitiaci et Eduorum gratia Bellovacos recipere; eosque se inco- 
lumes servaturum bona fide professus est, traditis tamen armis 
omnibus, ac sexcentis obsidibus, quorum tantum numerum ut pete- 
ret, urbis suadebat ac populi magnitudo. Inde Ambiani, fines 
eorum ingresso Cesari, statim se suaque omnia dedidere. 

'Nervii restabant; ferox genus, et mercatoribus adversum : his 
presertim qui delitias aut vina conveherent, opinione insita, ener- 
vari rebus mollibus animos, et a belli studiis elanguere ac lentes- 
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cere: viri acres, quibus czeteros a patria virtute degenerantes, qui 
se Cesari tam facile tradidissent, irridere magis et arguere quam 
imitari mens esset, aut legatos mittere, aut ullam conditionem 
pacis, vel summis auribus audire: li quidem et cum eis Atrebates 
ac ÓViromandui trans fluvium Sabin conjunctis copiis Caesarem 
expectabant. ^?Aduatuci quoque, sic enim scriptum invenio, sive 
ut reor Aduaci, ut eis se conjungerent properabant. Cesar ex- 
ploratores ac deinde centuriones militi:e peritos ad locum castris 
idoneum occupandum miserat. Erant tamen in Romano exercitu 
Galli quidam ex dedititiis, qui contra fidem sacramenti mores. et 
consilia Romanorum Nerviis aperirent; et seu rerum ignorantia, 
7'mpaturali consuetudine mentiendi, addendique semper rebus ali- 
quid; spem fecerant, si forte incompositos aggredirentur, facile 
Romanas acies posse turbari; et Nervii quidam intra silvarum late- 
bras se tenebant, nunc in apertum erumpentes, nunc vicissim se 
in silvam retrahentes, [49] Romanis propter imperitiam locorum 
insequi non audentibus. Jam Romani exercitus pars maxima ad 
metandum castra pracesserat: proxima impedimenta medium de 
more locum occupabant : duz legiones ad eorum custodiam seque- 
bantur. In hos Nervii omues, ut a proditoribus docti erant, pra- 
cipiti impetu irruerunt, atque inde preter spem repulsi pari velo- 
citate conversi ad eos, qui in opere occupati erant; miram pertur- 
bationem Romanis injecerunt: ita ut Cesar cura multiplici distrae- 
tus variarum rerum cui primum occurreret, in tanta temporis bre- 
vitate parumper hzsitaret: uni enim simul hzc omnia exequenda 
erant : explicandum vexillum solemne apud Komanos. indicium 
inchoandi przlii: ad idem quoque dandum tuba signum: milites 
ab opere castrorum ad opus armorum retrahendi: qui petendi 
valli causa longius 7^illum abiissent evocandi: ordinandw acies: 
firmandi oratione ducis animi: quibus ne dum omnibus, sed nec 
singulis quidem, hinc temporis angustia, hinc hostium instantia 
spatium dabat: sed experientia militum Romanorum, quibus novi 
nihil accidere poterat, per se ipsam sine cujusquam quoque ducis 
imperio prompta erat casibus cunctis occurrere.  Praterea Cesar 
ipse cunctis legionibus singulos praefecerat legatos, ??vetuerat vel 
nummum digredi, quorum quisque dux magnus haberetur: nisi 
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sub maximo militasset. Horum et ducum virtus et militum egre- 
gie primum hostium impetum sustinuit repulitque. Czsar quoque 
pro tempore nulli rei deerat, et milites hortabatur presertim prze- 
dilectz sibi legionis decimv : sed exhortatio necessario brevis erat, 
virtutis ut pristine meminissent, neve insolita rerum specie turba- 
rentur: et quoniam differri res amplius non valebat, signum 
pugne tuba dedit: et tam nihil spatii fuit ; ut ne dicam consuetze 
solemnitates przeliorum omitterentur, [50] sed vix galeas induendi 
licentia superesset. ^ Nullus fuit acierum ordo, nulla ars mili- 
tiv, fortuna, quz primas solet, omnes sibi pugna tumultuarie 
partes usurpaverat: qui ab opere ad proelium redibant, quz 
casu quisque sigua conspexerat, illis se confestim applicabat, 
.atque illa sequebatur; ne suum proprium inquirendo confusis 
omnibus tempus amitteret, omne quod in hostes iret suum signum 
extimabat: ancipiti et terribili Marte pugnatum: sed per medias 
difficultates atque pericula Romana virtus erupit. Et quum per 
gentes divisus erat hostium exercitus, nona simul ac decima legio 
fessos labore victosque vulneribus fregit Atrebates. Octava vero 
et undecima Viromanduos cum duce suo 7"*Buduognaco quodam, 
qui summi apud eos loci erat. Cum Nerviis obstinacius certamen 
fuit usque adeo ut pene in dubio fuerit Romana fortuna: et Treviri 
equites opinatissimz virtutis inter omnes Gallos, qui auxilio Roma- 
nis advenerant, dispersas legiones, et referta hostibus castra atque 
omnia cireum turbata cernentes, actum de Romauis rati, fugerent, 
vicetosque illos ac deletos suz' patrie nuntiarent. Cosar tamen 
ubique semper magnus, tum magnis etiam periculis permaximus, 
ubi signiferos interfectos, centuriones autem csos aut saucios, 
interque alios. Pub. Sextium Baculum fortissimum virum multis 
debilitatum vulneribus, et jam pedibus suis insistere non valentem 
vidit, aliorum quosdam segniter pugnantes, tela tantum hostium 
vitare; quosdam sensim cedere; quosdam prelio excedere, hostes 
instare ac premere; et nihil omnino respiramenti suis dare; deni- 
que in extremo rem positam intellexit; nilque jam preesidii super- 
esse quo vel perdita restauraret vel ruinz occurreret: auxilium 
quod aliunde non poterat a seipso cogitans exigendum; quod ipse 
tum forte sine clipeo esset militi lentius dimicanti scutum abstulit: 
et in primam aciem provectus magna voce centuriones proximos, 
suo quemque nomine increpans atque appellans, [51] ceteros ge- 
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nerali exhortatione sollicitans, nec proire, sed se sequi jubens, 
reintegrare pugnam jam languentem; hinc amore ducis, hinc pudore 
compulit. Crederes unius animi robur atque ardorem in ommes 
subita inspiratione diffusum, tantumque vox ducis et exemplum 
"5fervide omnes fortiterque pugnarent: et qui in fugam verti ccepe- 
runt, et qui vulneribus tardabantur, simul in bostes vultu atque 
animis versi mutationem rerum adeo repentinam peperere, ut vix 
credi posset, exercitus illos esse, qui paulo ante conflixerant. 
Nervii modo victeres victi illico deletique sunt; non multi tamen, 
nec ut dictu sic et factu facile; nempe suorum cadaveribus insis- 
tentes, factoque ex iis "cumulo ut quasi de loco altiore pugnarent, 
usque ad mortem forte propositum tenuerunt: fregit tamen eorum 
pertinaciam Romana perseverautia: sic nutantem labentemque for- 
tunam publicam unius viri virtus felicitasque sustinuit. Senes ae 
feminz puerique quos cum fortunis suis omnibus Nervii in proelium 
exeuntes in paludibus procul abdiderant; audita suorum clade, ut 
nihil usquam clausum victis, sic victoribus nihil "imperium opinan- 
tes, communi omnium superstitum consilio per legatos sese Cesari 
7?dederunt: et ut publicz professione miseriw facilius victoris 
misericordiam impetrarent; populum Nerviorum a sexaginta mili- 
bus ad quingentos; senatum a sexcenfis ad tres redisse memora- 
bant. Misertus est Cesar fortissime gentis, et ??reliquas liberas 
suis uti legibus sanxit, preecepitque finitimis ne quis eorum calami- 
taübus insultaret. Aduaci, qui ut diximus opem Nerviis ferebant, 
audito proelii hujus eventu, [52] suam in patriam rediere, seque 
omnes in 9?ferte unum ac munitum opidum abdidere: ibi eos 
Cesar obsidione conclusit, qui machinas procul ?'intuitu irride- 
bant, quzrebantque de muro, quibus illas viribus moturi, quibus 
inanibus laturi essent, tantillae przsertim homines stature: solent 
enim pre suorum mole corporum gentes *"Arthoz Romanam 
spernere mediocritatem: 53post admoveri muris machinas aspexe- 
runt, insueto et nunquam alias viso spectaculo stupefacti, legatos 
ad Cesarem destinarunt; quorum unus in hanc sententiam verba 
fecit. * Credimus o Romani vos nón sine coelesti auxilio proeliari, 
qui hzc omnibus impossibilia tam 5*inumerabili facilitate perficitis; 
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quamobrem resistere vobis non est nostri propositi: sed in potesta- 
tem vestram nos et nostra committimus: unum hoc exposcimus, si 
tanta est clementia tua. Casar, quanta fama loquitur, si salutem 
nobis tribuis, ut arma non auferas: vicini enim nostri omnes fere 
nos oderunt, nobisque invident, a quibus nos amissis armis prote- 
gere nequeamus : alioquin optabilius est, quidquid libuerit a vobis 
talibus viris pati, quam suppliciis ad necem dedi ab iis, quibus im- 
perare consuevimus, Ad hec Cesar: *Servassem,' inquit, * vos 
libentius si vos dedissetis antequam muris machinas admoverem: 
sed et nunc servabo magisque in vobis naturam, moremque meum, 
quam meritum vestrum sequar. lta tamen ut sine armorum tradi- 
tione deditio non procedat. Nam quod de odio vicinorum dicitis 
curandum mihi linquite: ego indemnitati vestre: providebo, ut 
Nerviorum providi, jubendo finitimis ne vos lzedant. Jussu meo, 
quam vestris armis eritis tutiores Hoc precepto vis armorum 
ingens tradita: sed et magna pars retenta, atque abdita, ut ab iis 
qui metu belli, non amore pacis agebantur, traditum quoque opi- 
dum. Et quietus ille dies fuit; nocte proxima Caesar milites suos 
muris egredi claudique portas jusserat, ne quid injuriz cives a 
militibus paterentur: [53] sed huic Casarez pietati hostium fraus 
* obietus erat. Itaque barbarica **lenitate mutato repente consilio 
rebellarmnt: neque victori opidum abstulisse contenti, castra etiam 
invasere, tanto impetu, tantoque ardore, non modo contra Roma- 
nam virtutem, sed contra iniquitatem etiam locorum, ut facile 
apparet, desperantes de salute pugnare. Eo congressu ex illis ad 
quatuor milia cecidere: ceteris intra opidum compulsis: sic omni 
penitus spe abjecta ut die proxima frangentibus portas Romanis 
nullus obstiterit: captum opidum, $6venditque omnes, quorum 
turbam quinquaginta trium milium numerum implesse compertum 
fuit. Per eosdem dies a legato Caesaris P. Crasso, quem modo ad 
Venetos, aliosque quamplures populos, qui extremum accolunt 
Oceanum premiserat, nuntiatur, omnes illas gentes sponte sub 
Romanum imperium venisse. Jam ad Barbaros, qui trans Rhenum 
habitant, Romane Czesarezque virtutis et clementize fama perve- 
nerat, *?adeo percrebuerat, ut omnes ultro ad Cesarem legatos 
mitterent: qui se et daturos obsides et jussa facturos **sponderunt, 
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quos ad se redire ??inconsecuturz vstatis imperavit, cum 3pse - 
scilicet ex Italia rediisset; ?9?quze deductis ?'in Carmites ac Tu- 
rones in hiberna legionibus festinabat: praemissis Romam litteris.de — 
rebus a se gestis; quarum merito quindecim dierum supplicatio est 

indicta, quem honorem ante eum ducum nullus habuerat. Y 
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DicRESSO Cesare ex Galliis, Sergius Galba, quem legatum m Se- 
dunos aliasque urbes proximas cum parte equitatus et duodecima 
legione dimiserat, Sedunorum aliorumque dolentium filios suos obsi- 
dum nomine sibi eripi, [54] et Romanos. publiez utilitatis ?*con- 
tentu, vere autem dominandi libidine illis in regionibus consedisse 
vgro enimo ferentium, eorumque ?*contemnentium **insuperatis . 
insidiis cireumventus, adeo in angusto fuit, ut consilium ipse suique 
omnes caperent erumpendi seque fugz presidio salvandi: quo 
tamen consilio non rejecto, sed dilato, elegerunt armis potius ex- 
periri quam fuga, si qua esset ad salutem via. Cum vero hostes 


. castra invasissent et multitudine freti, fessis integros submittendo; 


quod apud Romanos non modo fessis, sed. ne vulneratis quidem 
fieri poterat; quibus ne dum requiescere, sed ne loco arrepto vel 
parumper cedere liceret; usque adeo eos attrivissent, ut oppugna- 
tione sex continuis horis sine intermissione ?5portenta, res Romana . 
jam ad desperationem ultimam spectaret; nec tam pro salute am- 
plius quam pro ultione resisterent, ne inulti perirent: P. Sextius 
Baculus centurio primi quem in congressu Nerviorum multis afllic- 
fum vulneribus memoravi; simulque Gajus Volusenus tribunus 
militum, consultissimi duo, fortissimique viri propere Galbam. 
adeunt; *et una est,' inquiunt, * spes salutis, si consilium quod pri- 
mum sumpsimus vel ultimum exequamur. Nam quid hic agimus 
laborantes? longe isti nos. numero antecedunt. . ?óCum in hos 
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Barbaros violenter irrumpimus, et nil tale cogitantes aggredimur ; 
aderit pio forsitan fortuna conatui. . Alioquin nisi impetu vincimus 
pugna vincemur ordinaria.  Acquievit fidis Galba consiliis: et 
erant quibus merito ??credentur. Mox edoctis centurionibus ac 
tribunis quod facto opus esset, militibus edicitur, ut respirent: 
neque aliud quidquam agant quam tela hostium sustinere: intenti- 
que interim signum eruptionis exspectent: vix brevi hora laboriosc 
tradita quieti, dato signo, [55] quod convenerat, subito preter 
spem castrorum portis erumpitur tantis animis, ut stupentes barbari 
ferre impetum non possent et dicto citius pugne status mutaretur; 
ut qui modo invadebant, invaderentur, et qui invadebantur, inva- 
derent; quique in castris clausi oppugnatione terribili ad captivi- . 
. tatem et supplicium petebantur in medios hostes invecti ferro obvia 
cuncta prosternerent: ita ut ex triginta milibus barbarorum, qui 
legionem unam "cum steterant; brevi temporis in spatio plus 
quam decem milia czesa essent: diodes morti non virtus; sed fuga 
preripuit. Sic virorum fortium prudentiumque consilia prosperis 
prosequitur fortuna successibus: his actis Romani victores sese in 
castra recipiunt: sed Galba memor se iilis in locis a Cesare dimis- 
sum, non ut bellum gereret, sed ut ??inter illud ex Galliis per Alpes 
ad Italiam difficile, ac mercatoribus onerosum et perte '??obstrusum 
perplexumque portoris, periculosumque latrunculis patefaceret, 
suaque tutum redderet presentia. — Insuper victor licet, nolens 
tamen rem fortunz swpius committere, et rursus extrema tentare, 
inde statim nullo obstante in Allobroges "Romanam est reversust 
atque ibi tranquillus hibernavit. Alia subinde belli materia per 
ducis absentiam orta erat. Publius Crassus egregius ?et adolescens 
cuim septima legione dimissus a Cosare secus Oceanum hibernavit. 
Is frumenti ?finitimas legatos singulos; ad Venetes vero geminos 
destinavit: quod gens illa esset omnium ejus regionis potentissima; 
cujus hodie quod sciam, sic transeunt res humanz, ne nomen qui- 
dem aut vestigium ullum extat, Illi autem cogitantes, hoc fortassis 
modo sese obsides, quos Romanis non sponte dederant, recupera- 
turos, legatos detinueruut, ac vinculis astrinxerunt: hoc exemplo 
freti populi *vicia, ut quibus levia mobiliaque sunt ingenia; [56] 
legatos etiam ad se missos redire ad suos pari proposito vetuere. 
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Dum hec adversus Romanos in Galliis contra fidem contraque ds 

Gentium agerentur, Caesar nihil inde sollicitus, quod paeatd o omnia - 
extimaret in Illyricum jam profectus erat: 5?et his qui terras incog- 
nitas ac remotas videndi infinita cupidine traheretur. Erat autem 
Illyricum provinciv suce pars, lege sibi $Natuna superaddita: cujus 
latissimi fines sunt: hinc Italia superiorque Germania ; inde Mace- 
donia et "Trachea et Epirus: hinc sinus Adriaticus. Inde maximus 
nostri orbis amnium Danubius. Sane hac rebellione Crassi litteris 
nuntiata remandavit Cesar, ut in Ligeri preclaro amne Galliarum 
qui nomen et aquas in Oceanum fert, classem navium longarum 
quantum potest extruat, gubernatores ac remiges ex provincia con- 
quirat; ut ipse cum veniat his copiis ad hostes Oceanum accolentes 
secundo alveo descendat. Et idem ipse illico, ut celi Alpiumque 
conditio hominibus ullo modo permeabile iter fecit; dimisso Illy- 
rico festinantissime remeavit in Gallias. Cum enim haud dubio 
eunctos honores omnium bellica virtute superavit, et alios et seip- 
sum sua illa incredibili celeritate transcendit, quz sepe multis in 
locis cognita effecit, ut quantolibet absentem spatio; semper et 
presentem et imminentem cervicibus cogitarent. Nemo unquam 
expeditior agiliorque, non dicam imperator, sed viator fuit. Cesare 
igitur reverso, Venetii, Gallique alii, factum suum reputantes, qui 
legatos gentis potentissima barbarica immanitate violassent, non ad 
veniam petendam sed ad vim inferendam sese apparant, vicissim- 
que se populi in bellum alter alterum *coartantur: neque solum a 
proximis contrahunt auxilia; [57] sed etiam a Britannis, qui Oceani 
sestu ?semotu non magno intervallo contra illam plagam habitant. 
Et hzc faciunt non tam armis, quam locis fidentes '^inperviis atque 
palustribus, ubi nec expeditus pedum usus esset, nec navium aut 
equorum: et ut navigari posset, sentientes se navibus abundare, 
quibus egeant Romani, dabat insuper animos sestus ille reciprocus; 
qui "alterius littus motibus quatit, tegitque et nudat, Oceani inco- 
lis notus, exterisque terribilis. Navium praeterea suarum robur ; et 
armamenta pro qualitate fluctuum et ventorum quibus agitandze 
erant ac pulsande, "^propterque maris hostiumque violentize perfe- 
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rende multo Romanis navibus aptiores viderentur: harum: omnium 
"difficultatum nulla Cesarem latebat, magna tamen lacessitus in- 
juria veritusque, ne si ista dissimulasset, reliquae nationes, uf sunt 
animi in superbiam ac perfidiam proni, inultz rebellionis exem- 
pla sequerentur: hoc sibi nullatenus '*negligendi. extimabat, sci- 
ensque naturaliter hominibus insitum libertatem. amare et odisse 
servitutem ;. ante alios Gallis ingenitam levitatem, ut de facili mo- 
biles, atque ad subita bella volubiles essent. Jam. per extrema 
. Galliarum praesagia novitatum variarum multa conceperat: itaque 
ne, ut fit, motus alii super alios orirentur, essentque ubilibet qui 
'"^cohortis occurrerent, per diversa terrarum divisit. exercitum, 
Titvm Labienum cum equitatu magno misit in 'Treviros: huic jussit 
ut et Remis et amicis aliis in obsequio conservandis, et Germanis 
Rheni transitu  cohercendis intenderet. Publium Crassum. cum 
parte etiam equitatus; et duodecim legionariis cohortibus misit in 
Aquitaniam, cui injunxit ut curaret, ne qua inde in Venetos, aut 
alias Galliarum partes auxilia mitterentur.[58] 'óTiturumSabinum 
cum tribus in '7 Jurellos vicinasque. gentes misit; quibus "omnium 
studio continendis ut insisteret imperavit. '?Decurium Brutum 
adolescentem classibus ?^proposuit ; et illi, quz se jubente in Ligeri 
facta erat ; et illi, quam suo quoque jussu venturam ex Pictonibus 
Sanctonisque et caeteris tractus illius officiosis gentibus expecta- 
bat: huic precepit ut ad primum "'expectare classis adventum 
cursum agat in Venetos. pse ad eos cum reliquis legionibus 
terrestri praecessit itinere, multisque passim opidis expugnatis, 
qui inexpugnabilia videbantur, cceptis instabat alacriter, sperans 
pedetentim rem conficere. At Veneti virium usu ac peritia et 
navium abundanti copia; impositis in eas fortunis suis conjugi- 
busque et filiis, cum inhiberi fuga nullo modo posset, et liberi et 
incolumes abibant in opida alia atque alia, quo Romani locorum 
ignorantia et navium penuria non poterant sequi. Ibi se iterum 
atque iterum defendebant ; resque in longum ibat et in irritum de- 
sinebat: nec belli finis ullus ostendebatur, eoque magis quo Ro- 
man uaves aliter fabrefactz, Oceanique fluctibus impares tem- 
pestatibus insolitis tradebantur. lta rem Caesar intelligens ineffi- 
caci labore pretermisso, classem expectare duxit honestius, ^quam 
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presente res non ^*vanius nec se diguis subterfugiis, sed uno vide- 
batur transigenda certamine, Has inter curas expectata classis 
affuit alio veniens Oceano, qnam cernentes Veneti suis littoribus 
propinquantem cum ducentis viginti minutissimis navibus illi 
obviam'exiere, eratque Romane pugnz ratio difficillima, quod et 
fortiores essent et majores barbarorum naves et turribus ^^prz- 
minebant, unde ex alto pugnantibus illis, quasi iniquis prelium in 
locis ageretur: vela quoque et mali et autennz. immensa mole prz- 
stabant : [59] qui se Romanas naves facile oppressuros confidebant 
et fecissent si naves navibus concurrissent. Sed omnia vincit in- 
genium et virtus. Erant Romanis falces ^inaudito magnitudinis: 
?*6quas artificioso quodam impulsu rudentibus hostium injecissent, 
navigio remis in adverso acto, et rudentes velut ?7eulta acie con- 
sorcii scindebantur, et antennz simul ac superba ruebant arma- 
menta, fiebantque suarum impedimenta navium. Sed virorum 
pugna ^in qua longe superior erat acies Romana. Et virtutem 
insitam spectator eximius expectabat. Cuncta enim in conspectu 
Cesaris agebantur, et exercitus circumfusi qui littoribus proximos 
occupavit colles: in quo bellicarum rerum multi magnique erant 
judices; noti omnes bellantium et amici: quorum sub oculis nec 
??vyir nec ignavia esse possef occulta, et sua parte ergo viri fortes ; 
et his acti stimulis strenuissime rem gerebant, sic ut brevi fracta 
hostes pertinacia spem salutis fugze ventisque committerent: quibus 
cum vela credidissent, quasi Romanos ??verti subito siluerunt; et 
stagnante freto destitutis quas vehebant navibus, mira coli ma- 
risque tranquillitas consecuta est, sic ut immobiles languentibus 
vadis starent: assecuti Romani, cum jam hora diei quarta esset, 
usque ad occasum solis incendere ac ferire nunquam ullo momento 
temporis destiterunt; omnibusque fere vel exustis vel oppressis 
*'pauco beneficio vicinz noctis elapse sunt. Hoc prelio non 
modo flos juvenum Venetorum, sed provecte etiam setatis con- 
silium ac fructus intercidit. Perditis ergo viris ac navibus et omni- 
um insuper spe amissa, se suaque Romanorum potestati atque 
arbitrio commisere. Hos Casar contra morem tractavit inimicius, 
ut barbaros a violandis legatis exemplo supplicii deterreret; sena- 
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tum ergo morte, populum servitute, [60] poena bonis animis gra- 
viore, multavit: sic cum Venetis debellatum : qua victoria non ipsi 
tantummodo subacti, sed maritima ora omnis ad obsequium redacta 
erat. Ecce autem alia ex aliis bella consurgunt. —"Titurius Sabinus 
jussu Cesaris Unellorum. fines introierat, apud quos tunc summae 
rerum ??Viridonix. Multe in circuitu civitates a Romanis defece- 
rant, quarum aliquze senatum. quod neque ?*defectio neque bello 
consentiebant, interfecerant: latronum quoque manus ingens, par- 
tim bello, partim przeda illiciente, dimisso agriculture studio, sese 
istis adjunxerant ; quibus omnibus magnus exercitus jam in armis 
erat. Sabinus locum castris aptissimum nactus, intra vallum suos, 
lacessitus szepe licet ab hostibus, continebat, ut jam non hostium 
. modo sed suorum in contemptum paulatim incidisset. Ipse vero 
non id motu alio faciebat, nisi quod absente Czesare tanta cum 
multitudine congredi, quisquis exitus sequeretur, ne temeritati tribui 
posset potius quam virtuti, anxius suspensusque erat animo: ubi 
se sperni autem intellexit, pugnare tandem, sed inprimis contemp- 
tum hujuscemodi quantum posset aggregare disposuit. Itaque 
Gallum quendam sibi familiarem, versutumque hominem noctu in 
castra transfugere jubet: et quod fieri velit edocet: paret ille, et ori- 
gine dictis astipulante fidem meritus, coepit liostibus suadere et ani- 
mis 3*crudelis facile persuasit. Primo quidem Venetorum in finibus 
Cesarem extremis periculis circumventum. Deinde in Romanis cas- 
tris; hinc fama ducis; hinc hostium presentia tantum esse formidi- 
nis, ut de nocturna agitent fuga: qua et Cesarem adeant, ducique 
opem ferant, et instantibus sese malis eripiant. Id cum publice 
creditum esset, est etenim non vanis modo, sed omnibus insitum, 
ut quod valde cupiunt; facile etiam credant, totis passim castris 
una omnium vox audiri, [61] providendum modis omnibus, ne tam 
felix occasio per ignaviam dilabatur. Exercitus instantia victi 
duces, furori publico manus dant: discurritur hac illae, et con- 
sensu ducum sarmentis, variaque materia ex agris collecta ad im- 
plendas fossas, et in castra penetrandum onusti, et cursu et sar- 
cinis defessi omnes redeuntes grave opus supraque suas vires, Ko- 
maua castra ad laboris cumulum in alto posita, invadunt: haud 
dubii, Romanos preter fugam aut deditionem nihil ausuros : fefellit 
gentem 355erudelam una spes: nam Sabinus suis militibus valida 
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exhortatione firmatis; et pugnam vehementer optantibus erum- 
pendi signum dedit. Qui cum subito preter spem hostium etus 
pissent, idque duabus simul portis, et virtute atque experientia 
bellandi et natura loci et lassitudine hostium adjuti, integri .ipsi 
virium, et quiete recreati fundunt illos facile prosternuntque. Quo 
metu non modo qui evaserant ex prolio; sed vicini etiam se Ro- 
manis dedidere. Sunt enim Galli ineundis bellis promptiores quam 
adversitatibus tolerandis: et forte ita accidit, ut una et eadem die, et 
Sabinus Cesaris, et Cesar Sabini victoriam audiret. Per hos 
ipsos dies Publius Crassus in Aquitaniam missus a Caesare, quamvis 
adolescens, senilibus animum exercebat curis: et secum cogitans 
in his terris multa illis annis adversa Romanis accidisse, multa sibi 
utendum prudentia sentiebat; assumpta igitur primum sollicitudine 
rei frumentariz atque equitatus comparandi, quod ex gentes plu- 
rimum eo genere virium pollere dicebantur, multis equitibus, et 
fortioribus viris, expressim 'Tholosa ac Narbona amicis urbibus 
accersitis, cum jam virium satis esset Sontiatum fines ingreditur. 
llli autem non contenti hostem expectasse, progressi obviam, 55et 
Romanos, hinc eorum paucitatem, hinc ducis zetatem  contem- 
nentes, in itinere sunt congressi. ?7Scwpe autem in contrarium 
versa, [02] equitatus eorum, cui unice fidebant, Romano funditur 
equitatu; csesisque quamplurimis eodem impetu, Crassus hostium 
opidum invadit, multamque post resistentiam datis ad extremum 
armis et obsidibus per deditionem cepit. Erant tunc in Gallia, 
(qui nunc neque ibi neque alibi usquam sunt) homines tantz in 
amicitiis fidei tantzeque constantize, ut cum iis, quorum se amicitiae 
38devenissent, omnem subire fortunam, et ad ultimum etiam mori 
vellent, neque post eos vitam ullam pati possent, quin si mori 
aliter non daretur, mortem sibi ipsi manu propria consciscerent; 
mirum genus, multum his modernis, amicitias utilitate 3?mentienti- 
bus, adversum: neque quisquam ex eo numero inventus a seculis 
ferebatur, qui hoc facere renuisset, vulgo Soldurios vocitabant. 
Ex his sibi sexcentos ^?Adiaterinus princeps gentis beneficiis et 
fide paraverat. Cum quibus inter ipsam deditionem, quz illi 
utique non placebat, eruptionem in Romanos fecit, ita ut impro- 
vidos pene repentina ^'spem turbaverit; sic devoti omnes morti in 
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prelium rüebant. ^*Reversus ad se militibus Romanis, cum. ali- 
quamdiu graviter pro €?hoste paucitate pugnatum esset, suo cum 
duce victi, orantesque cum populo in deditionem dux atque Sol- 
duriisunt recepti. Dehinc Crassus in ulteriora progrediens vicina- 
rum gentium conspirationibus magnis excipitur. Ita ut etiam ab 
Hispanis ^*horis, que proximiores bello erant, per legatos auxilia 
peterentur, et duces eligerentur ex iis, qui sub Quinto Sertorio 
rebelle quidem, sed Romano usu militaris scienti? magisterium 
adepti bella gerere prorsus Romano more didicerant, loca idonea 
^5eupiendi, castra communiendo, [63] commeatus hostium impe- 
diendo, acies instruendo, presidia disponendo, prelio ae receptui 
canendo; onmia suis horis et suis ordinibus faciendo. Que 
Crassus cuncta conspiciens; cogitansque quod erat, se propter 
suorum paucitatem non posse diutius hostium consiliis atque 
artibus obstare, pugne fortunam experiri statuit. Quam rem cum 
ad consilium rejecisset, idque ipsum omnibus visum esset, mane 
proximo aciem eduxit, expectans ut in proelium hostes egrederen- 
tur. llli vero et si de victoria non diffisi, tutius tamen rati sunt sine 
proelio vincere : quod per frumenti-penuriam eventurum sperabant : 
propter quam si Romani loco ^6crederent tergis instare decreve- 
rant: "ac spe castris se tenebant, neque pro victoria obsidionis 
infamiam **recubant. Romani hostium tarditatem non consilio 
imputantes, sed pavori, et hortante duce, et militibus pugnze signum 
una voce poscentibus, signo dato castra aggrediuntur. Quo in 
actu auxiliares, in quibus ad prolium modicum spei erat, missi- 
libus suggerendis; fossis implendis, aggeribus ^^connectentibus 
multiplici opere occupati; spem majoris exercitus exhibebant. 
Addebatque error hic animos Romanis atque hostibus minuebat, 
utrimque tamen pugnabatur asperrime. Dum ecce equites quidam 
Crasso nuntiant castra hostium ab adversa parte negligentius custo- 
diri. Is praefectos equitum. "?committit. Illi autem his cohorti- 
bus, quz castrorum praesidio *'subederant, a vulneribus et labore 
integris longe a conspectu hostium circumductis, partem illam 
castrorum improviso adeunt, et antequam sentirentur vallo disjecto 
mediis castris cum czede clamor exoritur. "Territi' hostes repentinis 
^"malmis omissa partis alterius defensione diffugiunt. Romanus 
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*5le equitatus locis conpestribus assecutus obtruncat. lta ex 
quinquaginta milibus 5*e Quitania Cantaberaque collectis, [64] 
vix quarta pars proelio 55superesset. Quo metu diffuso pars maxi 
ma populorum circumstantium ad deditionem venit: fecissentque 
idem omnes, nisi instantis bruma spes negotium distulisset., 

Hac Casar per legatos suos agebat. Ipse autem a Venetis in 
Ménapios prazcesserat, extremosque hominum Morinos, ut ait 
Maro: quod he duz gentes *óad se miserant et in armis erant. 
Et quamvis 57adventaret, sperans tamen modici temporis opus esse; 
rem aggreditur. Erat autem longe alia quam crederetur ratio belli. 
Audientes etiam maximas atque creberrimas victorias Romanorum, 
non armis sed latebris decreverant se tueri. Itaque sua omnia in 
paludibus ac silvis abdiderant, juxta quas dum castra exercitus Ro- 
manus attolleret, illi subito quasi ab inferis emergentes, effusos. 
atque in operibus impeditos diversis viis dissonisque clamoribus 
invadunt. Romani impigre opere intermisso et arreptis ?*in illos 
impetum fecere; eosque in silvas *?redigere, paucis inter vepres 
perditis, multis hostium interfectis. Et tunc Cesar silvestri ma- 
- terize czedendze et in morem valli ad tutelam suorum circumducen- 
dz operam dabat, ne clandestinis eruptionibus premerentur: sed 
jam hiems aderat; ac ingentibus ac perpetuis imbribus impedita 
res est: vetitique milites sub pellibus agere. Victor ergo homi- 
num ; sed naturz 6?cedent incensis ac vastatis finibus hostium cum 
exercitu $'in Aulercios Lexoniosque in hiberna concessit. 

His temporibus Germanorum turbz ingentes Rhenum metu pel- 
lente 9^trajecerent, fessz bellis assiduis atque importunitatibus et 
injuriis Suevorum: quz gens maxima, belloque potentissima om- 
nium Germanorum et olim fuisse legitur et nunc esse dicitur. 
[65] Quorum et moribus multa quidem a scriptoribus rerum me- 
morata: przterea quum apud eos et apud omnes fere homines 
mutati sunt mores, quzeque jacturarum pessima est, prope semper 
in deterius, horum, ut sileam reliquos, illum saltem morem video 
mutatum: Nempe vinum setate Julii Cesaris abhorrebant, quod 
535i fallor non abhorrerent: hi vicinitatis atque humanitatis impa- 
tientes omnes finitimos populos, aut tributarios sibi effecerant, aut 
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prorsus expulerant. Itaque ad unam partem finium Suevorum 
fuisse traditur ingens atque incredibilis solicitudo. Idque sibi tunc 
magnze gloria ascribebant. Nunc etiam per eorum fines et suspectze 
multis in locis solitudines, expertus loquor, et ambiguum iter est : 
lios igitur Germanorum populos a Suevis pulsos cum in Galliis con- 
sedisse Caesar audiret, Gallorum veritus levitatem, qui more frondi- 
um vento quolibet agitantur, et mercatores et cursores more pro- 
prio manu prehendunt detinentque, et unde veniant et quo pergant, 
et quid novi afferant percontantur, regunturque rumoribus etiam 
falsis, et saepe his moti ea deliberant; quorum mox poeniteat: hoc 
inquam veritus Cesar, ne famw cujuspiam flatibus moverentur, 
6'et Romana fide desisterent ; wstate non expectata ad exercitum 
venit, et invenit vera se timuisse.  Missos legatos a Gallis ad Ger- 
manos invitantes hortantesque, ut a leva Rheni, ubi substiterant, 
abscederent, seque inferrent in intima Galliarum, nihil eis defutu- 
rum omnium Ó$petissent. Motus his Cesar, sed dissimulans, Gal- 
lorum principibus ad colloquium evocatis, benignis orationibus 
$6]eniit. Firmavit animos atque edixit 9'* equitum quem ex debito 
ó5$tenerentur, ut paratum in armis haberent. Esse enim sibi ani- 
mum ad liberandas Gallias ab 6?incurso Germanico proficisci." 
[66] Quidquid ille praeceperat adimpletum est, non obedienter modo, 
sed libenter, ea est facilitas animorum. Dum instructis ergo para- 
tisque omnibus iter arripuisset, jamque ad castra hostium pauco- 
rum dierum itinere propinquaret, legatos barbarorum obvios habuit, 
quorum primus in hanc sententiam verba fecit. * Neque Germani 
inquit *o Cesar bellum inferunt Romanis, neque eis, si Romani 
bellum inferant, recusant. Mos est noster a majoribus per manus 
nobis traditus bella moventibus obstare, nullum hanc ob causam 
precari. Suevis solis nos impares confitemur, quibus ne ipsi cce- 
lites pares sint: de reliquo mortales omues vincere posse confidi- 
mus: unum non ut humilior, sed ut justior causa nostra sit dici- 
mus, venisse nos in Gallias, non sponte sed coactos: profugos, 
domo pulsos, aliquo pergere necessarium fuisse, Si Romani velint, 
posse eis amicos esse non inutiles. Ad id sane duorum altero opus 
esse, ut aut terras eis quas inhabitant largiantur, aut possidere quas 
armis quzsierint patiantur, Ad hec Cesar inter multa respon- 
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dens, '* nullam illis posse seeum esse amicitiam" ait, * nisi quampri- 

mum Gallix finibus emigrarent: neque satis se mirari posse, quz- 
nam esset ista ratio, ut qui sua defendere. non valerent, invaderent 
aliena: quasi ad injuriam inferendam, quam ad defendendam jus- 
titiam fortiores: cum fortioribus viris vires addere soleat animos- 
que defensio suscepta justiti;je; neque vero esse agros ullos in 
Gallia, qui tantae hominum multitudini assignari possint sine injuria 
possessorum. Esse autem apud se aliarum gentium legatos, inpri- 
mis 7? Vibiorum, amicorum populi Romani, de Suevorum violentia 
conquerentes, opemque poscentes: posse eos cum illis habitare; 
donec utrisque consultum sit: se Suevisimperaturum, ut ab eorum 
offensionibus abstineant. Legati se post triduum redituros, re- 
sponsumque suz. gentis relaturos cum dixissent, poposcerunt, ne 
castra interim promoveret : sensit fraudem Cesar; Equitatus enim 
partem magnam trans Mosam amnem frumentatum ab iis missam 
senserat, quam hoe spatio temporis expectabant. [67] Itaque quod 
peterent se facturum negavit, processitque, et cum jam nisi duo- 
decim milia passuum distaret a barbaris, legati ^'ad ipsum poscen- 
tes instantius occurrerunt, idque cum iterum negasset; petierunt 
ut ad suos equites, qui preibant, mandaret prolio abstinere, donec 
ipsi legatos:ad eos, quos in eadem conditione cum Suevis esse 
7? deberet, destinareut, ut federe cum eisdem icto, simul Cesaris 
consilio uterentur :: Adhzc exploranda et firmanda. cum Vibiis tri- 
duo etiam opus esse. Intellexit quoque Cesar hanc petitioneni 
eodem spectare, quo primam. — Respondit tamen se, ?* de illo non 
amplius quam quatuor milia passuum progressurum. llic die 
proximo adessent, cum quibus: de illorum petitione dissereret, 
equitibus nihilominus jam progressis mandavit ne hostes invade- 
rent. Quodsi ab illis invaderentur, usque ad ipsius adventum 
?*ipse tamen sustinerent, Equites jussu ducis accepto: et 75qui 
apud legatos hostium vadissent, tanquam in pace securi ibant et 
incauti: fidei signum non prudentiz. Id cum hostes advertissent 
:équam numero longe impares repentino impetu invecti quadrin: 
gentos septuaginta ex eis occiderunt: reliquos in fugam versos 
insequi non prius desierunt quam ad conspectum Cesaris est per. 
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ventum. Ibi demum persecutionis 7? fugz finis fuit: memorabilis 
inter caesos casus extitit Pisonis, qui vir fortis ae nobilis ex Aqui- 
tania * cunatom populi Romani et amicus dictus a senatu, cum 
germano proprio ab hostibus intercepto opem ferens, illum quidem 
periculo liberasset; vice ejus detentus inter turbam, atque equi 
vulnere ad terram datus aliquamdiu pedes animosissime se defen- 
dens victus "^cum concidit. Id.cum frater jam proelio digressus 
agnosceret, [08] equo stimulis adacto medios in hostes rediit: ibi- 
que fortiter dimicans occubuit. Ad hunc modum duo simul fra- 
tres egregii mutua pietate periere. Caesar circeumventum dolis sese 
dolens; nullos jam legatos hostium audiendos, nullam conditiepem 
pacis admittendam, neque vel modicum differendum ratus je 
copie liostium jungerentur: simul illud intelligens apud ley «es 
lorum fragilesque animos hostilem fraudem virtutis opillionem | S ES 
virtutis nomen facile reperturam ; statuit omne hostibus consultgdi. Z 
di, simulque et Gallis falsam opinionem confovendi spatium cele-* S. E E- 
ritate preripere. Consilio igitur advocato dum propositum illud 
suum aperit, ecce de transverso legati hostium, quibus prospere C : 
fraus prima successerat: nec priores illi tamen ; WE A7. 

gentis, et seniores omnesque in quibus summa erat apud illo CU S 
toritas, ad Casarem in castra perveniunt, vel excusaturi preeteritas 
fraudes, vel novas si liceat innexuri. | Quos ubi Cesar aspexit nulla 
penitus de re auditos illico capi jussit, simulque insecuto iter ex« 
ercitu festinus arripuit. In quo ordinando nuper victos equites in 
extremo posuit, ne forte reliquive ?? preedani metus alique super- 
essent, quibus etiam intrepidi afflarentur. Sic ad hostes generosa 
plenus irz, et degeneris memor injuriz properabat. Et octo milia 
passuum dicto citius emensus; *?illud apparuit quidquid de legatis 
suis esset,. quidve de hostibus scire aliquid potuissent; subita re 
turbati, neque arma neque consilia capiendi spatio ?'relicti, an 
hosti occurrerent, an castra defenderent, an 5*satem fuga quzre- 
rent incerti, stupidi hzrebant. | Cognita trepidatione hostium et 
fluctuatione hominum ac signorum ; Romani milites. et. illorum 
perfidia et hortatu sui Ducis impulsi castra pervadunt, pauci para- 
ti armatique restitere; [69] alii autem ?*in fiuem omnes fugam 







77 Forte, ac fuge.—18 Lege, tandem.—79 Lege, pridiani.—80 Forte, 
quam illis apparuit, ' quid delegatis: suis esset, quamve de hostibus,—81 Lege; re- 
lico, —82 Lege, salutem.—83 Forte, infamem. 


1738 J. CELSI COMMENTARTI 


arripuere. Immisso post eos equitatu magna horum in itineré. 
strages fuit: dehinc agmine perpetuo ad confluentem Rheni ac 
3*et orze delati, cum se metu insequentium in oppositum amnem 
injecissent et lassitudine et pavore, ef impetu alvei superante de- 
mersi sunt. Ita pene omnes partim pugna, partim fuga, partim 
aqua consumpsit, cum essent milia hominum *5quadraginta ac 
friginta: sua in castra reversus Cesar incolumi exercitu, mirum 
dictu tanto ex bello paucis tantummodo vulneratis, cum legatos 
reliquosque, quos capi jusserat, invenisset, absolvi fecit, et quo 
vellent abeundi tribuit licentiam. llli vero Gallorum propter 
*6 Attoritorum fines, iracundiam metuentes, apud Caesarem residere 
muneris instar optarunt, quos secum ille magnanimus concessa 
libertate detinuit. | 
Post hzc Caesar modis omnibus Rhenum transire disponit: mul- 

te eum impellebant cause.  Tresinprimis: nam et operz pretium 
extimebat ut Germani qui cottidie in Gallias transire sibi consue- 
tudinem fecerant; suarum metu rerum domi continerentur; ubi 
adverterent exercitum populi Romani posse et audere Rhenum 
transnatare: neque semper assuescere invadere ; sed invadi etiam 
interdum: deinde quod pars illa Germanici equitatus; quam prz- 
dandi causa trans Mosam missam proximo prelio non interfuisse | 
memoravimus, trans Rhenum audita suorum clade confugerat, 
seque Sicambris adjunxerat; a quibus Cesar cum per nuntios 
postulasset, ut eos qui Romanis simul ac Gallis bellum moverent, 
sibi redderent; responderunt, * imperium populi Romani Rheno 
terminari. Si Germanos */in Gallia transire ad injuriam traheret, 
cur minus injuriosum duceret trans Rheni metas imperium exten- 
dere. [70] Quamquam barbarica ista responsio coloris fortasse 
?? aliud, sed nil penitus rationis habuerit, non enim trans Rhenum 
imperium petebatur, sed ut cis Rhenum injuriose gesta punirentur : 
nisi forte sibi *?barbareis insolens usurpabat, ut qui ad eam con- 
fugissent, inviolabiles haberentur, ??qui brevi non modo alios, sed 
seipsam salvam facere non potuit. Certius erat, quoniam Ubii soli 
ex 'Transrhenanis Romanorum in amicitiam recepti affectuosissime 
precabantur, ut eis Romanus imperator adversus Suevos, aut mit- 
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teret, aut ferret auxilium, | Nam si forsitan ?'transferre non posset 
reipublice negotiis occupatus, satis abundeque illis esse presidii 
in solius exercitus fama, qua post devictum ?*Ariojustum atque 
ultimum hoc przlium confectum, tam late per extrema ??Galliz 
diffusa esset, ut sub ejus umbra nominis tutos se esse posse confi- 
derent: Navium vero ad transitum affatim sibi esse non dubitaret. 
Et Caesar iis quidem de causis ac fortasse aliis transitum exopta- 
bat: sed transire navibus neque satis tutum, neque vel sibi vel po- 
pulo Romano satis honorificum judicabat: animumque ideo ad 
structuram pontis intenderat, tametsi difficultatem maximam. flu- 
minis impetus profunditasque et latitudo pretenderent: sed nil 
volentibus arduum: disposuit firmavitque vel nullo modo alio, 
. vel ponte transire: vicitque omnem rerum perplexitatem operosis- 
simi atque ardentissimi ducis industria atque obsequentissimi durus 
labor exercitus, Ponte igitur brevi tempore mira arte perfecto 
traduxit armatas legiones. Primusque Romanorum, sicut scriptum 
est, Germanos qui trans Rhenum incolunt, aggressus, ?* maximas 
effecit cladibus: sed sequor ordinem. Presidio validissimo ab 
utraque pontis parte dimisso ; primus illi post Rheni transitum in 
Sicambros fuit impetus, [71] qui superbe Romani fines imperii 
Rheno amne prescripserant. Et pergenti multarum urbium legio- 
nes occurrerunt amicitiam pacemque petentium, quibus omnibus 
benigne respondens Caesar obsides imperavit. Sicambri autem, 
ut est magna pars hominum verbis quam factis animosior, mox in- 
cepti fama pontis audita, quorundam qui apud eos versabantur, 
quibus Romana notior virtus erat, consilio atque hortatu, desertis 
urbibus cum fortunis suis omnibus in solitudines ac silvarum in- 
teriora confugerant. Cesar hoc pridem tardum et difficile belli 
genus expertus, et plus tzedii ?5iis quam periculi, tempus inutiliter 
non ?6tenendam statuit. Pervastatis ergo vicis rebusque hostium, 
quo vel ferrum potuit vel flamma pertingere, ad Ubios, hoc est ab 
hostibus ad amicos transiit expectatus atque optatus: ?7ad eos 
vero moram trahens, propositum et consilia Suevorum didicit : 
ea erant hbujuscemodi. Accepto enim transitu Romanorum, quo- 
rum fama virtutis jam cuncta compleverat, nuutios ad omnes suz 
gentis circumquaque ?*diu rexerant: unum omnibus praceptum, 


91 Forte, íransferre se.—92 Lege, .4riovistum.—93 Forte, Germanie.— 
94 Forte, maximis affecit.—95 Forte, esse.—96 Lege, ierendum.—97 Lege, 
apud,—98 Forte, direxerant, 


1740 J. CELSI COMMENTARII: 


ut urbibus atque opidis **de electis conjuges filiosque et quicquid 
eis carum esset in silvis, quee immensze illis erant, reconderent : viri 
omnes '??armiportantes certo loco *Suevz in medio ex omni un- 
dique regione confluerent : ibi Caesarem expectarent, acieque con- 
fligperent. Cesar autem, ^quam tamen nescio, sed opinioni tantum 
virum nil sine certa voluisse, contentus in praesens ?ad suo Vibios 
obsidione liberasse: ac reipsa ostendisse Germanis, Rheni transitu 
Romanos, neque metu neque difficultate prohiberi, quominus et 
amicis ferant opem et hostibus ultionem ; [72] non nisi decem octo 
diebus actis in Germania, rediit in Gallias; pontemque post 
iin fregit ne ab hostibus frangeretur. 3 

* Crescentibus indies bellis atque periculis; crescebat simul ducis 
animus, et *a tritu velut aurum splendidior fiebat, quove plus diffi- 
cultatum eo et plus spei erat. In omnibus quidem bellis, quz per 
eum in Galliis ad id tempus gesta erant, missa hostibus auxilia a 
Britannis agnoverat.. Id indignansad eos ire disposuit. Et quam- 
vis extremum jam tempus esset zstatis, que illis in regionibus 
propter *vicinam Septentrionis est brevior; ne quid tamen otiosi 
temporis ageret, insulze statum moresque hominum explorare sta- 
tuit. Quod cum neque per communes Gallos, quibus loca illa 
nondum "plena erant; neque per mercatores ipsos, qui non nisi 
*lictoreas terras, easque non omnes, sed tantum Gallie oppositas, 
adibant, non fieri posset, Gajum Volusenum una cum longa navi * 
?*eo quid agere velit illum ad momentum ire jubet: et cognitis 
illis **qui cognosci possent maturum ille reditum imperat. Is ad 
eum quinto rediit non ausus, ut dicebat, in terram egredi, neque se 
fidei barbarorum credere et tantum exterius visa renuntians. Hszeé 
ita communis quidem habet historia: habeo tamen non ignobiles auc- 
tores qui Czesarem per seipsum portus et navigatjonem, et accessum 
ad insulam explorasse confirment: quod ut credi posset ipse ducis 
animus facit et similis aliis in rebus audacia. Ceterum seu per alium 
seu per se cognitis, quz cognosci poterant, ipse in extremum Galliae 
angulum, unde brevior in Brittanniam est transitus, quo jam se cum | 
exercitu contulerat, classem omnem contrahi imperat: Et qua 
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Veneto in bello usus erat anno altero; et quz amicis ex regioni- 
bus interim redacta ingentem navium numerum expleverat. Et 
jam fama Romanorum a Germanis transiverat ad Britannos: et 
presens insuper apparatus late metum sparserat.[73] Itaque mul- 
tarum insule civitatum nuntii Caesarem adeunt, et obsides et obe- 
dientiam promittentes: hos benigne suscipiens, et sereno vultu et- 
miti oratione prosequitur, hortatus ut in ^ proposito perseverent 
domum remittit et cum eisdem "'communi consilii magni virum ; 
inque oris illis omnibus auctoritatis eximize ac spectate "?sibi non 
fidissimum, ut rebatur. Quo merito Attrebatibus victis regem 
illum imposuerat: per quem urbibus Britaunicis persuadere '?mit- 
titur ut ratione fidei se committant, suumque illis nuntiet adven- 
.tum. Venerunt et magna partis Morinorum nuntii excusantes 
suc. gentis errorem, quod adversus populum Romanum propter 
suam '*imparatam ac turbidam barbariem rebellassent, '5mox vitio, 
non odio animorum, et petentes veniam et poenitentiam offerentes: 
id pergratum Cesari fuit, quod in Britanniam transiturus bellum 
invitus post terga dimitteret, neque cure» Britannicze preferendum 
aliud extimaret. Impositis igitur multis obsidibus, petita concedit, 
classe autem sicut diximus collecta, dum ad transitum se przpa- 
rat, curam portus ac custodiam Publio Sulpitio Ruffo committit, 
cum eo quod sufficere visum est presidio. Residuum copiarum 
in Menapios mittit, atque in eam partem Morinorum, unde (quod 
rebellionis indicium apparebat) nulli ad eum nuntii venissent: his 
"Titurium Sabinum et Lucium Arunculejum Cottam przfecit. Dies 
interea navigationi aptus affuit: cumque de littore Gallico profun- 
da nocte solvisset, proximz lucis hora quarta Britannicum littus 
attigerat: plenumque illud armatis hostibus conspicatus, prerup- 
tasque rupes pelago impendentes, unde teli jactus aut lapidis usque 
ad naves facile perventurus esset, substitit parumper, expectans 
suos qui lentius veniebant: sic in anchoris usque ad horam diei 
nonam stetit: [74] tunc assecutis omnibus, legatisque et tribunis 
militum, ac magistris navium "óveliementis admonitis, ne qua esset 
aut bellicis aut maritimis rebus mora ; sed ad nutum omnia "?dicto 
explorentur. "Vento et estu fretus idoneo, convulsis anchoris, ad 
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septem milia passuum procul inde plano in littore tota cum classe 
constitit, At Dritanni, intellecto consilio, praemissis equitibus 
atque essedis, quibus in bello uti consueverant, pari velocitate 
locum occupant: consequuntur equitatum turbz, ita omnes copie 
egressuris se Romanis objiciunt. Erat plane descensus in terram 
difficillimus propter aqua altitudinem, sine qua magnae naves esse 
regique non poterant. Et si qui e navibus exivissent, '*et sicco 
de litore, auf ex vadis humilioribus excipiebantur hostium occursu : 
et ubi stare difficile erat, cogebantur iniquo Marte certare, unde 
non immerito Romani territi ac turbati et locorum inscii et ejus- 
inodi proelii inexperti solito segnius pugnabant. Quod ut Cesar 
vidit; longas naves ab '?alta classe secerni et remis ad litus appli- 
care imperat, atque inde omnium genere missilium hostem pelli ; 
quem ipse navium aspectus et magnitudine et remorum strepitu in- 
suetum talibus exterruit. Ubi autem sagittarum ??imbris ac toni- 
trua tormentorum in hostilem aciem incidere: parumper referre 
pedem hostes inceperunt: nec dum tamen Romani sese undis 
credere ausi, ipsis e puppibus proliabantur, donec aquilifer decimze 
legionis, quam amabat Cesar, alta deos orans voce, ut feliciter 
legioni succederet quod parabat, versus ad comites : * desilite in- 
quit * in fluctus, et sequimini me commilitones mei, quicunque non 
vultis hanc aquilam hostibus illadendam tradere. Si viri estis 
prospera cuncta provenient, si minus, ego saltem debitum meum 
reipublieze ^a Romano imperio bona persolvero:' hzc exclamans 
medios in fluctus mira alacritate ?"dissiluit.[75] ^*Attigit ut primum 
terram pedibus attigit, gressu rapido ferre aquilam in hostes ccpit : 
virtutis exemplo et nobiles incitati omnes, non solum qui in illa, 
sed qui in cunctis erant navibus in undas atque inde in. hostes 
ruunt: pugna atrox exoritur, duraque, anceps, et Romanis adversa 
propter locorum iniquitatem, Postquam vero terram omnes 2Mat- 
tingerent: collecti in unum et reducti ad solitum pugnae genus, 
alio impetu invecti fuderunt adversarios; fuisset clarior victoria 
8i ad insequendum profugos equitatus in tempore affuisset; tanta. 
fuit tamen, ut Britanni hostium suoque casu ferriti, legatos ad 
Cesarem mitterent et deditionem et obsides et quidquid victoribus 
victi debent offerentes, cum iis et Comius rediit, quem ad eos, 
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ut diximus, premissum et commissa edere incipientem vinculis 
astrinxerunt: nunc solutum remittentes, violati culpam in multitu- 
dinem reflexerunt, et errori publico veniam petierunt. Quibus 
Cesar acriter increpitis, quod pace per legatos ultro expetita 
et obtenta, bellum intulissent, hostilia in amicos ausi, veniam ta- 
men supplicibus non negavit, quam negare nec noverat nec sole- 
bat: partim datis partim promissis obsidibus pax conventa est: 
principes Britannorum turbas ad agriculturam reverti jusserunt, 
ipsi seque suasque urbes *5Cosar insinuare omni studio satageíites, 
Paulominus festinatio unum mihi virum abstulit, quem in. medium 
virtus ejus et fama restituent: is est Marcus Céisius *5Scena miles 
Cesaris, qui hoc ipso, quem przmisimus, ad insulam appulsu, 
scopulum littori proximum plenum turbis hostium contuens cum 
quatuor tantum ?^?commilitonique cimbam eo transvectus, egregia 
paucitate barbaricam multitudinem est ageressus: cumque inter 
pugnandum, zstus zequorei refluxu, interstitium illud quod scopu- 
lum ab insula dirimebat aquis ^*exornatum transitum non nega- 
ret; [76]atque ideo barbarorum iugens copia suis auxilio advenisset; 
*?relans quatuor justo pavore perterritis, et abjJectis, vel oranti for- 
sitan socio dimissis pilis, solus ??Scena contra hostium aciem stetit 
immobilis, et sua et comitum uuus quinque militum pila in hostium 
membra, nullo in cassum eunte jaculatus, tandem omnibus ?'as- 
sumptus, stricto obvios mucrone, unumquemque ut se primus ob- 
tulerat; nunc scuto nunc gladio excipiens ac prosternens; diu 
utrique partium admirabile przbuit spectaculum: et tot milium in 
littore dimicantium ad se unum intuendum oculos atque ora con- 
vertit. Cum jam denique, non ut in armatum virum, sed ut turrim 
munitam omnis nisus, ira, pudorque hostium in furorem versus in- 
cumberet; jamque femur ingenti transfixus telo et **^multum saxo 
concussus gravi; clipeoque et galea ictuum vi disjectis, gladio ad 
extremum fracto, pilisque ut est dictum omnibus non perditis, sed 
impensis egregie, pene jam exarmatus, tameu lorica gravis duplici, 
se in undas, sua opera hostium sanguine rubicundas injecit, ac 
reversus ad suos, unde gloriam merebatur, veniam postulavit : 
nempe cum Cesarem conspexisset : * Parce, (inquit) optime impe- 
rator, arma perdidi:' ??et ille summus extimator meritorum, cujus 
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sub oculis gesta res erat, et facta viri fortia et verba magnifica 
centürionatus honore ?*reincidit per hos dies res parva quidem 
dictu, sed eventu magna ac periculosa... Naves in Galliis dimissee 
quibus inerat equitatus, paucis post Cesarem diebus secundo 
355funem venfo fuderant: cumque Dritannicis jam littoribus pro- 
pinquitates in conspectu suorum essent; tantis repente tempesta- 
tibus conquassatz sunt, ut omnes undique spargerentur, [77] et 
aliqui unde venerant violentia pelagi verterentur; ali; ad aliam 
partem insult summo cum discrimine ?ócogerentur. Quin etiam 
naves alix et longe et ?"ornariz in quibus exercitus erat, quamvis 
littori hzerentes, sic procellis tumescentibus avulsz atque oppressae 
sunt, ut ??Romani audaciam mundi finibus non contentam extraque 
orbem bella querentem, terre limes ultimus castigare videretur 
Oceanus. Denique sic disjectzte omnes; sic perditis armamentis 
aut fractze aut inutiles redditze videbantur, ut merito hzec inter ad- 
versitates Czesareas numerentur. Qua de re consternatio ingens, ac 
moestitia totius exercitus consecuta, ?nam neque alia classis qua 
redirent erat, neque ad hanc ipsam reparandam vel materia vel facul- 
tas; et in Gallia hibernandum esse; *?et Britannia bibernari prop- 
ter frumenti inopiam non posse constabat: et preterquam quod 
res per seipsam tristis erat, accedebat et altera dolendi causa ac 
timendi. Siquidem Britannie principes quos in fidem Romano- 
rum, non amor sed pavor attraxerat, omnia illis deesse cum cerne- 
rent, naves, equites, frumentum, nec stare illos posse diutius, nec. 
abire; eorum quoque paucitatem castrorum ex angustiis metientes, 
quod neque equitatus neque impedimenta, sed sole ibi erant 
legiones: conceperunt spem ut fit ex alienis malis, ac rejectis 
adulationibus quibus. Cesarem coeperant promereri, cogitantes 
quod si eum superarent, aut opprimerent; nemo amplius bellator 
in Britanniam trajiceret; habito de his rebus inter se colloquio; 
rebellarunt. Cesar nondum conjuratione patefacta, ex *'adula- 
tione tamen obsidum, qui promissi erant, ex adversitate *^*przetereas 
que sibi acciderat, mutatam cum fortuna fidem barbaricam cogi- 
tabat. Sed nulla re decipi poterat supra humanum modum altus 
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animus et invictus : (78] frumenta igitur ex agris vicisque omnibus 
in castra quotidie, **et navibus, quz irreparabiliter quassze erant, 
dissolutis, ex ea materia alias refici ; et quod deerat ex Galliis con- 
vehi faciebat: idque tanta ducis sollicitudine, tanto militum studio 
gestum est, ut ex omnibus non amplius quam duodecim in totum 
perditis reliquze ad navigandi usum reparate in anchoris starent. 
Sic quasi **reddita advia animos militum providentia sui ducis 
erexerat. ^"5llluc assidue frumentatum pars exercitus: contigitque 
die quodam, ut legione septima ad id ipsum de more profecta ; 
barbari, qui eo venturam ex ordine cogitarent, quod jam aliis iu 
partibus inventa frumenta praecedentibus diebus abstulissent, noc- 
turnis eam prestolarentur insidiis: cum tamen nulla suspicacio 
belli esset, sed ruricole passim et in agris vagarentur, et Itomanis 
in castris libere versarentur; legione autem conspecta e silvis 
eruperant, eamque equis et essedariis circumdederant : quibus eo 
tempore sic utebantur, ut et levitatem equitum prestarent et pedi- 
tum firmitatem. — Et jam legio impetum numerumque hostium 
sustinere vix poterat; dum castrorum custodes Caesarem certiorem 
faciunt pulverem solito majorem ab ea, quo legio profecta erat 
parte consurgere: statim quod erat augurio animi apprehendit, 
arreptisque armis illic properans cum parte exercitus invenit legio- 
nem in ultimis laborantem: non fuit opus prelio: sola Ceesaris 
presentia suis metum, hostibus victoriam eripuit. Sive autem 
hora serior diei, sive *"7alia eum causa tenuerunt, suos liberasse pe- 
riculo contentus intactis hostibus eastra repetiit: proximis diebus 
tantz fuerunt tempestates ut. Romanos **subtentorii Britannis in 
opidis detinerent. [79] Post haec non *?destituerunt hostes per legatos 
ad bellum totam insulam concitare, et Romanorum paucitatem et 
prede magnitudinem divulgare: insuper et oblatam coelitus, et 
minime respuendam perpetuz libertatis occasionem : quorum cum 
fidem publicam invenisset 5?Assercio, equitum et peditum turba 
ingens ad Romana castra confluxit: contra quos Casar in aciem 
legiones eduxit et prelia victor profugos insecutus, omnes fudit, 
plurimos interfecit, incensisque late finibus in castra remeavit. 
Secutz sunt legiones hostium pacem veniamque petentium: quibus 
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Ciwsar propter perfidiam obsides duplicavit, eosque in. Gallias duci 
jussit: quo ipse navigatione prospera est reversus. Dus ex onini- 
bus, a reliquis vento abstracte et ad littus aliud delate erant: e 
quibus cum trecenti egressi in terram ad Romana castra propera- 
rent, Morini 5'quidam quos placatos Cesar arbitrabatur, non tam 
odio quam spe prede in itinere hos invadunt; edicuntque ut si 
mori nolint arma deponant. Romanis in orbem collectis resistenti- 
amque parantibus, clamor ortus ad sex milia hominum contraxerat: 
quos omnes quatuor horis et eo amplius paucitas Romana sustinuit, 
proque paucis 5^pulveribus multas mortes reddidit. Ac cum Cesar 
qui non longe aberat rem sensisset, auxilium suis ferens advolavit. 
Quo conspecto ad fugam reversi hostes et ad magnum numerum 
czsi sunt. Die insequenti Casar Labienum cum legionibus secum 
S3est Britannia reversus in Morinos rebellantes misit: qui cum 
"propter temporis siccitatem solitum paludum receptaculum amisis- 
'sent, ferme omnes ad obedientiam rediere. "Titurius autem Sabi- 
mus etf Arunculejus Cotta legati alii in Menapios missi, 5*hos non 
inventis quos silvee protexerant, incensis zedificiis ac vastatis, ad 
"Caesarem sunt reversi. Ipseautem in Belgis exercitus totius hiberna 
disposuit: [80] eo duarum non amplius urbium Britanniz venerunt 
obsides, alie omnes et Romani ducis imperium et propriam fidem 
ac premissa contempserant. 55Rome ut erant Romz cognitis, 
senatusconsulto viginti dierum supplicatio instituta est res a seculis 
inaudita. 

Annuo de more Cesar ex hibernis in Italiam 56venit.  Peractis 
conventibus Cisalpinz Gallize, quod anno altero in animo habuerat 
ad Illiricum perrexit, ubi compositis quarundam motibus civitatum, 
parvo temporis lapsu magnum viz spatium *"emersus, per Italiam 
in ulteriorem Galliam ad exercitum redit: id quod discedens 
jusserat, classem amplius quam sexcentarum navium invenit in- 
structam : collaudata militum industria et operibus praefectorum 
fide, classem ipsam ad portam, Tcium tunc nomine, triginta tantum 
passuum milibus 55ad insula semotum, quo nullus est aptior deduci | 
imperat. Ipse autem 5?omnia in Treviros proficisci statuit: quod - 
eos nec €consilia frequentare notaverat, nec imperia excipere. - Ad. 
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hzc Germanos ab eis sollicitari fama erat, quum ea civitas proxi- 
ma Rheno est; omnium tamen Galliz civitatum, equitatu przeser- 
tim, potentissima.  Erantin ea urbe ut assolet duo de potentia et 
prioritate certantes: horum nomina erant Iudiciomarus et Cinge- 
torix. Primus audito Romani ducis adventu, equitum, peditum, 
quam maximas potest copias, atque omnia bello apta summo studio 
parabat: reliquam turbam, sexu vel zetate fragilem intra Arduenam 
silvam densissimam atque ingentem cum rebus fortunisque €omni- 
um abdidit, ut curis aliis expeditior bello operam daret. Alter 
vero, contrario ut in talibus fieri amat consilio, statim Cesari fines 
ingredienti sese obvium et obsequio promptum tulit: quem. cum 
multi et ipsius amore, erat enim carus populo, et Romani exercitus 
timore sequerentur, [81] cognovit Induciomarus se delusum et ab 
omnibus facile se posse destitui. Non animo ergo,sed consilio 
muíato sese Czsari per nuntios excusavit, quod ad eum ab initio 
non venisset, ne principibus simul digressis, plebs per justitiam 
falli posset, et a Romana fide pravis fortasse consiliis impulsa disce- 
dere. Ceterum se et civitatem ipsam in arbitrio suo esse, seque 
ad eum si przceperit, venire prono animo paratum. — Czesar quam- 
quam non ignarus unde hzc dicta procederent, ne tamen tempus 
in Treviris tereret venire illum ad se jussit cum ducentis obsidi- 
bus, in quibus et filius ejus fuit et propinqui aliquot, quem venien- 
tem 83levi oratione complexus ad Romanze amicitiz perseverantiam 
cohortatur; cum primum esset ad amicitiam exhortandus,  Tre- 
virorum tamen primoribus nominatim Cingetorigem commendavit, 
mon modo quia ille sit meritus; sed quia et sibi expediens vide- 
batur amicum suum et populi Romani sua in patria multum posse, 
optimisque omnibus carum esse, | Enimvero Indiciomarus eam rem 
tulit zegerrime; tantum sibi populariter gratie demi sentiens, quan- 
tum adversario accessisset; quique animo inimicus erat, hanc ob 
causam multo etiam inimicior factus est. Cosar ex Treviris ad 
illum quem dixi portum Icium venit cum exercitu: illic classem 
totam preparatam reperit, prefer sexaginta naves quz in Meldis 
facte erant, quasque a reliquis procellae maris averterant, atque ad 
littus unde solverant refecisse ?'farebantur: florem quoque totius 
Gallici exercitus invenit quatuor milia; erant omnes fere principes 
Galliarum : quorum partem illam, quam sibi fidam rebus senserat, 
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dimittere in animo habebat, reliquos omnes secum loco obsidum in 
Britanniam trajicere: hujus consilii causa erat, quoniam verebatur 
ne qui motus se digresso in Gallis 85oriretur: quos presentia fide- 
lium et absentia perfidorum reprimi posse 66arbabatur. [82] Erat 
inter alios Domnorix /Eduus frater Divitiaci: hunc Cesar ante 
alios secum ducere instituerat, quod et 97cum magne apud suos 
opinionis esse noverat, et in Romanos pessimze voluntatis: Sic ut 
interdum sicut supra diximus de ejus supplicio cogitasset: adhoc 
illum in consilio suorum jactasse constabat, delatum sibi a Cesare 
patrie suc regnum, quam 5*per superbiam sui cives iniquis tulere 
animis, sed potentie suze metu queri apud Ceesarem non audebant: 
his ex causis instabilem virum et natura novis semper rebus inten- 
tum, et hostilis animi post se dimittere expediens minime judica- 
bat. Contra ille ut dimitteretur instabat, atque obnixus orabat, 
frivolas. preetendens precibus rationes: hinc metum maritimi fas- 
tidii; quod tam parvo maris spatio utique magnum esse non pote- 
rat; hinc religionem nescio quam suam, qua se navigare prohibitum 
asserebat. Casar qui non minus animum quam vultum loquentis 
aspiceret, petitionem injustam constantissime repulit. Ille indig- 
nans circuire principes, ac terrere, et ne qua ratione Cesarem 
sequerentur S^hortari enim * callido consilio id agi, ut Gallia suis 
principibus spoliata facilius jugum Romane servitutis exciperet ; 
ducere illos secum velle, non quod illis egeat ; sed ut quod in Gal- 
liis non auderet; trans mare deductos interficiat. Movebant hz 
voces infirmorum animos: ita ut aliquos juramento astringeret, 
quas communi patriz utilia essent, ut communi consilio gererentur : 
neque in omnibus Romanorum imperio ut Deorum pareretur. Nihil 
horum Cesarem latebat. Verum adeo Divitiacum ??diligebat ; ut 
in illius fratre atque illorum cive, non justitiam sed clementiam 
exerceret neque suppliciis; sed nunc minis, nunc blanditiis nite- 
retur illum ab iniquissima intentione retrahere. [83] Id cum frustra 
esset ; ad eam curam vertit animum ; ut omnia sibi illius consilia 
nofa essent: proinde cum jam prope mensem ventis navigatione 
dilata, votiva demum tranquillitas affulsisset; exercitum naves 
conscendere Cesar imperavit: multisque dolentibus, unus omnium 
"Domnorix imperium detractare ausus cum equitibus 7Eduis ?'clas- 


65 Lege, orirentur.—66 Lege, arbitrabatur.—67 Lege, eum.—68 Per videtur 


delendum.— 69 Lege, hortari ; callido enim.—10 Videtur addendum, — 
—71 Lege, clam. 


L- Lenis — A M Mu diit cda ie 





gm cU v Ea tili pn sd 


DE VITA JULII CZESARiIS. 1749 


sem castris egreditur; et patriam versus iter arripuit. Quod cum 
Caesar audisset, navigatione rebusque omnibus posthabitis, equita- 
tus partem illum sequi "reducere; sin autem resistat, occidere 
precipit. Ille cum equitibus assecutis redire ad Cesarem jube- 
retur, contumaciter obstare et fidem comitum implorare, seque et 
liberum et libera ortum in patria proclamare; equites Romani, ut 
jussi erant, vociferantem seque manu protegentem circumeunt et 
obtruucant. Equites autem /Edui duce amisso ad Cesarem an 
volentes an inviti redeunt. 

Post Domnorigis aquo amplius dilatam czedem, ad navigationem 
intermissam Casar animum reflexit. Et relicto in. Galliis Labieno 
cum tribus legionibus et duobus milibus militum, qui et 7? portis 
defenderent, et exercitui oportuna transmitteret: et si quod ?*non 
ilis in terris emergeret, consilium tempori ac rebus idoneum non 
75deesse. Ipse occidente sole funem solvit; et prospero usque ad 
mediam noctem vento usus; et tunc tandem destitutus zestu impel- 
lente destinatum iter pretermiserat; die demum proximo ad illud 
ipsum littus ubi anno superiore descenderat sub meridiem est per- 
ventum, neque ullus hostis ibi inventus: multi quidem fuerant, sed 
ut ex captivis est cognitum, tam numerosa tamque instructa classe 
conspecta, stupore ac metu przurgente diffugerant, atque in mon- 
tana conscenderant. Quod Cowsar intelligens, edoctusque ubi 
essent, castra metatus in littore, et presidio castris ac navibus 
imposito, ad quzerendum hostes rapit exercitum, quibus per noctem 
appropinquans, [84] mane illos in conspectu habuit. llli vicissim 
hostibus occurrentes et ad ripam amnis altiore de loco impetum fa- 
cientes, ab equitatu Czesareo fusi sunt, in silvasque refugerunt. Ibi 
locum natura validum truncis ac transversis arboribus validissi- 
mum effecerant: eo tamen septima legio penetravit et quasi feras 
lustris ferro expulit. At dum profugos longius sequi vellet; prop- 
ter locorum imperitiam a duce prohibita est. Hic quoque tempes- 
tas altera Romanam classem vexavit, ut se contemptum a gente 
mediterranea, penitus indignari atque irasci videretur Oceanus; et 
colestis ira "óterrescere rursus pervicaciam coérceret. Non enim 
tantummodo ?7 animi alterius »quavit incommodum sed transcen- 
dit. Quod ubi ?? Czsar a Quinto Atrio, quem classi prefecerat, 
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nuntiatum est, illico legiones quas ad insequendum quzrendumque 
hosteni miserat, ex itinere ? provocavit: omissisque curis aliis ad 
instaurandam classem totum animum adjecit; ut nocturno pariter 
ac diurno militum labore 5?accepta calamitati sua jugis cura sub- 
veniat. Et primo quidem in subducendis navibus et cum castris 
uno ambitu concludendis decem dierum tempus expendit ; ne quod. 
vel a mari interim vel ab hostibus paterentur. Dehinc in eisdem 
reparandis quantum fieri posset non fabros tantum, qui exercitum 
sequebantur, sed accersitos ex Galliis fatigavit. Neque aut cura 
ducis, aut opera ministrorum fieri potuit, quin quadraginta naves 
irreparabiliter ?' periissent. Sic victorem hominum matura vince- 
bat: scripsit. praeterea Labieno quem cis mare dimiserat, ut legio- 
nes sibi commissas extruendis classibus exerceret. [85] Rebus 
adversis utcunque compositis dux quietis impatiens ad solitas curas 
rediit et munitis castris et subductis intra vallum navibus, relicto- 
que illis ut prius presidio, ad hostes ire contendit ; sed eos **ad 
miris auctos modis comperit, unum in locum confluentibus omnibus 
illorum copiis et duce electo; cui Casmellanio nomen fuit; hic 
bellicosus erat vir: semperque cum proximis debellare solitus: sed 
nunc majori externo bello territi Britanni, *3*seu discordes canes, 
viso lupo concordaverant. Omissisque domesticis bellis in Roma- 
nos versi, omnes huic uni viro velut omnium fortissimo, et insulae 
totius imperium et ducatum belli unanimi deliberatione contulerant. 
Multa quidem apud scriptores de Britannorum moribus locus hzc 
continet, quz sciens eadem ratione praetereo; qua preeterii Suevo- 
rum: mutata sunt omnia. Ecce enim exempli gratia, ita de iis 
scriptum est: leporem, gallinam atque anserem gustare fas non 
putant,: quorum certe hodie non gustum modo, sed nec usum 
respuunt. ?* Omittit illa stultiora de moribus: ad res gestas redeo. 
Est '"l'amesis Britannive fluviorum primus, qui 'Trinoventum olim ; 
nunc Londoneas insulz illius urbem regiam 95*aluit: amnis est au- 
tem uno tantum ut ajunt loco, pedibus cum difficultate vadabilis : 
eo:cum Casmellanus magnas copias contraxisset, supervenit ad 
locum: Casar, hostibusque conspectis in adversa ripa praemisso 
equitatu et legionibus sequi jussis; vix credibili fervore 'amnem 
transiit; cum ex *óaliquis non nisi capita peditum extarent, ut qui 
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aquis madebaut, sanguine siccos madefacerent, atque in fugam 
verterent. Et ut multa paucis expediam, circa hee loca, plurima 
per id tempus variis quidem casibus gesta sunt proelia, uno tantum 
semper eventu: ubique Romani victores ?7non sine periculis licet 
multis ac gravibus, quod se hostes silvarum przsidio tuerentur, [86] 
et arrepta occasione e latébris erumpentes szepe Romanas invade- 
rent legiones, seque illaesos uade venerant armorum levitate reci- 
perent. Casmellannus ipse Britannici belli dux, aperti proelii spe 
amissa, omnem in silvis atque insidiis spem 55locaret: et dimissis 
equitibus atque peditibus, solis essedariis utrorumque officia pree- 
stantibus utebantur. Nunquam tamen ille patentibus sed perplexis 
ac difficilibus sese locis credere ausus, ex abdito Romanorüm actus 
atque itinera observabat, cum in aciem elici nullo posset ingenio, 
$?adjuratque eum natura ipsa locorum usquequaque silvestrium. 
Hac Casmellanni diffidentia mutari status animorum coeperat, co- 
gitantium aliquid magnum esse quod eorum fortissimus sic timeret. 
Itaque T'rinovantes; quorum urbs totius insule ea etiam tempestate 
firmissima ferebatur, sese Caesari spontanea deditione commiserant: 
hi regem habuerant, quem Casmellannus occiderat : hanc deditio- 
nem acceptavit Cesar alacriter, obsidibus imperatis ac frumento, 
quz illi late et celeriter complevere: nihil aliud ??petens quam ut 
occisi regis filium ab occisoris crudelitate protegeret. Qua in re 
Caesar precibus non egebat, quum adolescens ille jam inde sibi ab 
initio carus erat ; nempe qui ut manus sui hostis evaderet, ad eum 
adhuc in Gallia existentem supplex accesserat, susceptusque erat 
in gratiam. "Trinoventium exemplum secutz quinque urbes alie 
se consimiliter dediderunt. Ab his edoctus Cesar qua in. silva 
Casmellannus locum munitissimum, et ?' obicam czsarum arborum 
ae paludum pene inaccessibilem haberet; atque ubi se tutiorem 
quam ullis in urbibus extimaret, his ipsis ducibus ad eum pergit : 
quem cum aliquantulum defendissent qui ad custodiam ; deputati 
erant; fuga ?^tamen precipiti ?? relinquere; in qua multi hostium 
comprehensi occisique sunt: [87] multumque ibi pecoris inventum; 
locus expugnatus effractusque.  Casmellanus his permotus rebus, 
quatuor Britannie regulos, qui partes extremas insule regebant, 
per legatos ad soli natalis auxilium. invitat: jubet ut Romanam 
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classem et ?^castris per ducis absentiam indefensa quantis possint 
viribus invadant; parent illi, seu patri: caritas, seu jussus supe- 
rioris urgeret: cumque ad castra venissent, erumpentes Romani, 
multis occisis, et uno regum capto, cui Legotorix nomen erat, intra 
vallum sospites rediere: quo eventu et prosertiar deditione urbium - 
?5pmagni ac magis Casimellannus animo concussus, ae ?6diffusus 
bello, pacem petiit, deditionem obtulit, et per Comium Atrabatem, 
quem ille in amicis, Cesar inter fidos, numerabat, veniam impetra- 
vit. Cum enim C»eesaris esset intentio in Gallia hibernare, et jam 
finis prope esset statis, quze multo ibi est brevior, quam in nostro 
orbe, mentionem pacis non invitus audivit, ne per hiemem intra 
insulam teneretur. Contentus reges vicisse ac cepisse, ac tributa- 
riam fecisse Britanniam, tributum annuum imposuit, obsides impe- 
ravit. Nam ut elegantissime ait Florus: * non provinciv, sed no- 
mini studebatur. In cunctis obtemperatum: illud expressum 
dedito *^imparatum, ne qua in re Trinovantibus, aliisque ?5 dedi- 
tionis Romanorum, ante alios Mandubracio ?? occiso regis filio 
noceatur. His explicitis, ad littus et ad classem rediit, navesque 
ut jusserat reparatas inveniens, conscendit cum exercitu et ingenti 
captivorum turba proximis proeliis intercepta. Cumque Britannico 
de littore secunda vigilia movisset, ad Gallicum littus omnibus eum 
suis incolumis die proximo illucente, pervenit navigatione prosper- 
rima, quasi vel discessu gauderet Oceanus, qui doluerat de adven- 
tu; vel ut Florus idem ait, * se imparem fateretur, suo blandiens 
domitori.' | 

Hie vero parumper hesit prosperitatis impetus Caesarec. [88] 
Erat eo forte anno propter celi ariditatem frumenti preter solitum 
inopia. Ea res Csari persuasit ut legiones per hiberna distrahe- 
ret, ne conjunctz urbem unam aut. alteram pregravarent, Quae 
distractio reipublieze pene totius in perniciem vertit. Sic fortuna 
interdum sapientissimorum ^? quorum hominum consilia versat ae 
dissipat. Erant quidem legiones preter unam, quamvis ab invicem - 
sejuncte, omnes tamen infra centum milia passuum, ut si necessi- 
tas ingrueret altera alteri opem ferre haud sane difficile viderentur; 
et praerant simul legionibus singuli legati: unam ex omnibus 
'Franspadanam legionem in Eburones mittens cum quinque cohor- 
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tibus, duos illi, quorum in przcedentibus mentio est habita, Quin- 
tum 'Titurium Sabinum, et Lucium Arunculejum Cottam legatos 
attribuit: forte ideo, quod aut minus 'novo fideret legioni, aut 
suspicationem haberet *fide gentium illarum, Rhenum inter ? Mo- 
sam degentium : quibus tunc in locis Ambiorix, vir *quidem eal- 
lidissimus ac pessimus, simulque Cavaleus vir simplicior 5inspe- 
rabant: sed Ambiorix otioso (ut sepe.accidit) collega "negotia 
publica ventilabat: ambo tamen venientibus legatis obvii proces- 
serunt, et frumenta et quz usui essent legioni convehi curaverunt. 
Sed ut sunt mobilia quorundam hominum ingenia : $mex acceptis 
"nuntios Induciomari "Trevirensis, qui Cesarem et Romanos ode- 
rat; ab obsequio ad rebellionem animos converterant. Itaque 
| popularibus instigatis et suum in propositum adductis, jam aperte 
inimicitias exercere ausi, Romanis ?*colonibus circumventis, quasi 
magno proelio victores protinus ad castra prodeunt oppugnanda: 
quibus egregie non defensis modo; [89] sed emissu equitum victis 
hostibus ac repulsis, Ambiorix vincendi spe privatus, ad fallendi 
spem conversus, exelamat ut sibi aliqui ad colloquium. mitteren- 
tur; esse enim qui de rebus communibus loqui velit; posse litem 
colloquio difhiniri.  Mittuntur duo, Romanus unus, alter Hispanus 
a Cewsare ad ipsum Ambiorigem mitti solitus. Hos Ambiorix sic 
alloquitur : *Ego, inquit, * Czesari pro suis in me meritis multum 
debere profiteor. Ipse nam memini, omni eo, quod vicinis meis 
pendere ?soleo, tributo me annuo liberavit. Ipse mihi filium ae 
nepotem, quos illi obsidum sub noniine habebant in vinculis, remi- 
sit. Nune ego quod hie de oppugnatione castrorum accidit non 
meo consilio, sed patrize imperio gestum est. Quicquid feci contra 
Cesarem coactus feci: ita enim sum dominus, ut non plus ego in 
populo, quam in me populus meus possit. Neque vero ipsa hoc 
civitas ex se facit, sed coacta similiter: quo cogente, si qucritur: 
consilio certe omnium Galliarum quum obstare non possit invita 
consentiat. Est enim (ne quid ignotum vobis patiar, quod vos 
tangat) consilium publicum, hac in re tauto omnium consensu, ut 
ne unus quidem discrepet: summa est ut. hiberna omnia Romano- 
rum uno tempore oppugnentur, ut suis quisque periculis occupatus 
aliis opem ferre non possit: hic oppugnationis prostitutus erat 
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dies: non potui ego, nec patria potuit mea, consilio omniuri, 
tam honesto presertim, ut est consilium libertatis, obstare. Idque 
perfacile fuerit cogitanti, me Cesari neque nocendi causam si pos- 
sim, neque si velim potentiam habuisse: ut enim fingar ingratus, 
non fam demens, tamque inscius rerum sum, ut tantulis viribus 
expugnari posse credam P. Romanum. Nunc quoniam publicum 
debitum | patriv€ exsolvi, volo privatim quod debeo persolvere. 
Moneo igitur et obtestor omnes, nominatim Titurium Sabinum 
pro jure hospitii, quod illi est mecum, ut indemuitati suze suorum- 
que provideat abeundo: magna enim Germanorum manus pretio 
conducta transiit : biduo aderit: unum bona fide polliceor, '?viro- 
que, tutum per meos fines iter fore. lta et patriw pro naturali 
jure consuluero, [90] eamque hibernorum gravi fasce levavero ; et 
Caesari pro suis beneficiis vicem reddidero, legionemque serva- 
vero in consilio modo stet, haud dubie perituram.' His dictis ille 
abiit, nuntii ad legatos redeunt et audita reuuntiant: subita re 
** periculosius ea quamvis ab dicerentur haud quaquam spernenda 
videbantur, eo maxime, quod, Eburonum civitas tam parva, nisi 
alie conspirarent, nunquam tam magna contra Cesarem ausura 
crederetur, res ad consilium defertur. Ubi diu adversis sententiis 
"?altricatum est. Arunculejus Cotta et tribuni militum et centu- 
riones plurimi secum sentientes, * neutiquam discedendum ex hi- 
bernis, absque ejus qui illos ibi locasset imperio, consulebant. 
Castra enim valida et munita, et '? frumentariam abunde suppetere. 
Quibus ita se habentibus et Eburones et Germanos si accesserint 
facile sustineri posse: interim vel a. Cesare vel a proximioribus 
hibernis auxilia ventura. Postremo nihil stultius quam in dubio 
de sua salute ab antiquo hoste consilium accipere. Contra ista 
Titurius Sabinus metum verbis augere et multa dicere, * non 
consilii auctorem ; sed consilium extimandum, et non quis, 
sed quod quisque dicat attendendum. Credere se Cesarem in 
Italiam profectum, quo presente neque Eburones hoc ausuros, 
neque Caruntes principem suum " quam diebus illis. occisu- 
ros. Galliam profecto odiis ingentibus iuflammatam et contu- 
meliis irritatam, nec videri sibi eam esse Galliam quz solebat, sed 
aliam nescio quam externo subditam imperio, atque inopem glorize 
militaris: Germaniam Rheni transitu et Ariovisti fuga ; ac morte 
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victoriisque tam multis Romanorum pudorem inexpiabilem con- 
cepisse: neutri jugum ferre propositum esse. Denique videri sibi 
non posse sine magna causa Ambiorigem ista consulere. Ceterum 
quicunque illi sit mens; consilium ipsum undique tutum esse 
posse, in mora aliquid expugnationis aut obsidionis ; in discessu au- 
tem nullum prorsus esse periculum: [91] nam si niliil ambigui sit, 
eos ad proximam legionem tuto calle venturos, nullum passuros nisi 
unicum viz brevis incommodum. — Sin ut sua ferret opinio, metuen- 
dum aliquid instaret, nullum esse aliud quam in velocitate reme- 
dium: sic vel non inutilem certe, vel utilissimam esse profectio- 
nem: moram vel presenti discrimini obnoxiam vel futuro :' his 
Cotta fortesque vin ali acerrime resistebant. ltaque crescente 
litigio Titurius in. collegam indignabundus exclamat, sic ut ab 
omnibus audiretur, et * vincite,' aif, *si omnino sic est animus ; non 
sum ego qui magis quam vos omnes mortem timeam: sed' '*(et os- 
tendit milites) *si quid advenit adversi, a te exigent rationem: quod 
si tu permiseris, cras suis commilitonibus conjuncti et se periculo 
exemerint et suo illos adventu effecerint tutiores: alioquin disgre- 
gati a suis, aut famis aut ferri subituri sunt. — Rapitur interea con- 
silium: milites utrumque circumstant, obsecrant, *ne sua dissen- 
sione periculum faciant, ubi periculum non est: seu abeant seu 
stent tuta esse omnia, modo sui duces unum sentiant: contra si 
dissentiant tutum esse nihil, Quid multa; ad mediam noctem 
vigilando et disceptando res trahitur. .In qua quidem curiosior 
fuerim fortasse quam debui, et potui, fateor, vel rem totam przeter- 
mittere, vel multo paucioribus perstringere: sed deum testor miseris 
hominibus de futuro consultantibus, et magno in ambiguo consti- 
tutis, ego qui exitum rei scio, non aliter scribendo compassus sum, 
quam si futura nunc etiam res ipsa et notus mihi miserabilis finis 
esset, cui occurrere. nec consilio possem nec auxilio: ea me com- 
passio diutius quam volebam in hac narratione detinuit: quam 
tibi o lector sic expedio. 'laudem ergo non ratione "ócollega 
pertinacia victus Cotta consentit: et quod crebrum in consiliis, 
pars deterior meliorem vincit: ediciturque militibus diluculo pro- 
fecturos: neque tamen noctis quod supererat somno datum, sed 
ad auroram usque vigilatum est, occupatis omnibus quod efferre 
secum possent quid relinquere cogerentur. [92] Ubi primum 
illuxit castris egrediuntur securi quasi consilium obeundi non ab 
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hoste perfido ac versuto, sed a prudente et fido amico aliquo datum 
esset. Securi autem Sabinus et qui suz sententiz fuerant. Cotta 
autem et qui secum senserant fraudis ""aliud subesse taciti cogita- 
bant: hostis proditor, qui nocturnis vigiliis, et confuso castrorum 
murmure ituros mane prsagiebat, nec quod ituri essent dubitabat 
ad proximam scilicet legionem, oportuno eos in loco expectabat. 
Erat vi: medio procul a castris ad duo milia passuum vallis nemo- 
rosa ac difficilis: illic locarat insidias: cum in eam vallem Romana 
acies descendisset, hostes ante retroque ex insidiis erumpunt, ut 
nec primis excedere, nec ultimis retrocedere licitum  "*esse: 
iniquissimis pugna locis instituitur: et quoniam natura com- 
paratum est improvisa pericula magis animos dejicere, "Titurius, 
qui secura sibi omnia finxerat, pavere ccpit, atque omni 
bellica arte destitui. Contra autem collega ejus, qui hoc eventu- 
rum praeviderat, atque ideo iter illud dissuaserat, quolibet boni 
simul et '"?multis et ducis officio functus, pugnando pariter et hor- 
tando nihil omnium przetermisit, quze ad salutem suorum militum 
pertinerent: hostis qui expertus agnosceret, suos Romanis in ??au- 
gusto impares, edicit ut telis eminus hostem petant, propius non 
accedant neque manum conserant, sed instantibus parum recedant, 
instentque cedentibus. Et locus ipse ducis consilium adjuvabat: 
pugnatum est a primo mane ad horam diei octavam: cum Romani 
milites multis licet vulneribus affecti, et a fortuna et ab alterius 
ducis auxilio destitui acriter tamen adhuc ^ad suo, hoc est 
Romano more certarent: tum. demum fortissimis viris e legione, 
partim sauciis, partim caesis; cum et ipse jam legatus Cotta, in quo 
spei summa erat, [93] gravi ictu funda jacti lapidis os contusus, 
solitis muneribus obeundis invalidus redderetur; inclinare res cce- 
pit ac ruere, "liturius tunc primum intelligere incipiens sui perti- 
nacis consilii vanitatem, omni spe defensionis omissa, Romane vir 
fortassis originis, non Romene virtutis, Ambiorigem ab adverso 
suos instigantem prospiciens, interpretem quendam ad illum hospi- 
tem suum misit oratum ut sibi suisque militibus parceretur: omni 
indignum vita virum, qui suppliciter adeo vitam poscat, hostis ab 
hoste, Romanus a barbaro. At ille hospes egregius non contentus 
fidem publicam fregisse, nisi privatum jus hospitii, illa zetate reli- 
giosissimum, violaret; respondit interpreti, posse Titurium si libeat 
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. ad colloquium pervenire, non se desperare Romanorum militum 
salutem a suis militibus impetrari posse: sibi vero si veniat, nihil 
esse periculi, inque hoc suam se fidem illi obligare. Credidit ver- 
bis miser et illi fidem habuit a quo tunc maxime prodebatur. O 
seu error ingens seu vitz:  cxca cupiditas! ante ?^*tantum quam ad 
hostium pergat, propositum suum collegz aperit, velle se ad Am- 
biorigem proficisci, spem sibi salutis ostendi, posse eum quoque si 
velit secum ire: negat Cotta, et ut fracto ore loqui poterat: * Non 
ibo' (inquit) *ad armatum hostem. Cumque hac fixus in sententia 
permaneret, nec divelli posset, Titurius, et tribunis militum et cen- 
turionibus sequi jussis, ivit ipse quo destinaverat, et quo sua illum 
sors trahebat. Cumque ad Ambiorigem propinquaret, jussit ille 
sibi inprimis ut arma deponeret, et (o pejus morte, o Caesareis 
arniis insuetum dedecus) paruit hac in re barbari imperio Romanus, 
et parere comites precepit: tum demum cum inermi de pacis 
conditionibus agi cceptam: cumque de industria proditor tempus 
trahit, circumfusi sensim barbari Titurium obtruncant: qui secum 
exierant quanta possunt ad suos celeritate confugiunt: hostes bar- 
barico ululatu victoriam conclamantes in Romanos ruunt, una val- 
lis parte condensos, [94] jamque vix impetum sustinentes, ibi 
Arunculejus Cotta fortissime dimicans occiditur: vir haud dignus 
qui alien; stultitie ponas daret. Multi alii preterea, inter quos 
fuit Lucidius Petrosidius vexillifer turba circumventus ingenti, 
aquilam, ?^*neque sibi extorquerent, cum in castra jactasset, ipse 
generoso impetu mediis sese hostibus inferens occubuit: milites 
ducibus spoliati multo labore ac virtute usque ad noctem locum 
ubi constiterant defenderunt. Nocte autem desperata undique 
salute, ne vivi in manus hostium pervenirent, indomiti spiritus sese 
*^ommibus manibus propriis peremerunt, preter paucos qui per 
diem proelio dilapsi, incertis hinc inde tramitibus ad legatum alium 
Titum Labienum tristes nuntii precesserant. Et hic quidem in- 
fauste legionis interitus fuit, inter tres belli externi adversitates 
Caesareas numeratus: ubi admonuisse lectorem velim; quod Sue- 
tonius Tranquillus auctor certissimus, Germanorum hoc in finibus 
accidisse ait: Julius autem Celsus comes et qui rebus interfuit, 
Eburonum in finibus factum refert. Non est autem magna dissen- 
sio cum et tunc conterminz nationes essent, omnesque hodie sint 
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Germani. Posthec Ambiorix iniquissimi voti compos ad graviora 


se prz parat: perque vicinas gentes odio raptante discurrit, legatos - 
duos et magnam partem Romani exercitus perisse dictitans monet, 


orat, obsecrat, ne vindictze et recuperandc in perpetuum Gallicce 
libertatis ?5labi per ignaviam patiantur: ardentes inflammare per- 
facile est. ^7Conjuravit igitur concurruntque, et unius hortatu 
muli insaniunt, factoque agmine ad alia Romanorum castra per- 
veniunt, ad ea scilicet quibus Quintus Cicero magni Ciceronis fra- 
ter preerat. ^?Nec vir ingentis animi, sed nullarum virium. Eo 
itaque cum venissent, quo acceptze cladis nondum fama pervene- 
rat, aliquot lignatores nil tale metuentes in silvis, [95] quo muni- 
tionis castrorum causa. perrexerant, adventu hostium subito capti 
sunt, hane velut arrham victori tenentes magno impetu castra 
invadunt. Romani usque ad vesperam circa defensionem occupati, 
per noctem ex confecta. jam ante materia, centum viginti turres in 
castrorum ambitu attolunt, ??tunc mira velocitate, ut mane hostes 


attoniti non humanum opus, sed monstrum aliquod sibi cernere 


viderentur. Multis deinde continuis diebus, hinc ad defensionem, 


illinc ad oppugnationem castrorum multa utrimque pertinacia - 


animorum atque obstinatione certatum est. Dum Galli perpetuc 


victori: hic repositam spem putarent: Romani autem periculum. 


cognoscentes, nihil omitterent, et quod luci defuisset, nocte sup- 


plerent, ut vix ullum sopori tempus indulgeretur: non ab aliis 


modo, sed ab ipso duce, cujus imbecillitatem milites miserati non- 
nunquam recusantem illum ad requiem compellebant. Ipse vero 
jampridem primo ab obsidionis die, de statu rerum Cesarem 
facere certiorem nisus erat, sed preclusis itineribus et comprehen- 
sis nuntiis frustra fuerat. 'Tentatum in his etiam hibernis fuit, 


quod in aliis. paulo ante successerat, ut Romani et conjuratz 


Gallie et Germanici auxilii metu incusso, et comitum recentis 
casus memoria admoniti, abeant quocunque libuerit intacti. Non 


se enim Romanos odisse, nec Ciceronem, neque omnino quidquam - 


aliud Romani imperii recusare preeter importunam hane consuetu- 


dinem hibernorum; qua sublata; czetera omnia facile conventura, 


proinde paratam illis esse securitatem ac licentiam abeundi, Ad 
hoc Cicero longe aliter ac 'Titurius; *non esse Romanis morem? 


à : A2l1t4 
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ait, *ut conditiones pacis ab armato hoste suscipiant. Quod si 
arma posuerint et legatos ad Caesarem miserint, se illis, ut petita 
obtineant, apud suum ducem precibus affuturum, ??ne diffidere 
illos justis *'cum petitionibus facilem reperturos.  Amissa ergo 
spe fallendi, in vim studium omne translatum est: [96] et ad legio- 
nem unam oppugnandam quanta hostium turba confluxerit, vel 
hinc liquet, quod munitiones quindecim milia passuum in circuitu, 
horis tribus non integris, et explevere, et suis locis vires addit, 
munitzeque obsidionalibus instrumentis: quibus in rebus ab ipsis 
Romanis precedentibus annis edocti erant, et nunc captivorum 
quorundam Romanorum consilio atque opera juvabantur. Multis 
diebus duravit oppugnatio: et diebus quibusdam, ventis forte ve- 
 hementibus, igne arida in castra. jactato, cunctisque intus ardenti- 
bus, res in ultimum est adducta discrimen. "Tanta autem Roma- 
norum militum virtus fuit, ut cum et telorum procellis urgerentur, 
et flammis afflati ac semiusti essent, et fortune eorum incendio. 
omnes absumerentur; nunquam aliquis aut ad illas oculum reflec- 
terent, aut momento temporis a defensione cessarent. Et quam- 
. quam Romanis dies ille durissimus, nihilo tamen levior Gallis fuit, 
eorum plurimis vulneratis atque occisis: ita ut intrinseci, deserta 
statione quam defendebant, hostes nutu frontis ac ??veber ad 
introitum invitarent; neque omnino qui introire presumeret inven- 
tus est aliquis. Erat in Romana legione par virorum fortium, 
quorum minime mihi quidem pretereunda ??videretur historia: 
alteri Titus Pullo, Lucius Vorenus alteri nomen fuit: his perpetuum 
infer se de virtute erat ac superioritate certamen: unoquoque ad 
summum. ?^tota nitente, neque sponte alteri cessuro: dum ad mu- 
nitiones igitur res *»ververet Pullo exclamans : * Quid agis Vorene;' 
(nquit) *seu quid cogitas? nostrarum litium dies iste sententiam 
feret: hec dicens castris egreditur, communitionemque hostium, 
qua densissima erat irrumpit: nec Vorenus segnior, seu virtutis 
stimulis adactus, seu metu infamiz zmulum consequitur. | Pullo 
eum ad jactum teli pervenisset, unum hostium, qui se ante alios 
ferebat, [97] pili emissione transfigit. Currunt contra unum 36milia 
et cadaver suum clipeis protegentes, hostem telis omnes premunt, 
reditumque ejus impediunt. Jam scutum sagittarum una traje- 
cerat, balteoque hzeserat, dexteramque ad capulum reflectenti 
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obstabat: sic implicitum bostes premunt: zemulus adjuvat, fertque : 
illi quem odisse consueverat auxilium: in hune, primo omisso, tota 
acies ruit: ipse stricto gladio seque et illum potegens, uno hostium - 
occiso, parumper alios submoverat: sed dum ardentius invehitur, 
e loco altiore excidit: cui confestim Pullo affuit, et similiter cir- 
eumventum e manibus hostium expeditus et nudato jam gladio 
metuendus eripuit: sic illesi ambo ad suos multis hostium czesis, 
et adhuc ambigua lite. virtutis evasere. Ceterum quanto indies 
durior obsidio, et vulneribus interiore militia afilicta, decrescebat 
numerus defensorum, atque hostium augebatur: fanto Cicero 
attentius cogitabat, de statu rerum nuntios ad Cwsarem destinare, 
quorum aliqui in hostium manus lapsi, et sub oculis suorum crude- 
libus ?7supplicibus interfecti, reliquos merito terrore compleverant, 
Inventus est tandem servus unus e Gallia, qui libertate et magnis 
praemiis promissis, literas jaculo insertas, Gallus non suspectus 
Gallis, ad Caesarem detulit. Qui ut erant rebus cognitis, legiones 
sibi omnes expectandas non existimans, ne mora periculum allatura. 
esset, evocatis proximis, satius 35dixit cito cum paucis, quam tarde 
eum multis proficisci. | Conveuerunt qui vocati erant omnes. 
Labieno scripserat, ut si reipublicze commodo posset ad se veniret. 
Ille rescripsit, legionis et legatorum ccede sublatos animos hostium, 
et omnem potestatem 'Trevirorum ad tria milia passuum in armis 
esse: si discedat hoc in statu, non profectionem, sed fugani potius 
visum iri; nec preterea suum iter. vacare periculo. [908]: Cwesar 
quamvis ad paucos redactus, legati 5?^tum consilium approbavit : 
dumque ad hostes properat, in itinere audivit, quanto. apud: Cice- 
ronem in discrimine res essent. Illius ergo sollicitus, Gallum 
equitem quendam promissis ingentibus impellit *?lites suas ad 
Ciceronem ferat, et si castra ingredi nequeat alligatas jaculo intra 
vallum jaciat: paret ille; et ad castra cum venisset, accedere me- 
tuens, ut jussus erat litteras jaculatur. lile casu quandam in 
turrim inciderunt; neque a quoquam ante diem tertium. vise sunt ; 
tunc conspecte a quodam milite detrahuntur, et ad ipsum cui 
inscriptoé erant Ciceronem perlate, atque in concilio militum 
recitatze magna. omnes. fiducia et gaudio replevere. Erat autem 
perbrevis epistola, ne. a barbaris posset intelligi, scripta litteris 
Grecis hac sententia. *Ego jam cum legionibus iter arripui: 
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confestimque adero: tu virtutem tuam ut pristinam retineas quaeso." 
Accessit ad spem fumus ex ea parte prospectus, qua venturus erat 
Casar, *'ut villarum incendia, signa propinquantium legionum. 
Galli de adventu hostium ab exploratoribus edocti, omissa obsi- 
dione castrorum, venientibus obviam eunt. ^ Quod ut Cicero intel- 
lexit, eum ipsum qui primas tulerat, cum litteris aliis mittit ad 
Cesarem, monens ut iter suum caute peragat: hostes enim omnes 
se dimisso contra eum properare. Erant autem armatorum sexa- 
ginta milia. Cesar literis nocte perceptis, exercitum de contentis 
in eisdem admonet. Jubet fortibus esse animis et ad proelium 
paratis: primo mane castra movet, et ad quatuor milia passuum 
progressus hostem videt, quem repente aggredi loco iniquissimo 
periculosum, et Cicerone liberato dilationem tutam ratus, substitit, 
et locis idoneis castra metatus est quantis quivit angustiis, id agens, 
ut sic hostibus contemptum suc paucitatis obJiceret. Erant enim 
vere pauci, vix septem milia, sed virorum et impedimentis dimissis, 
[99]. videbantur.etiam pauciores, et arte ducis effectum erat ut 
paucissimi viderentur. "Tantus denique contemptus fuit, ut mane 
proximo ad castra hostes ^*occiderent: Cesar vero equitatum 
parumper proelio expertus, quasi **trepidantis in castra retraheret, 
et portas claudi et ^*portas undique communiri multa cum simula- 
tione metus imperaret. "Tanto enim **tantoque invicto erat animo, 
ut de tanta hostium multitudine nil timeret, nisi ne prolium de- 
trectarent. Denique quod omnes cupiunt, iste unicus metuebat 
fugam inimicorum. lli vero conspicientes quz: apud Romanos 
gerebantur, et formidinem ^óarbitrari, e loco ubi constiterant altiore 
descendunt, et trànsmisso rivo quo ab invicem separabantur, 
urgente impetu animorum iniquis aciem locis instruunt, et castra 
primum telis, mox et manibus invadunt; et eo usque contemptus 
excreverat, ut praecones circum castra dimitterent, qui et Gallis et 
Romanis edicerent zeque licitum utrisque ad se si velint ante horam 
tertiam sine periculo transire: post eam horam non licere. Cesar 
ubi animadvertit sic esse omnia apud hostes ut optaverat, signo 
dato subito castris erumpens, sua cum contemptibili paucitate 
multitudinem illam insolentem et confidentia obstupentem *7nume- 
raculo eruptionis aggreditur: omnes in fugam vertit, occiditque 
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quamplurimos atque exarmavit: multo plures occisurus nisi profu- 
gos insequi silvis de more terrarum ac paludibus vetaretur. Cepto 
itaque progressus itinere eodem die salvis suis omnibus ad Cicero- 
nis hiberna pervenit. Turres quas in circuitu erexerant, atque 
opera hostium miratus, inveniensque e militibus legionis illius vix 
decimum quemque sine vulnere: quanta ibi cum virtute. res gesta 
esset agnovit et Ciceronem et legionem ergo dignis laudibus cele- . 
braus, [100] centuriones nominatim et tribunos militum, ut cujus- 
que virtus atque operatio merebantur.  ^*Postremo die concione 
advocata, confirmavit suorum animos, solaturque super damno, 
fraude hostis, et legati temeritate suscepta: ostendens coelitum 
favore et virtute militum, illius malis artibus quasitze victoriee haud 
longevam fuisse letitiam: consequens esse, ut nec eis diuturnior 
dolor sit. Hujus fama victori: ad Labienum tanta velocitate per- 
lata est, quod cum hora diei nona pugnatum esset, ante mediam 
noctem Rhemi ad castrorum portas quz sexaginta passuum milibus 
aberant, jubilantes vicisse Cesarem nuntiarent. Qua re: latius 
vulgata, Induciomarus, *?omnia castra Labieni in crastinum adoriri 
propositum erat, cum omnibus suis noctu abiit, "'revirimque repe- 
tiit. Cesar in hiberna concessit, nullum ih eis otiosum diem agens, 
quin quotidie legatos et exploratores undique destinaret, per quos 
statum ac propositum civitatum nosceret: tanti et tam crebri motus 
Galliarum omnium ferebantur, et clandestina szepe concilia, et noc- 
turna etiam in silvis 5?^habere colloquia, et ad summam pacati nihil 
audiebatur. Inter cztera Lucius Roscius qui tertize decimze przee- 
rat legioni nuntiavit copias ingentes Gallorum ad oppugnanda ejus 
castra venientes accepta victorive su:xe fama subito fugientibus simi- 
les abiisse. Quibus indiciis unum contra se animum Galliarum luee 
clarius intelligens, non tamen destitit. Evocatis ad se principibus, 
hos blanditiis, et hos minis quanta quivit diligentia in obsequio 
studuit retinere. * Idque ad continuum hic male studium fuit 
Senones, quorum inter omnes et fama et auctoritas magna erat, 
Cavarium quendam, alibi Cavarinum invenio, stirpis regize, quem 
Csesar illis regem dederat, publico de consensu occidere voluerunt. 
Cumque is fugz presidio mortis periculum evasisset, persecutis 
suis *' eum finibus expulerunt. Cum autem super his excusatum 
legatos ad Caesarem misissenf, [101] atque ipse senatum civitatis 
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ad se venire precepisset, minime paruerunt. "Tanta omnibus cu- 
piditas novandarum rerum erat, ut nihil eis ad 5*debellandum prz- 
ter ducem defuisse videretur: qui ubi affuit mox emersit occultata 
rebellio. Sic opinio inveterata przvaluerat, qua iu rebus bellicis 
Galli omnibus se gentibus praferebant 53preferendi esse ab aliis 
credebantur; ut Romanorum imperio: subesse pudendum sibi ac 
miserum judicarent, et omnes penitus aut rebelles, Cesari fierent 
aut suspecti, przeter Rliemos duntaxat atque /Eduos, quos ille sum- 
mo semper habuerat in honore. Principes rebellionum multi erant, 
inter quos Induciomarus. "Treviri magnum sibi locum quadam 
animositate presumpserant, legatos trans Rhenum mittendo, pe- 
cunias promittendo, magnam partem Romani exercitus interfectam, 
.et superstites metu semianimes assérendo: neque tamen aut men- 
daciis aut promissis movere animos potuerunt, memores. Ariovisti 
et bellorum cum Romanis infeliciter expertorum. : Destitutus In- 
duciomarus a Germanis, ad Gallica se convertit auxilia, et tantum 
valuit audacia, ut nomen atque opinionem magnanimitatis arriperet,. 
atque adeo ad eum legati omnium gentium hinc inde concurrerent; 
et ipse fretus hac fiducia 5*consilium indiceret, quod armatum ap- 
pellabant, ad quod armati omnes puberes convenirent: et venisse 
novissimunm capitale erat. In eo consilio inter multa Cingetorigem 
adversarium, licet generum, suis publicatis bonis, publicum 55de- 
nuntiat, quod Cesarem sequeretur. Hinc edicit, iturüm se ad 
Senones et Caruntes, urbesque alias, a quibus *6repetitus: atque 
expectatus sit: transiturum vero per Rhemorum fines, eosque po- 
pulaturum: ante omnia tamen oppugnaturum castra Labieni; 
qua vicina essent ; et quid in his exequendis facto opus sit exponit. 
[102] Sic *?consilio celebrato, et auxiliis hominum atque. equorum 
a finitimis collectis, Gallieque omnis exulibus atque damnatis ad 
se blanda prece allectis, et spe uberi- praemiorum ad invadenda La- 
bieni castra progreditur. Hle autem, ut horum nihil ignorabat, sic 
nil penitus omnino metuebat, situ et munimine loci ?*visus: qu:e- 
rebat tamen, ardentissimo hcsti si qua nocendi se offerret occasio. 
In hoc unum intentus, Cingetorigem et amicos alios nuntiis sollici- 
tat, et ad certum diem sibi quanto valeant equitatu adsint :. parere 
parant omnes. Interea Induciomarus nune inexpugnabilem loci 
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situm iütuens: nunc J?minus et tunc tela jaciens indies, propin- 
quis castris obequitat, et Labienus in castra sese continens, majo- 
rem quotidie metum fingit: magisque et magis hostium crescit au- 
dacia, donec Ó'intermissis clanculum equitibus intempesta nocte; 
et re summo studio suppressa, ut nec sciri, nec ullis indiciis posset. 
intelligi: reversa luce ipse etiam Induciomarus ex more revertitur 
et insultat castris, intraque S'vallem tela jaciuntur a suis, et con- 
temtissime Romani milites altis vocibus ad proelium advocantur. 
Obstinato illi silentio sese tenent. Galli loco militum nihil hosti- 
um tribuentes, tandem ad vesperam ut solebant 9?scandio fessi 
sparsim abeunt: quos ubi late effusos Labienus vidit, subito pa- 
tefactis castrorum portis erumpere equitatum jubet, prasagiensque 
quod accidit; * Nemo,' inquit, *aliquem feriat, donec Inducioma- 
rus iuterfectus. sit, ne forte alios feriendo ille spatium habeat eva- 
dendi: tamen premia interficientibus proponit ingentia: mox 
egressis equitibus, electorum peditum submittit auxilia, ut jussi 
erant faciunt. Ó^'Inopiam reperculsis ac fugientibus hostibus, ex 
adverso autem in unum intentis omnibus, in medio fluminis alveo 
Induciomarus circumventus occiditur, [103] caput truncum Labi- 
eno reportatum est: hinc in ezeteros factus est impetus ac plurimis 
interfectis, sero reditum in castra: re ut erat in vulgus effusa, 
Eburones populi alii qui Induciomari hortatu coierant, et in armis 
erant, territi dilabuntur: et ex illo aliquamdiu pacacior Gallia Ro- 
manis ducibus fuit. 

Neque his tamen fisus Cesar et Gallorum mores animosque ex- 
perimento agnoscens majoresque undique rerum motus expectans 
detrimenta militum per eos dies 6 recepta reficere cogitabat.  Ita- 
que et dilectus novos per legatos habuit, et ope Cneji Pompeji 
magni proconsulis, cujus ea tempestate potentia Romze ingens erat; 
tunc quidem geueri et amici sui, tanti mox futuri hostis, obtinuit 
ut tres sibi legiones ante hiemis exitum adderentur, et cohortes 
qui cum Titurio perierant duplicarentur, dicens quod verissimum 
erat, non in presens modo, sed in omne tempus expedire reipub- 
licze, persuasum $6et Galli et mundo, tantas esse vires Italize, ut 
non solum damna bellis accepta cito restaurari, sed copie etiam 
duplicari possent ; quod ipse tunc et brevitate temporis, et magni- 


59 Lege, minas.—60 Lege, intromissis.—61 Lege, vallum.—62 Forte, Galli 
loco multum, nihil hostibus tribuentes.—63 Forte, (edio.—64 Forte, Inopina re 
perculsis.—65 Lege, accepta.—066 Adde, esse. 


DE VITA JULII CZSARIS. - 1765 


tudine copiarum liquido notum fecit. Et Induciomari quidem morte 
Galliarum rebellio non quievit: propinqui ejus ut imperii et 
propositi successores, omnes quos poterant concitantes, Ambiori- 
gem jam Romanis scelere suo invisum sibi sociant. Sentiens Ca- 
sar Senones cum Caruntibus conjurasse, Germanos in bellum a 
Treviris excitari; multos jam populos esse in armis, et fervere 
cuncta tumultibus; nihil 9"deferendum existimans, aute hiemis 
finem et ante omnium opinionem fines hostium improvisus aggre- 
ditur, et nullum eis deliberandi aut conveniendi spatium relinqueus, 
late omnia populatur, et preda militibus permissa ; multos hostium 
datos in deditionem recepit; tum quasi nihil egisset in hiberna re- 
vertitur. Inde veris initio, Galliv concilium 95indicat. [104] Con- 
venerunt omnes preter 'Treviros et Senones et Caruntes: horum 
ille contumaciam quasi quandam belli arrham accipiens; nc hauc 
rem negligere videretur; concilium ad Lutetiam Pariseorum rursus 
indicit: hi Senonibus proximi sunt. Inde igitur profectus in Se- 
nones, tam repente, ut nec fug illis nec defensionis copiam daret, 
resipiscentes et per legatos veniam postulantes Eduorum precibus 
motus admisit; centum datis obsidibus, quos servandos Eduis de- 
dit :: secuti Caruntes deditionis exemplum, et obsides miserunt, et 
Rhemorum precibus veniam meruerunt. Sic in animis tunc Gallo- 
rum odium metusque certabant, ut primo pacem servare Ó&"incipere 
se, secundo bellum gerere vetiti, perpetuis atque incertis motibus 
7? fluetuarunt. His incidenter exactis ad concilium Cesar redit, et 
fcederatis civitatibus equitatu indicto, et parte Galli: pacata, toto 
animo conversus in 'Treviros perfidumque Ambiorigem eo proficis- 
ci instituit. Et cum Senonum equitibus Cavarinum regem gentis 
secum duxit, ne si eum domi relinqueret, vel ex odio populi in 
eum, vel ex ira ejus in populum, aliquis in urbe motus oriretur. 
Erant sane Menapii confines Eburonum, Ambiorigis hospites, 
amiei etiam Germauorum. Cesar Ambiorigem se proelio com- 
mittere non ausurum pro comperto habens, hos auxiliares sibi 
preripere censebat utilius, quam ipsum illum bello aggredi: ne sic 
eum in fugam atque in latebras cogeret, quod nolebat: duabus 
igitur legionibus, cum omnibus impedimentis exercitus missis ad 
Labienum, "Trevirorum tunc in finibus ut diximus hibernantem ; 
ipse cum reliquis (erant autem quinque expeditissimz legiones) in 
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Menapios pergit: atque illis pugnam detrectantibus silvarum obi- 
cibus ac paludum, omnia populatus, nihil ferro flammisque liquit 
intactum : donec 7'male coacti, datis obsidibus pacem precibus 
impetrarent: hoc precepto; ne vel Ambiorigem vel ejus nuntios 
intra suos fines admitterent: alioquin pacem preestitam nullam fore. 
[105] Interea Treviri quietem perosi, Labienum invadere decreve- 
rant magno equitum ac peditum apparatu : turpesibi pudendumque 
censentes unicam legionem eis invitis castra suis in finibus habere: 
sed dum eunt, vie medio duas legiones supervenisse sentientes, 
subsistere et expectare Germanorum auxilia decrevere. Labienus 
de temeritate hostium sperans; dimisso presidio hibernis ; illis 
obviam procedit et prope eos mille passuum spatio consedit; flu- 
men erat in medio rapidum, ripis exstantibus, quod nec sibi trans- 
ire propositum, nec transitum iri ab hostibus spes erat. | Crescebat 
interim indies auxilii fama Germanici; hinc nactus occasionem, 
consilium advocat et clara voce coram omnibus: * Audio," inquit, 
* ingentes Germanorum copias adventare: nonest animus; meque 
et exercitum in discrimen mittere: cras prima luce movere et hinc 
abire disposui: estote igitur ad officium parati. Erant Galli in 
exercitu, qui quamquam sub Romanis signis militarent, naturali ta- 
men patrie amore tenebantur: neque certe aliter fieri poterat, quin 
ex tam multis aliqui sic affecti essent, ut magis originis quam mili- 
tiv memipissent : per hos statim hostibus innotuit: neque Labie- 
nus aliud eventurum arbitratus fuerat; neque alium ad effectum 
verba illa ?^mihi consilio dixerat: mox igitur clam accitis tribunis 
militum et primis exercitus ; sui consilii rationem pandit, quod ne 
inefficax sit, simulari pavorem et omnia tumultuosius fieri jubet : 
paretur, fiunt singula ante tempus, trepidatione ac fremitu insolito ; 
-et ipse fragor abeuntium et exploratorum dicta conveniebant, Ro- 
manos fugere, non abire. Conclamant hostes *lentam esse Germa- 
uorum exspectationem ; nec priscze Gallice virtutis, tantis hominum 
armatorum milibus, paucos Romanos fugientes insequi non audere:' 
hoc inter, magno impetu castris erumpunt, flumen transeunt, et ini- 
quo copias exponuntloco. Labienus ut przviderat rem succedere 
iutelligens; per inceptam simulationem, lento tamen procedebat 
gressu, [106] donecinsequentes quo destinaverat produxisset. "um 
conversus, * oblata," inquit, *o milites facultate pugna prosperio- 
ris utimini : habetis hostem, et iniquitate loci, et suo errore suaque 
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dementia circeumventum ; prastate milii seme], quod imperatori 
nostro totiens przestitistis ; Agite ut soletis ; et adesse illum credite, 
et videre quz geruntur omnia; cujus sub oculis tam multa szpe 
gessistis egregie: hzc dicens, celsiore loco sepositis parumper im- 
pedimentis, appositisque przsidiis, totam aciem in hostes obvertit, 
et horrendo horruit clamore. Illi quos ut profugos sequebantur, ad 
se tanta redire constantia admirantes et attoniti, vix primum tulere 
impetum, seque effusa fuga proximis occuluere silvis. Instant Ro- 
mani acriter; et victis principibus conjurationis, multis in acie, 
multis in fuga czsis, multis etiam captis; Germanis insuper, qui 
et si primum negassent, expugnati donis ac precibus tandem eis 
auxilio veniebant, ad rei famam reversis ad propria: civitatem om- 
nium jam spe et presidio destitutam recipit: et Induciomari ne- 
cessariis fuga elapsis; Cingetorigi, qui Romanis fidus ab initio in 
finem fuerat, ??libertate patriee regnum datur. Ad hunc modum 
Cesar, non per se tantum, sed per legatos etiam, qui sub eo virtu- 
tem militiamque didicerant, et ejus exempla sequebantur, maximas 
res agendo per diversa terrarum, sui Romanique famam nominis 
attolebat. Quem cum venisset in Treviros voluutas cepit Rhenum 
iterum transeundi. Duplex huc animum urgebat causa; et quod 
hostibus auxilia, licet sera transmiserant, et ne hosti alteri Ambiorigi 
auxiliari possent, aut ad se profugum receptare: pontem ergo part 
celeritate, parique militum fervore, et paulo supra eum locum uübi 
primum fecerat refecit : et in Treviris et ad pontem firmissimo 
presidio dimisso reliquum traducit exercitum. "Pransgressum Ubii 
gens Germana per legatos adeunt, exponuntque *ex quo in potes- 
tate se Romanorum dederint, [107] neque auxilia "Treviris, neque 
ullis hostibus populi Romani misisse, neque ulla in re fidem fregis- 
se. Orant ne commune odium Germanorum ?*veritate discussa 
comperit, non ab eis missa cis Rhenum, sed a Suevis auxilia: ex- 
cusatione igitur Ubiorum admissa, in Suevos accingitur: nec ita 
multo post ab eisdem Ubiis cognoscit, Suevos bellum parare; et 
late sparsis edictis, omnes suos ad arma contrahere. Itaque ne 
quod temere agat, apto et tuto loco castra communit, frumentari- 
mque rei curam exhibet. Ubios jubet pecora omnia campis abdu- 
cere; si forte barbaros coactos inedia (cujus impatientissi- 
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mum genus est) ad iniquum certamen. posset inducere, pre- 
cipit insuper, ut summo studio actus et consilia hostium ex- 
plorent, eumque de singulis crebris nuntiis ?5certius faciant, 
Illi obnixe jussa peragunt: paucosque post. dies nuntiant, Suevos, 
?6suis omnibus, ac suorum viribus in extremo finium consedisse, 
ad silvam maximam quz illos a Cerusis vicina gente discriminat : 
*7 ubi Romanum exercitum expectare. Id pergratum Cesari bello- 
rum cupidissimo fuerat, sicut illud permolestum, quod eisdem nun- 
tiantibus, Suevos se in silvas intimas recepisse cognovit: ut enim 
prolium exoptabat, sic tzedium formidabat et Jacturam temporis, 
ac perplexam horrebat indaginem : sepe expertus quam diflicile 
esset hostes silvisincognitis venari: nec cessavit tamen: sed id frus- 
ira fuit: ac ne pluribus agam quam oportet: non de hoc tantum, 
sed de primo quoque Rheni transitu, deque alia hostium in silvas 
fuga, elegans ac succincta Flori brevitas huie se loco inserat 
historie; te o lector non solum patiente sed  plaudente. 
7? *Archanis,' inquit, * hostem qusesivit iu silvis: sed in saltus ac pa- 
ludes genus omne diffugerat; tantum pavoris incussit intra ripam 
subito Romana vis: nec semel Rhenus; [108] iterum quoque, et qui- 
dem ponte facto penetratus est. Sed major aliquanto trepidatio: 
quippe cum Rhenum 7?sic parte quasi jugo captum viderent, fuga 
1ursus in silvas et paludes: sed quod acerbissimum Caesari fuit, 
non S?facere quz» vincerentur. Hec ut legis, ad literam Flori 
sunt: quibus innuit primum Rheni transitum non ponte factum 
esse sed navibus: primo vero non hoc innuit sed affirmat. Sic 
enim ante hac scriptum invenies. Jam Caesar ultro in *'Offellam 
(amnis est 'Trevirorum) navali ponte transgreditur, ipsumque Rhe- 
num. Sedis qui presens erat dum hzc fierent, utrumque transi- 
tum stabili ponte describit, quem in hac narratione secutus sum: 
procedo autem. — Videns ergo Caesar rem temporis indigam, longe- 
que difficilem, praecipue prz frumenti inopia; quod eo tempore, 
Germanis agriculturze studium non erat, magna pars venatu et 
latrocinio utebantur; quorum sit modo facultas, libester nunc 
etiam utuntur; lacte, carne, caseo victitabant: omisso incepto 
rursus in Galliam reverti statuit: sed ut metu sui reditus barbaro- 
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rum impetam frenaret, non pontem fregit ut prius nisi ab ea parte 
qua Germaniam contingebat. Illa quidem parte extrema in dexte- 
ram Rheni ripam desinente, ducentorum pedum spatio rescissa, 
turri lignea superimposita, et multimodis circumvallata munitioni- 
bus, duodecim cohortes ad tutelam pontis imposuit, et Vulcatium 
Tullum his praeposuit et pontis et cohortium curam dedit. Ipse 
vero adversus Ambiorigem proficiscens per Arduennam silvam 
maximam omnium Galliarum, quz inter "Treviros, Nerviosque et 
Khemos quingentis et eo amplius passuum milibus in longum, ita 
enim proditum a scriptoribus rerum, in latum vero unius aut circi- 
ter zestivze lucis itinere, quod ego ipse sum emensus, extenditur. 
Lucium *^Basilium cum toto preire jubet equitatu, et cavere ne 
ignes in castris fieri sinat, [109] ne quod indicium sui detur adven- 
tus, neu strepitus aut tumultus incedentium audiatur; si forte ve- 
locitate vel silentio proficeret ad iniquissimum hominem opprimen- 
dum: quod pene successit. | Nam Basilius propere supraque 
*:longum iter **peragat: cumque indiciis comperisset, haud procul 
Ambiorigem inter silvas; comitatum paucissimis equitibus se te- 
nere; improvisus ac subito *5pervenit: ita ut currus, equos et arma 
ejus, et omne bellicum instrumentum Komani equites, antequani 
ab eo viderentur, arriperent. De quo ipso actum erat, nisi *6qui- 
dem e suis locis angustias defendissent, ?7ut ipse interim unius ma- 
nus inermis equo impositus, et postico nemorosz domus emissus, 
per silvarum devia et calles abditos erupisset. Sic utramque in 
partem erga unum hominem una hora vim suam exercuit fortuna, 
ut incautus opprimeretur, oppressus evaderet: nec satis scio quis 
nocentium unquam tam indignus evaserit: nisi quod supplicii 
genus fuit vicinee mortis metus, qui ut mihi quidem videtur ipsa 
pejor est morte. Et quid scimus, an sibi fuisset utilius ad irati 
licet Caesaris potestatem pervenire? nam ut erat inexhaustz cle- 
mentize, **confiteri erimeu. et oranti forsitan veniam non negasset. 
Nunc per silvas T'rausrhenanas vagus semper ac profugus perpetuis 
vitam egit in latebris conscientiam. illum, siqua erat, et jugi pa- 
vore plectentibus. lllud plane odiosum, quod de rege nefario 
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nulla unquam aut Cesari aut. populo Romano vindictze occasio 
data est. Et ipse latitans, atque invisus, et inultum scelus in finem 
fuit. Ceterum quo die e manibus Romanorum vix evasit ut dixi- 
mus, vifa retenta contentus, spe projecta, suis, quos a tergo lique- 
rat, [110] per nuntios fugiens mandavit, ut qua posset sibi quisque 
consuleret. Qui per diversa effusi multumque vexati, pars se 
paludibus condiderunt, pars in alienas manus non sine suis mise- 
ris inciderunt. *??Cathovoltus vero qui secum super Eburones 
pari regnarat imperio, ejusdem consilium secutus Romanis sese 
bellis immiscuerat; quonam res venisset intelligens, jam grandzevus 
et laboris impatiens, nec fugere valens nec pugnare ausus, suarum 
auctoris crumnarum Ambiorigis caput: multis imprecationibus 
execratus mortem sibi conscivit: vicine gentes hoc eventu regum 
territz, per legatos pacem a Caesare petierunt: quam eis hac lege 
concessit, ut si qui Eburonum ex fuga in illorum fines devenissent, 
ad se captivos adducerent; se, si hoc facerent, temperaturum ab 
offensis ait. His actis omnes copias trifariam divisit, neve eum 
curz alive distraherent, impedimenta omnia unum contulit in locum: 
Advatica opido nomen: locus ubi Titurius Sabinus et Arunculejus 
Cotta hibernaverant, unde, ut memoravimus, imprudenter infelici- 
terque discesserant: hic locus eligitur, et quod aptus ad cetera, et 
quod munitiones anni alterius adhuc integras habebat, ut labóri 
militum parceretur: legionem quartam decimam praesidio dimittit, 
legioni praefecit Quintum Tullium Ciceronem: tamen populatum 
in Menapios tribus cum legionibus Labienum et Cajum 'Trebonium, 
totidem in Advaticos adjacentem regionem dirigit. Ipse cum totidem 
Arduenuam et fluvium ?'Scaldam qui Eburonum in finibus Mosz 
illabitur pergit, quod eo Ambiorigem, qui nondum Rhenum transi- 
erat, confugisse audiebat, et digrediens se ad diem septimum redi- 
turum spondet. **Inde legati duo quos mittebat * ut faciant, si 
liceat monet. Ciceroni przcipit ut castrorum custodie intentus, 
nullum portis egredi sinat: et tunc quidem acies hostium quz 
timeri posset in circuitu nulla erat: [111] sparsim se silvis ac palu- 
dibus continebant; quos persequi et latebris eruere operosum erat 
ac difficile. Nam si simul exercitus duceretur, loca erant legioni- 
bus ac signis impervia: sin autem spargeretur, erat paucis ab omni 
parte periculum; hostes ?*nulle locis incognitis delitebant: hinc. 
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magna duci orta erat ambiguitas, quid consilii caperet: tandem 
illud elegerat, ut potius aliquid de justissima atque ?*exoptissima 
hostium ultione remitteret, quam ?*de edicta per proximas civitates 
ut qui lucrari cuperent convenirent. Multos vetus odium, inter 
vicinos maxime vigere solitum, neque pauciores cupiditas attraxit: 
sic utilius fieri dux prudentissimus extimabat,^ut Gallorum opera 
Galli diriperentur, quam periculo Romanorum: | presertim cum 
locorum notitiam, que Romanis deforet, Galli haberent. Simul 
Eburonum. urbem ita meritam, ?ócum funditus optaret everti: 
his septimus aderat reditui Caesareo prafixus, nec ipse re- 
dierat, nec legati. Accidit preterea inopinus casus, quo 
suam fortunam ?/ponam. in bellis precipuam demonstraret. 
Jam pred: iu partem omnes acciri trans Rhenum | quoque 
fama vulgaverat: mox Sicambri, gens Germana prede avida, 
collectis duobus . milibus equitum, Rhenum navigio transeunt, 
?* Eburones fines invadunt, predam non tantum. cum impunitate, 
sed etiam Romanorum cum gratia relaturi. . Jam hominum pecu- 
dumque magnam vim collegerant: et urgente lucri dulcedine 
procedebant, nec eundi nec prezedandi finem sibi cupiditas faciebat. 
Sic euntes captivorum unus avertit. *Et quid," inquit, * huic prede 
laboriose atque inopi tanto studio inhiatis; cum perveniendi ad 
summas opes tanto facilior breviorque sit via ; trium. spatium 
horarum Advaticam vos perducet: [112] ibi Romanus exercitus 
opes suas fortunasque reposuit: perexiguum przsidium loco est ; 
Cesar longe abest: hec dies, ni ??respuistis opulentos nullo 
'??faciet negotio ;' praeceps hominum genus et consilii inops, et 
plane proni sunt omnes acquiescere consiliis quz delectant; inu- 
tato repente proposito preedaque 'omnium quam ceperant recon- 
dita, eodem ipso consultore et duce Advaticam brevi calle perve- 
niunt. Cicero cui legionis locique custodia commissa erat, totis 
septem diebus Cesarei memor imperii suos omnes intra vallum sic 
tenuerat, ut nec militum nec calonum quidem quisquam castris 
esset egressus: cogitans demum neque Caesarem promisso venturum 
tempore, quem processisse *utilius fama erat: insuper et suorum 
increpationibus impulsus, qui illius obedientiam tam exactam 
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desperationi atque obsidioni non absimilem numerabant. Non 
3abesse enim timendi causam ullam, propinquo Caesare, salvis legio- 
nibus, integro equitatu; victisque ubique hostibus ac dissipatis et 
pre timore latentibus parumper et preceptum ducis inflexerat; et 
*appetui militum: frena laxaverat: et quinque cohortes in vicinas 
segetes frumentatum non fam miserat quam ire permiserat: secufa 
erat ingens vis calonum, et. hujuscemodi generis hominum: et Si- 
cambri interim (quis tunc eos expectasset; sed parere superioribus 
tutum est :) improvisi et tecti silvis ad castra perveniunt; eaque non 
oppugnare, sed recta via eodemque quo venerant impetu intrare 
moliuntur: tantamque formidinem inopini hostis incursus totis 
castris infuderat, ut vix porte defenderentur, et frequentare illa 
soliti mercatores, qui tum forte portis excesserant, subita re territi et 
oppressi, nec fugiendi, nec se intra vallum referendi spatium habe- 
rent, semper quidem moestissimus vates timor omnia sibi tristia et 
periculosa fingebat. Quidam fusis copiis ac deletis, et imperatore 
pessumdato, [113] venire barbaros ad reliquias consumendas: nun- 
quam aliter hoc ausuros. Alii infaustum Romanis legionibus 
locum esse, ubi paulo ante legio altera legatique perierint: alii 
hostes intra vallum esse et capta jam castra vociferari: nemo ullam 
solitz virtutis imaginem aut actu forti aut animo, aut animosa voce 
pretendere: huc illuc sine ordine sine ratione discurritur. Qua 
trepidatione Sicambri sui ducis dicto 5magisque fidei habere 
cceperant, nullum intus esse presidium, seque mutuo incitantes, eo 
acrius 1nsultabant: actum erat, ni vir unus, isque ceger, affuisset, 
quem supra nominavimus, Publius Sextius Baculus, tanta tunc 
pressus cgritudine, ut jam quinque diebus sine cibo ageret et 
morbo simul et inedia jam vicinus morti: sed generosum animum 
nulla res dejecit: is ut videt deseri tutelam castrorum et de fuga 
non de virtute cogitari; remque in: angusto positam nutare, et suce 
et publiez metuens saluti, surgit e ógrabaculo, ira vires dante, et 
acceptis ab obvio quodam armis, gradu tremulo portam occupat 
casfrorum seque semianimem hostibus ?abjicit: sequuntur centu- . 
riones viri iortes aliquot, hinc. meta, hinc. pudore exciti: hosque 
ali sequuntur: ita sensim pugna restituitur; ipse post paulum 
*audiendi inceptor et dux Sextius, morbo additis vulneribus jam. 
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faüiscens, manibus prelio subtractus in tabernaculo reponitur: non 
tamen omittitur resumpta defensio: frümentatores interea rever- 
tuntur, re conspecta territi, et quid agant nescii: ?fortes adventu 
illoerum subito permoti, et legiones reduces opinati, substitere: mox 
"?re cognita paucitate, quos timuere despiciunt atque invadunt: ibi 
et consilià diversa, et res varie gesta est: pars incolumis Caji Tre- 
bonii cujusdam alterius ducatu, ipsos per hostes in castra penetra- 
vit: cumque his equites et calones multi pari impetu "'et tutunr 
evasere: [114] pars egregie pugnans periit: pars eorum qui in col: 
lem proximum confugerant "*vita comitum virtute, per eorum ves- 
tigia in castra festinans salva pervenit: pars preventa et circum- 
venta procubuit. Barbari desperantes castra ut crediderant capi 
posse, ad predas quas in silvis occultaverant, atque iude ad 
patriam sunt reversi. Neque tamen hostibus digressis abiit pavor; 
sic aflixus animus; ut nocte qux»: hunc casum insecuta est, prze- 
missus a Caesare Cajus Volusenus, qui equitatu adveniens, et impe- 
ratorem cum exercitu adventare nuntians fidem non invenerit. Sic 
'"5cum omrmibus persuasum erat, deleto exercitu fugisse equites; 
neque '*omnino aliter castra aggredi ausuros ut dictum est. — De- 
nique boni nihil penitus cogitare audebant, in deterius inclinati 
animi: mirum valde, unde venit ea consternatio in tam fortes 
viros: nisi opinari libeat, cum humana omnia instabilia sunt, esse 
aliquas horas, quz constantes quoque animos sui oblitos emolliant, 
ac perturbent: neque vero hic metus altissime radicatus ulla re alia 
extirpari quivit, quam ipsius Cesaris cum exercitu redeuntis 
aspectu, in quo uno omnis securitas habitabat. Cesar erpo rediens, 
et fortunze vim casuumque varietatem "5ab aperto sibi notissimam 
recognovit, in eo maxime, et quod eo preter omnem opinionem 
barbaros adduxisset, 'óut inde eos pene jam voti compotes ab- 
straxisset: hzc ut communia non admirans, unum non poterat 
non mirari; unde hec barbaris consilii tanta mutatio "7ut iu 
gratiam Romanorum ad populandos Eburonum fines et Ambio- 
rigem persequendum venerant, ad oppugnanda Romana 'conversi, 
Ambiorigi atque '?Eburonis gratissimam rem fecissent. [115] De 
reliquo quod contra suum preceptum cohortes in predam emissz 
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castra deseruissent; legati inobedientiam leviter arguit: ut qui et 
mitissimus natura; et legati hujus esset amantissimus, quod ex . 
familiaribus ad eum factis epistolis evidenter elicitur: heec. cum 
suis Cesar; at adversus hostes iratior, in omnes partes diffundit 
éxercitum: abiguntur pecora, convectantur prede, consumuntur 
frumenta, exuruntur zdificia, omnia denique ?^?pernascaütur: tan- 
toque impetu hinc inde discursum est, ut Ambiorigem a se visum 
multi dicerent, atque ad eum comprehendendum incredibili celeri- 
tate contenderent, omni labore peti dignum extimantes, quo im- 
mensam Cesaris gratiam mererentur: et canis in morem leporem 
captantis szepe ab effectu suae intentionis minimum abfuisse, tan- 
tumque non manibus illum arripuisse se ?*'concederent: dum ille 
interim nusquam tutus, die noctuque. latebras mutaret nonnisi 
quatuor comitibus, cum salutem suam pluribus committere non 
auderet. Sic inultum semper Ambiorigi crimen fuit, quamvis fuga 
jugis et perpetuus pavor et latebrze longum supplicii genus esse po- 
tuerit. ''andem Casar fugitivum unum sequi et difficile sibi videns 
et ^in gloriam, omnibus in circuitu vastatis, in Rhemorum fines 
rediit... Ibi consilium Galliz indixit: et de conjuratione rebellium 
Senonum ante alios et Caruntum quzestionem habuit: de *^Acthone 
autem principe conjurationis Romano more supplicium exegit : 
cujus quidem sibi ?mole conscii effugere: aqua et igni contumaci- 
bus interdictum est; sic compositis rebus eis, decem legiones ita 
partitus est, ut duce Trevirorum, totidem Lingonum ; [116] sex alize 
Senonum in finibus hibernarent, provisisque necessariis, ad Italiam 
est profectus. | 

Cesar ut ex Gallia discessit, ecce novi undique motus, novae 
rebelliones; ubique conventus, ubique consilia; non in urbibus 
modo, sed in silvis locisque abditis: multos odium antiquum quum 
. incitabat, multos pavor *6novis Atthonis morte concusserat : ?? rec- 
tissimum.suum in caput illius supplicium cogitabat.. Accedebat 
commiseratio communis patriz, et indignatio gloriosz olim Galliz, 
tunc Romano jugo subditz, et Romano imperio servientis. Multae 
cause ad unum finem animos urgebant. Casar Cisalpinam in 
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Galliam cum venisset, , mox ad eum rumor de Clodii czede perlatus 
est: hunc amicum Caesaris Milo amicus Marci Ciceronis occiderat. 
De quo preclara ejus extat oratio quz ** Miliona dicitur. Ejus 
rei causa magni Rom: motus fuerant: nec fama finibus Italis con- 
tineri potuit, Alpesque transcenderat: hinc rebellantibus occasio 
data erat historias novas in Cesarem fingendi: dicebant, vulgoque 
percrebuerat, urbanis detentum simultatibus non posse deinceps 
in provinciam reverti. Tanto illi acrius instare; tanto alacrius 
Gallia omnis conspirare : nihil *?e contingentibus omissum; preces 
pellicitis cumulantur: et qui se rebellionis in *? Romanis ac Galli- 
ez libertatis auctores profiteri ausi essent; his ingentia praemia 
proponuntur. Illud primum inaximumque deliberant; qualiter 
Csesar, si *'sors redeat, a suis legionibus segregetur: illud tamen 
haud difficile factu esse confirmant, quod neque absente duce loco 
se movere audeant legiones, neque ad eas dux incomitatus accede- 
re: modo sit aliquis, qui illius rei facultatem impediat, nec unius 
hominis nomen ?*totius orbis exhorreat. Postremo quisque rem 
casus exceperit, [117] satius esse multo sub. propriis armis mori, 
quam sub externo jugo vivere, multoque tolerabilius, hanc pra- 
sentem vitam brevem et caducam, quam antiquam gloriam et 
35avidam perdere libertatem. . His ac consimilibus consiliis agi- 
tatis, ** Caruntes sese ingenti negotio duces offerunt. . Et quum 
silvestribus in locis, ubi hzc fiebant, copia obsidum non sit, neque 
acciri queant, quin res in apertum exeat; quam religiosissimo se 
vicissim sacramento obligant, ne quis Gallus belli duces metu, aut 
spe, aut quacumque causa deserat: sic firmatis rebus multis cum 
laudibus ingentes gratiz€ Caruntibus acte sunt: atque ita. demum 
quasi majori parte negotii confecta ad sua quisque digreditur: dies 
aderat claro: prefixa facinori..— Caruntes tante rei duces, perditis- 
simis sibi ducibus comparatis, Genabin opidum invadunt, civesque 
Romanos ibi negotiantes et prorsus incautos, nominatim  Cajum 
33Sufhum illic a Cesare rei frumentariz | praefectum, honestum 
virum Romanumque equitem obtruncant, ac bona omnia tanquam 
bello parta diripiunt. ?$1llic rei fama diffunditur; ut sunt Galli 
rumorum serendorum ante alios studiosi; ut cum lucis initio belli 
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principium conveniret, ante primam noctis proxime vigiliam rei 


notitia ad Alvernos per centum sexaginta milia passuum deveniret. 
Ibi vero lzudatores atque improbatores, ut varie sunt hominum 
sententiz, res invenit. Erat tunc Alvernis *jille/ ut Flori verbo 
utar, * corpore, armis, spiritusque terribilis, nomine etiam quasi 


terrore composito, Vercingetorix ?7 quidem, potentissimus ae fac- 


tiosissimus adolescens," olim filius ?? Cebali, qui principatum omnis 
Gallizte cum teneret ad regnum aspirans.a populo fuerat interemp- 
tus: hic ut erat et potentie ingentis, et ardentis ingenii, clientelis 


amicitiisque collectis, quod vult facile persuadet: [118] arma omnes 


capiunt atque ad bella se preparant. Erat illi patruus ?*? Gobocio; 
vir provectioris setatis, et consilii sanioris: et sicut hune stulti 
juvenes, sic senes illum providi sequebantur. Quibus ergo juvenile 
. consilium non placebat ; quique stultam et inutilem hane fortune 


experientiam judicabant; Vercingetorigem ab incepto prohibent : 


reluctantem ^? Gergonia opido ^*"'perturbant: loco ille mutato 
animum non mutavit: quin etiam multo enixius urgebat inceeptum. 
Et sicut fere accidit ut male agentes ^"comitationes sint: inopes 
perditique omnes, quorum ** immutabilis turba est, ad hunc talem 
ducem confluunt. Quibus fretus et injuri: memor, Gergoniam 
rediit; patruumque et reliquos a. quibus pulsus erat expellit, Et 
crescente vano favore multitudinis, quod optasse pater morte eme- 
rat, rex dicitur. Jamque insani auctoritate addita, legatos per 
diversa transmittit, et reverentius auditur, et promptius exauditur: 
tantumque brevi profecerat, ut secum Senones, Parisii, Pictones, 
Cadurci, Turones, Aulerci, ^ Lemonices, Andes, et ceteri qui ad 
Oceanum vergunt, unanimiter conjurarent : neque id satis, omnium 
consensu regnum ei atque imperium defertur. Sic ea tempestate 
Gallorum animi et consilia volvebantur. Sie Romani nominis 
odium alte animis insederat, ut quisquis se illis opponere ausus 
esset, regno diguissimus "5habetur. Jam non Alvernz rex igitur, 
sed Galliz, contraque Romanos belli dux, non *6erat neque con- 
sulit ut solebat: sed. obsides, sed arma, sed milites imperat et 
paretur; imperiumque ipsum severitate terribile efficit. Gravioris 
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noxe reos flammis exurit, [119] tormentis excruciat; leviores au- 
sos effossis oculis aut auribus * refectis vite relinquit ad ludibrium 
^*ad exemplum : jam potens atque horrendus, et natura ferox, et 
regio tumidus fastigio; Lutherio Cadurco audacissimo viro cum 
parte exercitus ^?in urbe Ruthenos misso; petit ipse Bituriges. 
Hli adventu subito permoti ab amicis Romanorum /Eduis auxiliuvi 
per legatos 5?petit. /Edui rem ad legatos Csesaris rejiciunt, eo- 
rumque consilio equitum illis et peditum dirigunt auxilia; qui cum 
ad Ligerim amicorum /Eduorum tunc et Biturigum imperii limitem 
pervenissent, aliquot $'sibi dierum mora exacta redierunt; hane 
causam reditus pretendentes, quoniam si transissent, hinc ab AI- 
vernis, hinc a Biturigibus opprimendi essent: id enim ambabus 
gentibus fuisse propositum. An id sane tali metu egerit, an fraude, 
ne dicam hodie, sed tum quoque dubium fuit: tamen hinc 7Eduo- 
rum secuta defectio; hinc quod statim 5^reversus auxiliis /Eduo- 
rum, se Alvernis Bituriges adjunxere, rem suspectam faciunt. 
Cwsar hoc audiens et urbanis motibus Pompeji Magni virtute 
compositis, non se tunc amplius Italize necessarium ratus, in Gal- 
liam redit: ingens illum exercebat cura, qualiter suis sese junge- 
ret. Nam sive ille proficisci ad illos vellet, non sat tuto fieri posse 
cogitabat, ut in tanta rebellione regionum omnium, inter eos etiam 
qui aimiei credebantur, cum paucis securius incederet; tam modi- 
cum undique fidei videbat; sive ad se illos evocare mallet, hiosi- 
tabat ne itinere in ipso superventu hostium se absente, quod nole- 
bat, pugnare cogerentur: has inter curas Lutherius Cadurcus a 
Vercingethorige missus, Ruthenos Alvernis attraxerat: nec manda- 
tum implesse contentus, alias quoque urbes acceptis obsidibus in 
potestatem redegerat, et rebus prosperis, 5* evectus in 5* Nerbonen- 
sem provinciam properabat. [120] Cesar consilium hostis intelli- 
gens precurrit; et preventos metu animos confirmans, przesidia 
oportunis locis per extrema provinciz hostibus objecta distribuit : 
et parte supplementi nuper ex [talia adducti in /Eduos promissa 
subsequitur ; /Edni ab Alvernis Cebenua monte asperrimo ac nivo- 
sissimo distinguuntur, quo se Alverni quasi muro valido circumsep- 
tos arbitrantur, ea maxima parte anni, qua non dicam exercitui, sed 
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ne viatori quidem permeabilis fuisse unquam diceretur. Et erant 
ab ea parte eo tempore plane tuti, si cum alio res fuisset. At 
Caesar ut quem nulla res morari posset aut deflectere, nive 55 mul- 
titudinis pedum sex dimota, et adversum per jugum itinere 56mul- 
tito labore peditum expedito, Alvernos fines inexpectatus aggredi- 
tur. Juvat aliter hanc rem ipsam Flori verbis exponere; * Per 
invios, inquit, * ad id tempus montium tumulos, per intactas vias 
et nives expedita manu emersus occupat Galliam. Mox vero ut 
Alverniam attigit equitatu in omnes effuso, tantum subiti terroris 
incusserat, ut trepidi omnes. Vercingetorigem ad ferendam opem 
patriz suis consiliis laboranti nuntiis ac precibüs excitarent. Qui- 
bus motus in patriam redibat. 57 Caesar interim dimissoque sine 
intermissione agros hostium populari. Ipse ne suspicantibus 
quid suis quam. celerrime potest, Viennam proficiscitur: inde 
equitatu quem ille preemiserat accepto, per /Eduos pergit in Lingo- 
nes; tanta ubique velocitate, ut non tantum. hostes pavore, sed 
amicos stupore perfunderet, sic inopinantibus aderat: illie duae 
legiones in hibernis erant: illis eductis octo reliquas hinc inde 
dispersas evocat, priusque quam hostes quo ivisset, aut quid 
55agere nossent, omnem exercitum congregavit: atque ut Florus 
idem ait, * ex distantibus hibernis castra contraxit, et ante in media 
Gallia fuit, quam ab ultima timeretur. [121] Verciugetorix au- 
dito Caesaris digressu, retro in Bituriges reverso, atque hinc pro- 
fectus in Bojos Transalpinos, opidum illorum sub Helveticez vic- 
toriz tempus zdificatum a Cesare, /Eduisque *?contradictum, op- 
pugnare disposuit: opido nomen Gorgobia : gloriosum sibi existi- 
mans, si /Eduorum receptaculum. simulque Caesareum opus everte- 
ret. Caesaris animum hzc res valde sollicitum babebat, ne aut 
neglecta amici defensio defectionem sociorum et contemptum sibi, 
aut suscepta anni tempore adverso, difficultatem rei frumentariae 
legionibus importaret. Satius tamen duxit pati omnia quam con- 
temni, et contemptu suo alienare sibi animos amicorum. Itaque 
dimissis impedimentis omnibus et duabus ad custodiam legionibus ; 
et provisa cum ZEduis quam potuit subventione commeatuum, in 
Bojos ducit. Erat viv medio 6'Vellendinum Sceuonum opidum: 
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illud ne quid hostile post terga dimitteret, aggredi consilium: fuit ; 
opidum bidui oppugnatione tollerata, die tertio legatos ad. Cesarem 
de pace ac deditione transmittunt: jussi arma et jumenta et obsi- 
des dare, nihil recusarunt: ne quid autem temporis amitteret, G. 
Trebonio legato ad peragenda omnia dimisso, ipse iter interceptum 
solita: celeritate prosequitur. Genabum erat opidum Carnutum, 
ubi Romanos negotiatores initio conjurationis occiderant: id opi- 
dum amnis przter labitur: ipsum in ripa situm ripze alteri medio 
ponte conjungitur: ad loci hujus defensionem. Caruntes consilia 
conquirebant : eo tamen lentius, quo diutius bellandum crederent 
$'rem haesuram, et simillimum viri esset morem impigerrimi ducis 
ignorantibus: huc ergo cum biduo pervenisset, oppugnationem 
quod diei illius sero erat, in diem proximum edicit: quid fieri velit 
milites edocet: veritusque, ne Genabenses nocte diffugerent ; [122] 
$^ hinc rei excubitrices duas. armatas. legiones adhibuit, intentisque 
animis ac auribus pernoctare jussit: atque ut presagierat accidit: 
$5 oppidum intempesta nocte per pontem taciti abibant. Cesar eo- 
rum abitu per exploratores cognito, legiones «qus parate erant 
muris admovet, et portis subito effractis, indefensum capit opidum ; 
captum diripit, direptum incendit, prada. militibus concessa; si- 
mul exitus obserari omnes jubet, mittitque qui profugos 6*przno- 
minant atque sequantur: itaque paucissimi evasere: viarum et 
$5ponti angustiis capti omnes. Cesar hinc. trans Ligerim ducto 
exercitu in. Bituriges tendit: quo cum venisset, Vercingetorix ubi 
id sensit, Gorgobinz obsidione derelicta, eontra eum pergit. .Cz- 
sar interea $óNoviodinum aggressus oppugnat: quem confestim 
opidani per legatos oraut, ne in eos preter suum morem szviat, 
neve pro tam levi causa de sua celeritate "aliud intermittat, quae 
tot illi victorias peperisset, sed eis vitze dimissis feliciter progredia- 
tur ad reliqua : piv preces videbantur: flectitur itaque; et iis 
arma, equos, obsidesque imperat: et jam pars obsidum data erat, 
et centuriones aliquot cum paucis militibus. opidum introgressi cz- 
tera conquirebant ; 9*dum repente de longinquo equitatus a Ver- 
cingetorige ^?promissus apparuit, opidanos spe tempestivze opis 
erectos deditionis ceperat peenitere. Velut igitur ex condicto 
clamorem tollunt, arma corripiunt, muros scandunt, portas obstru- 
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ere properant: sed jidmsi illi pauci qui in opido eránt, animorum 
mutatione ??perpensa; strictis subito gladiis portas praoccupant 
et incolumem exercitum intromittunt. Capto ad hunc modum 
opido Casar statim equites suos contra equitatum hostium adven- 


tantem educit, et illos equestri prelio conserto multa cum eorum - 


strage vicit, et in fugam vertit: [123] in qua victoria (ne prive- 
mus sua laude barbariem) quadringentorum equitum Germanorum 
qui sub Cesare militabant, atque ab ipso principio secum erant; 
opera fuit egregia: ab eo enim immissi, laborantibus aliis in tem- 
pore subvenerunt; fregeruntque Gallos repentino impetu : hoo 
videntes e moenibus opidani, spe auxilii amissa, iram Caesaris metus 
entes, eos qui tumultum excitaverant vinctos ad eum deduxerunt, 
?' captam deditionem peregerunt. Ipse autem his peractis Avari- 
cum maximum optimumque opidum Biturigum, et uberrima finium 
in parte situm oppugnare constituit, quod eo capto civitatem ip» 
sam captum iri non diffideret. Vercingetorix tot adversis nondum 
animo collapsus; suis ad consilium vocatis in hanc sententiam 
disseruit. . * Quotidie, inquit, *experiendo et discendo fiunt homi 
nes doctiores; quod cum in rebus omnibus; tum przecipue in re 
bellica verum esse deprehenditur: "^magis animis bellum grave 
suscepimus, sed gerendi modum belli non sat sollerter advertimus; 
alia nobis itaque bellandi ratio ineunda est: non sponte cum Ro- 
manis concurrendum: sed omni ingenio providendum ut pabulo 
hostes, ut commeatibus arceantur. ld nobis haud difficile videri 
debet, cum et equitatu prasstemus et anni parte adjuvemur. Illud 
quoque nobis acriter cogitandum, hostes nobiscum in finibus nostris 
pugnant, et contra nos nostris frugibus sustentantur: ubi Romani 
pabulantur, vicos domosque omnes frugesque comburi damnosum 
fortasse videatur, utilissimum est, ne sub nostris tectis nostri hostes 
habitent, nostris alantur frugibus; inopiam aut non ??fere, aut non 
tuto longius pabulatum ibunt : nihil ad victoriam intersit, an hostes 
cccidamus, an bello necessarüs spoliemus: gravius aliquanto vide 
tur quod. dicturus sum, sed virtuti nihil practer culpam atque infa- 
miam grave est. Opida quoque quz non penitus valida ac munita 
sunt exurenda censeo, ne aut nostris ineriiz, [124] aut hostibus 
offense diverticulasint. Si quis est cui hzc acria videantur, cogi- 
tet quanto acrius "*liberos atque uxores in servitutem trahi cer- 
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nere, exarmatum hosti jugulum przbere, et alta multa pati, quae 
bellorum jure victi a victoribus patiantur.  Persuasit his verbis, 
viginti et eo amplius opida una luce combusta sunt: neque solum 
in finibus Biturigum, sed in reliquis hac illac quocunque oculos 
flecteres, incendia cernebantur, non sine omnium dolore: quem ea 
spes lenibat, quod parta victoria cito omnes perdita restaurarent. 
De Avarico in consilio agitatum est, an incendi illud, an intactum 
inqui melius foret. Enimvero ad hoc verbum ad Vercingetorigis 
pedes Gallorumque omnium qui consilio intererant affusi Bituriges, 
obtestantur, *ne pulcherrimum Galliarum opidum 7?de cujus pro- 
vinciz Biturigensis ac presidium flammis immeritis deleatur: cum 
defendi posset locus pene inexpugnabilis natura, cui si defensio mi- 
litaris accesserit, maledici possit non noceri.^ Movebant hz preces 
animos cunctorum, unus Vercingetorix cunctis obstabat, qui et 
ipse tandem victus misericordia in sententiam ceterorum transiit. 
Sic defensoribus rebusque aliis ad custodiam oportunis eo trans- 
missis, servatur Avaricum a Gallorum flammis, sed non ab obsidi- 
one Romanorum: in qua quidem obsidentium forüs et animosa 
tolerantia emicuit. Cum enim hinc Vercingetorix castra propius 
admovisset, et ab exploratoribus per singulas horas quid in Roma- 
nis castris ageretur, edoctus, omne iter eorum observaret; et Ro- 
manos circum omnibus exustis urgente necessitate longius pabulau- 
tes, crebris incommodis ac damnis afficeret. llinc vero /Edui ac 
Boji quibus ea cura mandata erat: illi quidem quod mutato erga 
Romanos animo non curabant, hi quoque parum poterant, rem Ro- 
manam maligue'commeatibus adjuvarent: [125] ad tantam penu- 
riam ?"6devenire, ut diebus plurimis frumento carentes tenui pecore 
vix proferrent imbecillem spiritum; nunquam tamen ab oppugna- 
fione cessarent; nunquam vel irata vel mollis cujusquam ex ore 
vox erumperet; aut Romanze non conveniens majestati. Imo vero 
cum Casar laborem militum miseratus inter exhortandum sepe 
diceret: *si nimis aspera sunt ista progressu, nulla per me mora 
est, oppugnationem omittere sum paratus;' unanimiter responde- 
rent: * Non hec quesumus optime imperator: sic multos annos 
te duce militavimus, ut nullus metus, difficultas nulla nos fregerit : 
nullus hostium nobis hanc ignominiam ""irrogant ut coepta dese- 
ramus: ne tu ergo dux noster hane vternam maculam. nobis 
?*immiseris; sine modo omnia pati "?malimus, quam ne nostra 
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mollitie manibus Romanorum civium apud Genabim Gallica 
nequitia peremptorum, Gallico sanguine satis fiat; hoc Caesari 
hzc eadem et tribunis militum et centurionibus repetebant, 
ut per eos imperatori familiarius diceretur. Casar dum hac no- 
bili perseverantia in oppugnatione proceditur, jam turribus mur? 
admotis discit ex captivis, Vercingetorigem castra propter defec- 
tum pabuli promovisse, et cum equitatu expeditisque peditibus in- 
sidiatum sero ad ea profectum loca, quo Romanos *? populatores 
luce proxima venturos opinaretur. Quo cognito, nocte media di- 
gressus primo mane castra hostium attigit duce carentia. lii ad- 
ventu precognito impedimenta silvis intruserant, aciem altiusculo 
in colle, quem difficilis palus, sed angusta cingebat, erexerant: pars. 
precisis pontibus, quasi clipeo quodam se palude protexerant, 
ubique 5'constituerant in Romanos versi: eratque res facilis, et 
pene zqua prospectui : sin ad experientiam veniretur, iniquissima, 
[126] plena difficultatis ac periculi. Itaque milites rem non nisi ocu- 
lorum judicio metientes nobili indignatione permoti, Cesarem cir- 
cumsistunt: *et quid hic' inquiunt *rei est? quis hic. pudor? 
quinam hzc indignitas imperator? ergo hostes conspectum nos- 
trum e tam proximo pati **possint? quin tu nos pugnare jube et 
signum proelii propone, ut jam ex iis quibus fidunt locis hos barba- 
ros detrahamus :' fide militum lzetus fuit Caesar. * Ego" inquit *sic 
affectos cum vos videam, ut nullum discrimeu pro mea gloria re- 
cusetis, impius 53sum nisi vestram vitam mez praferam. saluti. 
Proinde 5*cum tempus solita virtute dexterisque victricibus usuri 
nune quiescente, et electionem temporis et consilii capiendi cu- 
ram linquite. Nempe hzc victoria quam tam facilem judicatis, 
loci situ, non hostium vigore difficilis, multorum mihi credite viro- 
rum fortium morte constaret, quod adversus penitus proposito 
atque animo meo est, et si enim. vincendi avidum. me nec negem 
nec dissimulem, nunquam tamen mihi placuit multo sanguine meo- 
rum empta victoria,  Quieverunt tanti ducis auctoritate. repressi, 
quos ille in eo ipso die nulla alia re gesta reduxit in castra; atque 
ad inceptam oppugnationem studium omne convertit. — Vercin- 
getorix interea, irritis reversus insidiis (55a tremula semper et 
fragilis potentia humana) cum ad suos pervenisset, accusatus ab 
eis est, * quod sine presidio et sine duce de industria derelictis cas- 
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tris, equitatu et omni flore militie; abducto. Romanis Galliam pro- 
dere voluisset ; quodque in se fuerat prodidisset. Nempe regnum 
consensu populi collatum sibi sordere, et illud a-«Romano duce con- 
sequi sibi gloriosius extimare: proinde Galliam sui regis fraude 
proditam, loci oportunitate, et celesti favore liberatam: neque 
enim casu aliquo, sed certo consilio evenisse, ut et castra tutis 
locis abduceret, [127] Romanis propius admota desereret, imo 
etiam spoliaret omni robore; vixque eo digresso hostes velut 
nuntio moniti advolassent. ^ Accusationis hxc summa, hic suspici- 
onum color fuit: quibus apparebat tanti modo regis in dubio salu- 
tem verti; nisi reus his objectis constantissime respondisset. * Nam 
quod castra moverem,' inquit, *pabuli coégit inopia, et hortatus 
vester: ut propius Romanis accederem, ipsius situs loci attraxit 
per se ipsum tuti: equites abduxi, quos palustribus locis inutiles 
sciebam, utiles autem quo pergebam: ducem certum abiens non 
dimisi, veritus ne fortassis acquiesceret vocibus atque consiliis in- 
sanorum, pugnam intolerantia non virtute poscentium. Romanos 
$i me absente casus attulit, fortunze non alteri imputandum, at si 
aliquo suadente contigisset, habenda illi gratia esset, a quo nobis 
prestitum ut eorum et paucitatem videretis, et ignaviam nosce- 
retis, qui stulto adventu, turpe reditu, et consilii et virtutis in- 
opiam detexere: a Cesare ego non reguum per proditionem, sed de 
eo victoriam per virtutem spero; quz jam proxima jam pene no- 
bis in manibus est: quin hoc ipsum regnum quod consensu omni- 
uin jure possideo sponte dimittere paratus sum, si forsitan vos hono- 
rem mihi potius contulisse creditis quam a me beneficium accepisse. 
Caesar Romanusque exercitus ultima laborat inopia: jam ad pug- 
nam atque ad opus et animi et corpore vires desunt: et nisi con- 
festim aliud. insperatz felicitatis affulserit, abitum moliuntur: ho- 
rum ut a me fictum nihil suspicemini, Romanos milites audite.' 
Erant servi aliqui. inter pabulandum capti et in carcere torti mul- 
tipliciter et afflicti, jussique quod. per eos dici vellet: et producti 
in medium, legionarios se ?64* stultum esse in bellis prospera 
omnia sperare: temperanda dulcibus amara, lwtis tristia; nun- 
quam sui consilii fuisse ut  defenderetur: fecisse hoe Diturigum 
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improvidam pietatem et facilem nimis indulgentiam cae 
[128] permittendum fortunz suo jure uti, quod illi cum: 
magnum tum in bello maximum atque inexsuperabile sit. d 
ad.se attineret summo studio enisurum et incommodum nunc illa- 
tum multis et magnis commodis resarciat et. compenset : atque in 
primis civitates qna: a consensu publico discessissent in ezeterorum 
sententiam traducturum, ut unum sit omnis Galli. consilium, 
unum corpus, una mens; cui terrarum orbis impar haud dubie sit 
futurus: id se non facturum tantummodo sed pene jam effectum 
reputare, Quod necessitas presens poscat castra saluti omnium 
*7 pro futuro, labore omnium ac studio munienda esse, quibus subiti 
hostium incursus arceantur) — Grata omnibus hec fuit oratio, 
quod uon animo defecisset; sed, ubi duces alii magnis cladibus 
acceptis sese abdere soleant, vultusque militum refugere, hic in 
publicum prodiit, et novum salutis iter ostendit, eoque plus fidei 
illi erat, quo Avaricum incendendum deserendumque consulue- 
rat, clarum providentiz ejus indicium : sic cum czeterorum minui 
soleat, adversis creverat ducis hujus auctoritas. Neque aut in 
castris communiendis, quz primo Romano more in Gallia commu- 
nita sunt, quicquam a militibus est omissum, quamvis impatientis- 
sima gens laborum sit, aut a duce iu conciliandis reliquis ut pro- 
miserat urbibus ulla in parte cessatum. Cogitabat sstuabatque 
animo, diebus ac noctibus laborabat, sollicitabat universas, ad 
res novas omnem Galliam excitabat. Inque hoc opus quos mit- 
teret viros elegerat, qui vel noti in populis acceptique, vel blanda 
oratione atque ingenio, vel principum familiaritate pollentes, ac 
gratia idonei visi erant; eos vero qui ad eum seminudi et inermes 
capto opido confugerant; vestibus atque armis instruxit, inque 
gradum militize pristinum restituit. Ad hzc diversis ex urbibus 
sagittarios et omnis generis contraxit auxilia, quibus acceptum 
Avarici detrimentum suppleretur. [129] Accessit ** Oloruconis filius 
Theotomotus, Nichioborgum rex, cujus patrem Romanus senatus 
amicum appellaverat: sed ut szpe filii derelictis parentum semitis, 
novas quaerunt; iste contra Romanos ad Vercingetorigem cum 
multo se contulit equitatu. Casar ad. Avaricum complusculos 
dies egit et frumenti larga ibi copia atque omnium commeatuum in- 
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venta, fessum atque esurientem exercitum recreavit. Inde quod 
. bellis apt um tempus instaret ad hostem ire tota mente dispositus, 
— ut inventum, vel tzedio in apertum eliceret et in pugnam cogeret, 
- yel obsidione conficeret. | Dum ad hoc iter accingitur, legationibus 
JEduorum exoratus ad componendas eorum lites et controversias 
ntestinas, quz inter duos primores populi de summo magistratu 
ortze, totam. urbem alterius suffragiis agitabant, ante omnia eo pro- 
ficisci statuit, non ignarus quidem quanta presertim in bello: jac- 
tura sit temporis, quantum in dilatione periculum: sed amicam 
urbem destituere, populo Romano seque indignum arbitrabatur, 
quam jam in armis esse hanc ob causam et pene jam confligere 
fama erat: neque inhonestum modo sed periculosum providebat 
eam rem negligere; ne auxilium fortassis ab hostibus pars inferior 
postularet, neque *? vere legi amicorum ulla in parte derogare fas 
ducebat, qua. ulla ratione ??qui sibi gradum pars utraque vendica- 
ret rebus omnibus regno parem ; nisi zetate: erat enim. animus in- 
gratus. Quamobrem ?'ne ad se patres evocare sustinuit; neque 
indignum censuit negotium, ad quod componendum ipse pro- 
ficisceretur. | In /Eduos igitur cum venisset Decetiam | opidum 
et partes et senatum omnem convenire jussit: et presens de. jure 
partium. cognovit, metusque omnes sua auctoritate compescuit. 
[130] Cotum enim virum nobilissimum, et totius gentis potentissi- 
mum, cum creatum contra leges certis testimoniis deprehendisset, 
?^ credere: Convictolitanem vero rite per sacerdotes more patrio in- 
stitutum praeesse ?3 magistratu imperavit, obtemperatumque prz- 
cepto est, sine ullo murmure aut querela: hortatus dehinc /Eduos 
ut civilibus discordiis abstinerent, quz pestiferze semper magnis 
urbibus ac funestz ?*sunt; utque in presens bellum auxilia quee 
possent mitterent, devicta Gallia digna a se premia perceptur!, 
equitatus ab. his omnes et decem milia peditum ut sibi mitterentur 
obtinuit, Tunc exercitum duas distribuit in partes: quatuor 
legiones et partem non exiguam equitatus sub Labieno in Senones 
atque ?5 Periseos direxit. Ipse cum sex legionibus et reliquo equi- 
tatu in Alvernos rediit, perrexitque Gergoniam. Vercingetorix ad- 
veutu. Cesaris precognito, qua transeundum illi noverat omnes 
fluvii. pontes. fregit, cui *6Laber, alicubi Claver nomen invenio. 


89 Forte, ceteri.—90 Mendosus locus et mutilus.—91 Forte, nec ad se par- 
tes.—92 Lege, cedere.—93 Lege, pro magistratu.—94 Lege, sint.—96 Lege, 
Parisios,—96 Elaver Cesari dicitur. 


1786 J. CELSI COMMENTARII 


Itaque perveniens et przeelusos aditus, et adversa in ripa obambu- 
lantem hostem reperit: hoc in statu premebant variv duces curae. 
Vercingetorix, ne quem Caesar e pontibus reficeret metuebat. Ce- 
sar vero ne fluminis alveo przepeditus, quod vadari ante autumnum 
non $oleat, otiosam agere cogeretur vstatem : omne tamen incom- 
modum ?' vicis ducit ingenium: siquidem premissis e regione om- 
nibus impedimentis et quatuor legionibus, additisque cohortibus 
aliquot, ut constare numerus videretur omnium legionum, et spe- 
ciem praeberet exercitus alibi aditum quzrentis ; ipse locis abditis 
cum duabus tantum quz supererant legionibus se tenuit: suisque 
ut quam longissime procederent, atque ita a se hostem distraherent 
imperavit. [131] Tunc hoste digresso et Romaui exercitus iter 
observante, ut ubicunque transire volentibus. obviaret; locum 
vacuum relictum Casar occupat, atque e pontibus unum, cujus 
pars. una visa est intactior minorisque egens opere; confestim 
reficit, et traductis legionibus castra communit, preemissasque legi- 
ones ad se e vestigio remitti jubet. Intelligens se delusum Ver- 
cingetorix, **amato obice, quo ab hoste separabatur; ne invitus 
ad pugnam cogi posset, ex eo ipso loco ubi erat dum reditum legi- 
onum et proprium vidit errorem, magnis ??ftcursibus '*??4milites 
dixerunt extrema fame victos e castris clanculum effugisse; pari 
omnem exercitum fame confectum esse. Cetera dehinc omnia 
dicto regis consona persecuti sunt: tum Vercingetorix exclamavit ; 
* Et per me,' inquit, * quem proditionis accusatis, haec vobis cuncta 
proveniunt, atque illud extremum, ut sine vestro periculo victus 
Cesar ac fugiens, nullis agris ac urbibus receptetur, id enim inter 
multa meo consilio constitutum est.' His dictis * usi repente animi 
variwe gentis et credulz,, usque adeo ut leto. plausu, et armorum 
crepitu ; quod signum erat dicta concionantis astantibus placuisse ; 
acclamarent; et una voce Vercingetorix summus ducum ac fide- 
lissimus hominum duceretur. Cesar Avarici ceeptam obsidionem, 
ceptamque defensionem hostes peragunt, inque dies obnixius utri- 
que: nam et Romani aggerem immensi operis gelu ingenti ac imbre 
perpetuo przpediti, virtute tamen ac perseverantia difficultates 
superante, viginti quinque diebus extruxerant, et muris admove- 
rant. Et Galli decem milia ex omni Gallia delectorum hominum 
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opido intruserant, eo consilio, ne vel solis Biturigibus salus publica 
crederetur, [132] vel servati oppidi gloria solorum esset Biturigum 
sed. Gallorum omnium ; et actis sub terram cuniculis incensoque 
per noctem aggere; et simul factis eruptionibus Romana castra in 
magno discrimine posuissent; nisi summa ducis providentia esset 
occursum, quod duas assidue legiones excubare pro castris facie- 
bat: harum interventum et eorum qui ejusdem jussu totis noctibus 
in opere vigilabant, et flamma extincte, et insultus hostium sunt 
repulsi; et excitati omnes totis e castris ad auxilium convenerunt 
uec Romana virtute Gallica ideo pertiaacia lentescebat. —Obstinati 
in mortem nou tantum resistebant, sed erumpere audebant, nec vel 
hostes invadere, vel jactare incendia desinebant; et defessis integri, 
et vivi mortuis succedebant; ut quz in eo ipso temporis momento 
situm patriz, statum et salutem totius Galliz cogitarent. Qua in 
parte preetereundum non videtur illud memorabile, quod nec scrip- 
tor a quo ante alios ista decerpimus sibi przetereundum. existimavit 
sub oculis suis gestum. . Gallus quidam ante portam opidi traditas 
*eis ab intrinsecis picis ac sevi glebas in ignem jactabat: scorpione 
transfixus exanimatusque procubuit: unus e proximis. transgressus 
hunc jacentem et periculi oblitus eodem officio fungi cepit: illo 
quoque pari ictu scorpionis occiso, mox successit tertius, et tertio 
quartus: nec ante successionum talium finis fuit, quam extincto 
igne, depulsisque hostibus in opidüm; pugne etiam finis esset. 
Vercingetorix tandem, opidanorum animis atque corporibus fatiga- 
tis, ut quorum conatus omnes in nihilum recidissent, fuge illis 
auctor esse coepit; quam tutam fore castrorum suorum vicinitas 
dabat spem, et insequi volentibus objecta palus: ad id nocturnum 
tempus idoneum visum erat; fuge consilium casus mirabilis impe- 
divit. Nox aderat, et ?tanti per tenebras ituros se sperabant : tum 
matronz alive parvulos suos stringentes ad ubera, [133] ali; humi 
stratze flebiliter obsecrabant, ne se, neve communes filios hostibus 
ad ludibrium et ad penam darent: se quidem ad prosequendam 
suorum fugan sexu, etate illos invalidos: ubi suos nec pietate nec 
precibus flecti et in proposito fixos vident et pudorem et amorem 
superante metu, e muris *ex clamore et Romanis ut. poterant dare 
instantis fugze sensum inceperunt. Quo metu opidani, ne re ab 
hostibus intellecta przclusis itineribus caperentur. Czesar die 
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proximo cum muro oppidi turres et machinas admovissef, repente 
tantus imber nimbis aflluxit, ut perfacile esset alium territurus: at 
ipse qui szepe feedis tempestatibus ad. victoriarum uti soleret occa- 
sionem; sibi illud iter ad id. quod intendebat apparuisse extimans, 
- quod et suos ad opus solito pigriores cerneret; et hostes ad tute- 
lam opidi lentos et incautos ex rarioribus per muros custodiis ani- 
madverteret: hortatus milites, ut fructum tandem longi laboris 
6arriperent: et primis in 7 muris ascensuris praemia consueta polli- 
citus, tuba proelii signum dedit. Ira igitur et spe przemii stimu- 
lante, et unoquoque certatim adnitente primum gradum laudis ap- 
prehendere. Muri undique ad * fastidia non tam ascenderunt quam 
evolaverunt. Stupefacti cives ?in spera hostium corona ; sese locis 
patentioribus liberius defensuri, ne viarum premerentur angustiis, 
in plateam coufugerunt: postquam vero animadverterunt, haud- 
quaquam Romanos in plana descendere; sed uno alium attollente 
magis ac magis menia complere, metuentes undique circumcludi; 
fugamque eripi; trepide armis abjectis extrema opidi cursu rapido 
petiere: ibi pars portarum in exitu se coartans, pars flumen trans- 
vecta, ab equitibus ad hac missis ezssi omnes. Nullum przdze 
studium sed vindicte fuit: [134] omnibus ante oculos mors erat 
mercatorum Romanorum qui ad Genabum, immeriti illi quidem, 
sola Gallorum crudelitate perierant: ejus czdis recordatio supra 
Romanorum morem acerbabat animos, ut nec aetati nee sexui 
parceretur. Ex omnibus itaque qui in opido sunt inventi, quorum 
numerus ad quadraginta milia capitum ascendit; vix octingenti - 
qui ad primum capti opidi clamorem sese portis murisque '?pre- 
ripuerant, evasere: et Avarici quidem longa ac difficilis obsidio. 
bunc habuit finem. Vercingetorix vero Avaricenses reliquias noe- 
turna fuga in sua castra delatas clementer excepit, ac veritus ne 
qua ex eorum permixtione tumultuandi occasio przberetur, segre- 
gandos curavit; ut cum castra essent secundum numerum distri- 
buta, ad suos quisque duceretur. lpse vero neque hoc fractus 
*! ut dejectus eventu, ita consolatus est suos, ut diceret, * Non vir- 
tute sed arte quadam muros oppugnandi, victoriam hane Romanis 
obtigisse: '^fin '*anteriora contendit: quem non segnius. sua per 
vestigia Cesar insequitur, quintoque die in Gergoniam porem 
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et primo statim adventu leve prelium equestre commissum sed nil 
in eo memorabile gestum est. Cesar urbem altissimo in monte 
sitam et accessu ab omni parte difficilem speculatus, et agnoscens, 
non exigui temporis opus esse; oppugnationem differendam statuit, 
donec curam rei frumentariw€ et commeatibus impendisset. Ipse 
Vercingetorix singulos populos in singulis collibus Gergoniz expli- 
cuerat; circumfusis ostentatione terrifica, quze hostes facile solo 
spectaculo consternasset, nisi et Romani fuissent, et ducem Cz- 
sarem habuissent. Erat ex plurimis collis unus, quem si Romani 
occupassent, poterant hostes et aquatione et pabulo impediri: is 
collis quod czteris omnibus difficilior erat atque przeruptior, [135] 
negligentius servabatur: sed virtuti nil usquam difficile nil prarup- 
tum: loci hujus opportunitatem conspicatus Cwsar non misit qui 
eum caperent: sed per se ipsum nocte intempesta profectus ex 
castris, ascensum vix accessibilem superavit et repentinus adve- 
niens, depulso inde presidio hostili occupavit collem, et castra ibi 
minora constituit, quibus duas legiones assignavit. 'Tum duplicem 
fossam duodenos pedes seu altitudinis seu latitudinis habentem a 
minoribus castris ad majora perpetuam duxit, quo nulla vis hostium 
vetare posset, quin inter se libere ** commigrarent. Sic ad victo- 
riam prona omnia videbantur. 

Nulla est autem in terris inconcussa felicitas : nescio quo in pro« 
cursu rerum ad vota fluentium prosperis adversa se inserunt.  Cze- 
sare ad Gergoniam res agente, nilque nisi de hostibus '5solito peri- 
culosa defectio, unde minime timebatur erupit. Civitas /Eduorum 
prima amica populi Romani, et sui ducis et senatus szpe decretis 
honestata, interque omnes, imo prz omnibus Gallicis urbibus sum- 
mo semper in honore habita, de rebellione (quis hoc unquam 
crederet) "Ócognovit. Initium rebellionis a  Convittolitane illo, 
quem Cesar ante paucos dies in civilium seditionum "? direptione 
pretulerat. O quam facile ingratis aniniis magnorum licet atque 
recentium '*subrepit oblivio: ille siquidem beneficio obstrictum 
Cesaris fassus, quod sibi justissima tamen favisset in causa ; omis- 
sa mentione pecunie, quam ut Romanis fidem frangeret ab Alver- 
nis acceperat, cum nulla sit perfidia turpior, quam cui avaritia 
causam dedit, foedoque proposito velum '?care honestioris obtens 
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dens, et plus selibertati, patrizeque asserens debere quam Czeesari ; 
nonnullis adolescentibus nobilibus ac superbis facile persuasit, * àt 
Romane. amicitie vinculum leve discuterent; seque non solum 
libertati natos; sed imperio meminissent : [136] unicam esse urbem 
JEduorum, quz totius Galli: vietoriam remoretur : ejus exemplum 
sequi alias: hac ad commune bonum redeunte, ceteras ??securi- 
tas: nec Romanis ubi deinceps pedem ponant in Gallia superesse. 
Neque vero preter ignaviam /Eduorum quicquam causa esse, cur 
Romanos magis /Edui, quam. Romani /Eduos de suis quaestionibus 
adeant. Non hzc amplius toleranda esse: sed Cesari ac. komanis 
ostendendum, et liberos se, et viros, et Gallicos." Et eorum qui- 
dem adolescentium princeps erat Litavictus quidam, ejusque ger- 
mani: qui cito omnes non consilium *' auctorem consilii extimantes 
senioris atque potentioris et magistratu summo przediti in sententiam. 
transierunt ; sed. civitatem beneficiorum  Cssaris oblivisci posse 
?*sperabant, nec credibile videbatur: alia ad id via. fraudulentior 
inventa est: stulta tamen inventio, et inventoribus suis digna: ea 
vero fuit hujusmodi. Auxilia quz ab 7Eduis mittenda monstravi- 
mus, ut Litavicto ducenda committerentur: id quidem nullo nego- 
tio ^ imperatum est: is ergo praemissis ad Ceesarem fratribus, quid 
de reliquo sint acturi cum eisdem ordinat. Cum ergo. Romanis 
castris cum exercitu propinquaret, neque jam amplius quam trigin- 
ta milibus passuum abesset, substitit, et repente.quasi tristi nuntio 
accepto versus ad suos et illacrymans: * Quo pergimus,' inquit, 
*et quid agimus amici; omnis nostra nobilitas, omnis noster. equi- 
tatus, qui cum. Romanis erat, ?**assumptus est. Eporedorix et 
Vindomarus ^? princeps gentis nostre falso proditionis crimine cir- 
cumventi, quod cum Alvernis clandestina colloquia . habuissent, 
prere;ta facultate defensionis occisi sunt; de fratribus meis ac 
propinquis loqui lacrymis impedior, omnium similis est fortuna; si 
mihi non creditis, hos audite, quos ex ea caede non Romanorum 
misericordia, sed ipsorum fuga subtraxit;' ad faciendam verbis 
fidem suboruati testes prodeunt, [137] de conficta historia nil mu- 
tantes. His auditis terri i omnes exclamant, Litavictum orant ut 
saluti omnium consulat; ' quasi - non facti,' inquit, *sed consilii 
tempus sit: non est de rebus certissimis consultandum: quin imus 
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igitur in Gergoniam, et Alvernorum signis nostra sigha conjungi- 
mus; cui enim dubium esse potest quin Romani tanto scelere pol- 
luti non hunc peccandi finem facturi, sed in nostram necem illico 
cum nos viderint ruituri sint ? Mortem itaque fugiamus: et. qua 
datur in presens ulciscamur occisos. Erant in comitatu Roma- 
ni cives, magnam vim frumenti et commeatuum reliquorum ad 
castra Cesaris deferentes; qui ut tutius proficiscerentur (o mens 
hominum cceca et futuri inscia) sese illis adjunxerant: eos ?6Lita- 
victus ostendens digito: *occidamus' inquit * hos latrones: paretur 
statim impiis preceptis: vix dum verba finierat concursuque mili- 
tum crudeliter interfecti sunt, et direpta qua» ferebant omnia: ne- 
que hoc contentus flagitio Litavictus per omnes /Eduorum fines 
hunc rumorem spargit, suadetque omnibus idem facere quod ipse 
fecit, ut scelere implicitos, vel errore impio a Romana disjungat 
amicitia. Erant cum Cesare duo /Edui adolescentes egregii quo- 
rum supra mentio est habita, Eporedorix, prosapia ortus illustri, 
magnaque inter suos potentiv, et Viridomarus, par gratia atque 
vtate; sed genere longe impar; hunc Casar sibi a Divitiaco com- 
mendatum, ex imo in altum valde provexerat, ita ut cum Eporedo- 
rige ipso de prioritate contenderet ; de quorum caede Litavictus apud 
exercitum mentitus erat ut diximus: ad hunc Eporedorigem circa 
medium noctis hujuscemodi rei fama pervenerat, et quid Litavictus 
dixisset, quid egisset audivit, et quid animo volveret cogitavit. 
Statim ergo nulla mora interposita. Caesarem adit, et proditionem 
aperit, futurus ipse mox proditor: re ut erat exposita, ducem orat, 
sua sapientia temerariis et iniquis juvenum consiliis ut occurrat, 
nec permittat sibi populoque Romano amicissimam civitatem, pau- 
corum, [138] immo unius hominis mendacio alienam fieri; pravi- 
dere enim se animo futurum, si tot milia 7Eduorum civium se ad 
hostes ducis licet fraude contulerint, ut vix civitas rem contemnat. 
Abscessit hoc nuntio somnus Cesari: cura autem gravis accessit, 
quod /Eduorum res semper ei cordi fuerat, et periculum provide- 
bat. Et quoniam celeritatem eximiam res poscere visa est, statim 
cum 1oto equitatu et quatuor expeditissimis legionibus castris 
egreditur, quze temporis ?"7exclusis angustiis non artaverat ut decuit, 
sed ingenti spatio presidium exiguum nonnisi duarum scilicet legi- 
onum sub *3legatos Fabio dimisit: ante omnia tamen Litavicti 
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fratres capi jusserat. Illi autem ut. cum fratre convenerant, ad. 
hostes paulo ante profugerant. Ita fraudem omni ex parte con- 
stantem Cesar intelligens, tanto intentius ??capto procedit itinere: 
inque ipso castrorum exitu hortatur suos; ne nocturno labore 
turbentur: esse enim, ut ineptum tempus *?adeundum sit, necessa- 
rium piumque iter; et debere pietate vice duritiem superare; om- 
nibusque alacritatem multam, atque eundi cupiditatem gestu ac 
voce ?'signantibus proficiscitur. Et vigintiquinque milibus passuum 
exactis videt ab adverso venientem aciem /Eduorum: premittitque 
illis obviam equitatum, qui illos impediat ac retardet, gravi omni- 
bus inhibitione proposita; ne quem prorsus occiderent: non sevéri 
judicis, sed pii more patris, castigare volens, non perimere: nomi- 
natim  Eporidorigem et Viridomarum ire jubet et suos alloqui, ut 
videant eos czesos non esse, sicut proditor ille confinxerat. Qui ubi 
ad ZEduos venere, amicosque et notos compellare cceperunt, (nemo 
autem illos e toto agmine non et noverat et amabat) percussit 
animos illico vera consideratio: senserunt se precipitem in locum 
sui ducis fraude perductos. Projectis itaque statim armis, et pro- 
tentis ad Cesarem manibus, [139] ceperunt alta voce erroris 
veniam implorare.  Litavictus vero intelligens inefficax suum esse 
commentun, dimisso exercitu amplius non suo, cum clientibus suis 
qui eum more Gallico in nulla deserere poterant fortuna, equo 
stimulis adacto clam dilabitur, pervenitque Gorgomam. . Caesar 
nuntiis ^/Eduum missis, qui proditionem Litavicti, suamque cle- 
mentiam nuntiarent, servatricem suorum civium, quos occidere: 
belli jure licuit, non amplius quam tres horas noctis ad requiem suis 
dedit, veritus credo, ne nimio sopore marcescerent. Inde Gorgo- 
mam ??duo interim pericula contigerant: nam et Alverni eo digres- 
80 castra ejus 3*evaserant, et castrorum latitudo et paucitas defen- 
sorum et vis hostium rem in summum discrimen adduxerat. Id se 
primo die passum, proximoque passurum, atque ad id se preparare 
Cesari Fabius nuntiavit, is qui legatus ad castra remanserat : et hic 
355]le nuntius, noetis et vie medio, occurrit. 6Propter gressu 
addito accelerans, ad castra nondum orto sole pervenit. ?7Et /Edui, 
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Litavieti de suorum czde nuntiis auditis, in furorem versi omnes, 
nihil amplius expectantes, nilque aliud requirentes, an falsa esse 
possent quae veri utique faciem non haberent, sed more gentis 
audita quzlibet pro compertis accipere solite: Romanos cives qui 
apud eos ceu fidissimos amicos securi agebant, aut morte aut ser- 
vitute depravaverant, bona diripuerant, nil impietatis omiserant: 
agitabant animos latenti odio accensos avaritia, ira, temeritas, 
familiares pestes gentium illarum, et addebat stimulos furori Con- 
victolitanis, Ceesaris munere summus /Eduorum magistratus, sum- 
mus Romanorum hostis ac ?*Cesar, horum consiliorum auctor et 
princeps. Is sua sponte concitatum populum verbis urgebat, ut 
eo illos adduceret, unde reditus nullus esset ad saniora consilia. 
Htaque et tribunum militum Marcum Ariscium et negotiatores 
Romanos fide data Cabillone opido eductos in [140] itinere contra 
fidem aggressi spoliant, seque in locum eminentem defensionis 
gratia receptantes, die noctuque circumsistunt: ac multis ultro 
citroque occisis, in diem posterum vim majorem parant. Sed hec 
agentibus atque parentibus nuntius supervenit, decem milia illa 
suorum iu potestate Caesaris esse, vix Litavictum fuga ereptum 
evasisse. "Tum subito 5?dejecto metu ad tribunum quem obside- 
bant vultibus mutatis sed non animis festinant: factum temere sine 
consensu populi excusant: de bonorum direptione judicium insti- 
tuunt: Litavictum fratresque ejus exilio condemnant, bona publi- 
eant. Super his ad Cesarem legatos mittunt, qui factum purgent, 
veniam petant: et hec omnia non fide sed metu agentes: solita 
interim in secreto belli consilia agitabant, urbesque finitimas ad 
arma per nuntios hortabantur: mille beneficiorum atque honorum 
memoria exciderat: solius Casarez meminerant clementize: quz 
cum omnes ad amorem atque obsequium excitasse debuerit, mul- 
'tos (indignum quidem) ad injurias excitavit: postremo hoc eum ad 
mortem usque perduxit, de quo suo dicetur loco. Nunc ceptà 
prosequimur. Itaque Casar etsi animos /Eduorum noverat; legatis 
tamen eorum ad se venientibus benignissimum responsum dedit: 
propter aliquot dementium vanitatem, non se minus urbem sibi 
charissimam amare: nec sibi posse in animum venire, ut quos ipse 
tantopere diligat, semperque dilexerat, ab iis parcius diligatur. 
Hzc legatis. | 

Ad se autem curis cor urentibus versus, multa circumspiciens, 
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magnos undique consurgentes *?montes Galliz pravidebat. ^'Dum 
interea quzedam sibi preter spem prosperioris eventus occasio se 
ostendit: forte enim in eum collem, quem captum et communitum, 
castris minoribus deputatum, fossaque majoribus castris adjunc- 
tum memoravimus, spectandi gratia conscendenti; [141] collis alter 
ab hostibus possessus, apparuit vacuus custodiis, quibus confertissi- 
mus esse consueverat. "Tum parumper gradum fixit admirans, 
reique causam quzesivit ex profugis, qui in dies ad eum multi veni- 
ebant, audit ex iis, quod ab exploratoribus suis jam prius audierat, 
omnes inde evocatos ad muniendos aditus loci alterius, cui maxime 
metuebant; quod inde planum iter esset ad opidum: quem aditum 
si Romani caperent, qui collem alterum jam haberent; tum sibi 
prorsus obsessi et seclusi a suis, et exclusi ab omni libero discursu 
atque a pabulo videbantur. Hoc audito recens cogitatio percussit 
repente animum, locum illum occupandi. Erat autem natura et 
manu hominum aggestis perplexum iter saxis: et super duplicem 
difficultatem, tria ibi hostium castra munitiones insederant: sed 
difficilia cuncta perrumpere virtus amat.  Ostentatis legionibus 
quasi aliud esset acturus, et hac illac per tenebras noctis magno 
strepitu discurrere jussis equitibus, et immixtis turbze mulionibus 
galeatis, quo major ac strepentior motus esset, omniumque animos 
errore ac pavore vario, atque incerta expectatione suspenderet; 
ipse hostibus in suspicionem trepidam adductis; legatis lesionum 
quid paret aperit, quantumque periculi: adversus quam occa- 
sione non prelio sit utendum. Ut milites ergo suos contineant 
monet, atque imperat ne vel pugnz vel prede dulcedine rapiantur 
quo non expedit. Sic suos affatus, /Eduos ascensu alio ad portas 
opidi proficisci Jubet. Inde suis militibus signum^? quo accepto, 
rapidissime, unde unus ascensus videretur, ad munitiones obvias 
perveniunt: quibus dicto citius transmissis, trina hostium castra 
corripiunt, tanta celeritate, ut **Votimarus unus e regulis Gallorum 
dum meridiaretur in lectulo deprehensus, [142] vix manus militum 
semisopitus et seminudus evaserit. Casar ubi quod animo de- 
creverat actum videt, receptui cani imperat: substitit legio quae 
propinqua erat: altera vero remotior, **ceu signo per distantiam 
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non audito, seu fervore Martio impellente animos; quamvis reti- 
nentibus legatis quibus hoc ab imperatore mandatum erat; et 
virtuti *^5tanti propriz, et fugz hostium confisa, et victoriarum 
suarum memoria nil judicans difficile; non prius insequi destitit 
quam ad portas opidi perveniret. 'l'antusque undique sublatus est 
clamor et clamori etiam mixtus rumor, Romanos opido potiri: ut 
qui altera ex*" ipso sese opido. precipitanter eriperent; mairon 
autem flentes veniam orarent, *?nec, sicut Avarici gestum erat, fce- 
minz etiam atque infantes occiderentur: utque id facilius impetra- 
rent e muris vestem argentumque projicerent; quzedam quoque per 
murum demisse sese traderent in fidem et brachia Romanorum 
militum. Lucius Sabinus octavas centurio legionis, multis audien- 
tibus die illo dixerat, se przemiis Avaricensibus, quibus Caesar muri 
illius ascensorem primum donaverat, excitatum; non passurum ut 
quisquam Gorgom: murum ante se scanderet. Is cum primus ad 
murum venisset, trium suorum ope manipularium in illum subleva- 
tus, atque ipse eos *?capti opidi speciem prabuerat. Sed temeritas 
ut szepe lzeta principia, sic moestos habet eventus. — Alverni enim 
qui adversa in parte erant, audito capti opidi rumore, giomerati 
advolant, eligentes credo in defensione patrie mori potius honeste, 
quam turpiter in exilio ??sustinere: et precurrente equitatu nullo 
ordine czetera turba consequitur, seque pro muris. objicit: [143] 
hinc animus crescit obsessis, ut matrone, quce modo Romanos 
sicut diximus orabant, jam sparsis more patrio capillis et. ?'prze- 
tenti pignoribus, orare suos inciperent. Instauratur pugna locis 
omnibus, sed iniquo partium concursu: nam ex alto dimicant 
Alverni, ex inferiore loco autem Romani, et pugna praecedenti et 
ascensu fessi. Quod Cesar procul aspiciens, exitumque qualis 
futurus erat intelligens, legatum "Titum Sextium. cum expeditis 
cohortibus ad radicem collis misit, ut si suos terga dare continge- 
ret, hostes ab insequendo repelleret. Ipse autem quoniam locus 
pugnaudi justa acie non erat, rei exitum anxius expectabat. — Galli 
quidem loco et numero, Romani sola virtute przsstabant; quz ta- 
men ad ultimum mole lostium victa succubuit. Itaque Lucius 
Sabinus e muro, in quem primus asceuderat, cum comitibus inter» 
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fectus abjicitur, speratique 5*oco praemii supplicii occupavit. Me- 
morandum przterea in hanc ipsam horam facinus incidit. Marcus 
nempe Petronius legionis ejusdem centurio, dum portas frangere 
nititur, multitudine hostium circumventus, et plagis multis 
afflictus, 3*ac versus ad sociós; * quando, inquit, * me vobiscum 
servare prohibeor, vos servabo, quos mecum gloriv studio in dis- 
erimen traxi: ite incolumes, dum parumper hos barbaros detineo :*- 
hec dicens quasi adhuc integer in adversos invehitur; et duobus 
uno czsis impetu, reliquos a portz custodia interim avertit: dum- 
que sui comites, qui inviti et maesti eum deserebant, opem sibi 
nunc etiam ferre niterentur, ille ut loqui poterat: * frustra,' ait : 
* jam me enim sanguis et vita destituunt. Quin me linquite igitur, 
et5*nos moti dum licet eripite :' sic vociferans insultansque hos- 
tibus ruit et moriens suis profuit. [144] His ac talibus suorum casi- 
bus Romani tandem pregravati, cvsis quadraginta sex centurio- 
nibus ac militibus septingentis, iniquo colle rejiciuntur.  Fuisset 
fuga longior et largior cedes, ni prudentissimi ducis ex sententia; 
Romane se cohortes Gallis insequentibus objecissent: cumque 
ad plana fugiendo, insequendo, atque obstando perventum esset ; 
legiones ipsae instructa acie stabant, quibus animadversis Vercin- 
getorix, antequam se zquis locis crederet, suos in castra revocavit: 
hzc est legio ad Gorgomam fusa, cujus meminit 'Tranquillus in 
primo inter tres belli Gallici adversitates Ceesareas numerata. — Et 
diei quidem illius reliquiz sauciis curandis aut humandis mortuis 
el seris querimoniis sunt absumpíz, ubi dies proximus illuxit con- 
vocato ad concionem exercitu Casar ita disseruit. * Habetis teme- 
ritatis o milites et cupidinis vestree fructum, animo moeestum meo, 
vestra tamen audacia atque insolentia non indignum : qui vobis 
ipsis quid agendum linquendumve, quo eundum, unde abstinen- 
dum, hoc est, totum vestri ducis officium usurpastis. Atqui ego 
vestrz militie ubi possum faveo: vos mihi, quod in vobis est, meum 
imperium abrogastis ; qui signum receptui a me datum, qui lega- 
torum, imo meos ex illorum ore utiles monitus contempsistis, atque 
urgente nescio quonam animorum impetu ivistis, unde nec redirent 
omnes, neque qui redirent, aut salutem suam, aut Romanum 
decus integrum ?^ reporarent: an ignorabatis ut magni szepe exerci- 
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tus a paucis, sola locorum iniquitate superati sunt? an si alias 
nesciretis historias, obliti eratis, ut nudius tertius ego ipse ad Ava- 
ricum, dum hostes equitatu ac duce nudatos, et per se vinci faciles 
ante oculos haberemus, quia tamen illis loci favebat iniquitas 
*énostram nobilem indignationem ab eorum aggressione continui ? 
nunquam victoriam desperarem; sed ne secum magni aliquid 
afferret incommodi : vos et veterum et recentium obliti, hostes 
simul et naturam vincere voluistis: metite igitur quod sevistis : 
*7et cui plus misereor, [145] metet ipsa respublica, tot viris forti- 
bus amissis, quanti nec Gergoma nec tota erat ** Alverni. Ego 
quidem fortitudinem vestram miror; qua nec arduus mons nec 
muri, nec castra hostium 5? circuerunt : sed non minus et superbiam 
et contumaciam vestram damno, qui plus vobis €^ inventuri prasa- 
gio tribuitis, quam imperatori vestro; cui non jubere sed parere 
tenemini, quique frustra datur exercitui, si ad nutum quisque suum 
ire possit in proelium ac redire: rarum donumÓ' animi bonum 
providentia est: ideo pauci sunt boni duces, cum multi sunt mili- 
"tes animosi. Quse quidem virtus si omnibus data esset, quid in 
bellis opus esset imperatore; vestra nunc in acie quisque sibi fuit 
imperator: epo tristium spectator eventuum, et stultitize castigator 
irritus fui; qui profecto semper iu militibus meis et modestiam ef 
obedientiam, non minus quam fortitudinem requiro: nolim tamen 
vos hoc errore dejici, non terrere sed arguere, et castigare propo- 
situm est, reparare et firmare animos: errando discitur.  Eritis 
ad alia in posterum cautiores. Neque enim quid iniquitas loci et 
vestra ó*^stat audacia, virtuti hostium imputandum est: hesternum 
diem fortuna suo egerit arbitrio: in reliquis vestre fortitudini ut 
spero vestrzeque prudentize morem 6 gerat. His dictis consolatus 
milites ac pudore et ó*in errore concussos oratione firmaverat. 
Ipse vero bellis undique orientibus, propositum abeundi ex his 
dudum locis coeperat: sed. ne Óaditus fugam saperet, instructa 
acie e castris in apertum exiit, ut siquid hostes auderent, se para- 
tum invenirent. Vercingetorix cui multum animi et plus erat 
virium, contemplatus abeuntem; ipse etiam in plana descendit, 
concursumque est equestri tantum levi prelio, quo superior Cesar 
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in:castra se retulit: par sequenti die prelium, parque eventus : 
quibus et Gallicam jactantiam sat compressam, et suorum spes 
erectas ratus, ne vel hostes fugw arguerent digressos; [146] vel 
sui non tam duci ad alia, quam subduci presentibus periculis se 
crederent atque abduci: castra movit, nulloque hostium insequen- 
te, /Eduum versus, ubi maxime metuebat, iustitutum iter arripuit. 
Erant in exercitu Eporedorix et Viridomarus /Edui, quorum supra 
mentionem fecimus: hi magnis beneficiis proventi, et presertim 
secundus, in multis sepe discordes, in hoc uno tunc ó6 imperio et 
in grati animo concordarunt, ut dominum et benefactorem suum 
non solum in necessitate desererent, sed contra eum quoque nefa- 
rie-conjurarent. "Tertio ergo profectionis die simul eum adeunt; 
narrant Litavictum concivem suum magno cum equitatu ad alie- 
nandas mentes popularium a Romanis in patriam profectum, et 
necessarium esse ipsos praevenire, ut consiliis atque conatibus ejus 
occurrerent. Non fefellit circumspectissimi ducis acumen fucata 
adolescentium oratio: senserat jam pridem erga se nutantes ZEduo- 
rum animos, et horum juvenum levitatem certis indiciis jam ante 
notaverat: neque in dubium revocabat; quin horum profectio 
alimenta perfidi:e esset allatura, essetque iis presentibus latens 
adhuc proditio eruptura maturius: ne tamen et liberum commea- 
tum liberis hominibus denegaudo, videretur injurius, aut invitos 
detinendo pavidus crederetur, licentiam dedit abeundi: digredien- 
tes vero sic alloquitur: * Et ite, ait, * amici, quando sic libet, 
memento autem, et vestris civibus memorate, si forsitan obliti es- 
sent, mea in illos et populi Romani beneficia. Ego enim (non 
antiqua res est) ante paucos annos cum vos /Edui humiles et con- 
clusos in opidis, agris fortunisque omnibus amissis, per vim obsides 
aliis ac stipendia pendentes, vestris finitimis ludibrium, accepissem, 
non modo .stipendio atque obsidibus liberavi, sed supra omnium 
memoriam 57 gloriosus feci: ita ut ex misera seu miserabili fortuna, 
invidiosos toti Gallize reddiderim. Ite, inquam, mei et horum quz 
vobis dico memores : [147] humanis etiam in rebus nihil $9 est fide 
nobilius penitus. Illi autem quibus esset imis precordiis affixa 
$?presidia abiere illico, et verborum et rerum omnium et tanti 
ducis immemores. Itaque statim ut Noviodunum attigerunt, ubi 
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Cesar /Eduorum fidei credens obsides ex omni Gallia et frumen- 
tum et pecuniam reipublice, et sua et exercitus magna ex parte 
impedimenta deposuerat, equorum numerum ingentem in usus belli, 
ex Italia atque Hispania deductorum: comperto quod Litavictus 
ab /Eduis cum honore susceptus esset, et magistratuum ac senatus 
occursu, missique de amicitia publice ad Vercingetorigem legati, 
et tempus sibi audendi aliquid advenisse rati ; nec contenti preda 
nisi cruenta crudelitate respersa esset, opidi custodibus et Romanis 
negotiatoribus ad unum cesis, qu:cunque ibi reperta sunt, tan- 
quam bello vel hzreditate quosita; sequis inter se portionibus 
diviserunt; praeter obsides, quos ad magistratus ab illis libertati 
reddendos deduxerunt: opidum vero ipsum sat validum extiman- 
tes, ne quando Romanis utile esse posset, flammis immissis exus- 
serunt: et frumenti parte "?manibus quantum paucis horis licuit 
(erat enim in ripa Ligeris opidum) "'annecta ; parte aut "^ flammis 
injecta, ne quid penitus Romanis tanto ex opido superesset : neque 
his contenti duo illi egregii Cesaris amici, colligere omni ex parte 
przsidia quibus Cesari obstarent, ripas fluminis custodire, quo 
75 cum transitum prohiberent: frumentaque omnia corrumpere aut 
asportare, ut eum si non aliter, saltem fame repellerent ; qua in spe 
valde illos Liger amnis erigebat ; liquefactis auctus nivibus, ut va- 
dari nusquam posse crederetur. Ceesar hzc ita fieri audiens, credo 
cognoscere coepit se clementiorem esse ; non quam sibi, sed quam 
reipublicae expediret: [148] nihil tamen animo dejectus, sed per- 
fidiam in auctores vertere "*cogitatis, celerandum statuit; ut si 
fieri posset cum hostibus ante congrederetur, quam eorum copiz 
ex omni Galliarum angulo convenirent, quz ante retroque innume- 
rabiles et immense erat. Cogitabat autem Ligerim facto raptim 
ponte transire. Ad quem cum die noctuque nunquam intermissis 
itineribus pervenisset, melius sibi quam putabat accidit. Expedi- 
tissimi quidam equitum suorum vadum in flumine reperiere, altum 
quidem ac difficile, sed pro qualitate temporis oportunum. taque 
quod perszpe et fecerat et facturus erat, transversis in flumine 
equis majoribus qui undarum primum impetum sustinerent, salvum 
quidem licet usque ad humeros madefactum traduxit exercitum. 
Et quum preter omnium opinionem ac spem venerat, solo hostibus 
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stupefactis aspectu, ingentem vim frumenti ac pecoris late effusi 
adeptus, egentes rerum omnium legiones, dispersa inter eos rerum 
copia recreavit. Dum hzc ab imperatore tam celeriter quam feliciter 
gererentur legatus vir fortissimus Labienus in perplexitatibus multis 
erat; profectus nempe cum quatuor legionibus Lutetiam Parisio- 
rum quz in insula Secanz sita erat, ubi nunc est totius transalpinze. 
Galli; famosior civitas fundata Parisius, magna ibi ?5multitudo 
hostium. exceptus, et nequidquam tentato transitu repulsus erat : 
sed nocturno inde silentio digressus Melodunum venit, opidum 
tunc Senonum : et navibus inventis in flumine, introgressus, ac 
pene vàcuum nactus locum ; quod pars maxima accolarum Lute- 
tiam ad bellum jussa perrexerat, sine contradictione aut ulla re- 
pugnantia eum cepit. Inde super amnem refecto ponte, copias 
transfert, atque illis terrestre iter agentibus, ipse secundo fluminis - 
alveo Lutetiam repetit: quo preecognito hostes opidum incende- 
runt, pontesque opidi, quorum alter dexteram ripam circumflui 
amnis ?6levem alter attingebat resciderunt. [149] Ibi vero non Pa- 
risiorum sole, sed finitimarum omnes gentium copia constiterant, 
preposito omnibus "7Camulogeno, quo de cognomine Aurelio, alibi 
Aurelium invenio: hic vir senio gravis, sed rei bellicze peritissimus 
habebatur: propter quod hunc laborem consensu omnium coactus 
extrema in state susceperat. Sic se rebus habentibus rumores 
varii jactabantur: Caesarem Gergoma digressum ac Ligeri inter- 
clusum demum frumenti inopia ultima compulsum, in provinciam 
Romanam cis Rhodanum concessisse: /Eduos rebellasse : Galliam 
omnem in motu esse. Quibus rebus Labienus ipse permotus, non 
pugnare decreverat: idque unum animo volvebat, qualiter 7? Agid- 
vicum, id opido nomen erat, unde discusserat, atque ubi presidio 
imposito impedimenta dimiserat, salvas reduceretlegiones. Interim 
tamen et Bellovaci inter Gallos famosi, motibus tantis accesserant, 
et rebellione /Eduorum exciti odium diu celatum aperuerant; jamque 
aperti hostes in armis erant: itaque ??Parisiis inde Dellovacis, et varia 
belli mole pressus et circumventus, consilium *^invitavit ex tempore, 
statuitque fortunam prelii tentare; nocturna tempestate liorrida 
adjutus, exploratoribus hostium nil tale cogitantibus interfectis, tota 
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nocte tumultu vario et trepidatione multiplici fugam simulans ; cum 
sollicitos ac suspensos hostes usque ad lucem tenuisset, subito con- 
stitit, et instructa acie magnifice suos hortatus est, illud inprimis 
obsecrans fut et suz pristine atque experta totiens virtutis, ac 
Caesaris meminissent, eumque sibi fingerent presentem, quo duce 
tot tamque claras victorias habuissent. Siquidem illius auspiciis 
etiam nunc pugnari, et vel solam sui memoriam, fiduciam suis, ter- 
rorem hostibus, allaturam.' His dictis signum pugnze dedit; pug- 
natum est magnis hinc inde animis, usque adeo ut Galli primo im- 
petu una suorum parte propulsa, [150] ceteri tamen quamquam 
multis vulneribus afflicti neque vultus averterent, et cum septima 
legio clam immissa a tergo illos invaderet, terga quidem hostium 
vidit, sed minime fugientium : cesi omnes, et ipse quoque Camulo- 
genus suorum usque in finem hortator egregius, nullo boni ducis 
officio praetermisso: sed jta sibi statutum erat, ut vel decrepitus 
in prelio moreretur: pars hostium quz presidio castris relicta erat 
audito proelio accurrit: sed et hzec in Romanos incidens, victorum 
impetum non tulit, eandem cum suis sortem habuit: nisi quod illi 
fere omnes in proelio, ex his perplurimi in fuga periere. Cum hac 
magna victoria Labienus Agediacum redit, inde ad Cassarem cum 
incolumi profectus exercitu: nec minus ideo Gallorum populi con- 
jurant; ZEduis (quis credat) *' actorisatibus legati undique desti- 
nantur: si qui autem visi erant ad consensum lenti: Novioduui 
inventi erant omnnium fere obsides populorum, quos ibidem Cesar 
ut diximus sub /Eduorum fide reliquerat, hique eorum in potes- 
tate erant omnes ; horum ergo suppliciis hzsitantes terrebant; et 
nunc precando nunc minando *^suam sententiam protrahebant. 
Mittunt denique ad ipsum Vercingetorigem legatos: petunt ut 
JEduum accedat, ibique de rationibus belli consilium ineatur. 
Paret ille 5?aut gravatim et illorum defectione lztus et belli cupi- 
dus gerendi. Cumque eo perventum esset petere eos in consilio 
non puduit (o presens impudentia) ut eis adversus amicum suum 
Caesarem belli administratio crederetur: quam ultro oblatam, etsi 
non virtute animi, ac saltem verecundia siqua esset, recusare debu- 
erunt: id enimvero cum negatum, resque in controversia versa 
esset, Bibracto amplissimo tunc /Eduorum opido consilium Gallize 
totius instituitur, ad quod populi omnes convenire prater **Roma- 
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nos et Lingones Treverosque, et illos quidem duos amicitia conti- 
nuit Romanorum, [151] hos tertios locorum distantia, et suus 
labor, 5? quam patiebatur eo tempore ab incursibus Germanorum : 
quze res toto illos bello medios tenuit, ut in neutram partem in- 
clinarent. In eo sane consilio commissa quzestione suffragiis ; 
consensu omnium populorum Vercingetorix belli dux decernitur: 
cujus decreti pudore simul ac merore consternati /Edui: et e spe 
improba dejecti, tum primum et cognoscere Cesarem coeperunt et 
fortunam suam : non tamen ab incoepto resilire ausi, hinc Cesaris, 
hine Gallorum. metu: tum primum quoque tumidi adolescentes 
Eporedorix et Viridomarus indignantes agnoscere potuerunt, quan- 
to esset honestius sub Cesare tali viro, et de eis ita merito quam 
sub Vercingetorige adversus Caesarem militare. Ipse autem prideni 
factus, nunc refectus, quodque est fortius, contentione reforma- 
tus imperator Vercingetorix; suo jam certior de statu, agit jam 
cuncta fidentius: edicitque omnibus ut equitum certum numerum 
conficiant, obtemperatumque illico est: quindecim milia equitum 
fuisse satis convenit: peditatu sane non alio quam quem habuisset 
opus esse professus est, qui octuaginta milium erat: non se tamen 
proelii fortunam totis his copiis experturum, neque rem juste 
commissurum aciei Vercingetorix ajebat: sed quum abundaret 
equitatu, Romanos pabulo exclusurum, atque ita viros armis 
invietos, inedia ac fame victurum : neque arcere hostem a fru- 
mentis tantum, sed frumenta ipsa corrumpere suis persnase- 
rat. ?7Sic privatis temporalibus incommodis perpetuam publi- 
cam libertatem quzeri dictitans: et erat tumultuarius imperator or- 
dinariis curis intentissimus, quasi legitimis bene moratc cujuspiam 
reipublice suffragiis ad imperium ??accidissent. Inter alia quidem 
Allobrigibus bellum, quod cum Romanis sentire eos opinabatur, indi- 
cavit, [152] unaque cum bello, animos eorum secretioribus nuntiis 
ac promissis tentat ingentibus, ? princeps perviam, civitatem im- 
perio provincie ; ut quod una non possit ??alter consequatur viam. 
Hoc adversus Allobrogas bellum /Eduis committit: qui congressi, 
multis suorum obtruncatis, amicitiam Romanam utilem fuisse sen- 
serunt, sub qua dudum honorati quietique vixerant. Cesar interea 
in Sequanos proficiscitur: cujus iter Vercingetorix fugam ratus, ad 
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consilium suos vocat: et fugere quidem hostes ait, ac Gallicis 
finibus abire: id in presens ?'tis esse, ut Galli sua antiqua in 
libertate remaneant; in futurum minime: nam quis dubitet majore 
illos ?? visu atque impetu reversuros; occurrendum profugis igitur, 
ut vel fugere nequeant, vel amissis impedimentis nudi et iuglorii 
fugiant, exemploque alios simili terreaut ab incepto. Consensum 
est magnis potius animis, quam consilis, et religiosissimum jusju- 
randum more gentis interponitur: *ne cui equitum ad filios ad 
parentes ad conjugem sit reditus, qui non Romanam aciem pene- 
trasset.' 'Tres acies Gallorum equitum fuere: totidem his Roma- 
nas Cesar opposuit: tribusque simul est certatum locis, quo cer- 
tamine, in submittendis auxiliis ubicunque suos urgeri senserat, 
Komani ducis diligentia ingens fuit. Germanorum quoque equi- 
tum quos e 'Transrhenanis urbibus Cesar acciverat, insignis opera,?? 
fuso equitatu raptisque et Caesari presentatis aliquot nobilissimis 
JEduorum, qui hostium in acie contra eum fuerant. Vercingetorix 
qui?*illa nube peditum seorsum stabat, cum eisdem pugnz exitum 
praevidens abscessit: ductis secum quos ducere licuit, sequi jussis 
cseteris, Alexiam opidum quod non longe aberat gradu festinante 
?^se contulit. Castra prz portis opidi metatus Casar impedimen- 
tis tuto loco positis, abeuntem reliquo consecutus exercitu, [153] 
ultimam semper aciem carpendo, sic inter eundum ?6decem milibus 
hostium obtruncatis; Alexiam cum venisset ad vesperam, nocte illa 
substitit: ubi illuxit, quamvis altissimo sita in colle, et duobus 
prope ?7cuncta fluminibus pene inexpuguabilis appararet; suos 
tamen cunctis difficultatibus assuetos exhortatus, vallo illam atque 
obsidione circumdat, cujus ambitus decem milia passuum tenebat : 
?5 I11 ac xx1II castellis in circuitu erectis, ?? presidiaque ad unum- 
quodque adhibitis, maximeque nocturnis: quibus nondum peractis 
et obsessis adhuc nonnihil audentibus, equestre prelium ante 
urbem plana in valle conseritur: ubi cum victoria Romanorum, et 
multa hostium czdes esset; et quidam ex hostibus intra muros 
refugiendo castra desererent: priusquam fuga omnium nudarentur, 
claudi portas Vercingetorix jubet. Ante quoque quam vallum et 
munitiones Cesarez complerentur, omnesque precluderentur ad 
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egressum vize; quod in castris atque in urbe rerum omnium penuria 
ingens erat, a se equitatum omnem obsidioni gravem et inutilem 
abdicare disposuit. | Quibus tandem silentio noctis abeuntibus, 
anxia atque sollicita cura imperat, * ut urbes suas adeant, et pro se 
quisque suos hortetur, ut universos ferendis armis idoneos in bel- 
lum mittant: neu se de libertate et gloria. Gallicana, deque omni- 
' bus sic meritum, inter manus hostium ludibrio deserendum putent ; 
sed obsessis opem ferre festinent: opus enim esse celeritate, quo- 
niam omni parcimonia quantumlibet exacta, paulo amplius quam 
triginta diebus tollerari posset obsidio: properent ergo '?* in segni- 
tie impia octuaginta milia electorum hominum suorum perdita 
atque hostibus prodita pati possunt.' Sic admonitis et emissis 
equitibus, ipse cum reliquis intra urbem se recipiens: ac pecus fru- 
mentumque omne ad se relatum, [154] parce nimium ac maligne dis- 
pertiens, veri speciem praebebat obsessi; non eruptione; non armis; 
sed expectatione ac nuntiis bellum gerens, auxilia undique postulans 
etexpectans. Cesar ex profugis et captivis de statu certior obsesso- 
rum, munimenta et turres ac machinas, nec non frumenti et pabuli 
uberioris abundantiam; et quidquid in talibus humano ingenio cogi- 
tari potest, quo 'non a parentibus tantum, sed quzecunque fingi pos- 
sent, periculis obviaret: tanto studio maturabat; ut legere ea vel au- 
dire difficile sit, quz sibi factu quoque cuncta facilia victorize appe- 
titus vel gloriz faciebat. At Gallorum populi, suorum reditu admoni- 
ti, ^quem in arcto ad Alexiam res essent, concilio celebrato, et audi- 
tis principum sententiis, nullo pacto negligendum sibi tantum 
Galliz periculum ?consuerunt neque tantum quod obsessus petie- 
rat imperator, cogere in bellum omnes qui arma possent portare 
ne in infinitum ^cederet: sed singulis civitatibus certum numerum 
decreverunt: longum est singula prosequi, et quamquam notitize 
rerum ?aliquid fortasse, non minus tamen interdum tzedii habitu- 
rum, quadraginta vel circiter nomina urbium sunt: bellatorumque 
ex his equitum octo, peditum vero ducenta quadraginta milia 
redacta reperio. Cur hac tanta multitudine recenti atque integra, 
decem Romanis jam vincendo fessis legionibus ipsis hostium in 
finibus decertandum erat: et hzc tanta armatorum moles hostium 
non alibi quam in campis /Eduorum, 6nunc Cesar iu /Eduos tolle-. 
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rantia, prafectisque /Eduis Eporedorige scilicet ac Viridomaro, 
addito Comio Atrebatensi; qui omnes Ceesaris familiarissimi fue- 
rant; explicita memoratur. Sed excusant factum: quia "videt 
tantum studium recuperandz bellice gloriw, et avitze libertatis 
incesserat; [155] ut neque familiaritatis atque amicitize freno, 
neque ullo ?beneficio ab aliquo perceptorum obligatione atque 
memoria cohiberi possent. Eratque species impietatis atque per- 
fidize amicum. nosse, nisi quod qui amicus et patrize suce esset, huie 
libertatis et glorie studio tanta inerat alacritas, tanta spes, quasi 
jam presentis victori  anticipatio animorum, ut nullius esset opi- 
nio, Romanos tanti exercitus clamorem atque conspectum, ne 
dicam vim atque arma passuros: presertim cum obsessi eos rebus 
cognitis quotidie eruptionibus exercerent; jam inclinatis et de- 
fessis tamen subito novum pondus accederet. Denique Ver- 
casianenus Alvernus Vercingetorigis consobrinus, omnium dux 
eligitur, datis e qualibet urbe viris prudentissimis, quorum consilio 
regeretur: his ille consiliis, atque his armis, plenusque fiduciz 
ingentis Alexiam petit. Et hi quidem festinabant, obsessi autem 
consultabant: neque vero facile magne res parvo in tempore expe- 
diri possunt. Hec igitur tanta de tam distantibus locis hominum 
?coacto in tam paucis diebus fieri nequivisset, nisi incredibilis qui- 
dem consensus omnium affuisset: neque tamen omnibus animorum 
stimulis festinari adeo tanta res potuit, quin dies trigesima a Ver- 
cingetorige predicta transisset, totque dies alii, ut res zegre am- 
plius trahi posset. 'lum vero, qui miserorum mos communis, ad 
consilia concurritur: dicuntur '^finem pro animorum varietate 
dissimiles: his deditio: his placet eruptio: his vita pacifica: his 
honesta mors. Erat inter consiliarios vir unus, magne inter suos 
opinionis: origo illi Alverna, clarum genus, durus animus, inflexi- 
bile propositum, nomen viro Tritognatus: propter quz non ab re 
fortasse fuerit, auditis aliorum sententiis, quid iste suaserat audire: 
quamvis autem oratio ejus longiuscula, in bzc omnium summa 
fuit: [156] dixit, *eos qui deditionem suaderent "nec audiendi 
quidem, quoniam nomine deditionis fedam et miseram suadeant 
servitutem: eos vero qui eruptionem, viriliter quidem loqui, quod 
bene mori viris fortibus exoptandum sit: non tamen utiliter nec 
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consulte satis, quod eorum mors, non ipsos modo, sed illos quoque 
qui "eos auxilia veniant dejectura sit, inter suorum tot cadavera 
non quis animis pugnaturos: qui si neque ipsi ad diem venire, 
neque eorum nuntii per circumfusas hostium custodias pervenire 
poterant, nequaquam tamen de illorum fide dubitandum: appro- 
pinquare enim illos haud. dubie: idque si aliunde non possit intel- 
ligi, ex ipsa Romanorum trepidatione castrorum posse perpendi, 
qui non tam anxie die noctuque operibus incumberent, nisi vim 
hostium adesse sentirent: harum "*erga sententiarum altera repre- 
hensa, altera laudata quidem in parte, sed rejecta: ipse sententiam 
suam dixit ut corporibus eorum qui inutiles bello essent viri fortes. 
vitam sustentarent, donee przventi auxilio juvarentur: idque et 
factum. docuit bello altero longe impari, quo Cimbri scilicet 
Gallias ante vexaverant: et. nunc eo promptius "fiendum esse, 
quo Cimbri transeuntes, predam non aliud quirebant: Romani 
autem "'Sconfidentes imperium quzrunt: idque ex finitimis posse 
cognosci, qui vieti ab eis, amissis "legionibus patriis, et perdita 
libertate, gravi jugo pressi sub immortali servitio vitam agunt: 
el si factum non fuisset, esset tamen faciendum; quod'exempla 
virtutis ut a majoribus accipienda, "5sit posteris sint tradenda, 
et fortitudinis opera viris fortibus inchoanda ; multo magis 
igitur imitanda. Hc sententia Tritognati fuit, ferox quidem, 
et ferocis "judex animi, atque ideo ne recepta quidem, sed dilata 
in tempus ultimze necessitatis : adhuc enim in utrumque esuriendo 
licet et parcendo aliquot diebus ??vinci poterat: deliberatum 
tamen in przsens, ^'et inepti ad bellum vel sexu vel valitudine. 
vel ztate pellantur; pulsi inprimis Mandubii, quorum erat 
opidum, quique eos amice suis muris exceperant: documentum 
evidens, ne quis armatos "Csospites intra suum limen sponte 
recipiat, ?cedant enim jura armis: hi vero cum conjugibus 
ac natis et annosis parentibus per suos pulsi patria, dum 
ad Romanas custodias venissent, gemitu atque obsecrationibus 
instant in servitutem recipi, cibo refici: negat Casar, eosque unde 
venerant mox reverti jubet. Dum talia obsessi agunt expectata 
aderant auxilia : quze castris juxta Romana castra dispositis, die pro- 
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ximo omnem quz ante Alexiam erat ^*complere planitiem : horren- 
dum hostibus spectaculum, ni Romani ; obsessis vero lzetissimum : 
itaque conspectu ipso gaudium et gratulatio ingens fieri, quo as- 
sumpta fiducia portis egressi eruptioni ac proelio prwparantur. 
Cesar ad omnia presentissimo animo suas copias partitus, hos unis, 
hos aliis objicit: duobus magnis preliis ea in valle certatum est, 
tertio etiam ancipiti: eratque eo hostium incursus ardentior, quo 
suorum sub oculis pugnabatur, nec latere cujusquam virtus nec 
ignavia poterat: et pugnantes gestu et clamoribus ac Gallico 
juvabatur ululatu : tertio vero quo pugnatum diximus congressu, 
adeo in extremo Romana res stetit, quod nisi Caesar Labienum 
cum cohortibus, et inde ^aliosque in tempore submisisset, et ipse 
. demum mediam sese in aciem terrifico impetu conjecisset, laben- 
temque rem firmasset, atque ita permiscuisset, ut nullus missilibus 
locus esset, sed gladiis omnia gererentur: denique sub quocunque 
duce alio ?óalibi et ruere omnia potuissent: magua est unius virtus 
hominis, magna fortuna: [158] omnibus tandem proeliis victor Caesar 
signis multis militaribus ad se relatis, ingenti strage hominum facta 
et ducibus multis cassis, Vercasmellannum Alvernum auxiliorum 
ducem omnium vivum cepit: plurimi interfecti: pauci fuga elapsi. 
Et nisi milites Romani tanto et tam vario labore haud immerito 
fatigati insequi nequivissent ; vix aliquis evasisset: missus tamen 
equitatus a Cesare nocte media ad insequendum profugos, tum 
ultimos attigisset, multos capit, multos interficit: ceteri hac illac 
incertis fugae vestigiis in patriam quisque suam abeunt, nuntiantque 
qua viderant. At obsessi omni spe consumpta, et quid agant quid 
consilii capiant ignari, tali tandem Vercingetorigis oratione fir- 
mantur. * Ego,' inquit, * Deos omnes testor, bellum hoc non meze, 
sed publicze utilitatis consideratione suscepi, ezique fideliter dum 
potui: fatis adversantibus rem ?"egressus expertusque omnia, ad 
ultimum victus sum: neque in me quidquam amplius; neque in 
alio quod. videam spei est: cedendum jam fortuna) censeo: cui 
libentius fateor non cederem : sed ineluctabilis et invicta est. Id 
unum cogitandum restat Romanis victoribus qualiter satis fiat: id- 
que ego non aliter quam mei ipsius captivitate seu morte fieri sen- 
tio. Ad utrumque ego etiam vequo animo paratus sum, seu vivus 
seu occisus in manus hostium venire. Placemus Cesarem, quem 
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superare non possumus, ad quem de hac re legatos ?^*mittendo ceu- 
seo. Facile approbat unusquisque quod sine periculo suo fit. lta 
publico de consilio cum hac optione mittuntur ad Cesarem legati. 
Ille ?unum Vercingetorigem. quam mortuum preelegit. Ipsum 
ergo qui tot motus exciverat, et reliquos principes hostium, solio 
ante castra residens suscepit. lllud in rege memorabile, quod cum 
ad Cesarem pervenisset, projectis insignibus ??regibus armisque et 
phaleris ante genua victoris, notissimam illam vocem edidit : * Et 
habe, inquit, [159] * fortem virum vir fortissime vicisti!" et hoe 
quidem dictum hancque deditionem Florus brevis et comptus his- 
toricus ad Gergomam factam dicit: ubi nil prosperum fuisse, his 
credendum qui rebus interfuere.. Arma preterea et captivos simul 
Caesar accepit, quos omnes. per exercitum, singula capita singulis 
divisit in przedam, preter /Eduos atque Alvernos : hos?* si retinuit, 
si fortassis eorum pretio recuperare populos illos posset, successitque 
quod intenderat. Nam. profectus in /Eduos urbem sine prelio 
recepit: eo quoque ab Alvernis placata legatio sub idem tempus venit, 
suos in illius potestate futuros dicens: ipse magno numero obsidum 
33impetrato; quo eos frzeno in fide atque obedientia contineret, utri- 
que genti captivos suos ultro restituit: **multa erant circiter viginti. 
His gestis, exercitum ne uni provincie gravis esset, utque omnibus 
35sequi emergerent casibus promptius, et proximo subveniret, per 
idonea loca dispersit: duas scilicet legiones in Sequanos, his przfecit 
Labienum, cui Marcum Sempronium Rutilium dat collegam : 
totidem legiones in Rhemos ne a Bellovacis ?ómolestantur: his 
37Gajum Fabium et Minutium Basilium legatos przefecit: unam le- 
gionem in 5*Ambibaricos sub Gajo Antistio: unam in Bituriges sub 
Tito Sextio: unam in Ruthenos sub Gajo Caninio Rebibo: reliquas 
Cabillone ac ??Matistone sub Quinto Tullio Cicerone magni Cice- 
ronis fratre, Publioque Sulpicio secus *^Ararum aprenem ad rej 
scilicet frumentarize curam. "*'Ipsi autem Dibracte de quo diximus 
*Hybernorum opido hibernavit: hisque per litteras. senatui nun- 
tiatis dierum viginti supplicatio Romae fuit. 
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Hic incipit octavus Commentariorum liber quem fecit Julius Celsus: 
[160] septem autem primos et usque ad. hunc passum fecit ipse 
Cesar, quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et male 
Cicerone teste el ipso Celso in prologo suo, &c. 


—VricTOR Cesar non tam ipse per hiemem quiescebat, quam 
honesto labore fessus militibus quietem dabat; nunquam animo 
otiosus; semper in futurum providens, et ventura preteritis con- 
ferens, adversusque omnia quz casu aliquo evenire possent, quasi 
preesentia consilio jam intuitus, ut vix unquam sibi impedimentum 
^3aliud accideret: quod etiam de morte ejus quidam opinati sunt, 
de quo suo dicemus loco. Et hec quidem ipse victor: victi autem 
Galli nec quiescere poterant, et impositum jugum neque sustinere 
volebant, neque excutere valebant, indomitorum tamen ac fragilium 
more boum excutere nitebantur: hinc per urbes ac populos et 
**'tractatus varii et conjurationes, novarumque rerum studia undique 
resurgebant; ac velut incipientium tempestatum murmura longin- 
quis e littoribus resonabant: horum causa ?mortuum erat, quod 
Galli potentiam. solam, quz» utique magra erat, non virtutem aut 
fortunàm suam metientes, dicebant, proque comperto habebant ; 
vel si suas copias effudissent, non posse Romanos tot locis occur- 
rere ; vel si eas in unum contraxissent, tantum simul coactam sar- 
cimam tollerare. Quod ultimum precipue quam prudenter opina- 
rentur, prolia ista novissima docuisse debuerant. Sed sunt multi 
qui nihil eventurum cogitare didicerint, nisi quod cupiunt evenire : 
sic indomitum fortunz caput suo substernunt desiderio, szepissime- 
que falluntur: ex eodem fonte. sunt, qui sua inter multos agitata 
consilia nunquam in hostium notitiam ventura; [161] et quod ea 
vulgari nolunt, nec vulgari quidem posse confidunt: hzc in prosens 
Bituriges passi sunt. Siquidem Cesar rebus apud /Eduos rite com- 
positis, pridie Kalendas Januarii, tempore *^óaut sane exercitum ad 
iter oportuno, Bibracte digreditur: edicitque militibus, ut villarum 
incendiis abstineant, ne "ut exercitum pabulum desit, aut hostes 
territi spectaculo sese ^*intutum eripiant. Ita raptim in Biturigum 
fines, unde hostilia nuntiautur, erumpit, ut przemissi equites prius iu 
agris otiosos securosque ruricolas deprehenderent, quam aut fugere 
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aut a quibus caperentur advertere potuissent. Sic multis hominum 
milibus captis, reliqui Bituriges per vicinas urbes salutem sibi, hos- 
pitum indulgentia, et privata fide, aut publica consiliorum partici- 
patione, quzrebant : sed nequidquam : celeritate enim illa sua ubi- 
que Cesar erat, quz: et amicos servabat, et dubios in fide fir- 
mabat, et hostes terrebat atque turbabat, neque ulli populo 
vacuum sinebat de aliena prius, quam de sua salute curam'gerere. 
Exclusi undique Bituriges ^?at semper promptam ac patentem 
omnibus misericordiam Cesaris rediere ; datisque obsidibus sunt 
recepti, non ad impunitatem modo, sed ad gratiam, ita ut cum jam 
digressus legatos eorum recepisset, opem  poscentes adversus 
Caruntes, qui eos proeliis lacessisse dicebant, non tantum . miserit 
auxilium, sed tulerit, eoque. cum copiarum parte perrexerit; quoe 
ditata predis ingentibus, cum Caruntes difficultatum ad extrema 
redegisset, pro parte 5?animi adversa satis actum ratus, hostium 
. distraxisse contentus, ne quid ex hiberni consilii seminibus belium 
gravius vere nasceretur, abscessit. Dum ecce Rhemorum legatio 
querentium, Bellovacos inter omnes Gallos bello claros, exercitum 
comparare ut Suessionem suam urbem invaderent: [162] duces 
esse Comium Atrebatem amicum quondam Cesaris, 5 Corbeumque 
Dellovacum, cui maxime ab omnibus pareatur, quod ei ante 
omnes Romanum nomen odio esset ingenti. Nou censuit Caesar 
expediens neque honestum socios bene meritos in tanta necessitate 
deserere :: itaque hyeme media, nec sibi parcens nec militibus, cum 
quatuor legionibus eo profectus, positis castris, cognitisque hostium 
consiliis, comperit nullum fere preter rusticos in edificiis inveniri : 
demigrasse omnes Bellovacos armis idoneos, et cum eis aliarum 
quinque populos civitatum : alto uno omnes in loco et paludibus 
"cepto castrum metatos eonsedisse, Cesaris expectantes adven- 
tum ; utsi cum. tribus, ut fama erat, legionibus veniret, proelio 
decernerent; si cum multis, loci se ditlicultate defenderent, et 
inopia pabuli ac frumenti, et asperrima parte anni, qua pro eis 
omnia contra Caesarem militarent. Quz ille audiens, sat matura 
et minime barbarica consilia judicavit: in id maxime intentus, ut 
manus hostes, spreta suorum paucitate, consererent; fidens secum 
paucos quidem numero, sed expertos bellis spectateque virtutis 
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viros esse, quos nulla multitudo hostium, nulla vis frangeret. Ita- 
que convocatis militibus, et patefacto hostium consilio, hortatur 
suos, ut et more solito fortiter se habeant, et globatim prodeant, 
quo paucitatis opinio hostibus augeatur. Ipse tres in fronte legio- 
mes quanto quivit arctius, impedimenta in medio, legionem unam 
in fine constituit: neque tamen hoc commento hostes elicuit. 
Etsi enim illos ad proelium paucitas hortaretur; subitus tamen 
dehortabatur adventus, qui (ut erat) ingentis plenus fiduciz vide- 
batur; loco sese altiore continuerunt. Cesar castra hostibus 
53 potuit viciniora committunt: vallo supra communem modum ac 
turribus crebris et validis: id duplici fiebat ex causa ut et hostibus 
fiducia, opinioque Romanorum metus accresceret: [163] et cum 
legiones pabulatum longius proficiscerentur, pauci possent de se 
fortia claustra defendere: in inedio 5*utrumque castrorum hiis 
atque illis urgentibus swpe levibus proeliis certabatur: et sepe 
Romani pabulatores locis longe lateque distantibus, quo eos sua 
quemque necessitas urgebat, unus alterque deprehendebantur : quod 
etsi nonnullius damni esset, z2equo tamen id. animo ferebat Caesar, 
Barbarorum spes 5» manes parvisque successibus *^inestandas spe- 
rans. Accedebat auxilium. Germanorum equitum per eos dies a 
Comio Atrebate deductorum, qui etsi pauci essent, nempe non 
plures quingentis, auxeraut tamen spes Gallorum : his etiam illud 
additum : Nam Rhemorum equites, dum avidius hostibus 57 susul- 
tant, in insidias lapsi, praefectum equitatus et principem civitatis. 
amiserant, Vertistum nomine, virum grandzevum, sed peritum belli; 
. qui Gallorum more, laborioso 5? deletus officio ne uti quidem justa 
vtatis excusatione *?consenserat. Creverant hostibus animi hoc 
eventu: sed quz facile crescunt cito occidunt, Paulo post. Ger- 
manorum, qui sub Cesare erant, aliquot equitum incursu primum 
quidem loco moti, mox in fugam versi, 9^resistendo constantiam 
-amisere ; nil deinceps ausi nisi per insidias: hisque ipsis infeliciter 
usj, et eorum fraude Romana virtute superata, equitum peditum- 
que multis milibus amissis, ipso cum duce, implacabiii illo Roima- 
norum hoste Corbeo, qui nullo periculo moveri quivit ut fugeret ; 
$' nullus victorum hortatibus, nulla spe veniz oblata flecti quivit;, 
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ut se dederet, pugnans mori maluit; fracti ac dejecti animis cum 
adesse Casarem audirent; clangore tubarum velut ad consilium 
congregati, unanimi clamore diffiniunt mittendos ad eum obsides ac 
legatos, [164] notamque ad,misericordiam convolandum. Nullus ab 
hoc consilio dissensit przeter unum Comium, qui metu digni sup- 
plicii fuga deditionem declinavit, atque ad Germanos se contulit 
unde equitum nuper adduxerat. Legati cum ad Caesarem venis: 
sent ad genua provoluti verba in hanc 63 fixere sententiam. * Parce 
Cesar parce, non propter degeneres actus nostros tuam nobilissi- 
mam corrumpe naturam : nisi peccarent homines, segnuis esset et 
otiosa clementia, quz non minus tuum nomen quam omnes bellicze 
laudes omnesque victorize clarum fecit. Da veniam erroribus nos« 
tris, eoque supplicio contentus esto, quod ipsi nobis intulimus; 
quod tu nunquam, si bene te novimus, intulisses: peccavimus, non 
negamus: sed peccati nostri gravissimas poenas damus: amisimus 
opes nostras et vetustam gloriam, et matres et viros amisimus: 
nihil nobis est reliqui praeter tuam misericordiam : de illo solo spe- 
ramus quem offendimus: hoc tantis in malis boni est, quod simul 
et Corbeus omnis mali auctor occubuit, quo sospite $*unquam 
nobis resipiscere licuisset: ille plebem miseram quocumque libuerat 
concitabat. Plus ille unus quam senatus noster, quam $5 princeps, 
postremo quam tota civitas poterat: gaudemus periisse dum ille 
perierit Et Cesar ad hec: *et anno altero primi furentium, 
ultimi resipiscentium fuistis, et nunc nulla nostra culpa bellum 
nobis intulistis: sed enim fecit hzec Corbeus solus; nullum in aliis 
crimen est; libet id quidem opinari: scio tamen quam accusare 
mortuos nec responsuros leve est. Sed nunquam tantum unus in 
populo potest, quin plus possit universa nobilitas, si ad salutem 
publicam bona fide concordet. Ego autem non omittam morem 
meum in vobis; parcam vel indignis; non quid vos deceat aspiciens, 
sed quid me: vos peccastis, et vos vobis penam irrogastis qua 
contentus aliam non imponam.' Datis obsidibus pax convenit, 
secutz exemplum urbes relique, quz cum illis conjuraverant, et 
petentes similem clementiam invenerunt. [165] Jam quod ad pub- 
licos attinebat motus compressa et pacata omnia videbantur praeter 
"reveros, nunquam nisi per vim imperata facturos, eo Labienum 
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cum duabus legionibus dirigendum statuit. 6Superant tamen, ut 
ex magnis zegritudinibus solent dolores aliqui membrorum, sic ex 
gravibus bellis privatorum hominum singulares motus ex hac aut 
illa urbe migrantium sedesque mutantium, nullam aliam ob cau- 
sam, quam ut Romanum imperium detrectarent, cui nec obstare 
poterant, nec subjici 4? dignantur. Fugz remedium inter difficul- 
tates elegerant. Hos motus neque comprimi magno opus appara- 
tu, neque omnino negligi consilium erat, quamobrem dividere le- 
giones sub legatis per extrema Galliarum statuit, quibus et fugam 
rebellium, et injurias fidelium inbiberet. Quo facto ipse quidem 
ad vastandos sui antiqui hostis Ambiorigis Eburonum regis fines 
proficiscitur: quem neque armis vincere semper prelio abstinen- 

.tem, neque cursu assequi szepe fuga przecipiti sibi elapsum sperans, - 
extimabat vastitate finium ac damnum sic invisum patriz suc 
facere, ut consensu civium belli auctor perpetuo plecteretur exilio, 
et ipse interim vel amicis opem, vel hostibus pestem aliquam im- 
portaret: copiis 9? usquam diffusis, utrumque votive accidit : nam 
et fines Ambiorigis multis captis czesisque mortalibus ferro atque 
igne vastavit, et per legatos interea amicis subvenit egentibus, 
nominatim Pictonum in finibus "Andio Duracio populi Romani 
amico stabili semper ac fido, qui tunc temporis ad Limonem 
obsidebatur ab "'Addimaco: qui ad famam adventantis auxilii Ro- 
mani in fugam versus atque inter fugiendum proelio victus, ac sar- 
ciuis omnibus spoliatus vix evasit. Duracius obsidione liberatus; 
mult; per id tempus urbes in potestatem populi Romani redacta 
et in fidem receptze sunt: [166] in quibus fuere Caruntes qui fere 
semper eatenus obstinati in rebellione permanserant: quorum 
exemplo motz urbes alize Galliarum Oceanum accolentes, qua di- 
cebantur Armorice, sponte Romano jugo colla subjiciunt ; quz 
omnia per Gajum Fabium gesta sunt. At Gajus Caninus Drap- 
pentem ?^Senonem et Lucterium Cadurcum audacissimos nocen- 
tissimosque homines; qui adunata servorum ?*exiliumque ac latro- 
num manu, et Romanos commeatus turbare, et late latrocinari so- 
liti erant ; sic in finibus Cadurcorum obsedit primum, dehinc autem 


66 Lege, Supererant.—67 Forte, dignabantur.—68 Lege, damno eum.— 
69 Forte, itaque.—70 Dele, Andio.—71 Lege, Andio Dumnaco. Sic apud Ca- 
sarem legitur.—72 Drapetem ct Lutcrium est in Caesaris libris.—73 Lege, 
exulumque. 


1814 J. CELSI COMMENTARII 


7* Verselledunum 75id opido, obsidebantur, erat nomen, compor- 
tandis intentos aggressus, Lucterium seorsum ita acie contudit, ut vix 
eo cum paucissimis fugiente, sui ad unum omnes czderentur: neque 
enim quenquam scelestorum furum Romani milites vivum capere 
dignarentur : tanta denique strages fuit ut ne unus quidem superes- 
set, qui rei nuntius ad Drapentem iret, qui ut puto rerum nescius 
in castris agens, et fortasse socium expectans, subito hostium incur- 
su pari strage deletus est: hoc interfuit, quod alter suis pereuntibus 
abierat, hic in manus hostium vivus venit: paucisque post diebus 
seu dolore captivitatis et. fortunze seu 76odio, seu metu supplicii 
gravioris, spontanea cibi inedia vitam finivit. His feliciter fortiter- 
que per legatos gestis, Cesar relicto in Bellovacis Marco Antonio 
cum przesidio, ne quid novi tumultus oriretur, per se ipsum urbes 
alias invisit: evocatisque ad concionem populis, oratione miti ac 
magnifica, qua in re principes omnium seculorum vicit, et przestan- 
tissimos oratores :quavit; multa undique perturbata composuit : 
nam et amicos ??illa ravit, et hostes placavit, et dubios firmavit, 
dejectos 75 eripit, et moestos ac pavidos consolatus est. [167] Inter 
exteros populos cum Caruntes adiüsset, unde ut diximus multa re- 
bellio orta erat, cogitans eos plus ceteris omnibus propter offensze 
conscientiam formidare, mox ut urbem attigit, conjurationis auc-- 
torem ??Gutturarium depoposeit: is vulgato more hominum, qui 
libenter commune omnium periculum unius in caput vertunt, quz- 
situs a populo diligenter et inventus cum ad eum adductus esset, 
vim naturze suce Czesar attulit; utque unius supplicio metu omnes 
absolveret, illum a quo damna et mala omnia exercitui illata om- 
nium una voce constabat, militum odio permisit, et securi percuti 
passus est. Cesari apud Caruntes agenti littere redduntur a 
Cannio legato, de strage hostium, Lucteriique fuga et captivitate 
Drappetis, insuper et de opidanorum immutabili proposito, qui nec 
ducum eventu, nec exercitus flecterentur: quz res, etsi admodum 
parva, animum ducis movit ; ne scilicet unum opidum multis urbi- 
bus argumentum esset, non sibi superioribus bellis ad defensionem 
libertatis, tam potentiam quam constantiam defuisse: et potuisse 
urbes teneri, cum opida tenerentur: hanc opinionem extirpandam, 
ne qua forte novandarum rerum esse posset occasio ; et obsessorum - 
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pertinaciam penitus confringendam censuit. 5? * * Itaque cum sic 
opidum ab omni: parte circumdatum esset, ut nil operibus addi 
posset, et obsessis rerum copiam omnium esse sentiref, aquam eis 
auferre tentavit, et: flumen quod preterfluit ad radicem montis 
avertere: cumque id natura rerum obstante nequivisset, at hostes 
usu saltem fluminis prohibere nisus erat: positisque ad unam ripam 
sagittariis, alterius aditum precluserat. Erat autem fons vivus et 
abundans haud procul a muris opidi, is auferri nullo modo posse 
videbatur, quum preter loci iniquitatem, periculosa esset pugna 
Romanis :: labore tamen ingenti et indesinenti certamine effecit, ut 
ad fontem telis venientibus, periculosa hostibus et difficilis esset 
aquatio: [168] unde non tantum pecora sed homines plurimos sitis 
extinxerat: neque tamen vel minimum proposito movebantur: sed 
ut periculum periculo pulsaretur, sevo et pice ardentibus et apte 
instructis, ignem in opera Romana jactabant: atque ita multis 
exustis sitim suam alieno incendio vindicabant. Ibi vero et contra 
flammas et contra tela et contra ipsam loci difficultatem a Romanis 
acerrime, decertatum est, eoque ardentius, quo altiore in loco 
dimicabatur, ut cujusque virtus et ignavia ab imperatore totoque 
conspiceretur exercitu : quod tamen difficilima res erat, et multi ex 
Romanis assidue vulnerabantur; excogitavit aliam viam Caesar, et 
omisso certamine impari ac damnoso, cuniculis sub terram actis, ad 
ipsius jam fontis venas penetrando ?'perveniat: quibus preecisis 
atque aliorsum derivatis, subito fons siccatus est: quae res in. 
trinsecis tantum doloris attulit ac stuporis, ut non humanum opus 
crederetur, sed divinum, et quasi Romani in bello diis auxiliaribus 
uterentur, territi desisterent ab incepto, atque ultima vi cogente, 
se traderent ad omne victoris arbitrium. —Senserat pridem Csesar, 
ad res gerendas suam sibi obstare clementiam, quo animo nullum 
finem rerum fore si omnibus que pius omnes ad rebellandum spe 
misericordie incitaret: sed invitus contra suam* contraque suum 
morem quidquam durius cogitabat: ex diverso autem suam man- 
suetudinem sic notam omnibus confidebat, ut minime vereretur si 
quid asperius **ne quid severitate actum et non potius necessitate 
5'judicaret: hac fiducia et exempli causa inductus, in omnes qui 
illo in opido contra eum arma gestaverant insuetum sibi supplicii 
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genus exercuit, quibusad terrorem czeterorum precisis manibus vitam 
dedit. Per hos ipsos dies Labienus equestri prelio "Treveros vicit, 
[169] multosque eorum ac Germanorum qui eis tulerant tulissentque 
omnibus contra Romanos auxilium, interfecit: multos ex principi- 
bus vivos cepit; et Lucterius Cadurcus quem victum a Cannio pro- 
fugisse memoravi, cum creberrime mutaret hospitia, ut qui sibi 
male conscius nusquam tutum se putaret: et sic vagus forte in 
manus venisset Erpasnacti Alverni, qui inter tot patrize suze motus 
semper amicitiam populi Romani uno fidei tenore servaverat, per 
eum vinctus ad Cesarem est perductus. Rebus itaque ad votum 
fluentibus, Cesar omni Gallia perdomita suum credidit, Aquitaniam 
licet per legatos victam per se adire, ibidemque agere quid superes- 
set vstatis. Eo igitur profectus, omnes illas terras, incertum, utrum 
majori felicitate an celeritate composuit: cum certatim omnes 
primo ejus adventu et obsides ad eum mitterent, et legatos, eligentes 
benivolentiam. tanti viri potius quam potentiam experiri, Inde 
Narbonam adiit, divisisque legionibus per hyberna, sic ut nulla 
pars Gallize preesidiis vacua esset, ipse cognitis inter eundum causis 
populorum, ad quod nemo aptior, nemo fuit facilior, cognitis et 
meritis singulorum, et pro varietate meritorum poenis ant premiis 
assignatis; iter flexit in Belgas: ibi proximam hyemem egit: corpore 
forsan otiosior, quam setate, sed non animo: et quamquam pra- 
teritas per hyemes ad sequentium semper «statum bella sollicitus 
fuisset, nune una illi cura erat omne belli semen extinguere, nihil 
armis, sed omnia mitibus actis, dulcibus verbis agere, amicos veteres 
servare, novos quzrere, nulli malum facere, bona omnibus, nil novi 
55operis imponere multis *6veteris vel minuere vel auferre: denique 
modis omnibus curare, ut discedens pacatam relinqueret regionem; 
et cessante bello ad triumphum rediens, victorem exercitum re- 
duceret, quod sibi contingere bello durante non poterat: effecit- 
que sperato quoque facilius quod optabat: [170] nam et ipse ad talia 
semper omnium efficacissimus: nec bello quam affabilitate ; nec 
inetu quam conciliatu hominum major: et fessa bellis Gallia ap- 
petenüssima pacis erat: eo quoque magis, quo et dux semper 
natura mitis, nunc mitissimus: et parendi melioribus conditio sem- 
per tolerabilis, uunc optabilis ac libertate *7anxia videbatur. Ipse 
quidem hybernis exactis apud Belgas, jam presagiens civile bellum, 
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in Italiam venif, ut omnes urbes et famosa opida cisalpinz Galliae 
cireumeundo, populorum gratiam sibi conciliaret: a quibus omni- 
bus plus quam humano cultu ac veneratione susceptus, rursus 
transalpinam in Galliam remeavit ad exercitum, suspensus animo 
atque expectans quid de se Senatus et respublica decrevisset. | Hi 
sunt quidem multorum annorum Cesaris labores in Gallia, hae dif- 
fieultates, lac pericula; uni magno imperio nedum uni viro 
multa satis et grávia: quorum summam complexus est Suetonius 
Tranquillus his verbis, quze inserere juvat propter eximiam brevita- 
tem. Gessit, **5inquam, novem annis, quibus in imperio fuit, hzc 
fere: omnem Galliam qux a saltu Pireno Alpibusque et monte 
Gebenna, fluminibus Rheno ac Rodano continetur, patetque cir- 
cuitu ad bis et trecies centum milia passuum, preter socias ac 
benemeritas civitates, in provincia formam redegit, eique in singulos 
annos *?stipendii nomen imposuit. Germanos qui trans Rhenum 
incolunt primus *?^Romano ponte fabricato aggressus, maximis 
affecit cladibus.  Aggressus et Brittannos ignotos antea, superatis- 
que pecunias et obsides imperavit. Et hzc ille, quz nos latius in 
historize formam nostro more digessimus. 

.Et arma quidem Julii Cesaris clara hactenus, gloriosa, magni- 
fica: etsi enim in nonnullis actibus modus fortassis excederetur, 
[171] quem in multitudine actuum, precipue bellicorum, ad uu- 
guem servare difficile: Etsi Suetonii, quem proximo nominavi, de 
ipso loquentis plane ista sententia sit: *Siquidem nec ?'dictum,' 
ait, * belli ulla ?*actione injusti ac periculosi abstinuit, tam feede- 
ratis quam infestis ac feris gentibus ultro lacessitis Ac constat 
utique gloriosum nihil esse quod ?*multum sit. Quamvis hec 
inquam ita siut, et possit forsan unus alterque actus argui: summa 
tamen irreprehensibilis videri potest. * Pugnare, propriam et suum 
et imperii sui nomen crebris ac maximis ornare victoriis, et Romana 
virtute furorem compescuisse barbaricum: itaque generosis cona- 
tibus affuit fortuna, et rebus supra spem supraque fidem prospere 
succedentibus, idem ille senatus qui legatos ad explorandum sta- 
tum Galliarum mittendos aliquando decreverat, et illi ipsi qui 
dedendum hostibus censuerant (gravi prorsus et odiosa sententia) 
admiratione rerum, glorize tandem suz faverunt, eique plures et 
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plurium dierum supplicationes, quam ulli unquam decrevere, ut et 
historicus idem ait, et ex praemissis ?*aperuit. Deinceps eadem 
arma impia et injusta et in viscera patrie miserabili alternatione 
conversa: Quamvis enim et his magna non desit excusatio, vere 
tamen nulla sufficiens causa est contra patriam arma moventibus : 
de ?55quibusdam jam hine agere aggrediar. Dictum est multis in 
locis et dicendum pluribus: * Nulla unquam magna gloria sine 
magna fuit invidia: ut memorabile sit quod fertur Socratis consi- 
lium, qui quzrenti Alcibiadi qualiter invidiam vitaret: * vive" inquit 
*nt'Tersites;" sic est hercle. Si vixisset domi Cesar otiosus, 
voluptati et somno incnbuisset, haud dubie hostibus et invidia 
caruisset: sed cum Galliam domuisset, Romanumque illam jugum 
ferre coégisset, vectigalia populi Romani immensum auxisset, Ger- 
manos ut est dictum cladibus affecisset maximis, quos tamen 
vincendo ac vastando, [172] ita sibi virtutis admiratione devinxerit, 
ut usque in presentem diem gubernatores imperii (quod ad eos 
ideo vereor descendit, ut rueret) non alio quam Csesaris nomine 
vocitent vulgari in sermone: cum et Brittannos similiter subjugasset 
Rhenumque, ne amplius limes esset, atque ipsum etiam 9édocuisset 
Oceanum; multa et magna agendo atque audendo, multorum et 
magnorum in invidiam incidit. O mortalium semper laboriosa 
conditio, semper disposita vel contemptui, vel invidiw subjacere. 
Erant Rome multi viri ingentes, quorum quisque sibi primum lo- 
cum glorie vindicaret. Inter imo ante alios magnus nomine, re 
autem maximus Pompejus: cui Caesar ut amicum illum sibi faceret, 
filiam Juliam optimam et viri amantissimam collocavit: sed ad odi- 
um pronas mentes ad amicitiam detorquere difficile: valere tamen 
poterat ad publicam pacem, si aut ipsa vixisset, aut conceptum 
subita consternatione non effudisset abortum. — Junxit et alio nexu 
sibi Pompejum Caesar, priusquam iret in Gallias: et ut glutino 
stabiliore consisterent, Marcum Crassum ipsi Pompejo a quo veteri 
odio dissidebat, reconciliavit: ut tribus potentissimis, nullo coutra- 
rio auso Romana Respublica, et per consequens totus orbis obse- 
queretur: ?7aut sane commeutum rude vel ?*insulsissimum: sed 
fortuna more suo rotans res humanas, omnia ad unum devolvebat: 
et Pompeji quidem auxilio prinum Galliam atque Illiricum pro- 
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vinciam adeptus, mox.cum L. Domitius consularis candidatus mi- 
paretur, si ad consulatum perveniret, et inquisiturum contra eum, 
et sibi exercitus adempturum: ipsius quoque Pompeji, simul et 
Marci Crassi opera, et adversarium a consulatu repulit, et obtinuit 
sibi imperium in quinquennium prorogari: quibus obtentis eo 
fidueicze est evectus, ut Jam nihil sibi credens impossibile et legiones 
novas auctoritate sua scriberet, [173] et nihil quod ei in animum 
venisset, aggredi vereretur. Quibus rebus ego culpa Cesarem non 
absolvo, fecit quidem, non iuficior, quibus liberam immo dominam 
gentium civitatem in stuporem primo post in iram verteret: forum 
?9per maxime impense ccpit extruere e manubiis, quz non '??sui 
erant sed populi Romani: disciplinam militarem, publice solitam 
doceri, ad se reduxit, ut privatim suo doceretur arbitrio: quod et 
fortassis sibi suo jure licuerit, ut qui partem in ejus rei peritia non 
haberet, fuit tamen contra mores atque instituta majorum, quorum 
semper observantissimi fuerant Romani: legionibus in omne tem- 
pus stipendium duplicavit: quod quidem etsi exercitui gratissi- 
mum fuerit, eumque militibus charissimum fecerit, sic ut charior 
nemó unquam alius; sumptuosissimum tamen reipublice fuisse 
non ambigitur: et hec quidem inter suos. Apud exteros vero 
reges gentesque przter licentiam Senatus ac populi miras exercuit 
libertates, non ut dux populi Romani, sed ut dominus aut rex: 
neque solum in Italia, Galliisque et Hispanis, sed in Asia etiam et 
Grecia, et dona 'indigentia et auxilia eis misit, et eorum urbes 
preelaris operibus adornavit: ^quem omnia etsi contra consuetu- 
dinem Romanorum ducum, aliterque ac mos patrius exigebat, facta 
non negaverim, posset tamen excusator inveniri: solent enim, qui 
majora aliis agunt, et majora prcsuniere, et, quo melius sibi sunt 
conscii, plus audere. Erit fortasse qui dicat, tolerabile in Caesare, 
quod in alio quolibet non fuisset: erit ex diverso qui hoc favorabi- 
liter potius, quam civiliter dictum dicat: excellentia enim ?eujus 
et viri boni non licentiam debet augere, sed modestiam. His tan- 
dem horumque similibus ex causis *tandem latens erupit invidia: 
[174] et primo quidem tentatum ab zmulis Labienum legimus, 
cujus crebra mentio in superioribus est habita, quem tunc Cwsar 
cisalpine Galli; praefecerat: quod eo spectabat, ut eo alienato, 
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Caesar parte exercitus privaretur: de quo Czsar ipse multa audiens 
nil eredebat, constantiam alienam sua metiens constantia: cujus 
factum pro varietate "sententiam et excusare licet et reprehendere. 
Nam si Cssar injuste contra patriam arma vertebat, juste deseri 
potuit, et reipublice charitas privatis affectibus anteponi. Alio- 
quin ingrati infamia non carebit, qui tam caro duci alium pretule- 
rit, eique sine causa acerrimus hostis evaserit, Et profecto si in- 
gratitudo fuit, sat digno supplicio punita fuit, ut qui sub Cesare 
victoriosissimus vir fuisset, sub Pompejo fugacissimus factus sit, 
mutata cum duce, non fortuna tantum hominis, sed virtute: quod 
in eum aliquando Cesar mordaciter exprobrando dixisse traditur. 
Sane qualiter aut quando discesserit seque vocantium hortatibus 
acquierit, non invenio; nisi quod libro vir Epistolarum Ciceronis 
ad Atticum; eo tempore, quo hzc in republica fiebant, ita serip- 
tum est: * Labienus discessit a Cwsare:! et in alia statim Epistola: 
* Labienum ab eo discessisse propemodum constat.' Et post pauca 
de eodem simulque de Cesare loquens: *facinus,' inquit, * quo 
jam diu nullum civile preclarius: qui ut aliud nihil, hoe tamen 
profecit: dedit illi dolorem: sed etiam ad summam profectum ali- 
quid puto:' nec longe post: * Labienus, inquit, * vir mea sententia 
magnus 'Theanum venit: ibi Pompejum consulesque convenit: qui 
sermo fuerit, et quid actum sit, scribam ad te cum certum sciam." 
Et rursum: * Aliquantum nobis animi videtur attulisse Labienus." 
Denique de Pompejo agens: *Labienum, inquit, *secum habet, 
non dubitantem de imbecillitate Caesaris copiarum: in quo quidem 
tam deindubitato judicio longe (ut res docuit) fallebatur.' [175] Quam- 
vis vero modus transeundi non penitus motus sit, illud plane com- 
pertum est, durum per hoc ex amico hostem Czesari quaesitum, sed 
innoxium: sibi autem communem fere omnibus transfugis contemp- 
tum: siquidem Cicero ipse qui eum sua sententia maguum *?unum 
dixerat, confestim libro proximo: *In Labieno, inquit, * parum 
est dignitatis: unde a principio arbitrari se ait, illum jam tune sui 
transfugii penitere; quod Pompejum scilicet et consules viresque 
omnes reipublicz, urbe deserta, sparsas per ltaliam, longeque 
alium rerum statum quam speraverat invenisset. Commune malum 
instabilium, ae vagarum mentium. Sciunt homines, qus relin- 
quunt qualia sint: at quz. petunt nesciunt: unde fit, ut szepe se - 
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inveniant minores, et relicta suspirent, et inventa fastidiant: hec 
tam multa de Labieno, quia res apud historicos videtur occultior, 
et curiositas legentium nihil etiam minimum respuit, quod cognitu 
sit dignum. | Et hiec clam per nuntios, illa palam in Senatu dicta 
contra Cesarem ac decreta: novz etiam vie excogitatz, quibus 
ejus. potestas, quze multis formidabilis esse coeperat, tolleretur 
aut certe minueretur. Siquidem cunctis jam magnificentia, et 
liberalitate Cesarea stupefactis, et quid his rebus tantis, et tam 
late effusis sibi vellet secum tacitis meditantibus, nec loqui ali- 
quid ?audientibus. Marcus Claudius Marcellus consul, cui aun 
amore publico, an privato odio dignitas Cesaris ac. potestas invisa 
erat; frequenti senatu testatus de salute reipublicz se acturum, 
definivit, ut cum bellum in Gallia finitum esset, dimitteretur 
vietor exercitus: et quamquam ante tempus, successor Ce- 
sari mitteretur, qui in pace provinciam gubernaret, ipse vero 
sine imperio rediret: addidit ne absentis ratio comitiis con. 
sularibus haberetur, (176] quod licet communi lege de omnibus 
'?tantum esset, legi tamen Caesar exceptus erat: ita ergo sublata 
erat exceptio : et non coutentus consul injuria Caesaris ?n personam 
iilata: his quoque "Caesar civitate donaverat, adimendam judica- 
vit, ambitiosam concessionem et immodicam asseverans, His tur- 
batus Caesar, nec immerito, cogitansque quod sepe '? debere solitus 
fuit, operosius multoque difficilius principem virum a summo dig- 
uitatis gradu ad media dejici, quam a mediis ad extrema: non ce- 
dendum, ut Africanus major fecerat, sed obstare statuit invidi, et 
turbare prius omnia, quam exemplo illius, quamvis laudatissimo, in- 
victus ab hostibus vinci a civibus, et in exilio mori '? vellet. Non- 
dum tamen ad arma prorupit: sed donec jure agendi spes sem- 
per fuit, quiescendum statuens, patienter quidem, dicam melius, 
dissimulanter cuncta sustinuit, et quum nonnisi verbis offenderetur; 
adhuc verborum quoque defensionem parans; et consulem alterum 
et animosissimum atque eloquentissimum e collegio tribunorum Ca- 
jum Ciceronem, multa sibi ac profusa largitione quzsivit: né 
quando vel in senatu, vel ad populum deessent suze eausze defen- 
sores. Cum vero jam multi Caesaris **nec alii Pompeji formidarent 
potentiam, szepe Curio ipse Senatui obtulerat, ut uterque simul ab 
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armis abscederet, atque ad equam civilitatem pariter remearent ; 
ita demum securam liberamque rempublicam fore; idque non soium 
pollicitus sed contentiose visus est efficere, certus de Csesaris volun- 
tate, qui id ipsum a Senatu litteris petiit, ut scilicet aut sibi populi 
Romani beneficium integrum servaretur, hoc est imperium cum. 
legionibus ; aut caterl saltem duces in '5ea conditione essent, ex- 
ercitusque dimitterent: quod eo fidentius postulabat, ut quidam 
opinabantur: quia se, [177] cum vellet, aliquanto facilius vetera- 
norum, quam Pompejum tyronum, exercitum ad obsequia reductu- 
rum non ambigeret, tantam cum veteranis amicitiam , Caesar longo 
usu, tantamque familiaritatem contraxisse videbatur, utque erat 
affabilis et animorum rapax, sine ulla dubitatione contraxerat : sed 
neque per se neque per tribunos quod petebatobtinuit, obstantibus 
fautoribus partis adversze, qui nullum Pompejo parem pati poterant. 
'6Indicitin hoc tempus senatusconsultum, prima zequum fronte, vere 
autem iniquum, ut duz quidem, una scilicet ex Pompeji, altera ex Cee- 
saris legionibus ad bellum Parthicum mitterentur ::en in verbis zequa- 
litas: ecce autem in rebus iniquitas: siquidem cum Pompejus unam 
e suis quibus ipse praerat, amicitie jure "Cesaris concessisset, 
ilam bello Parthico destinavit. verbo non animo, eamque repetiit : 
eam Cesar remisit, ef e suis misit unam: ita Pompejum. nulla, 
Caesarem vero duabus legionibus minutum, nemo fuit qui non in- 
teligeret; tulit tamen, quin etiam cum adversariis pacisci voluit, 
ut transalpina Gallia et llliricum cum duabus tantum legionibus, 
et nomen imperii '*remaneret. Denique eousque subinisit. excel- 
sum. animum, ut. qui Cesarem non nosset, suspicari eum posset 
belli metu ad ista descendere : quo nihil erat ab illius viri moribus 
ac mente remotius: sed tantum illi studium fuit, vel exercendze 
vel simulandz modestiz ; ut '?quid jus vider potius eligeret, quam 
publiez tranquillitatis eversor. At cum obstinatos ad negandum 
^? cernere, senatum sibi adversum, et e suis inimicis designatos jam 
consules audiret; tribunos qui sibi aderant nihil posse, imo qui- 
dem propter se periculo atque odio expositos: [178] non amplius 
differendum ratus, ne aut sui periclitarentur, aut ipse cunctatione 
vilesceret; dispositis more solito per hiberna legionibus, ultimo 
transitu ex Galliis in Italiam rediit: quo cum venisset invenit duas 
illas legiones sub obtentu belli Parthici sibi ereptas, neque ad bel- 
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lum profectas, in Italia detentas; quin et Pompejo assignatas : 
quod ad evidentem Czesaris injuriam pertinere non solum ipse vir 
talis, sed quicumque de populo perpendebat: adbuc tamen tacitus 
processit. Conventibusque peractis ut solebat, Ravennam venit 
urbem suz provincie ab ea parte novissimam: ut nec terminos 
suos excederet et proximus esset adversariis, ac ?'peractis ulcisci, 
si quid forte sui odio in tribunos inimicius decrevissent. Et hoc 
quidem belli civilis initium, hz fuerunt causz, aliquam et fortasse 
non parvam justitie faciem habentes, si qua usquam esse potest 
justa causa patriam oppugnandi, quamvis ab aliis minus justa qui- 
dem afferantur: sed odium manifestum testimonii fidem levat. 
Cneus Pompejus gener atque hostis Cesaris, ajebat, eum ideo 
-quod non posset opera incepta perficere, neque de se populi ex- 
pectationem adimplere, turbare omnia voluisse, ne in turbando 
veritas appareret : fuere qui timuisse illum dicerent, ne eorum, ?^"qui 
primo consulatu contra leges gesserat, rationem. reddere gravi suo 
periculo cogeretur: cum Marcus Cato, iste ultimus, cujus virtus 
ac gravitas comminationem ejus non minus terribilem, quam cujus- 
cunque consulis faciebat, palam diceret ac. juraret, se Czesaris no- 
men, mox, ut privatus esse inciperet, inter reos delaturum: publice 
ille justitiae studiosus; seu proprie memor injurize: unde Jam in 
vulgus effusum erat, idem Cesari eventurum quod Miloni, ut cir- 
cumseptus armatis apud judices seu ex vinculis causam dicat. Et 
hanc verisimilem belli causam videri posse, una vox ejus facit, de 
qua suo loco dicam : aliis visum est, [179] eum spatio plurimorum 
annorum imperio assuefactum, ??didicisse privatum modum; et sola 
?^* cupidinandi dominandi in belia civilia consensisse: hec videtur 
fuisse Ciceronis opinio, sibi interdum amicissimi, sed in fine hostis: 
qui in libris Officiorum semper Czsarem in ore habuisse ait versus 
illos Euripidis, quos ipse sic in Latinum vertit; * nam si violandum 
est. jus, regnandi gratia violandum est ; aliis rebus pietatem colas." 
Posui ecce opiniones hominum varias una eademque de re, et homi- 
num idem volentium Cesarem scilicet infamare: mihi autem sat 
ne dicam valde rerum talium ??curiose venere ad manus aliquot 
Caesaris ipsius epistola. ^ Nota sunt etiam ejus dicta ac responsa 
quam plurima, in quibus omnibus avidum se pacis ostendit, qui- 
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busque fortasse non minus. fidei sit habendum quam. suspicionibus 
emulorum: illi enim oderant. et veritatem ignorabaut et mentiri 
poterant, Caesar autem etsi mentiri posset, veritatem ignorare nom 
poterat: legi et suorum comitum epistolas, idem pacis studium ex 
pressius continentes. — Quid refert igitur quid de illo sentiat Pom 
pejus et Cicero, cum perraro quisquam de hoste bene sentiat : illud 
potius pertinet ad rem audire, qualia de Pompejo suo scribat Cice- 
ro, quem tantum dilexit in finem; ut vir, sicut dé eo scriptum est; 
nihil minus quam ad bellum natus, et jam senior, illum in civilia; 
suo totiens damnata judicio, et infelicia bella sequeretur, magis 
eligeret secum ruere, quam. sine illo consistere: quorum partem; 
quod non omnibus nota *6erant, et notitize studio et novitate rerum 
delectandi gratia, huic parti. historize inserendam censui. Is ergo 
epistolarum ad. Atticum libro octavo. .* Ut enim," inquit, * guber- 
natori cursus secundus, medico salus, imperatori victoria : sic huie 
moderatori reipublice beata civium vita proposita est, [180] ut opi- 
bus "copiis locuples, gloria ampla, virtute honesta sit: hujus enim 
operis maximi inter homines atque optimi illum esse ^* perfectorem 
volo: hoc ??C. N. noster, cum antea nunquam, tamen in hae causa 
minime cogitavit: dominatio quaesita ab utroque est: non illud 
actum, beata et honesta civitas ut esset: nec vero ille urbem re» 
liquif, quod eam tueri non posset, nec Italiam quod ea pelleretur; 
sed hoc a primo cogitavit, omnes terras, omnia maria movere; 
reges barbaros incitare, gentes 3?in Italiam armatas adducere, ex- 
ercitus conficere maximos. Genus illius Sillani regni jam pridem 
*'appetit, multis qui una sunt cupientibus. An censes nihil inter 
eos convenire? nullam pactionem fieri potuisse? nec hodie potest, 
sed neutri ^ckoreot est ille, ut nos beati simus, uterque regnare 
vult : hzc ate invitatus breviter exposui : voluisti enim ??quid de his 
malis sentirem ostendere. Quid tu lector ex his verbis judicas ? 
quantoque justiorem Pompeji causam ?*rerum esse quam Ceesaris? 
Item in ejusdem libri fine: * Qua spe proficiscor,' inquit, * video, 
conjungoque me cum homine magis ad vastandam Ttaliam, quam 
ad vincendum parato:' et sentiens se posse reprebendi, quod talem 
sequi vellet; u: ostenderet non se hominis virtute, sed erga se me- 
rito et metu infamize, ne ingratus scilicet diceretur. Audi quid 
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eadem dicit epistola: *Non me igitur is ducit, sed sermo homi- 
num. Et rursus in 1X. cum dixisset: * Mirandum in modum 
Cneus noster Sillani regni similitudinem concupivit:' addidit: * Cum 
hoc ne inquies esse vis?' et respondens: * Beneficium," inquit, * se- 
quor, mihi crede, non causam. Et alibi de eodem: * Si vincit,' in- 
-quit, * Sillano more exemploque ?óvincitz et statim: * Mea autem 
causa alia est, [181] qui beneficio ??victus ingratus esse non possum." 
Multa ?5sicut id genus in illius epistolis ab homine non solum doc- 
tissimo sed amicissimo, in Pompejum dicta, ut scilicet undique fides 
constet. Sed ego hzc pauca et ad rem de qua agitur spectantia et e 
locis secretioribus *?erupta libenter apposui, ut utriusque partis me- 
rita non usque adeo ut putantur imparia, et utrumque sicut dictum 
est, regnare voluisse magno ac fide digno teste constaret. Ad histo- 
riz seriem revertor. Dum Ravenne ergo substitisset Caesar, ne pro- 
vincie suz terminos transgrediendo aperte agere contra Rempubli- 
cam' videretur, audiens tribunos, qui pro eo erant, contemptui 
habitos, et vel vi urbe depulsos, vel sua sponte digressos; Romze. 
omnes unanimiter contra se sentire, omnia sul odio divina atque 
humana misceri ac peryerti; se quoque per patientiam contemptum 
iri cogitans; neque jam. amplius ferendum, dissimulandumque ali- 
quid existimans: evocatis legionibus ubicumque *?esset, preemissis- 
que clam, qux tunc aderant, cohortibus; ne quam novi motus 
opinionem turbido habitu przeberet, die illa et convivio et spectacu- 
lis otiosis interfuit: sero autem clandestino egressu secretum iter 
paucis comitatus arripuit: in quo cum tota nocte deerrasset vix ad 
auroram viz ducem casus obtulit : quo praevio, ad rectum iter per- 
plexo ac difficili calle reversus; inventisque cohortibus, quas prze- 
miserat, ad Rubiconem venit, amnem exiguum, sed magnarum tunc 
limitem regionum, ubi. parumper cogitabundus substitit, secum 
tacitus examinans quantum opus aggrederetur: tandem versus ad 
comites: * Adhuc, inquit, * ceptis absistere, ac reverti licet: at si 
rivum hunc transgredimur, ferro gerenda nobis erunt omnia. Ibi 
haerens dubiusque animi ; hujuscemodi visione firmatus est: Quidam 
sibi et statura et specie corporis supra humanum modum [182] su- 
bito visus est, qui amnis ad ripam sedens, pastoria modulabatur 
arundine: ad quem ut animal non visum cum et pastores locorum 
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et quidam quoque militum concurrissent, ille subito unius e mànu 
tubicinum arrepta tuba, vehementi flatu increpuit, *gurgentemque 
pertransiit : motus Czesar spectaculo: ***Fat ergo,' ait, *quo deorum 
prodigia atque hostium vocat iniquitas, ut cocpta res est. Hec 
dicens transiit ac traduxit exercitum, Ariminumque urbem proxi- 
mam *^longe pace tranquillam attigit : et patentibus portis introgres- 
sus: tribunis plebis, qui propter ejus odium pulsi sibi obviam ve- 
niebant, astantibus, concionem habuit ad exercitum: lapis me 
puero ostentabatur, fori medio, ubi Cesar concionatus ferebatur : 
fuit autem concio efficacissima: scissa ferunt veste, verisque seu 
^5Svictis cum lachrymis, ad suam dignitatem contra invidiam hostium 
conservandam fidem militum implorantis, et ingentia promittentis. 
Cesarem Arimini agentem, Lucius Cesar adolescens adit, qui 
patrem habebat Caesaris legatum: is explicitis pro quibus advenis- 
set, commissa sibi a Pompejo quaedam ait ad Caesarem, jure illius 
quz inter eos essetamiciti&. Ea vero hujuscemodi fuere: * Ex- 
cusare se Pompejum Cesesari, et poscere ne ea quz pro reipublicze 
studio atque amore gesserit, ad injuriam suam trahat: «charum 
enim esse sibi Caesarem, sed rempublicam rebus omnibus chariorem 
et esse et semper fuisse, similiter et Ceesari caram esse debere ut 
privatas suas inimicitias reipublicze remittat: neque tam graviter 
irascatur, ut dum hostibus vult nocere *6patri noceat immerito: 
idque ita facere ad suum decus eximium pertinere, | Ad ea Cesaris 
responsio paulo longior fuit. * Commemoravit injurias pro multis 
n rempublicam meritis sibi illatas, paratum se tamen omnia reipub- 
lice condonare: [183] ita tamen ut discedant omnes ab armis, et 
ad civilitatem solitam revertantur: dilectus enim per Italiam fer- 
veutes et retentas sub pretextu belli Parthici legiones, et civitatem 
esse armatam, quid nisi ad suam perniciem spectare? Proficiscatur 
ergo Pompejus in provinciam suam, *'dimittitur exercitus, omnes 
per Italiam arma deponant, cessent motus et metus publici, sit 
togata civitas non armata: se quoque zequissimo animo quieturum, 
injuriasque omnes et contumelias obliturum. Ad hzc tamen san- 
cienda et jurejurando confirmanda, petiit ut Pompejus propius ac- 
cederet vel se accedere pateretur: sperare enim se colloquio et 
conspectu mutuo omnes controversias finiendas.' Ad hzc responsio 
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in scriptis ^*redita * ut Caesar quamprimum in Galliam revertatur, 
exercitumque dimittat: quo facto iturum in Hispaniam Pompejum: 
alioquin nihil de dilectibus omissuros consules Pompejumque:' 
Iniqua responsio visa est Cesari, quod se facere juberet, cum ipse 
nihil nisi promittere se facturum vellet, nec diem promissis ap- 
poneret, neque colloquio tempus daret, nec promitteret accessum, 
nec permitteret: hinc *?paucis desperatio et belli praeludium. M. 
Antonius cum quinque cohortibus Auximium premissus. — Erat 
Auximii 5?civitas ad custodiam 5'Actius Varus, quem decuriones 
Auximiani summo adeunt consensu: dicunt * notum sibi Cesaris 
adventum : neque vero propositi sui esse suorumque civium, neque 
Romanum 5?consonum videri, imperatorem populi Romani, talem 
virum sic de imperio meritum, tot victoriis insignem, moenibus 
urbis amicz arceri; orant ut 5?fame, ut suo suorumque discrimini 
dum tempus est consulat:' his permotus Varus et perniciem timens, 
fugam arripit; etinsequentibus Czsaris militibus prelio decernere 
coactus ac desertus a suis, solus abit, 5^quibusque eorum domum, 
[184] aliis ad Cesarem se conferentibus: quos ipse collaudatos 
benigne suscepit, et L. Puppium centurionem partis adversz ad se 
adductum illico relaxari ac dimitti jubet. Auximium ingressus 
civibus gratias agit, atque illorum erga eum charitatis haud imme- 
morem se futurum spondet. Quibus Rom: cognitis, 5tantum 
pavor omnium mentes invasit, ut urbe fere omnes excederent; ipsi- 
que consules, atque ipse Pompejus; actum suis de rebus opinantes, 
et ex unius opidi eventu omnia metientes; mirum valde, unde in 
tam parvis animis tam magna superbia, ut ejus viri meritos honores 
ac gloriam tam pertinaciter detractarent, cujus nec conspectum 
eerte ne ?óviciniam pati possent, et patriam, et talem patriam, 
solum ad illius nomen universali animorum consternatione desere- 
rent: sed urgebat hinc invidia; inde autem terrebat fama viri, quae 
eousque creverat, ut clementissimus omnium, pre omnibus atque ab 
omnibus timeretur. His ad Auxinum gestis: Picenum omne, cujus 
olim Esculum, hodie Ancon est caput, nullo usquam contradicente 
pervagatur. Sed cunctis sibi urbibus atque opidis obviam mittenti- 
bus; Cingulo quoque, quod opidum suo sumptu Labienus extruxe- 
rat, legati, auctoris immemores, Caesarem adeuntes, se imperata 
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facturos obtulerunt, atque imperanti milites alacriter paruerunt: 
diffuso metu simul et fama virtutis, et vulgato horum de quibus 
diximus exitu; caterz omnes sequebantur undique deditiones: et 
si quis prefectorum contradiceret capiebatur aut. pellebatur. Ita 
pulsus ex Etruria Libo, T'hermus ex Umbria, Estulo Lentulus, captus 
Cneus Magius "prefecti ambo: et cum Magius ad Caesarem ductus 
esset, ac fortasse supplicium formidaret, Cesar eum placido animo 
dimisit, * Et vade, inquit, * ad Pompejum, eique meis verbis 
nuntia: quoniam ad hunc diem non fuerit nobis oportunitas collo- 
quendi, atque ego Brundusium, quo ivisse illum audio, profecturus 
sum; [185] credo, ut colloquamur expediens publiez saluti, cujus 
curam gerere maxime nostrum est. Non est autem par effectus per 
nuntios de longinquo, atque inter presentes ista tractari, quod con- 
;specti vultus et vivze voces ad movendos animos multum. possint." 
Occupato sine ictu gladii Piceno, Corfinium progreditur opidum 
 Pelignorum: xir. 5?passuum distans a Sulmone: quod idcirco 
dixerim, quod vulgares quidam opidum putant esse *?T'ustorum: 
ibi contentionis plusculum fuit: pendente tamen obsidione, Lentulus 
Spinter muris egressus, et finem metuens ad Cesarem venit, sibi 
atque intrinsecis veniam petens, ad quem Coeesaris responsio fuit : 
* Non se ut cuiquam malefaceret venisse, sed ut se ab inimicorum 
malis atque injuriis tueretur, ac tribunos plebis sui odio in exilium 
actos, in suam reponeret dignitatem : denique ut seipsum ac populum 
Romanum servitio et paucorum tyrannide conculcatum, antiqua 
redderet libertati :' opido tunc praeerat L. Domitius vir magni animi, 
sed exiguz fortunz, et bello promptus, sed infaustus: is defen- 
sionem parans, sed ab opidanis ad deditionem coactus, cum mori 
mallet, a suo medico venenum poposcit, quod ille nec dare volens 
nec negare ausus, ut qui domini mores nosset, poculum somniferum 
pro veneno obtulit: quo ille hausto, gravi sopore resolutus con- 
quievit: experrectus postmodum et delusum intelligens se, vixque 
& suo 8^manus abstinens, cum multis nobilibus qui secum sentiebant, 
vinctus ad Caesarem est perductus, mori appetens, et perosus 
vitam : quem Ceesar illico solvi jussit; neve quis eorum a militibus 
ve vel verbis offenderetur inhibuit: questus perbreviter quod pro 
suis ingentibus et in illos et in rempublicam ^'referre meritis sibi 
debitam gratiam neglexissent, et injurias et contumelias indebitas 
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retulissent : [186] cunctos dimisit incolumes, quin et pecuniz 
pondus ingens Domitii depositum, et ab opidanis sibi oblatum; 
quamvis et pecunia publica esset, et in stipendium numerata, 
Domitio restituit, ne sanguinis, quam pecuniz abstinentior videretur: 
nihil postremo ex ea victoria vel przede cujuspiam vel ultionis ac- 
cepit, nisi quod Domitii milites sacramento adegit, non invitos ut 
arbitror, sed eo libentius jurantes, quo felicius est sub sequaci, 
quam sub fugaci duce 9*militari, vulgatis sane quz» ad Corfinium 
acta erant, multum metus omnibus demptum, multumque spei ad- 
ditum, cognoscentibus Cesarem nihil bello nisi victoriam petere: 
unde ut diximus et 6?Tustorum populi et omnis Umbria, pulsis inde 
praesidiis ad Caesarem transiere: atque ita rebus suo more velociter 
gestis ac prospere, cum jam secum Gallia omnis cisalpina sentiret, 
magnas partes Italie primo occupavit adventu. Sed cum spes 
- ezeteris omnibus, soli Pompejo atque Senatui additus timor, qui in 
Domitio multum momenti reposuerant, et szepe eum per literas evo- 
catum expectabant: Itaque confestim Pompejus Luceria digressus; 
ubi belli sedem statuisse videbatur, Brundusium petiit, ut Italic 
litore in extremo promptior esset ad transitum: ita enim animo 
decreverat, relicta Italia, transmarina tentare: sive id metu solo 
pellente, sive intentione illa, quam paulo ante ex epistola Ciceronis 
elicui atque exposui. Cesar autem semper propinquus atque con- 
tiguus hostibus esse festinans, non nisi septem dierum mora Corfi- 
nium exacta, eo ipso duce quo Domitium Ó*captivos dimiserat, mo- 
tis castris in Apuliam perrexit. Opere pretium nisi fallor fuerit, 
quid de his 5squomodo memoravimus, et ipse Cesar et alii senserint: 
cum enim clementiz ejus, quam Domitio acerrimo hosti, et qui 
tumultu in illoreipublicz successor sibi destinatus, [187] et ad consu- 
latum aspirans sicut diximus sibi minabatur, exhibuerat, fama ut ad 
hostes, sic ad amicos etiam pervenisset ; duoque sibi familiarissimi, 
Cornelius Balbus atque Oppius, factum ejus per literas vehementer 
laudassent, responsionis Czesarec extat epistola, quze mihi nunc, et 
propter scribentis auctoritatem, et propter ipsius epistolz gravitatem 
ac brevitatem, digna his inseri visa est, ea vero est hujus modi: 
* Cesar Oppio Cornelioque salutem. Gaudeo mehercle vos signi- 
ficare literis quam valde probetis ea quz apud Corfinium sunt 
gesta: consilio vestro utar libenter: et hoc libentius quod mea 
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sponte facere constitueram, ut quam lenissimum me preberem, et 
Pompejum darem operam ut reconciliarem: tentemus hoc modo, 
si possumus, omnium voluntates recuperare, et diuturna victoria 
uti: quum reliqui crudelitate odium effugere non poterunt, neque 
victoriam diutius tenere, preter unum L. Sillam, quem imitaturus 
non sum: hec nova Ó6ratio vincendi, ut misericordia et liberalitate 
nos muniamus: id quemadmodum fieri posset, nonnulla mihi in 
mentem veniunt, et multa reperiri possunt: de his rebus rogo vos 
ut cogitationem suscipiatis. 67N. magni Pompeji przefectum depre- 
hendi, scilicet meo instituto usus sum, et eum statim missum feci : 
jam duo prefecti partium. Pompeji in meam potestatem pervene- 
runt, et a me missi sunt: $8?sed volent grati esse debebunt Pompe- 
jum hortari, ut malit mihi esse amicus, quam iis, qui illi et mihi 
semper fuerunt inimicissimi, quorum artificiis effectum est, ut 
respublica in hune statum perveniret. Eidem cum de hoc scrip- 
sisset factumque laudasset Cicero, qui se 7?ad medium, "?'inter 
magna licet animum fluctuatione, et multa consiliorum varietate, 
tenuerat, rescripsit his verbis: * Cesar imperator Ciceroni im- 
peratori salutem dicit. Recte auguraris de me, bene enim tibi 
cognitus sum, nihil a me abesse longius crudelitate : [188] atque'ego 
cum ex ipsa re magnam capio voluptatem, tum meum factum probari - 
abs te triumpho et gaudeo: neque illud me movet, quod lii qui a 
me dimissi "^discessisse dicuntur, ut mihi rursus bellum inferrent : 
nihil enim malo, quam et me mei similem esse et illos sui. Quo 
dicto vix aliquid unquam dici gloriosius ac maguificentius audivi, 
et heec quidem extra, sed non ut arbitror contra seriem historiz, 
pro delectatione lectoris interposui. Ad rem redeo. Cum Cesar 
Apuliam attigisset; mox Brundusium adiit, Pompejumque jam 
pregressum valida obsidione circumdedit: de quo iisdem quibus 
supra scribit,nam et heec animi ejus index epistola videtur. * Ceesar 
Oppio Cornelioque salutem. Ad vir. Idus Martias Brundusium 
veni: ad murum castra posui. Pompejus est Brundusii: misit ad 
me ?*N. Magium de pace: que visa sunt respondi: hec vos statim 
scire volui: cum in spem venero de compositione aliquid me con- 
ficere, statim vos certiores faciam.' Et quoniam propter navium 
penuriam mari eum obsidere non poterat; timens id quod omnes 
cupiunt hostes, fugam : famosissimum maximumque illum. portum 
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saxorum molibus injectis obstruere nisus est: opus non tantum 
homini sed naturze improbum atque inextricabile, quod ipse cognos- 
cens, uni ex amicis Q. Pedio scribit his verbis: *Pompejus se opido 
tenet: nos ad portas castra habemus: conamur opus magnum ; et 
multorum dierum propter altitudinem maris: sed tamen nihil est 
quod potius faciamus: ab utroque portus cornu moles jacimus; 
ut aut illum. quamprimum trajicere quod habet Brundusii copiarum 
cogamus, auf exitu prohibeamus. Cum vero exitu prohibere, imo 
natura ipsum ?^prohibente non posset, catenis eos portus przeclusit : 
sed neque sic detinere valuit Pompejum quin mari Adriatico 
Durachium navigaret. Cesar hoste digresso, cum sequi illum non 
posset, Brundusium ingressus concionem habuit, [189] qua justitiam 
75carne suze, injuriasque hostium omnibus aperiret: quo facto cum 
sua illis iu locis inutilis mora esset, ne quid sibi otiosum tempus 
763flueret, urbem Romam versus iter arripuit, toto belli Gallici 
decennio non visam: cujus adventus fama cognita quantus Romae 
terror fuerit haud facile dictum est, multo quidem major quam 
necesse esset. lratus quidem multis erat, et fortasse non immerito, 
sed iracundiorem extimabant: non enim naturaliter, neque nisi 
magnis ex causis ad iracundiam pronus fuit. Venit ergo Romam, 
senatumque habuit ex iis principibus qui domi substiterant : ibi 
perpetuam dictaturam ipse sibi sua authoritate arripuit: unde 
Caesaris dictatoris nomen : multa quoque constituit, in quibus pro 
lege voluntas fuit. lllud inter cuncta memorabile: nam crarium 
populi Romani quod tot victoriz, tot secula compleverant, uno die 
exhausit: interque alia, ut scriptum, protulit 77ex eo latorum 
aureliorum xxvi. non thesaurizandi cupiditate sed largiendi: nam 
"utalter ait, nemo liberalius victoria usus est: nihil sibi retinuit 
preeter dispensandi potestatem. Compositis rebus urbanis ut visum 
est animum ad externa convertit, atque inprimis Ciciliam ac Sardi- 
niam duo illa horrea populi Romani per legatos administrare dis- 
posuit, de Gallia nihil sollicitus, quam in summa pace reliquerat : 
solam respexit Hispaniam cogitansque cumprimum classis oppor- 
tunitas aflluxisset, vestigiis Pompejum assequi: ne quid a tergo 
formidabile linqueret, decrevit ad Occidentem proficisci, ubi Pom- 
peji copie ingentes erant, quarum przesidio ille terrarum tractus 
tenebatur, sub. legatis tribus, M. Petrejo, L. Afranio, et M. Var- 
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rone: de quibus tam contemptim sentiebat ut, moturus inter suos 
diceret; * Vado ad exercitum sine duce, mox revertar ad ducem sine 
exercitu: [190] eo vero pergenti, Massilia feederata civitas, et ab 
ipso principio Romanis amicissima; non sui odio, sed ingenti studio 
R. P. portas clausit: quam ille cum obsidione cinxisset, Decimo 
Bruto cum parte copiarum oppugnandam linquit: ipse ceptum 
iter peragens, ad Hispanias venit: ibi a Petrejo et Afranio qui 
primi occurrerant, bellum incipiens: cum nullo temporum dis- 
erimine zeque die ac nocte hostes aggrederetur, consilium ducum 
fuit, ne nocturnis horis aliquando pugnarent, quod tunc pavor ad 
ignaviam impellat ; nec sit, qui submotis testibus concitatos revocet 
atque contineat; luce pudorem obstare, et ducum imperio, et 
potentia tribunorum atque centurionum frznari, et ad virtutem et 
ad fidem retrahi, ut coptra metum mortemque consisterent. | Ceete- 
rum fato res bellicas volvente, ad Ilerdam compulsi hostes. Caesar 
vero maximis imbribus, et diluvio aquarum, ingenti quidem rei fru- 
mentariz inopia circumventus ; perseveravit tamen in incepto, ef 
omnes difficultates sola et solita virtute superavit, donec tandem 
abeuntes ??sceleri atque arido in monte deprehensos obsedit, atque 
ita cireumdedit, ut nullus ad fugam exitus pateret ; qua desperatione 
pulsi, cum fame et siti ultima premerentur, sepe erumpere et mori 
voluerunt. Quibus Cesar contra suum morem pugnz copiam non 
fecit, sed intra munitiones seque suosque continuit: cujus facti 
certa erat ratio : sperabat enim. eos ad extrema perductos sine 
prelio vinci posse: cur igitur aut suos optime de se meritos sibi 
charissimos periculis atque vulneribus exponeret, sine quibus, ut 
secunda sint prelia, victoria vix contigit, et fortunze committeret, 
quod. expectatione quamquam serius, tutius tamen posset, cum: sit 
ducis officium non minus consilio quam ferro ad victoriam aspirare : 
ex diverso autem cur non eos viucere mallet quam occidere, [191] 
qui licet essent adversarii, cives erant: hoc ducis optimi consilium 
assueti czedibus milites non laudabant, sed invicem murmurabant, 
quod dux cum posset vincere recusaret, se quoque ducis imperio in 
prelium non ituros. Ille autem quem non facile res moverent, verbis 
immotus, in sententia persistebat, victoriam incruentam sperans : nec 
fefellit opinio: unum hoc ??inter mores accidit memoratu dignum et 
*^exiguum Ceesarez *'levitatis indicium : dum enim inter partes dade | 
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tio tractaretur, atque hac fiducia milites hinc illinc **atque colloque- 
rentur, et paulatim e castris **in castris discurrerent, positoque ad 
tempus civili odio sine suspicione atque ullo metu simul ut in pace 
agerent; Afranius atque Petrejus repentina ac pessima mutatione 
propositi, omnes Cesaris milites intra vallum suum deprehensos 
inermes scilicet et incautos occiderunt. Quo audito Cesar, szvi- 
tiam noluit imitari, sed illorum milites suis in castris inventos, ut 
ducum perfidiv inscios et ?*expertos dimisit incolumes. "Tandem 
vero duces impii rerum inopes omnium, et inprimis viris atque equis 
IV jam dierum jejunio affectis, colloquium petiere: hoc addito, 
* ut si Caesari placeret, secum submotis militibus loquerentur:' ne: 
gavit hoc Cesar, et si loqui vellent cunctis audientibus loqui jus- 
sit :: dato obside filio Afranii in locum a Cesare assignatum veniunt, 
et coram duobus exercitibus verba fecit Afranius humilia admo- 
dum ac demissa.  * Si,' inquit, * ab alio victus essem, non mihi ad 
arcessendam mortem, aut manus aut animus defuisset : sed cogitans 
te dignum cui 5 vigilatam debeam, ad clementiae tuze potius quam 
mortis auxilium confugio : [192] nec nobis Caesar nec militibus his 
irasci debeas, quod erga imperatorem nostrum Pompejum quoad 
lieuit obsequiosi fuimus et constantes: neque enim. tui odio, sed 
servande fidei studio id egimus: sed jàm fidei satis ac. supplicii 
est: et fides et patientia victa est: multa gravia et animis et cor- 
poribus passisumus, et pati amplius non valentes victique et sup- 
plices oramus ne ad ultima progrediare supplicia, | Quz cum ille 
dixisset, Cesar semper pronus ad veniam: * Nulli,' inquit, * ex 
omnibus quos bellum armavit, minorem quam vos habent aut com- 
miserationis materiam aut querelz : cceteri enim omnes ad hunc diem 
cum pugnare meliori conditione licuisset, sese proelio congressuque 
volentes *6abstinere, ne fuso sanguine civium iter pacis obstrueretur: 
soli vos ultro mihi armati occurristis, meas, si contra sors esset, 
victorias moraturi: sed evenit vobis quod quibusdam pertinacibus 
ac superbis, ut ad illud quod insolenter reeusaverint, mox humili- 
ter revertantur: vobis ergo libenter ?? venientes veniam dedissem: 
renuistis veniam et parastis bellum: sed et nunc petentibus veniam 
do: supplicium remitto: ite igitur in pace: sed exercitus dimittitez 
non ut mei sint, sed ne contra me. Nihil l;tius milites audire 
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potuissent, quod voce gestuque indicabant, nempe qui poenam 
timuerant, gratissimam atque optatissimam missionem sibi obtigisse. 
letabantur. Cum igitur de tempore ac. de loco *5jussionis agi 
cceptum esset, milites Pompejani omnes manibus ac clamoribus 
obtestari cceperunt, ut ibidem statimque dimitterentur: nempe si 
dilata res esset, promissionibus nihil actum iri: jure ?? periculum 
et infaustum bellum oderant: omne in eo mali genus experti pacem 
optabant et quietem, quz tunc plane cognoscitur dum perditur: 
finis fuit ut qui in Hispania possessiones aut domicilium haberent, 
statim ; reliqui omnes ad Varum amnem Italie in ingressu dimit- 
terentur. [193] Cesar ex liberalitate insità ex illo*? usque ad 
Varum frumentum eis pollicetur: addit insuper, ut quisquis. eo 
?* bellum aliquid amisisset, quod penes milites suos esset, ei resti- 
tueretur ; militibus extimatione facta pretium rerum ipsarum de sua 
pecunia restituit: his victis et in deditionem acceptis, sic citeriore 
Hispania in potestatem redacta; ulterior nullo negotio consecuta 
est, quz. sub Marco Varrone tenebatur: ille comitum secutus 
exemplum, cessit ultro; nec distulit commissa ?*si provincia Ga- 
des, et usque Oceanum fortunam Czesaris sequi, et submissa cervice 
jugum pati. Sic compositis rebus cum ?? victoria et mansuetudinis 
insigni laude, ex Hispania discessum, reditumque Romam est. 
Massilia interim e legato Cesaris, vequoreo victa certamine, et ut 
quidam asserunt eversa, sivé ut alii, idque est verius, capta per 
deditionem ac direpta, nulla suarum rerum civibus relicta, preter 
| inopem, sed chariorem cunctis opibus libertatem : et ?^seditionem 
militum terribili, quze ut quidam volunt Placentia. ?5certz itinere. 
medio exarserat, mira et vix credibili tunc inermis ducis virtute 
compressa, Dum sic Cesari obsequitur fortuna, et ut sic dixerim 
adulatur, quasi eum timeat et negare potenti nihil audeat: aliquid 
tamen adversus abeuntem ut Flori verbo utar ausa est; * forte ut 
immixtis adversitatibus, prosperitates ejus efficeret cariores.' Si- 
quidem premissi Antonius, et P. Dolabella ad mare Adriaticum 
occupandum, ab Octavio Libone legato Pompeji^ó in przepollentis 
pelago circumventus Antonius, ad deditionem fame compulsus est : 
ubi illud memorandum faeinus evenit: quod cum ad ejus auxilium 
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aliquot naves misse ab Asilo altero legato Cesaris venissent, [194] 
et arte ?? Celitum qui Pompejana classe navigabant, funibus illa- 
queatae essent, reliquis adjuvante estu maris evadentibus, una sola, 
Opiturgnis nautis acta, exitum non invenit, sed circumfusi totius 
hostium exercitus usque ad vesperam impetum, atque omne missi- 
lium genus invicta virtute pertulit. Cumque nec fuga pateret, nec 
ullus se superior rei finis ostenderet, suadente per noctem tribuno 
militum Vulteio, ne in potestatem hostium venirent ; mane proximo 
victoribus ipsis spectaculo attonitis, sese omnes vulneribus mutuis 
peremerunt. E Dolobella in eodem. zequore classem perdidit, et 
Curio ** R. pleb. audacissimus vir, cum missus a Cesare in. Afri-. 
cam venisset, primoque adventu Varum, qui pro Pompejo illi ??erat 
provincie, victum prelio effugasset, adolescentia atque animi mag- 
nitudine insita, nunc vero victoria ac fiducia elatus et incautus, a 
Juba rege uposus exercitum amisit: cumque fugere posset, mori 
maluit sponte '^?sua quos ad mortem secutus. 

Hactenus quasi quibusdam przeludiis gerebatur bellum :' crebrze 
hinc victoriz, illinc fugze atque deditiones, proelia autem rara : sed 
jam tandem tantorum *collisionum motuum differre amplius for- 
funa non poterat. Jam Pompejus Epirum occupaverat, idoneam 
bello sedem ratus, eo C:sar insequendum hostem statuit : et quam- 
vis adhuc inops navium, quamvis adversa hyeme, tantus erat ardor 
animi, tanta ^cupidinis bellandi, per medias pelagi procellas ? belli 
tumultuaria classe transfretavit, neque vero prosperis neque adversis 
sic vel inflari potuit vel irasci, ut a proposito pacis animum diverteret ; 
quin bellando pacem cogitaret, eamque omni quo posset studio pro- 
curaret: quod curiosius propter illos dico, qui ignari rerum opinione - 
quadam, [195] nescio, ne ipsi quidem sciunt unde orta, Cesarem 
belli, Pompejum pacis amicum sibi pertinaciter f&xeruut, Erat 
inter prefectos Pompeji ^L. Bibulus Rufus bis dimissus, semel ad 
Corfinium inter illos nobiles de quibus diximus, et rursus in His- 
pania: hune quod et sibi beneficio obstrictus et Pompejo carus 
esset, pacis idoneum sequestrum ratus, cum his mandatis ad Pom- 
pejum misit: * Satis jam malorum reipublice ? bellum invectum: 
indeque sufficere posse ad providentiam futuri, ne plura nunc etiam 
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invehantur: decere utrumque pertinacia omissa ab armis abscedere, 
neque fortunam szpius experiri, si rempublicam, si seipsos ament : 
unum illud tractatibus pacis idoneum tempus arripiant, dum scili- 
cet partium status anceps, vquis prope lancibus $pandet: ubi 
preponderare ccpit pars altera , eum qui superior evaserit, vzequis 
conditionibus non staturum: nam quis in prosperitate uti soleat 
zquitate? et quum de conditionibus pacis ambigeretur, eas a se- 
natu et populo Romano peti oportere. 7?$Si enim ex ipsis civilem 
animum et reipublicze majestatem pristinam restitutam esse, visum 
iri. Interim principium pacis esse, si uterque confestim in concio- 
ne juraverit, se eodem ipso triduo exercitum dimissurum: et hzc 
ut bona fide agi Pompejus noverit, se priorem omnes copias di- 
mittere paratum : quod cum fecerit uterque, necessario senatus ac 
populi judicio standum fore. Hoc cum Vibulo ad ? Corciicam, 
ubi eum forte comperat, cum egisset, et Vibulus ad Pompejum ivit: 
et Caesar tractatore pacis premisso, paratus ad bellum e vestigio 
subsecutus positis ad Oricum castris contra hostem constitit: mag- 
nus in exercitu Pompeji inopino Cesaris adventu tumultus exarse- 
rat, quo compresso, ubi primum animi conquievere, Vibulus adhi- 
bitis aliquot ex iis, quos Pompejo caros fidosque cognoverat, de man-- 
datis Cesaris loqui ccpit: [196] vixque dum incipientem Pompejus 
interrupit exclamans. * Et quid,* inquit, * mihi vel vita vel civitas 
profutura est, quam beneficio Caesaris assecutus videar? cujus con- 
trarium videri ?nequit, nisi bello peracto in Italiam, unde discesse- 
rim, sim reversus. Responsum hoc Caesari, per eos ipsos qui au- 
dierant illud, notum fuit: potuisset mediocris etiam vir fortissime 
subirasci, indignari, omnem pacis omittere mentionem. Ipse vero 
non destitit, sed aliud iter pacis ingressus retentare voluit, an quod: 
secreto non potuerat palam posset. Erat inter castra ducum am- 
nis unus exiguus '?Tapsus nomine; ibi milites *^ereptis inter se 
quotidiana colloquia serere soliti erant, sine ullo telorum periculo: 
"quum inter partes convenisset colloquendi credo desiderio tan-. 
fsper iras cohibente: illic Cesar P. Vatinium ex legatis suis ire 
jubet, et quzecumque magis extimaret ad pacem motura animos, 
cum civibus eisdemque hostibus agere, et sepe alta voce quzerere, 
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licezetne civibus, quod fugitivis interdum ac praedonibus licuisset, 
legatos de pace mittere, ne cives inter se funesto Marte concurre- 
rent, et suorum manibus Romanum everterent imperium : multa 
quoque humilia verba, et quae, ut dixi, timentis videri possent nisi 
a Cesare dicerentur.  Paret ille et ad ripam amnis profectus man- 
data sui ducis exequitur, et ab utraque partium ingenti silentio 
auditus est; responsumque. ab adverso, quod Aulus Varro die 
proxima ad colloquium veniret : legati autem tuto et venire possent 
et quz vellent loqui. Vatinio quoque dies eadem ad reditum 
prefixa: qui cum venisset, et ille ad eundem'? rediisset, turba 
ingens utrinque convenerat, intentis ut videbatur ad pacem animis 
dum res ad bonum exitum prona esset. Labienus prodiit, et cum 
 Vatinio colloqui ccpit atque contendere, ut qui ingenti odio Czsa- 
rem odisset : [197] tela utrimque missa sermonem dirimere.  Vati- 
nium armis milites protexerunt, multi autem vulnerati, nominatim 
Cornelius Balbus et centuriones militesque alii: hunc effectum 
inter Pompejanos habuit per Caesarem tam humiliter pax delata. 
Labienus vero quasi facinoris compos egregii : * Desinite,' inquit, 
* jam de pace agere: pax enim nisi trunco et oblato nobis capite 
Caesaris nunquam erit: dictum pessimum et nescio iniqui magis 
hominis, an amentis. Venerat in Epirum Cesar, rebus in Italia 
pro tempore dispositis, propter festinationem quidem fine. non 
expectato, sed relicto ad Brundusium Antonio cum parte exercitus, 
quam trajecisse nequiverat : ut conquisitis scilicet ac refectis navi- 
bus, ille eam arrepta oportunitate trajiceret, quod cum cupienti 
non satis expediretur, tanta erat impatientia expectandi: ad evo- 
candos viva voce, quos sepe nequidquam literis evocasset, tumi- 
dum ventis mare ingredi piscatoria cimba solus intempesta nocte 
non timuit: sed rejectus ad terram fluctu valido, iter temerarium, 
non metu, sed necessitate destituit: nota est vox ejus ad exterritum 
nocturno vquore '^eoque periculo gubernatorem: * Quid tu me- 
tuis, Cesarem vehis.' Consecuto cum omnibus copiis paucis die- 
bus Antonio, et admotis ad hostem castris, indies magis ac magis 
instabat, nunc aciem explicando, nunc hostes ad prelium irritando, 
nunc Durachium oppugnando: et perosus moras, et celeritaiis 
avidissimus; cupiensque vehementer, ut quicunque futurus esset 
belli exitus, statim esset: omnia frustra: nam et Durachium .in- 
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expugnabile, et Pompejus immutabilis, ut qui contrario consilio 
niteretur '5superans dilatiore victoriam, per inopiam rei frumenta 
rie, qua valde Cesareum premebat exercitum, neque diutius 
tolerari posse videbatur: insuper et quod simillimum veri erat, ut. 
virtus animosissimi ducis, tzdio atque expectatione senesceret, 
impetusque lentesceret: [198] hac spe pugnam recusabat, neque 
* Romanis partes credere volebat: sic cum illi cunctatio, huic cele- 
ritas grata erat, quae quum sibi pertinaciter negabatur, statuit quos 
non poterat prelio vincere, obsidione cingere; mirum dictu : "6xvt 
passuum fossam circumduxit ac vallum, impositisque castellis ac 
turribus cum paucioribus obsedit plures, si obsideri rite possint 
dici, quibus maria patent, '7 casses parent, rerumque omnium copia 
suppetit, quibusve intra ipsum obsidionis ambitum et mutare castra 
licitum et vagari. Ibi vero crebrae obsessorum eruptiones, et szepe 
erumpentibus funestz: ut cum Cesar profecturus, P. Sillam cas- 
tris praefecisset, et ille audisset cohortem unam ab hostibus urgeri, . 
duarum legionum auxilium tulit laborantibus : quarum accursu in 
fugam Pompejani !?et si insequi profugos victoribus licuisset, cre- 
ditum fuit '? de illo confici bellum potuisse. Sic nescio an vecor- 
dia, an fortuna, penitus inclinata res erat, sed ^?illa suorum impe- 
tum continuit cecinitque receptui: cujus consilium a. scriptoribus 
excusatum lego. Aliud est enim legati aliud imperatoris officium. 
?! Imperatori rei totius exitum spectat et consilio metitur: at lega- 
tus solum imperatoris sui jussum aspicit et mandati finibus se con- 
tinet. Sillze castrorum custodia commissa erat a Caesare: custodisse- 
contentus, et suos periculo liberasse, ulterius progredi noluit; in 
quo ut vincendi spes, sic perpendi periculum inerat; ne omisso suo, 
officium sibi ducis arrogaret. Multa przterea eruptioues alive, et 
ad Durachium et ad castra usque adeo ut uno die sex in locis pug- 
naretur, quibus in proeliis de Cesarianis viginti duntaxat, Pompe- 
janorum vero duo milia periere, inter quos multi centuriones et in- 
signes viri: iis congressibus insiguis virtus apparuit Volcatii ?*'T'u- 
lii, [199] qui cum tribus cohortibus Pompejanam legionem pertulit 
repulitque: nec non et quorundam Germanorum, qui munitionibus 
erumpentes multis hostium cesis sospites rediere : in castello autem 
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* 
quodam. quod Pompejus invaserat, tantus fuit imber sagittarum, ut 
sine vulnere defensorum nullus evaderet, quin et centuriones qua- 
tuor oculis capti essent, et tamen sero diurni laboris ac periculi 
summam ^imperationis non tam auribus quam oculis subjicere ac 
repraesentare decrevissent, triginta sagittarum milia numeraverunt. 
Inter cuncta ?*Cesii Sceve centurionis admirabilis virtus fuit, 
cujus scutum relatum Caesari perfossum ?centum viginti foramini- 
bus est inventum : de quo quidem varia est fama. Quidam tra- 
dunt Caesarem viri et de se et de republica ut ajunt ita meriti ex- 
imia virtute permotum, qua castellum prope sola servatum esset 
pecuniariis eum donis ingentibus et magnis honoribus cumulasse, 
et inter cztera ab *6occanis ordinibus ad primipilum provexisse : 
cohortem vero totam duplici stipendio et donis militaribus prosecu- 
tum. Apud alios Sczva idem, duce absente, cedentibusque comi- 
tibus, contra omnem Pompeji exercitum solus stetit, et clypeo cxx. 
telorum ictibus transfixo mirisque et incredibilibus rebus gestis 
occubuit; jacens quoque victoribus terribilis ac stupendus, qui 
tot eximias pugnas in Gallia Britanniaque fecerat, contra onines 
hostes semper invictus, a civibus suis tandem interfectus est. Felix 
a scriptoribus "dictis si pro libertate omnium fecisset, quod pro 
domino suo fecit. Sic se rebus habentibus, Cesar nec prosperitate 
tumidior, nec adversitate contractior, quotidie in aciem ?*?reduce- 
bat, et pugnae copiam faciebat: [200] sepe etiam legiones prope 
castra hostium subibant, ita ut e. vallo telis etiam peti possent. 
Pompejus contra ne obsessus omnino videretur, fam potius studio 
quam belli pro castris ?explicabat : sed ita ut castra novissimi tan- 
gerent, utque omnes intra telorum e vallo venientium jactum sta- 
rent. Nihilominus Cesar interea quamvis bello intentus; tamen 
propositi sui memor de pace cogitabat, et totiens frustra tentatam 
aliis atque aliis viis retentabat: non pro Cesare cui nil debeo, 
sed pro veritate loquor: nusquam legi *?^homines, cui cum tam 
prospere bella succederent, tantum studium ?*'tamquam continuum 
pacis esset. Itaque cum audisset Metellum Scipionem Pompeji 
socerum in Macedoniam Epiro proximam venisse, Clodium quen- 
dam e suis ad illum misit: hic perfamiliaris Scipioni fuerat, et ab 
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illo commendatus Cesaris in familiaritatem ?*pervenisset: hune 
igitur ut utrique carum cum litteris ac mandatis eo dirigit: sumraa 
omnium hzc 3?erant: * se de pace omnia probasse, nilque ad eum 
diem profecisse: credere autem se, non Pompeji vitio sed nuntio- 
rum accidisse, quod vel nescierint vel timuerint commissa peragere, 
atque ad tantam rem idoneum tempus eligere: illum vero, et aucto- 
ritate apud generum, et potentia tanta esse in republica, et propter 
hoc exercitui non ?^legati sed imperator presidens, ut his fretus, et 
quid velit alloqui Pompejum possit, et errantem non modo repre- 
hendere sed quodammodo etiam cogere illum possit, ut 55zeque paci 
animum adhibeat: id si fecerit rebus eum fessis, et majus in malum 
pronis quietem, et imperio et Italie pacem, et provinciis allaturum, 
omnesque illam 3eum acceptam habituros. Cum his Clodius man- 
datis ad Scipionem proficiscitur: [201] primum quidem "letus | 
visus auditusque, postmodum a colloquio seclusus, Favonio quodam 
mali consilii fautore a pacificis Scipionem et mundo utilibus tracta- 
tibus revocante : sic infecto negotio Clodius ad Cesarem est rever- 
sus. Quotidie interim congressus et proelia, et utrimque czedes atque 
insignium virorum casus mirabiles, pacisque consiliis 5?male repu- 
diatus locus irz atque odio datus erat. Fuit unus dies Cesari 
nimis adversus, quo eruptio violentissima ab. hostibus facta est, 
fuitque illo die inter alia aquiliferi illius insignis 3?virtutis ac spec» 
tata ?dies: qui cum lethali vulnere transfixus morti proximum se 
sentiret, versus ad comites, porrigensque aquilam quam jam gre 
sustentabat : * Hanc,' àit,* o commilitones mei vivens multis annis et 
multa cura servavi, e£ nunc moriens eandem Cxzesari pari fide resti- 
tuo: vos autem per communis imperatoris amorem oro atque ob« 
testor, cavete dedecus Csesareis castris insolitum, ne forte hostium 
in manus veniat tanti ducis signum; sed mihi a Cesare olim com- 
missa aquila nunc per.manus vestras salva ad Cesarem revertatur: 
haec dicens corruit, ^'centumque alii primz cohortis suze cum prin- 
cipe ceciderunt, multaque diversis cede in locis edita Pompejani 
erumpunt: vicitque Pompejus illa acie, et Imperator appellatus 
est. Cumque cedentes non sequeretur, negavit eum Cesar aut 
vincere, aut victoria uti scire. Labienus vero in suum olim ducem 
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inexpiabili odio accensus, a Pompejo captivos sibi dono dari petiit, 
quod cum impetrasset, productos omnes in medium et contumelio- 
sissimis verbis increpitos, seu "*"incrudelitate insitze deserviens, seu 
scelere immani fidem transfugio suo quzrens, in conspectu omnium 
ibterfecit : [202] hoc eventu tantum spei Pompejanis accreverat, ut 
non de bello amplius sed de victoria cogitarent, et multa varia de- 
creverant, et quasi nil jam incidere posset adversi, famam victorize 
per terrarum orbem nuutiis ac litteris divulgarent. 

' C;sar concione advocata milites consolatus est: hortatus * ne. 
deficerent animis: debere eos unum, et idipsum non nimis grave 
prelium infaustum multis felicibus: compensare, et fortunce gratiam 
habere, quod Romam, quod Italiam, quod Hispaniam utramque 
sine sanguine quasi divinitus recepissent: non posse presertim in 
bello prospera omnia provenire: verum tristia lwtis temperanda, 
adversamque fortunam. virtutis ope leniendam.' Et hzc quidem: 
ad exercitum. Quosdam vero sigriferos quorum culpa clades accep- 
tà erat notatos infamia e gradu militi?e suze movit. Exercitum reli- 
quum fantus pudor et tantus dolor invaserat, tantumque desiderium 
ignominive abolende, ut non expectato f*superiori imperio ultro 
quisque pro supplicio gravissimos sibi labores assumeret, omnium- 
que animi arderent incredibili quadam cupiditate pugnandi, viam 
illam expurgandz infamie unicam extimantes :—Quin et legati et 
qui ad consilium vocabantur, oratione imperatoris et pudore tacti, 
persistendum pugnandumque censerent, et acceptam prelio cladem 
prelio hostibus refundendum. Solus Cesar contraria erat in sen- 
téntia: nam neque **victis tam cito in aciem f reversuros sat fide- 
bat; et reparandis animis spatio opus esse: neque preterea tam 
hostem quam frumenti inopiam metuendam eo loci manentibus 
judicabat. Illico ergo sociorum atque zegrotantium cura congrua 
suscepta, noctuque impedimentis omnibus premissis, Appolloniam 
profectus est, [203] quadrimestri obsidione derelicta. ^ Hinc in 
"Thessaliam fatis impellentibus commigravit bellum eo Cesarem 
pregressum paucis post diebus Pompejus assequitur, statimque 
in concionem suis pro re bene gesta gratias agit: eos qui cum 
Scipione venerant, non tam ad bellum quam ad. belli praemia hor- 
tatur: ipsi autem socero et classicum et praetorium attribuit, *om- 
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nesque ut eum et honoris et imperii participem facit; duobus tamen: 
exercitibus conjunctis, nemo erat qui de victoria dubitaret : usque 

adeo, ut jam omnes. de praemiis deque honoribus: denique quod. 
stultitiam. omnem supergreditur, de ipsius Caesaris sacerdotio inter. 
se non sine contumelia patricii litigarent: sed aliud illi, Caesarque: 
cogitabat, atque aliud fortuna preparabat. Et Pompejus quidem. 
solitis artibus bellum trahere, cunctando victurus, ceperat con-. 
silium utile; sed suorum impetu discussum et inefficax: milites ad. 
labores nati, otium ferre non poterant: socii patrive desiderio impa- 

tientes erant more : principes *?^duas ambitionem in prorogando im:-, 
perio arguebant. "Tot vocibus consiliisque superatus, unus omni-. . 
bus cessit invitus, et raptanti omnia fortunze meestus frena laxavit, 
decrevitque pugnare. ^?Ad hec. tamen rem trahebat, nam quod . 
quisque 5?volens facit quoad potest differt. Casar dilationem 
oderat, nec ?'superabat tamen posse Pompejum ullo ingenio ad. 
pugnandum induci: hac difficultate perplexus utilissimum belli 

genus elegit, ut motis castris in perpetuo motu esset, neque unquam . 
amplius quam unum diem uno agerent in loco: lioc sibi consilium . 
non: una ratio ?*surgebat: noverat exercitum suum fortem. dura-- 
tumque laboribus, Pompejanum **verbo molliorem versatum. in 
**verbibus, [204] et. discursibus insuetum: itaque cireumducendo 
illum posse fatigari : se praeterea mutatione locorum quod frumenta 
jam in agris essent, victurum ?5urbibus exercitum confidebat: illa 
autem spe potissimum. movebatur, si forsitan se vagante hostis 
eliam moveretur et sic inter eundum casus aliquis atque occursus 
exoptatz puguz tribueret facultatem. Et his omnibus hoc ulti-- 
mum evenit, ut sine ampliori discursu pugnz daretur occasio. Dum - 
enim castra moturus ut decreverat, signum dedisset itineris, et jam 

tentoria vellerentur: ecce jam mota Pompeji castra conspiciunt, - 
qui ut diximus victus omnium vocibus suo *6obico aliena consilia 

sequebatur, et assumpta ut fit multorum hortatibus fiducia, paulo 

ante eum diem in consilio dixerat eventurum, ut ante. congressum 

exercitus. Cesaris vinceretur; quibusdamque mirantibus, 57abdi- 

derat non se vestium increbulem prima facie rem videri, - Dehinc 

latius ingressus, exposuit, cum equitatu abundarent, circumveniri- 
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omnes Caesaris copias esse perfacile; idque sibi maturo consilio 
jam provisum : quz cum pluribus verbis explicuisset:. Labienus in- 
cepit, et Pompeji sententiam atque potentiam laudibus ad colum 
ferens, et Cesaris imbecillitatem oratione deprimens insolenti : 
* Noli,' inquit, *o Pompei, noli inquam opinari hunc exercitum illum 
esse qui Galliam Germaniamque perdomuit: omnibus interfui, et 
quid loquar scio; non est ille, mihi crede: major pars bello periit 
diuturno: moriuntur in proiis, non nascuntur homines: multi 
domum rediere, multi in Italia sunt relicti, multi proxima autumnali 
pestilentia, reliquze his ad Durachium prediis sunt consumptz. 
Denique ille veteranus exercitus mille modis evanuit: nomen durat, 
milites non supersunt: hic autem quem videtis, ex 5*dilecto novo 
 cisalpinz Galliz, [205] et pars major ex Transpadanis constat." His 
dictis ne quid deesset insaniz, juravit se nisi victorem nunquam e 
prelio reversurum:; czterosque ad idem jusjurandum verbis inci- 
tavit: nec minus exemplo Pompejus, dictum laudans, juransque 
similiter: sic omnes igitur juraverunt, ut necesse 3?fuit multos esse 
perjuros: ingenti gaudio tanquam feliciter rebus gestis nec minori 
spe, e consilio discesserunt, juramentum tanti ducis de tam magna 
re €?^velud aram victoric tenentes. Digressi autem e consilio, non ita 
multo post ut diximus in aciem sunt progressi; quos ubi Cesar tum 
ipse etiam castra movens advertit in eum locum descendisse, ubi 
zquo Marte certari posset, substitit; et conversus ad suos; * Non 
est, inquit, * modo amplius de itinere sed de prelio laborandum : 
adest ecce nobis occasio quam semper optavimus pugnandi, ef 
finem laboribus imponendi:' hzc dicens instruere acies ccpit, omni 
cujus erat $'potissimus militari arte: suosque interim €^admovere, 
ne se a multitudine hostium circumveniri sinerent: sive id quod 
Pompejus in consilio dixerat erupisset, sive id futurum animo, 
63przesagio concepisset : omnibus jubens ne injussu ejus inciperent : 
se in tempore quid agendum esset signo indicaturum : circumire 
inde acies, et animos verbis accendere, virtutemque insitam excitare 
commemoratione erga illos semper optimae ac benefice Ó*volun- 
tates inter alia non omisit, se omnibus modis pacem quaesivisse ; et 
humilius forte etiam quam deceret. Nominavif, per quos de pace 
Pompejum aut Scipionem interpellasset, ut publice etiam * T'ampsi 
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amnis ad ripam $5de eodem nutenque ultro citroque legatis agere, 
voluisset: atque hzc omnia non metu aliquo, sed pietate ; [206] ut 
civili Óásanguinum | parceretur, ex adverso autem. quam superbe, 
quamque impie vel neglectz petitiones suze, vel telorum etiam im- 
missione repulse, magnam nobilibus animis indignandi materiam. 
prebuissent: his explicitis, obsecrantibusque militibus, pugne sig- 
num dedit. Erat forte in exercitu Crastinus, qui priori tempore 
honesto gradu sub Cesare militasset, tunc vero non. militize.sa- 
cramento, quo solutus erat, sed jure quodam amicitie evocatus 
aderat, vir bellica virtute memorabilis: hic Csesaris eoneione 
intellecta, et signo proelii audito; alacri vultu ac voce: * Se- 
quimini me,? inquit, ^manipulares olim mei, et imperatori vestro 
quam debetis operam exhibete : ultimum hoc proelium est: quo per- 
acto ille suam dignitatem, nos nostram recuperabimus liberta- 
tem.' Dehinc versus in Cesarem: * laciam,' inquit, * imperator 
hodie; unde vel vivo mihi vel mortuo gratias agas: hec dicens 
primum: in hostes impetum fecit: eumque dilecti milites circiter 
centum viginti voluntarie prosecuti sunt. Fuerat ut aliqui tradi- 
dere (nec dissimile veri est) "quidam utriusque in ipso pugnz prin- 
cipio pius torpor, qui strictos jam gladios contineret: nempe cum 
germani suos fratres ab adversa acie, parentes filios, et parentes filii 
viderent: donec Crastinus hie precipitanti rabie vocem tolleret 
pilumque torqueret: ita prolium ceptum est. Quod nisi unius 
furor homines 5*micuisset, poterat fortasse ducibus ipsis patientibus, 
citra Romani imperii humanique generis excidium, mutua pietate 
eomponi: sed proh Ódulor, inventus est, qui Caesare ipso diffe- 
rente, properaret, neque ipse famen tanti mali auctor abiit immu- 
nis: infixo in os gladio inter cadavera mox inventus atque recog- 
nitus: notatumque, oris vulnere oris impetum punitum ultione 
justissima. [207] Concursum est in campis T hessaliz, quos 7?Phi- 
lippos vocant: illum sibi locum, Romze invidens fortuna delegerat, 
ubi ab hostibus invictas Romanas opes manibus Romanis everteret, 
imperiumque supremum irreparabili clade protereret. De numero 
copiarum longe aliter narrant auctores: in maguitudine periculi 
omnes consonant: plena omnia sunt lamentis: et qui minorem nu- 
merum dicunt, addunt tamen * nostri immensum. quidam lector 
possit mente concipere. Annei quidem Flori, qui hanc rem ele- 
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'gantissima brevitate perstrinxit, verba sunt hxc: * Nullo umquam 
loco tantum virium populi Romani "fortuna vidit 111C. et amplius 
milia bellatorum hic illie, prater auxilia "regium et senatus." 
Idem: *Si belli,' inquit, * duces inspicias, totus senatus in partibus: 
si exercitus, hinc undecim legiones, inde decem et octo, flos omnis 
et robur Italici sanguinis: si auxilia sociorum, hinc Gallici Germà- 
nique dilectus, inde Dejotarus, Ariobarzanes, '"Tharcondimotus, 
73Corintus, ?^omni Dracie, Capadocie, ?*Cicilie, Macedoniz, 
Greeie, /Etholiz totiusque robur Orientis Acies magno utrinque 
ordine steterant: duces nescio an ?"Óomni supremi qui umquam 
arma tractaverint, nec excipio Africanum atque Hannibalem: nam 
quis horum utriusque seu victorias ne dicam bella dinumeret, seü 
. rerum 7"^magnitudine metiatur? mirum tamen dictu, quoniam Pom- 
peji ardor atque impetus, vel ztate vel preesagio quodam ac fortune 
varietate "*Iucesceret: ut qui eum cerneret "?quid jus potius quam 
Pompejum crederet: quo mirabilior mihi est ille totiens petite 
pacis contemptus atque illa spes victorio: sed et ipse tamen suos, 
partim magnifica, [208] partim 3?miserabilia ore cohortatus est; 
"descenditque in prolium, mundi partem maximam secum trahens. 
Fuit autem inopinus ac mirabilis pugnz finis: nam cum aliquamdiu 
-:equis viribus hinc inde dimicaretur, Pompejus *?' multitudine fisus, 
ut dictum est, ad circumveniendum Cesarem equitatum effunderet : 
ab utroque cornu Cesar suis equitibus quos intentos in hanc rem 
fecerat, subito signum dedit, qui dicto citius in effusos facto impe- 
tu vere illos effuderunt, et vertere terga coégerunt. Secuta est 
equitatum vis ardentissima legionum, adeo. conglobata ut quasi 
una manus omnium videretur: sic omnes simul et ??ferine cernere 
et urgere, ut sustineri virtus tam unita non posset: accessit et levis 
fragor ac strepitus armature, magni denique instar exercitus. 
Cesar ipse ubique presens utrumque simul exhibens, et fortissimi 
3nilitis, et summi ducis officium, et feriens et exhortans; duz ex 
omnibus illius per omnia discurrentis, atque omnibus occurrentis, 
voces adnotatze, memorieque mandate sunt: ferox altera, sed ad 
vincendum utilis: * Miles faciem feri: altera autem pia, licet ad 
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jactationem compositam *3Florens dicat: * Miles parce jam €ivi- 
bus:' illa enim vincere satagentis, hzc vincentis seu jam victoris et 
-amiserantis vox fuit: illa in medio ?*prelio ardore; hac jam vietis 
.et in fugam versis hostibus usus est: ille etiam pia voci consen- 
taneus actus fuit, quod cuilibet suorum uni hostium quam optasset 
vitam dare permisit: nec minus ille, quod in tanto conflictu nullus 
inventus est nisi armatus in acie cecidisse. Pompejus turbatus ac 
territus suorum ordinibus, tantz ruine molem nec sufferre valens 
nec attollere; abjecit pondus imperii, seque fuge tradidit, non tam 
vivere cupiens, quam metuens mori, [209] ne secum totus exercitus 
Jnoreretur: quo submoto, ??ne amplius in acie stetit: documentum 
ingens, non semper prelium esse victoriam: cum ut apud serip- - 
tores constat, nil Pompeji magni quam suorum  nocuerit multi- 
:tudo: non minus tamen arbitror nocuit indigesta varietas, quz per 
unum frenari et regi nulla potuit ratione: hcc "Thessalianieze pug- 
nz finis fuit, ut etiam et Pompeji, ne in suum dedecus paucos vitae 
dies *"7egerat, longamque gloriam brevi spatio dehonestaret atque 
pollueret: sed sic 5*essent res humane: nil tam altum. quod ,non 
$?posset deprimi, nil tam clarum quod non valeat obseurari. .Ita- 
.que tempestiva morte nihil melius: sed de hac postea. Nunc 
revertor ad Caesarem: parta ut dictum est victoria, cum et Caesar 
castra hostium cepisset et Pompejani aliqui in montem castris 
proximum effugissent, studiose egit cum militibus, ne in predam 
intenti tempus labi sinerent, quo major negligeretur occasio, quod 
cum *?obtinuissent, montem circumvallare disposuit: hostes monti, 
quod inaquosus erat, diflidentes, ?'abire: quod Cesar intelligens 
trifariam partitus est copias, ut pars in suis, pars in Pompeji castris 
ad custodiam resideret, pars expeditior secum iret ad hostes prose- 
quendos: quos cum non longo "discursu spatio prope esset ut 
attingeret, illi in montem alium conscenderunt, cujus ad radicem 
fluvius labebatur. Cesar illic eos obsedit, ac militibus, quamvis 
diurno labore fatigatis, et lassitudo requiem, et nox proxima sua- 
deret; persuasit tamen ut quietis immemores novum susciperent 
laborem, et munitionibus interjectis flumen a monte secernerent, 
quo nocturna clausis preriperetur aquatio: quod cum factum 
esset, territi deditionem per nuntios petiere, *?*aliquid senatorii ordi- 
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nis **furam per noctem clam delapsis. [210] Diluculo igitur Caesar 
hostes e monte descendere, atque ad terram omnes arma projicere 
cum jussisset, cupide obtemperatum est; tensisque ad eum palmis 
affusi et gementes veniam petiere: jussos assurgere nihilque metuere, 
?5jussit incolumes, ut non modo in corpore sed neque ulla in re de- 
trimenti aliquid paterentur: vetitis militibus aut quemquam ledere 
aut illorum quidquam omnino concupiscere: profecto aliquid inter 
hune, transfugamque ejus Labienum, interfuisse, 96facile ac prop- 
terea discretio est. Cwsar lassitudini militum compassus, suz vero 
negligens quietis, legiones quc: secum fuerant, ad castra qua ?7vim 
passuum a tergo aberant, redire precipit, ut quiescant: ?5eos non 
quz in castris remanserant ad se venire imperat, ut laborent; cum. 
"quibus eodem ipso die Larissam pervenit, qua jam Pompejus fugi- 
endo transierat: ubi reditum est in castra, facta cvesorum ratione 
deprehensum est de legionibus atque equitatu Pompeji xv. milia 
cecidisse: nam externarum gentium et auxiliorum, quz de toto 
Oriente convenerant, innumerabilis strages fuit, qui vagi et inermes 
??fuit nullo ordine, ad '??societatem czedentium suut oppressi: quo 
die prospiciens Cesar adversarios czesos atque obtritos campis hoc 
adverbium traditur dixisse: * Hec voluerunt: tantis rebus gestis 
Gajus Czssar condemnatus essem, nisi ab exercitu auxilium petis- 
sem.' Eorum vero qui deditione in potestatem "Cesar venerunt, 
numero XXIIII. M. et eo amplius fuisse compertum est: capta quo- 
que signa militaria CLXXX. et ^LVIII. aquile: inter czsos fuit 
Crastinus, ut dictum est, ardentissime dimicans, q&em Csesar eo 
prelio mira virtute rem gessisse, et de se optime meritum prze- 
dicavit. [211] Atque ita ut praedixerat vel mortuo gratias egit. 
Periit et Domitiüs-is, qui ad *Confinum captus fuerat ac dimissus: 
de parte Caesaris nonnisi ducenti milites sunt amissi; centuriones 
triginta viri excellentes: mirum dictu Romanis ab utraque . parte 
pugnantibus eam fuisse czedis imparitatem: sed Pompejum sua illa 
jam vetus fortuna reliquerat. Hoe loco: non videtur preztereunda 
silentio laudatissima illa Cesaris virtus, modestia, cujus.et Plinius 
Secundus, et Seneca, multique alii meminere: nempe cum inter 
alia in Pompeji castris scrinia invenisset epistolarum ad Pompejum 
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a principibus directarum, ex quibus elici posset, quid contra se 
quilibet.sensisset, quod ad rationem nondum finiti belli prodesse. 
potuisse non est dubium, nec epistolas legi, nec aperiri scrinia pas- 
sus, bona fide sicut erant obsignata et intacta combussit: et raro 
licet ac modice solitus. subirasci, satius duxit irze, ne ad se accedere 
posset, oceurrere, et opponere illi ignorantiam offensarum, quam 
presentem rationem moderari: mirum genus clementiz, et omni- 
bus ^vietoribus recto sub judice praeferendum: penitusque. ab 
Alexandri Macedonis consilio diversum, qui non solum ultro oblatas 
hostium epistolas non combussit, sed quod certissimi sunt auctores, 
suorum litteras callide perquisivit, cognito eorum de se judicio 
supplicium meditatus; quamquam quid Alexandrum nomino, om- 
nium fere hominum consilia hac de re paria et Alexandrea potius 
quam Caesarea esse quis dubitet? Profecto ut in multis in hoc 
quoque unicus Casar est: sed Pompeji fugam prosequor. 

Pulsus. ergo Pompejus, per 'Thessalicas sylvas uno equo, per 
JEgeum pelagus uoa navi fugiebat. Romani imperii pudor ingens; 
quod ille nutu rexerat: sed sic est, res hominum non stant: et quo 
^minor est altitudo; [219] eo gravior ruina; sic Lesbon insulam 
adiit, ubi sua amantissima conjux erat; receptoque carissimo pig- 
nore illic deposito, a tergo sibi metuens mox discessit: donec qui- 
busdam suorum assecutus, in infami seu insula Cilicum, seu 
scopulo deliberabundus substitit, au in Africam, an in /Egyptum, 
an in Parthiam navigaret. .Et cum pronus esset in Parthias, rursus 
consilis suorum victus in /Egyptum flexit: quodque in consiliis 
crebrum est, illa sententia superavit, qua deterior nulla erat: 
nempe cum ab eo rege 7qui tutor a senatu datus regnum 
summa fide' servaverat, et paterna piefate restituerat, et pa- 
term jure hospitii et sui in. illum meriti, auxilium petiturus 
infaustam puppim ad littus 5 /Eeyptum appulisset; cognito tanti 
viri solitario adventu rex impubes Ptolomzeus, ex illius habitu for- 
tunam conjectans, et subita re turbatus; dum tumultuario consilio 
quid agendum esset quzreret, consultore, siquis fuit honestior, 
spadonum vilissimorum hominum sententia, superato; seu metu 
Romanorum ut se excusantes post dicebant, seu sola perfidia ae 
contemptu ejus, fidem spernere et captare gratiam victoris, ac for- 
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t"nz. obsequi definitum est: missique carnifices, qui e navi in 
?staphan sub pretextu procellosi littoris cum paucis exceptum, ut 
ad regem duceretur, interficerent. .O fortuna hominum, et rerum 
exitus prosperarum: sub filii atque uxoris et amicorum oculis cru- 
deliter interfectus est gladio Achillze szevissimi hominis atque Sep- 
timii viri immanissimi, olim sui, tunc regii militis, sui autem deser- 
toris: pudor inexpugnabilis ; Romanum civem, ad Romanum 
principem trucidandum, sic /Egyptii et obscemni regis imperio 
paruisse. OO quanto erat honestior casus! nisi Romana manus 
intervenisset: sed hanc malorum seriem fortuna texuerat, necubi 
civilis deesset insania: [213] si ad Indos pergeret Romano reor 
gladio pereundum erat: corpus ejus in undas abjectum caput re- 
servatum pio victori munus impium, donum donatario indignum 
sed donante dignissimum: navis in qua uxor erat et filiis. fuga 
evasit, aliquot alie» capte, crudeliterque habitze: captus et Lentu- 
lus ac perductus ad regem; et in custodia enecatus: his Pompeji 
quidem sed non belli civili exitus fuit. 
. Caesar vero post victoriam Pompeji vestigiis insistens, quod pau- 
citas fugam clandestinam faciebat, incertis indiciis in Asia per- 
rexit: ut illud nullo modo siluerim, quod dum prazmissis legionibus 
ipse per Hellespontum victor nulliusque. jam metuens, unico par- 
voque navigio trajiceret, et forte L. Cassium partis adversee ducem 
cum decem magnis navibus obvium habuisset: ubi nemo alius.non 
timuisset, iste ultro accessit, hortatusque ad deditionem, atque 
. obedientem et ad se suppliciter venientem cum tota classe suscepit. 
Tantum Caesaris nomen erat, ut ubique potens, ubique comitatus 
et magnis circumvallatus '?exercitus crederetur. Supplice ergo 
suscepto, suum iter egit, atque llion suz "'urbis originem invisit, 
ut quidam prodidere: ibi audiens apud Ciprum insulam visum esse 
Pompejum, cogitansque id. quod erat, in /Egyptum ire, quod et 
familiaritas regis et regni oportunitas suggerebat: cum paucis et 
"?Hodis navibus, pauloque amplius "?quod inde peditum, et non- 
nisi DCCC. equitibus insecutus, eo quod caeteri fere omnes, et vul- 
neribus et morbis et lassitudine tenerentur, Alexandriam: venit« 
fixus, et gestarum rerum et nominis sui famam magni instar exer- 
citus sibi fore, ut ubique cum paucis etiam tutus esset: quz pene 
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eum spes fefellit. '*Pridem quidem adventu de Pompeji morte 
éertior factus, [214] aliquantisper hesit in littore: '*^dum interea 
missum sibi.a rege per Theodotum praeceptorem suum qui cum 
Photino ejus czdis hortator fuerat, Pompeji caput atque annulus 
offertur, ingemuit Cesar et lacrymas fudit, tanti viri et tanta sibi 
olim familiaritate conjuncti Jócasus miseratus: simul illud intelli- 
gens cede il'a non sibi regem gratificari voluisse, sed fortunze, in 
se idem si sors tulisset ausurum. Dehinc in terram egressus, et 
ingressus Alexandriam, exceptus est tumultu et clamore militum 
gravi, quos illi urbi rex presidii gratia dimiserat, querentium ^?pri- 
mi Romanis "*fastibus regiam majestatem: quo compresso, quoti- 
die motus alii atque alii oriebautur, '?quo ex ordine prosequi, otiosi 
sit: quibus Cesar in sua opinione firmatus, non sibi Pompejum 
periisse, sed regi; ad se statim legiones:quas ex Pompejanis militi- 
bus conscripserat evocavit: mille interea tumultus et insultus, vix- 
que aliud tempus periculosius egit Cesar: nusquam magis illi 
necessaria virtus fuit, '?^sine qua eum et gestarum rerum memoriam 
non juvisset.  ÁAchillas regius prefectus hausto Pompeji sanguine 
^'eburus, jam Cesaris sanguinem sitiebat: et collecto exercitu xx. 
armatorum ??victori quoque moliebatur insidias: a quo jussus ex- 
ercitum dimittere, non modo non paruit, sed palam rebellis aciem 
pugnaturus instruxit: in quo quidem prelio, cum classis regia, quae 
tunc casu in terram subducta "?exureretur, flamma proximis tectis 
illapsa, illam Philadelphi bibliothecam famosissimam ?*assumpse- 
rit: in qua erant librorum milia, alibi quadraginta, alibi quadrin- 
genta reperio, et est plane similis syllabarum sonus numerus longe 
dissimilis. [215] Ita ignis adhue ambiguo bellorum exitu de libris 
immeritis triumphavit, non ?^5modice studiosz posteritatis iucom- 
modum, tot nobilium ingeniorum monumenta uno incendio confla- 
grasse. Multa ibi preterea nunc terrestria nunc navalia fuere 
certamina, et civile bellum ?5/Egyptum sibi absente altera parte, 
suscepit: cujus ducem ipsa peremerat: horum certaminum in uno 
cum augusti essent ?"additus unius classis ad alteram aliquamdiu 
dilata res est, unaquaque partium alterius transitum expectante: 
quod scilicet ejus quz primum transiret deterior conditio, quod 
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explicari ex iocommodo inter angustias non. ^*posse, omnino expe- 
ditior pars altera videretur. Erat classis Rhodiz praefectus ??IHeu 
fravor,.et disciplina rei bellicze et virtute animi Romano similior 
quam Greco, hic dilationem videns, et causam dilationis intelli- 
gens, sic Cesarem alloquitur: *Sentire mihi videor consilium 
tuum, Caesar: dubitas ne si hzecvada primi ingredimur ante cogamur 
in prelium, quam reliqui sequi possint, atque ita iniquo Marte 
pugnemus: sed mihi curam, Cesar, linque: non te fallam, ego 
hostium impetum sustinebo dum comites consequantur, hos ZEgyp- 
tios contra nos ex zequo stare, et hzc gloriari posse, doleo graviter 
et indignor. Delectatus Cesar viri animo, laudavit hortatusque 
est. Cum vero rumores nondum Romanis noti in exercitu hostium 
 erebrescerent, e Syria atque Cilicia adventare Cesaris legiones: 
sollicitiores solito ZEgyptii instructa classe commeatibus insidiaban- 
tur: quod audiens Casar, eo classem dirigit: in. qua Rhodius 
Euphranor ut promiserat primus pugnam iniit, semper vincere 
solitus: sed fortuna eum quod de multis facit in fine. reliquerat, 
quamvis et tunc etiam vicit, nam et obviam ??navium fregit et 
demersit. Et dum animosius aliam perurget, nullo opem ferente, 
seu quod virtuti ejus adeo ?'viderent, [216] ut crederent auxilio 
non egere, seu quod potius reor, metu illos detinente, vincendo 
atque insequendo deperiit ?*unius, et bene gestz rei laudem adep- 
tus est mortem. Erat apud Caesarem Ptolomzeus, quod *pleris 
natura evenit, zetate puer, calliditate senex ac nequitia, erat autem 
forte sperans gratiam Caesaris Pompeji morte promeruisse: huic 
bellum eo tempore cum Cleopatra sorore erat et conjuge, quam 
quidam in carcere tunc fuisse confirmant: sed ubicunque esset, 
constat eam ad Cesarem penetrasse, seque ad ipsius genua proje- 
cisse, orantem ut ei partem regni restituere juberet, ut communis 
testamento patris cautum appareret, et petitio justa erat, et insignis 
forma ?^Audito ejus imperio et Cleopatram simul timentes et Cae- 
Sarem, nec jam morz locum esse extimantes, ad apertam ?^viri 
conversi, nocte proxima illum intra regiam obsederunt. Fuit tunc 
maxime virtute opus eximia, quz tot hostium tofa nocte cum pau- 
cis impetum tolleraret, incendioque propelleret vicinarum zedium: 
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- fama est timuisse hostes, ne una cum Cesare inter tenebras oppri- 
merent suum regem, quem salvum cupiebant, ut ?6qua potestafe 
pueri ad scelus abutebantur, sicut nonnulli nostra faciunt zetate; 
-eamque salutis causam extitisse: ipse autem se in urbe parum tu- 
'tum sentiens, improvisus Pharon pene insulam occupavit, ut loco 
saltem tutior aliquantulum quiesceret, quodque, otii ubi aliud 
adesset, inter bella cupidissime ?7facturabat lectioni ac scripture 
operam daret: neque tamen diuturna respirandi contigit facultas. 
Inimici enim potentiam Cesaris quasi fulmen horrebant: et quod 
multis accidit, periculum metuentes, periculum maturabant: sem- 
per ergo consilia, semper arma, semper insidias agitabant. [217] Iu- 
'terim vero, credo ??ego hostium suggestu legati Alexandrini ad 
"Caesarem venerunt regem suum reposcentes: quibus ille facilem 
9prebuit. Cum vero dimittere eum vellet, ille versutissimus ac 
fallacissimus puer, et suorum similis, fictis cum lacrymis Cesarem 
precabatur ne id faceret: neque enim regnum sibi esse Czsareo 
carius aspectu. Quod Cesar audiens, inhibitis lacrymis solatus est 
puerum. *Et.si hunc, inquit, *quem preetendis, animum habes, 
cito ad. me reverti et mecum esse poteris: nunc vade et tuorum 
desiderio satis fac: teque hortor et admoneo ut amicitiam Roma- 
nam plus quam arma experiri velis: sic ^ad munitum dimisit. 
Tlle velut ferox belua vinculis emissa, totis mox regni viribus contra 
Cesarem conspiravit: ut satis ostenderet, se primum prz gaudio 
lacrymatum: pene lzti hoc eventu erant Cesaris amici, tantam sibi 
facilitatem ac clementiam esse damnosam, quod tam cito. regem, 
quem in potestate haberet petentibus remisisset, ut "superbia bo- 
mitas probati ducis puerili versutia ^*placeretur: quasi vero hoc 
"Cwsaris bonitate sola, non **alitiore consilio gestum esset, ut et rex 
presens inciperet suis esse contemptui: multa enim desiderantur 
"absentia et presentia contemnuntur: et Alexandrini cognito nihil 
-eis sui ^*regni adventu accrevisse, nihilque digressu ejus decrevisse 
Romanis, jure consternarentur: nil enim. magis animos populorum 
dejicit quam subjecta oculis sui superioris inertia. Ceterum con- 
tra hunc motum Csesar solita virtute consurgens, cum eruptione 
hostium repentina, ad classem suam transiturus in naviculam con- 
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scendisset; utque in. tali periculo fieri solet multorum aggestu aut 
impulsus, [218] aut alveo obruta.demersus in pelagus, per ducentos 
passus enavit ad. propinquam .navint... Sunt qui paludamento in. 
fluctibus . dimisso, enatasse illum dicant: idque seu fortuitu. seu 
consulto, ut hostes in illud sagittis ac lapidibus intentos faceret. 
Sunt qui. paludamentum mordicus. tenens, ne hanc quidem glori- 
andi materiam hostibus reliquisse. *confirmissent: hzc- vulgatior 
et certioribus testibus suffulta sententia est: nam de eo nulla dubi- 
etas, illum sinistra manu ^óenavisse, ne libellos, quos ea gestabat, : 
marisaqua perfunderet. Mox exceptus a suis nil moratus, sed 
^'familiaribus illa sua celeritate ac felicitate versus in hostes, incre- 
dibile, quam subito classem regiam oppressit **accepit. . Periit 
hoc congressu 'Theodotus totius mali artifex commenti, omnesque 
simul Pompeji interfectores interfecti. Plotinus et Ganimedes 
evasisse" videbantur, sed in fuga ipsi etiam misera morte deleti 
sunt:. nec minus ?intra bellum erat. Alexandrinorum castra. celso 
loco posita expugnari sine magno militum periculo non poterant. 
Sollicitus hac. de re Casar, advertit summum castrorum locum 
vacuum derelictum, eo quod suapte natura tutus videretur, omnes- 
que vel pugne vel spectaculi voluptate ad infima descendisse: ire 
illo aliquot coliortes jubet et occulto ambitu pervenire, profecto 
bis Curpheleno forti viro et bellandi gnaro: quod cum factum esset 
locus pene *?nullus defensoribus, ?'ex his ipsis territis, repente. cor- 
ripitur; et clamore sublato, et qui infra erant solito acrius pugnan- 
tibus, totis castris sine **deletu exitus fuga fit, et hinc quoque aliis 
super alios ruentibus, strages ingens Xx. M. hostium hoc prelio 
ezsa sunt: XII. M. dedita, cum Lxx. longis navibus: v* ex victori- 
bus perieré. Rex ipse castris effugiens in scapham conjectus, [219]. 
et urgentibus qui evadere simul festinabant in mare dejectus; non 
ad suos ut Czsar, sed ad pisces et ad. fundum abiit: atque impul- 
sum fluctibus cadaver inventum in ripa, et loricz aurez indicio 
cognitum: sic puerilis fraus. in. ipso flore nequitize extincta. | Sic 
et aliud agens Cesar, generi ultor effectus, et illius magni viri ma- 
nibus nocentissimorum hominum sanguine parentatum est. 
-Posthec Alexandriam victor Ceesar ingreditur, tanta omnium 
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civium reverentia, tanto honore, quasi non ad domamndos sed ad 
liberandos advenisset: sic 5?ab initis armis, et id genus vestis 
induti, qua placare iratos dominos, precarique veniam solebant;: et' 
ferentes sacra, quasi Deo cuipiam obviam egressi, seque et sua- 
urbemque ipsam ei supplices dedidere: tanto insuper 5*gaudio, . 
ducem suum e tot insidiis tantisque periculis cum salute et gloria 
evasisse cernentium, ut undique cumulatum dies ille presstantissimo 
imperatori fructum virtutis attulisse videretur: tum de regno dis-^ 
posuit: veritusque illud in provincize formam  5*redigisse, ne^ 
quando forte propter opulentiam regionis praeses animosior eo* 
missus novandarum rerum materiam inveniret, Cleopatrze, eujus. 
blanda consuetudine tenebatur, et cui jure etiam debebatur, 5ónec-' 
dum et minori ejus fratri sceptrum dedit, quum major male 
monitus ejus audierat: minorem filiam Arsinoén regno eduxit, 
ne forte rebus adhuc teneris, praetextu illius puelle, quod aliquam- 
diu fecerat Ganimides, novi motus per alium orirentur: aliquot ibi 
S7preterea liquit, idque alto consilio, ut quod statuerat firmum 
esset, quod nec antiquitas ?5puris, nec civium amor Cesarem 
amantibus prestare poterat: et gloriosum esset nomini Romanorum, 
reges ab eis ??fit eorumque prz teneri, si in fide mansissent; alio-: 
quin posse si rebellassent eisdem ipsis [220] quz ad eorum custodiam 
data erant auxiliis contineri, Et gestorum per Caesarem in ZEgypto 
hzc ni fallor summa est. | 5 um RUE 
Ex /Egypto Cesar in Syriam venit ad laborem natus nec $?Czsare . 
sciens nec quiescere: euntem nuntii ex Italia assequuntur, litterze- 
que Roma redditze : omnium sententia una erat, multa et in urbe et 
in €'Italiam perperam agi; quod. pene Ónecessarie absentibus con- 
sulibus ac senatu ; 8?multa populo per tribunos militum cóntentiose, ' 
multa in exercitu ambitiose atque ignave per tribunos militum non-- 
nullos ac przfectos legionum, contraque disciplinam militize a 
majoribus institutam : ex quibus unum omnes concludebant, neces-^ 
sarium ejus reditum, necessariamque presentiam : quibus rebus etsi 
merito moneretur, primum tamen arbitrabatur, eas terras, ubi tunc^ 
erat, ordinare, ut tranquillas et imperio obsequentes dimitteret, ne : 
diversos actus inculcando, neutrum consumimaret. Id vero 6*ne 
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i5 Syria Ciliciaque et Asia minore celerrime peracturum confidebat, 
quod nulla ibi belli materia appareret: in Bith/nia autem'et Ponto 

pluseulum negotii superesse, Pharnace rege adhuc regiones illas 
obtinente. Jussis ergo urbanis atque Italis rebus. usque ad ipsius: 
adventum conquiescere: ipse' coepto festinus itinere Pharnacem 

petit: appropinquanti Dejotarus Galachiz tetrarcha, licet tunc 

de illa litigans; rex autem. mmoris Armeniz a. senatu: constitutus ; 
«deposito omni ornatu regio, et non solum privati, sed rei supplicis- 

que habitu obviam venit: et cum audientiam meruisset: * Ego;' 
inquit, * o Caesar non inficior me Pompeio favisse: si erravi, teque 

offendi; veniam peto: eram Csesar et fui semper atque ero fidelis 

populo Romano : Óóero in his terris, [221] quz nullis tuis proesidiis 

tenebantur, neque. de Romauis dissensionibus cognoscere meum 
erat: quid agerem, nisi quod a juventute didiceram, obedire 
S7parentibus. Ad hec Casar: * Multa in te et magna beneficia 
' mea; quibus olim consul €*teque tuum regnum honestavi, S9quidem 
minime tibi excidisse debuerant: excusatio autem erroris penitus 
nulla est tam- prudenti tamque industrio viro: nosse enim poteras: 
et debebas 7?qui urbem Romam atque Italiam teneret: ubi ille 
esset, ibi senatum Populumque Romanum, ibi demum esse rempub- 
licam: contra autem quis Lentulum et Marcellum consules haberet, 
quidve inter tam dissimilia interesset ignorare non poteras. Ego 
tamen hanc culpam prioribus beneficiis atque obsequiis tuis, et. 
hospitio quod tibi est mecum, et amicitize antiqua, et dignitati tuae 
atque etati volens dono: insuper et multorum precibus hospitum 
amicorumque fuorum, qui pro te sepius me rogarunt: de litigio 
autem fetrarchiz in tempore, quod justum videbitur, difniam: te 
interea confidenter mecum agere, et regio habitu uti volo. His. 
dictis legionem unam regis e subditis suis Romano more instructam, 
et quoteunque haberet equites secum ad bellum Ponticum mitti 
imperat. Cumque Dejotharus in omnibus paruisset,: et ad ejus^ 
regiam Caesar more hospitii divertisset,"'culterque summa diligeutia 
fuisset, inventus est, qui Dejotharum coram Ceesare accusaret, in- - 
sidias illum sibi nocturnas tetendisse: extat elegantissima Ciceronis : 
regem defendentis oratio. Caesari Ponticos fines ingresso legatio: 
Pharnacis regis obviam venit: * orat ut pacatus ejus adventus sit, 
regem. enim prompto animo suis imperiis pariturum : neque indig- 
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nuni ejus gratia, qui nunquam Pompejo Caesarisque hostibus favis 
set, quam. fautor j.ostium Dejotharus invenisset.  Posthzec illi. 
coronam auream. à suo rege transmissam obtulere. Erat Cesari - 
naturà, [222] tum rerum tum verborum 7^tonutas multa atque: 
mansuetudo, et legatos ad se missos mitissime alloqui ; et si uspiam: 
errasseut leviter admonere, mos illi perpetuus. Itaque legatis audi-. 
tis: * Ego,' inquit, * Pharnaci non infensus, sed propitius advenio; 
modo.quod verbis pollicetur rebus impleat :' atque his dictis lgeta: 
fronte duo. verba superaddidit, quz. mihi ex ipso magnanimitatis 
gremio deprompta videantur. * Videte autem,' inquit,* ne aut mihi 
Dejotharum ut indignum venia quod contra me steterit, aut regem: 
vestrum adversus me non stetisse, seu magnum aliquod benefi-: 
cium opponatis: nam. neque Dejotharus tantam: injuriam, neque. 
rex vester tantum beneficium mihi intulit, quantum vos putatis: 
ille quidem prestitit, "*et offensas: meas ut ^^'agnoscere- possem" 
supplicanti, quo mihi nihil est gratius, nihil quod cupidius faciam :. 
et publicas libere ulcisci valeam, quod fortasse sic non possem, 
siin me fuissetobsequiosus, privata gratia. publicis commodis ut 
solita est obstante: hic autem vester non tam milii consulüit, cui. 
coelitus de omnibus decreta victoria erat, quam sibi, ne cum aliis: 
vinceretur. Quisquis enim contra me venit, haud dubie victus 
abiit: hiuc ei igitur quas remittam privatas offensiones nullas ha- 
beo, qui, ut dicitis, nil egit adversus me, publicas remittó : illas: 
tamen, quz irreparabiles sünt, ut ezdes ac vulnera et ludibria: 
civium Rómanorum: ?óprzedes et ablatà restituere quce potest Ro- 
moanis páriter sociisque: publicanorum familias, quas per vim 
tenet, emittere ad libertatem: super omnia. Ponto excedere statim 
jubeo: si paruerit, tum demum munera ab eo mihi transmissa reci«- 
piam: alioquin spes concordie nulla est. Hoc responsum cum 
legati retulissent, Pharnaces nihil verbo quidem, animo autem: 
omnia recusavit: sperans Caesaris discessum non posse differri, 
71qui jam publice notum esset multis et magnis ex causis redire in 
Italiam oportere: [223] itaque tergiversati, "?simulari impedimen- 
ta; "?occupantes fingere, moras nectere, dilationes et nova pacta. 
aucupati : Caesar fraudem, nec difficile erat, intelligens ; naturaliter 
insitze celeritati, qua sape parvo temporis in spatio multa et magna. 
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cónfecerat, *?consilii calcar adjecit; et properans qua in Ponto 
agenda essent expedire, quo maturius ad Italiam navigaret. Venit 
igitur improvisus atque iuexpectatus *"Telam Ponti opidum: venit 
autem quasi fulmen veniens feriensque simul atque abiens; sic ut 
unum ab alio internosci nequeat. Rex subita re perculsus, cum in 
aciem venisset, magno prelio victus est. "Tum compositis Ponti 
rebus, et rege ad ea qu: *e facturum sponte promiserat vi coacto ; 
e Ponto totaque Asia discessit. Et hwc omnia raptim adeo gesta 
sunt, ut de hoc bello Czesar ipse diceret tria hxc verba duntaxat: 
* Veni, vidi, vici: quasi victoriam indicans non laborem. Alii 
dicunt dixisse eum: * Veni et ante hostem quam viderem vici. Et 
hec quidem duo bella, /Egyptium et Ponticum, quanquam non 
cum civibus gesta, civilibus tamen bellis inserta sunt. Nunc ad 
vere, atque undique civile bellum redeat stylus. 

Digressus Cesar ex Asia, ardentissimi spiritus imperator, hyeme 
media et adversis tempestatibus absque ulla intermissione navigans, 
ad xirir. Kalendas Januarii ??Lilillum attigit: et quamvis ut dixi 
Romam evocatus, et hom necessarius, omnia tamen posthabenda 
imminenti bello censuit: quoniam fama erat Pompejanas partes iii 
Africa maximis incrementis assurgere: unius ducis in locum duo 
$uccesserant, Cato et Scipio, et civili potentie in Afriea coacte, 
externze quoque vires Jube regis ??successerant, et ingentem undi- 
que, quasi de industria, [224] rerum molem fortuna collegerat, quo 
victoriam Cesaris efficeret clariorem, et reges cum civibus misceren- 
tur. Eo ergo cum venisset, tentoria fixit in littore, ita ut pene undis 
abluerentur, ne quis dubitaret, eum nihil aliud quam transitum 
cogitare, essentque sui omnes horis omnibus parati: et quamvis 
adversantibus undis ac fluctibus, remiges tamen in puppibus detine* 
bat, ne more suo per licentiam vagarentur, sed dicto obaudientes, 
nec quzrendi usquam essent. Crescebat ergo indies fama hostilium 
copiarum: equitatus infinitus esse dicebatur, 5*et regionis quatuor, 
Scipionis autem, illi enim Cato cesserat, X. legiones, adhac levis 
armatura vis immensa: classis non uua, sed plurimae ac diverse : 
quibus nuntiis nihil Czesar movebatur, sed ad occurrendum hostibus 
ingenti fiducia aspirabat: quod cum paucis tantum advenerat, non 
sine animi labore augmentum sui exercitus expectabat; qui diffusis 
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hac illac edietis cottidie augebatur: neque illud inter prétereunda 
posuerim : Fama quidem et opinio vetus invaluerat, non illa quidem 
casu fortuito, sed magnis ex causis originem habens ; 5*infietum in 
Africa Scipionum nomen, quod eo spectabat, ut vulgari errore vic- 
toriam Scipionis futuram vaticinarentur : -id ubi Cesar sensit: * Et 
mihi alter, inquit, *erit Scipio: protinus unum de gente Cornelia 
*6abinimicissimum hominem, qui propter «iorum contemptum vulgo 
Salvition dicebatur, habere in castris secum procurat, habuitque : 
postquam vero sex integras legiones, */nonque equitum advenisse 
cognovit, sufficere ratus has copias navibus imposuit. Et iis pra- 
missis, ipse quoque quanquam sacris adversa *?protenderentur, et 
litanti hostia diffugisset, quod diri ominis apud illos erat, contempsit 
alto animo, vel ob hoc ipsum victoria dignus, [225] licet suis hzec 
irreligiosa fiducia videretur: solvitque a littore Siculo, digrediens- 
que Pratori, qui tunc Siciliam obtinebat, quid fieri velit imperat, 
atque ita classem sequitur v1. Kalendas Januarii: ut appareat, non- 
nisi pauculum- tempus, idque hybernum, totamque dilationem non- 
nisi dierum octo fuisse, quze sibi anno longior non dubitem visa 
erat. Postquam iu Africam ventum est, ut superstitionum opinio- 
numque vulgarium, sic et*?contemptator inanium apparuit: siquidem 
in descensu navis accidit, ut casu quodam ad terram ??liberetur, et 
reliquis omnibus territis, ipse adversus auguria ?'tantummodo, sed 
adversus omne periculum imperterritus et invictus, omen vertit ad 
melius, renovans illud antiquum Scipionis Africani; et ferram 
protentis ulnis amplexus; * Teneo te,' inquit, * Africa. *?*Sane 
Adrümentum pervenisset, atque ibi castra haberet; etsi animi 
omnium solito etiam ardentiores essent; indignantes quod post 
Pompejum et belli duces superessent: 9?*Plautus tamen Cesaris 
legatus, qui sui ducis iufatigabilem mansuetudinem cognoscebat; 
seu pacis amore, seu belli odio inductus, Cesarem adit, * Et vel- 
lesne' inquit, * imperator, ut cum Cousidio qui nunc opidum hoc 
custodit ?*olim amicus mihi Romz fuit, aliquid de pace agerem, si 
quis apud eum antequam cladium plus accidat, sanioribus consiliis 
locus.esset. Non negante Cesare captivum quendam cum litteris in 
opidum mittit; qui cum Considium convenisset, litterasque porri- 
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geret :. Considius literis ?5non acceptis interrogavit :: * Et unde; ait; 
* has. mihi tu litteras? Respondit nuntius; et fati sui nescius, * a 
Cesare' inquit; hic Considius exclamavit, *atque unus est' inquit 
* hoc tempore imperator Populi. Romani Scipio: [996] quid mihi 
cum Cesare ?' et hiec dicens captivum sub oculis jugulari imperat, 
litterasque ipsas signo integro intactas ad Scipionem mittit. Respon- 
$0. diem noctemque ne quicquam expectato, Casar quod et opidum 
natura atque arte prevalidum, et sibi eo loci non. sat. copiarum 
esset, castra movere jam coperat: dum ecce et ex opido re- 
pentina eruptio facta est, et forte ita accidit ut. eodem ipso. 
temporis momento ?6equitus a.rege Juba missus interveniret :. ita- 
que comitatis. auxiliis, et. relicta castra occupant, et abeuntium 
ultimos invadunt :. sistit. aciem Caesar; et pauci contra multos 
egregie preliantur: quo congressu aliquot Gallorum equitum qui 
Cesarem sequebantur, insignis et creditu. difficilis virtus fuit: 
siquidem xxx. vel eo minus duo milia Maurorum equitum campo 
pepulerunt, et in opidum compulerunt. Quid hic aliud dicam, nisi 
quod si sic omnes in patria sua pugnassent, Romanum jugum non 
tam facile subiissent: sed et hoc quibusdam iusitum, ut.quo lon- 
gius a. patria discedunt, eo propius ad virtutem bellicam.accedere 
videantur. Quanquam vero eventu mirabili ?? bic vicissent, erat 
tamen in exercitu pavor ingens.ac tristitia, quod.nec copize Cesaris 
secum essent, et se paucos et plerosque tirones ?? de versutissimze 
gentis insidias et multitudinem hostium infinitam quasi consulto ad 
necem duci arbitrabantur, omnis tamen et pavoris et mororis con: 
solatio, nonnisi in ipsius vultu ac sermone erat imperatoris : cui 
tantus vigor, tanta inerat alacritas, tanta ??^excelsa , signa animi et 
invicti, ut ejus ductu atque consilio cuncta eis facilia viderentur. 
Procedenti nuntiatur *??simulque conspicitur. Dum pars utraque 
substitisset, subito hostium multitudine circumfus a[297] ab omni 
parte pugnatum est. Interea Labienus implacabili animo, nec 
factis hostilibus contentus, nisi odiosa insuper verba jactaret, equo 
insidens adaperto capite ut a Caesare etiam. posset agnosci, inter 
hortandum suos, milites. ipsos Caesaris compellaret, unum inter 
alios :: * Quid tu,' ajebat, *o miles * (am feroculum te ostentas? an 
et hic sermonibus vos etiam *festinavit ? vestre misereor stultitiae, 
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3qui verbis illaqueatos et credulos sic in mortem trahit. Contra 
hzc miles: * Non sum, Labiene, inquit, * tiro, qui facile verbis 
circumveniar, sed de legione decima veteranus. ^ Ad hzc Labie- 
hus, *^decem,' ait, * annorum signa non video. Ad hzc 5milites : 
*Expecta, confestim me nisi fallor agnosces, et casside capiti 
dempta, piloque in Labienum magna vi contorto; * Labiene, 
inquit, *an $decimus miles sum?" cumque his verbis equum 
pectore medio transfixit: mallem hercle equitem transfixisset. 
Hoc prelio omnes et presertim tirones pavidi, et si sub alio 
duce militarent ad fugam potius quam ad pugnam proni, 
solum Cesarem spectabant: in illo spes omnis «c fiducia, 
diu nil aliud agentes quam tela impetumque hostium sustinere, 
mec Cesar ipse sine sollicitudine erat. Recollecto tandem animo, 
qui sibi inter difficultates et in adversitate crescebat ; tota corporis 
atque 7 vi conversus in aciem hostium infertur: fecit quod solitus 
erat: vicit, adversamque aciem vertit iu fugam. Ex iis qui hoc 
prolio capti erant transfugisque quamplurimis intellexit Casar, 
hostes tantum multitudini suze fidere, eaque spe tamquam "improba 
esse jactantia: tam praterea corntemptim de ipso sentiré, ut nihil 
nisi de cireumveniendo et capiendo Cesare cogitarent: [228] hoe 
quidem ?regem Jubam in concione dixisse, * tantum se bellatorum 
multitudinem adversariis '^abjecturum, ut ''se, si nulla offeüisioue 
uterentur sui, Casariani occidendo eos fatigandi essent atque vin- 
cendi :' novum genus victoriz, et stulta '^regis cogitatio. * Habere 
tamen se gentes et sibi fidas et bellis exercitatas: habere auxilia 
Germanorum et Gallorum: habere elephantes cxx. equitatum 
innumerabilem, peditum et levis armaturz vim immensam, sagitta- 
rios, fundatores, et quz sunt id genus. — Caesarem vero pene itico- 
mitatum : legiones veteranorum, quas de Italia expectaret, discor- 
dare nec venturas esse. Sic ex omni parte victoriam promptam 
fore, et multa de hac re vana Jactare, et '? qui stulti homines sibi 
fingere consuevere. Post nonnullos etiam dies affuit experiendi 
facultas et his omnibus copiis apertissimos in campos "*explicitos 
dimicatum est; ab hora diei quinta usque ad occasum solis: vicitque 
ille incomitatus Cesar ut solebat, et ill; diversis ex gentibus con- 
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fertissimze acies effugere. Sub idem tempus seu tempestatibus ad: 
versis, seu metu classium hostilium, cum e Sicilia commeatus ae 
Sardinia tardarenf, tanta in castris Czesaris fuit inopia, ut equites, 
qui diu agendo omnia et patiendo extremis necessitatibus extrema 
remedia adhibere didicissent, algas littoreas dulcibus aquis '5ablu- 
tis jumentis apponerent, eoque cibo deficientia sustentarent. Erat 
et vulgaris opinio non Czsarem in Africam venisse, sed unum ali- 
quem ex legatis suis cum parte copiarum transmisisse: ad quam 
tollendam litteras: nuntiosque per omnes provinciz civitates misit, 
adventumque suum omnibus notum fecit. .Quo audito statini 
multi viri nobiles suis ex urbibus profugi in castra Csesaris venere, 
sibique de hostium szvitia atque intoleranda superbia questi sunt : 
[929] quorum querimoniis ac fletibus motus Cxsar, quod facere per 
seipsum in animo habebat, magis ac magis accelerare disposuit: lit- 
terasque confestim in Siciliam misit ad Allienum ceterosque qui ibi 
pro partibus suis erant, ut excusatione qualibet rejecta ad se omnes 
copias trajicerent. Africam enim, si auxilium differatur, irrepara- 
biliter vastari, ut nullus postea remedio locus esset. Ipse autem in 
hanc unam rem pronus adeo totus erat atque intentus, ut pene 
transformatus in virum alterum, dies noctesque maria prospecta- 
ret, quin et die proximo ex quo litteras miserat, morari classem 
atque exercitum quereretur. Sic ejus animum pungebant populo- 
rum ac nobilium injuri:;: et homicidia, et opidorum eversiones, et 
villarum incendia et rapine, quz per totam provinciam suorum 
hostium avaritia et crudelitate fervebaut: quorum malis profundis- 
sime tangebatur, et miseris opem ferre, atque illis indemuitatem 
non minus quam suam victoriam exoptabat. Ipse se interim cas- 
tris validissimis continebat: non quod de victoria dubitaret, sed 
post res gestas et totiens fusos hostes, de reliquiis belli cruentam 
victoriam adipisci dedecorum sibi, seque prorsus indignum judica- 
bat, neque interim ullum diem intermittebat, quo non vel per alios 
absens, vel sub oculis suis exercitum, et precipue tirones militaribus 
'6mstitutiones imburet : in qua arte nulli hominum secundus fuit: 
fingebat sese pavidum ; prterea et "7 pavore sapientiam amplecti, 
quasi suis viribus diffidentem : et hostes de hac diffidentia exultan- 


tes ?quo animo tolerabat, donee mutandi consilium tempus esset, 
dia 2k 
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usque- adeo ut Scipio, qui aliquamdiu paratus ad proelium fuerat, 
Cesarem spernens, exercitum in castra reduceret, et pro concione 
difidentiam ac desperationem Cesaris predicaret, [930] victo- 
riamque certissimam quasi illam in manibus haberet proximam- 
que polliceretur. Getuli interim. Scipionis stipendia deserentes, 
alii in regoum suum, alii in Csaris castra perveniunt, eo maxime 
pratextu, quod et ipsi et parentes eorum '*Sex. Marii beneficiis 
obstricti essent, cujus affinem Caesarem opinarentur : id, quamvis 
sub eo aliquoties militasset, tam procul vero tamen aberat; ut cum 
Casar nobilissimus Romanorum esset, Marius rusticauze et ne Ro- 
man quidem fuisset originis: ipse tamen ex his electos viros in 
Getuliam mittit, ut '"?totiens gentis animos sibi ?^?consiliaret. :In- 
terim quoque et Crispus Sallustius prettor convehendis commeati- 
bus cum classe directus a Csare, ingeutem frumenti vinique co- 
piam transmisit: et Allienus proconsul, ut diximus, evocatus a 
'Cwsare, duabus iegionibus et Dccc. equitibus Gallis et levis arma- 
ture ?' X. in naves impositis, classem solvit a Lilibeeo : cumque his 
copiis et altero commeatu navigatione usus prospera quarto die in 
portum ad Ruspinam, ubi Cosar expectans castra habebat, appli- 
cuit: legionum simul et commeatuum gemina cura liberatus Cesar, 
ac gemino gaudio perfusus, jubet eos quiete alterna maritimum 
expugnare fastidium, seque gerendis rebus ?^corporalibus atque 
animis preparare.  Creverat autem indies Scipionis ac suorum ad- 
miratio super dilatione Caesarea, quod ita lacessere solitus lentes- 
ceret, ut lacesseretur expectans: jamque superior ille contemptus 
in ?* solitudinem et in metum verterat: itaque Getulos duos ex iis 
qui secum erant, quosque fidissimos extimabat, multis promissis 
oneratos in castra Cesaris ire et explorare quid illic geratur impe- 
at: [231] hi comprehensi et ad. Caesarem perducti, petierunt ut 
de se loqui sine discrimine sinerentur: permissa licentia hzec locuti 
sunt. * Szpe quidem imperator Getuli, non nos soli, sed alii plu- 
res qui adversis in castris militamus, clientes Sex. Marii, fere omnes 
cives [tomani, ad te transire decrevimus, sed custodiis prwpediti 
nequivimus: uunc ad tua castra explorandi gratia venire jussi pa- 
ruimus, non libenter modo, sed ardenter: eo enim mittebamur quo 
jam dudum ire cupiebamus. Cesar et laude illos et stipendio 
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^*exit finem fecit: die iüsequenti 


prosecutus est: eorum verbis 
multi ejusdem gentis a Scipione ad Cesarem transfugerunt.  Inci- 
dit im hos dies evidentissimum militaris erga Cesarem fidei argu- 
mentum, quod ne silentio obruatur, ^impetrat: e classe scilicet 
Allieni, de qua supra diximus, dum e Sicilia in Africam trajiceret, 
navis una, cum a reliquarum tramite deerrasset, ad. /Egimurum in- 
sulam delata, in manus hostium venit: in qua et veterani et tirones 
et ^óturio unus erat, qui sub fida custodia, sed sine injuria ad 
Scipionem cum perducti essent, ille eos verbis sie aggreditur: 
*Scio ego vos non vestra voluntate seu consilio, sed illius vestri 
nequissimi ducis imperio atque instinctu contra rempublicam con- 
jurasse: nunc quoniam vos casus optabilis nostri fecit arbitrii; si 
quod nltro facere deberetis, orati facitis, ut dimissis sceleratis at- 
que rebellibus, cives bonos et rempublicam defendatis, et salva vobis 
vita erit et parata pecunia. Dicite ergo quid vobis est animi :' .et 
hzc dicens minime dubitabat, illos sibi pro tanta oblatione gratias 
esse acturos. At centurio ille, vir immobilis fidei, dignusque qui pro 
Deo faceret, quod pro homine faciebat: * Ego,' inquit, * o Scipio, 
neque enim te imperatorem voco, cum unus mihi sit imperator 
Cwsar: ego, inquit, * pro tanto beneficio tibi gratias ago, qui milii 
et pecuniam offeras, quam dare nullo jure tenearis, et vitam quam 
belli jure possis eripere : [232] et fortassis hoc beneficio tuo ?"utere 
in flagitium illi ingens. et munere ipso majus esset admixtum: 
quomodo enim ego contra imperatorem meum Cesarem a quo bel- 
licis honoribus honestatus sum; contraque illum exercitum, pro 
cujus victoria et gloria XXXVI. annos et eo amplius decertavi, arma 
portarem ? istud ego nunquam faciam, neque tu si me velles audire 
istud faceres, et valde te hortor ut desinas ??et incoepto inutili pe- 
dem retrahas. Nam si nescis contra quem ducem, contra quem 
exercitum pugnes, experiri jam nunc potes: sume de tuis omnibus 
cohortem unam quamcunque judicas firmiorem: ego de commili- 
tonibus meis nunc captivis tuis x.solos eligam: jube nos confligere, 
tuque imparis proelii spectator ex eventu judica, quid tibi de copiis 
tuis omnibus, deque belli exitu sit ?superandum. Hzc cum cen- 
turio, aliter ac sperabat ??^constanti vultu atque animo clara voce 
dixisset: iratus et contristatus Scipio, suis centurionibus signum 
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dedit ut in illum irruerent : quo occiso, reliquos veteranos a tironi- 
bus segregatos, et suppliciis multis affectos jussit interfici, infando 
scelere maculatos, et sanguine civium ?'inpignatos vocans: tironi- 
bus velut innocentibus vitam linquit, eosque suis legionibus jussit 
ascribi. 'lurbatus hac de re Cesar, cum in presens aliud non 
posset, in eos qui cum navibus longis ad maris custodiam deputati 
erant, iram effudit : eosque gravi notatos infamia exantoravit, quod 
eorum segnitie navis illa cum militibus suis in potestatem hostium 
venisse videbatur. | His diebus portentum admirabile in castris 
Csesaris accidit. Nocturno tempore nimbus lapideo imbre diffusus 
est, simulque legionis unius telorum summitates a nemine immissus 
ignis concremavit. Juba rex, qui dudum optaverat in partem belli, 
venire, et copias suas cum Scipione conjungere, [233] sed bellis 
propriis regnique laboribus revocatus, cceptis abstiterat: venit tati- 
dem cum ingenti hominum multitudine: verum non in numero sed 
in virtute militum victoria et belli gloria sita est: diu expectatus 
igitur *^cum fuit adventus, magna cum spe atque opinione Roma- 
norum :.mox ut venit, cum stupori fuerat, ccpit esse contemptui : 
fecitque 3*potentia quod solita est, auctoritatem et famam regis 
imminuit. — Cesar vero, ubi, coactis unum in locum omnibus 
hostium?* intellexit nullam bello amplius moram fore, omnium ope . 
se ad bellum parat :. contigitque ut Ceesare cum legionibus progres- 
so, Juba et Scipio simul et Labienus summa vi equitatum ejus inva- 
derent: quod ille sentiens ex itinere versis retro copiis, jam terga 
verteitibus opem tulit: qua firmati restiterunt, et Numidas inse*. 
quentes ?5militato statu proelio fuderunt, multisque eorum csesis 
in castra confugere coégerunt. Et nisi nox superveniens pulvisque 
vento valido impulsus pugnantibus obstitisset, parum abfuit quin 
Juba eum Labieno, oppresso omni ?Órerum equitatu, et consumpta 
tota levi armatura, in Csesaris manus ?"inciderunt. Multi tamen 
indies de exercitu hostium ad. Cesaris castra transibant. Sicut | 
autem hac via ejus exercitus augebatur, sic altera minuebatur: 
quamvis multos et nominatos seu seditiosos, seu rapaces, seu invi- 
dos, seu aliter inutiles bello viros, notatos infamia a se suoque exer- 
citu abdicavit ; atque abire confestim jussit ex Africa, centurioni- 
bus tradita, qui eos nonnisi cum singulis servis separatim in navibus 
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asportandos imponerent. Dum hwc in Romanorum exercitibus fie- 
rent, Getuli in suam patriam missi fama Cesaris cuncta compleve- 
rant, suisque persuaserant rebellare, usque adeo ut armis arreptis, 
contra regem absentem agere presumerent : [234] quod ille audiens 
necesse habuit parten: suorum auxiliorum, quam in hn idPds com- 
paraverat, pro regni defensione remittere. 

" Obsidebat Caesar interea ?9Ut zittam Affrico urbem, que regio 
Getulico prasidio tenebatur: et quantum intelligi datur, Scipionis 
ae regiis castris juncta erat; eamque et aggeribus et machinis et 
balistis astrinxerat: in ea obsidione ceperant intrinseci ut fit cum 
extrinsecis colloqui, idque. Czesari. non. molestum eràt, cogitanti 
quid boni ei colloquio inesse posset: nempe regii equitatus nobi- 
liores filii eorum, qui veteribus Marii beneficiis obstricti fuerant, 
eoque et nomen et memoriam viri illius amantes, noctu prima face: 
mille, vel circiter cum equis et servis in. Cesaris castra moenibus 
vicina transfugere: quo fam insigni transitu nec inimerito pertur- 
batus Scipio et qui secum erant, coeperant observare ne id fieret: 
5?Dum interea M. Aquinium cum C. Saserna colloquentem adver- 
terunt: misitque ad eum Scipio, non expedire eo tempore cum 
hostibus colloqui: ille nuntium parvi pendens, contumaciter re- 
spondit: * Et stabo,' inquit, * adbuc donec expleam quod incepi.' 
Tum rex motus, viatorem suum misit, qui audiente collocutore ei 
diceret: * Rex colloquium istud damnat ac prohibet: hoc audito 
paruit atque abscessit. Miratur hujus scriptor historize, unde hec 
civi Romano; ei presertim qui honores a populo percepisset adhuc 
stante republica, Jubze regi barbaro potius quam imperatori Ro- 
mani.exercitus paruisse: mirum non inficior. Sed haud dubie 
valde indies, quantum nihi apparet, Scipio etiam inter suos vilesce- 
bat, quod ita esse, sequens quoque actus indicio est, Nempe Juba 
nonin Aquinium modo exiguum senatorem justum imperium cou- 
fidenter exercuit, sed injustum atque arrogaus in ipsum etiam Sci- 
pionem, non dicam imperatorem eo tempore, sed prater imperium, 
[935] honoribus gestis et. vetustissimze familix ^splendore venera- 
bilem : qui cum aute regis adventum veste purpurea uteretur, dixit 
ei Juba, vel dici fecit, non decere illum eadem secum vesti uti: et 
paruit ignavissimo homini, licet regi miser ille, et majoribus suis 
dissimilibus: qui si ibi essent, Jubam, vere hoc mihi videor dictu- 
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rus, haud quaquam pari amicitia digmarentur. Stulta res prorsus 
et inepta cum Caesare illum. velle contendere, qui pareret Jubze. 
Jam fortuna reliquias Pompejanarum partium campis explicuerat, 
ut eas ultima falce demeteret. Hoc tempore multi fuere insultus 
Labieni et Afranii uon sine periculo: multa Cesaris vigilantia, jugis- 
que sollicitudo in docendo ?^munitissima quoque militiz, et milites 
etiam veteranos, et rebus maximis comprobatos, non quasi impera- 
tor, sed quasi magister ludi armorum, quorum magister vere omni- 
um summus fuit. Sollicitabat enim ejus animum suorum atque 
hostium conditio: timebant enim equites pugnam *'prope equorum 
jacturam, quos hostes sagittis occidebant: et pedites more Romano 
armati, et armorum mole pregravati, levis armature hostium velo- 
citate fatigabantur; timebantur etiam elephantes tam a peditibus, 
ne proculcarentur, quam ab equitibus, quod eorum stridorem atque 
odorem insolitum equi horrebant: sed huic parti remedium adhibu- 
erat adducendo elephantes in castra, et *aliquos iu Italiam  mit- 
tendo ad eruditionem novorum exercituum, ut et pedites discerent 
ubinam armati etiam. vulnerari possent, et equi **honorificze beluxe 
assuescerent, et horrere desinerent: atque ita effectum est, ut for- 
midabile animal manibus pertractatum interque equos versatum, 
prospecta sua tarditate vilesceret. lllud quoque providentissimi 
ducis augebat curam, [236] quod insidiosissimo cum rege rem gere- 
bat, assuetus dimicare cum Gallis, apertis hominibus, et insidiarum 
nesciis, non fraudibus sed virtute bellantibus : timebat ne militum 
suorum, quorum virtuti satis fidebat, circumspectio contra insoli- 
tum genus hostis non sufliceret: ideoque cottidie per experien- 
tiam circumducebat, ut. discerent hostium mores nosse, quam 
diversi essent ab antiquis hostibus : discerent semper intentis animis 
esse, omnia circumspicere et cavere. Has inter ducis curas atque 
exercitia jam supremw pugnz tempus appropinquabat: et primo. 
quidem Caesar exercitum diligenter instructum secus hostium castra 
deduxit, et quo in loco ordinatis aciebus, illos ad proelium invita- 
bat, **expectabat ad eos usque ad vesperam: ubi illos videt perti- 
maciter recusare, sub noctem iu .castra revertitur. JDiscedens au- 
tem, iusectante ?cum Labieno, fugato tamen, nec insequi desisten- 
te, improbo quidem transfuga et malo: hostes jam inde digressos, 
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et fatis prementibus ad ''apson castra habentes invenit ad pugnam 
dispositos, et aciem instruentes: iustruit et ipse suam aciem con- 
festim, omni arte qua per summum ducem instrui acies ulla po- 
test: quin etiam ex equo descendens, inter ipsos pedites pedibus 
ambulabat atque omnes et singulos verbis pro tempore brevibus sed 
efficacissimis hortabatur. ^ * Oro vos,' ajebat, * veteranorum virtu- 
tem zmulamini, et eorum famam tot partam victoriis possidere 
*$ntimini: hzc victoria gloriosos vos faciet ac famosos. Hc et 
"similia loquens exercitum ambiendo, et semper oculos habens ad 
castra hostium, advertit illos trepidare, et more paventium nunc 
egredi utrumque sine ordine: hoc ipse primus, post alii atque 
ali perpenderunt. Itaque legati evocatique, qui in castris erant, 
[237] Cesarem adeunt: Et, *da, inquiunt, * imperator pugna 
signum, ne dubita, vincimus haud dubie si pugnamus.  Resistente 
Cwsare inflammatis desideriis militum, atque aciem sustentante, ac 
fremente, et subinde exclamante non sibi placere eruptione pugnari: 
factus enim erat jam ad bella cunctacior, et aliquid de illa sua 
naturali celeritate remiserat: non quod providenti:x plus haberet: 
veritus credo, ne quando illum sua illa fortuna tot et tantis victoriis 
fatigata desereret. Dum sic ergo impetum frenat ac. comprimit, 
repente, quod nullo unquam prelio auditum erat, cornu ab altero 
imperatoris injussu classicum insonuit: quo universus exercitus 
arrectus, signa in adversos ferre ceperat, centurionibus lingua et 
manu nequidquam renitentibus: sensit Cesar pugne horam adve- 
nisse, et accensos in pugnam verbis coércere frustra esse: et ipse 
igitur frena laxavit, datoque signo felicitatis, equoque calcaribus 
adacto, primus in hostium *5priuceps invehitur. Impetus a dextro 
cornu in elephantes a sagittariis et funditoribus factus, beluas inex- 
pertas, et tantum a silva venientes, avertit retro in suos: secuta est 
fuga equitum Maurorum: eodemque impetu occupatum vallum 
Scipionis per Cesareanos, custodibus interfectis aut fugatis; et jam 
copiis ejus per campos effusis ac dejectis fugamque petentibus, 
Casarez legiones insecutc nihil laxamenti, nul'umque respirandi 
spatium ^Illi alia castra petentes, ut ibi se reparatis animis tueren- 
tur, ??nisi nullum illic vel ducem vel prwsidium viderunt. Jam 
defensionis spe amissa, arma magna ex parte projiciunt, ut. expe- 
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ditiores ad castra regis evaderent; quo cum venissent, ea quoque, 
fugato rege, a Cisarianis capta conspiciunt: tum deposita spe salü- 


tis, quendam in locum editum se recipiunt, [238] atque inde salu* 


tationem militarem ^'armorum supererant motu, faciunt, quod pes 
tende misericordize signum erat : sed nihil eis profuit, militibus 
veteranis ira et dolore inflammatis, et in cz:edem obstinatis ae rabi- 
dis, non modo persuaderi ut hostibus parcerent non potuit, sed 
aliquot etiam illustres viros de numero suorum ; quod pro 5*miseriis 
intercedere ausi fuerant, freenantes impetum, et in cives minime 
PJadmonentes, quam virtutem duci suo norant esse gratissimam; 
inflictis vulneribus occiderunt :. in quibus fuit Rufus Quaestorius;, 
qui.a milite jaculo trajectus interiit; nec non et: Pompejus Rufus 
brachium gladio percussus occidebatur, nisi ad Caesarem confugis- 
set: tantus tamque indomitas militum ardor erat, tanta ex memo- 
ria gestarum rerum confidentia ac peccandi licentia, tanta ex odio 
resistentium. cruoris sitis, ut multi exemplo territi, senatores et 
Romani equites campis excederent, ne in simile 5*diserimine. inci* 
derent. . Quin et ipse Cesar pro miseris intercessit, agensque non 
pro imperio sed amicis precibus ne perirent, nihil obtinuit : ad 
unum inexpiabili odio czesi omnes: hie bellorum civilium fructus 
erat: hinc crudelitas, illic mors." Non est visa scriptoribus anti- 
quis, nec mihi etiam videtur silentio przetereunda inter hos motus 
veterani virtus militis quintze legionis: nam dum pugnaretur et 
lavo in cornu elephas vulneratus, et dolore. vulneris irritatus, forte 
inermem in lixam irruisset ; et substratum pedibus ac mole corpo- 
ris oppressum et magnis stridoribus territum conficeret : horrendo 
spectaculo ad misericordiam motus, stricto gladio occurrit laturus 
opem, seram licet; jam enim illemiser 5?exprimaverat. Cum vero 
elephas sese ferro peti vidit, [239] omisso cadavere versus in mili- 
tem, proboscide circumventum iu altum extulit: sensit miles ubi 
esset, et sibi aut viriliter agendum aut viriliter moriendum esse 
cognovit, gladio ergo quem in manibus habebat, proboscidem bel- 
lug vinculumque suum crebris repetitis ictibus perforat: quo 
victus «lephas cruciatu, spuit ad terram militem incolumem, et 
solito eum stridore ad compares beluas cursu rapido se convertit, 
Tantum valet in periculo praesente iuterritum animum habere. Coe- 
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x. Shostium, fusis aliis ac fugatis: L. suis tantum deperditis, aliquot 
autem. vulneratis, in castra regreditur:. Ltv. elephantibus | captis, 
armatis more solito, et turribus instructis: quos eodem quo capti 
erant ornatu. ante opidum 'Tapson abduci jussit: hzc videns si 
forte Vergilius. loci. custos, et qui secum erant, exemplo. suorum 
moti, insita: obstinatione desistere. et ax se transire vellent: cum 
nihil hac ostentatione proficeret, Vergilium nominatim evocati fecit 
eumque blando sermone et su: commemoratione clementia ad 
transitum cohortatus est: cum ille silentio se teneret, quod prava- 
lidus locus erat, paulisper ab opido secessit: postero autem die 
sacrificio Deis facto, dignus vir qui uni et vero Deo sacrificium 
faceret, et pro co. pugnaret, convocato exercitu, spectantibus opi- 
danis, milites pro concione collaudat, et viros egregios pro qualitate 
meritorum donis ornat ingentibus: confestimque discedens, Reblium 
proconsulem cum aliquot cohortibus ad Tapsum, ubi ut diximus 
Vergilius preerat: Gn. ^"Dommicum cum aliquot aliis ad 'Tisdram, 
ubi Considius erat, obsidendam linquit... M. Messallam cum equi- 
tatu Uticam praemittit: ipse .cum. exercitu **primum subsequitur. 
[240] Milites interea Scipionis, qui pugna evaserant, fugientes Uti- 
cam versus, cum Pardam pervenissent, quo prius. Czesareze victorice 
fama pervenerat; cumque ??urbis incolis exclusi. moenibus opidi, 
illud viribus expugnassent, nondum propter adversitatem ferocitatis 
obliti, ingenti lignorum strue foro. medio erecta, aggestisque rebus 
omnibus incolarum, quz asportari non. possent, $?superimpositis, 
una cum hominibus opidi, nullo discrimine .zetatis aut sexus, omnes 
atque omnia crudeli incendio combusserunt, et quasi insigni faci- 
nore perpetrato Uticam proficiscuntur : illam urbem M. Cato tunc 
regebat, qui propriis viribus diffisus, inermem plebem-muris expu- 
lerat, et extra portam vallo fossaque et custodibus adhibitis circum- 
cluserat: senatum vero urbis in custodia inclusum S'detine: equites 
Scipionis supervenientes a Catone exclusi, Uticenses  invasere, 
quod eos pro. Cesare S€'censisse. cognoverant: quorum ÓS?exercitio 
non preda, sed sola ultio quzrebatur: illi quibus audita victoria 
Cesaris animos fecerat, se saxis ac fustibus egregie 6*defenderent. 
Inde ergo repulsi equites, Uticam sunt ingressi, multosque Uticen- 
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sium: occiderunt; expugnatis atque direptis occisorum domibus 
abire decreverant, quibus Cato multis verbis persuadere. nitebatur, 
üt rapinis ac c:edibus finem facientes secum remanerent, opidumque: 
defenderent: neque hoc persuadere ullo valens ingenio, et intentio- 
nem eoruni intelligens, quze erat praedae intendere non virtuti: mira, 
praesertim in hominibus victis, intentio; ut eorum Soportunam ava- 
ritiam aliqua ex parte compesceret, centena €6sexterna dispersit in 
singulos. ldem de sua peeunia fecit et Faustus Silla: [241]et quo- 
niam sic retineri £poterant,liic cum eis Jubo in regnum iter arripuit: 
venerunt post hos alii atque alii in preelio fugientes, quos omnes ad 
tutelam urbis hortatus, cum paucis consilium placere, et majorem 
partem fuge studio. deditam videret ó5sed naves eis ad fugiendum: 
quocumque libuisset praebuit. "Tandem vero rebus omnibus quan- 
to quivit accuratius dispositis, liberisque 9?qui tunc ei qusestor erat 
per fidem amicitize commendatis, nulla cuiquam ne levi quidem hor- 
rendi propositi suspicione data, vultu et sermone solito et tranquillo 
cubitum ivit, secumque iu cubiculum et Platonis librum immor- 
talitatem. anim: continentem . simul et gladium clam invexit z 
alterum quo mori vellet ; alterum quo posset: lecto igitur ad 
lucernam libro quoad sibi lectione. firmitatem animi assumpsisse 
visus est, paululum subticuit, 7?cum gladio, quem ad illum diem ut 
ajunt incorruptum ab omni czde servaverat, in seipsum stricto, 
pectus illud, quod constanti: templum aliquod habebatur, gemino 
vulnere confixit: aliquo. forsan indicio experrecti medici atque 
amici ad thalamum introgressi, remedia adhibere vulneribus nisi?" 
quod ille :quo tulit animo, ut se ab illorum vexatione liberaret. 
His digressis, et ferro, ut auguror, ablato, surrexit ille iterum, et 
revelatis rescissisque vulneribus, ingenti copia sanguinis insecuta 
generosum spiritum manu extrusit: quam mortem Seneca miris 
modis. laudat, in eandem ipse quoque sententiam pronus. Cicero 
autem excusat. Augustinus rectius et vituperat et accusat: et 
mihi prorsus sie "^videtur. Cato magni semper et constantis, sed 
75in finem, [242] si de tanto viro loqui ausim, inconsulti przcipi- 
tisque, et ut vere dicam vani auiml fuisse: nam ut ait quidam 
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scriptor egregius, Cato videtur causam quzsivisse moriendi, non 
tam ut Cesarem fugeret, quam ut Stoicorum decretis obtemperaret, 
quos sectabatur, suumque nomen grandi aliquo facinore clarifica- 
ret. . An quid inali ?^potuerit accidere si viveret non invenio. . Ga- 
jus enim Caesar ut erat clemens, nihil aliud. efficere volebat, etiam 
75et ipsi belli civilis ardore, quam ut bene mereri de republica vide- 
retur, duobus, optimis civibus Cicerone et Catone servatis: hzc 
ile. Et certe horum alteri clementissimus Cesar fuit, alteri. cle- 
mens esse non potuit, quia eum non invenit. Coustat autem quod 
audito hoe casu: * Cato,' inquit, *invidit glori: mez: et Ego;' in- 
quit, *suz invideo. Uticenses autem, efsi eum studio partium 
odissent, propter integritatem tamen et dissimilitudinem czterorum 
ducum, et quod urbem eorum operibus publicis adornaverat, mise- 
rati exitum viri sepulchrum. "6illum statuerunt. Catone rebus liu- 
manis exempto, L. Cesar ex hoc malo bonum aliud decerpere 
cogitaus, populum ad concionem vocat: hortatur ut contentione 
deposita portze Romano pandantur imperatori: se de illius clemen- 
tia plurimum coufidere ac sperare. Non fuit ?/"longus opus trac- 
tatu: ad idipsum proni erant animi: portis apertis Coesari. obviam 
7Spergit. Interim Messalla, cui hoc injunctum fuisse praediximus, 
Utücam venit et pacifice susceptus, omnes portas custodibus 
occupat. Interea Casar 'Tapso digressus Uticam - petebat, 
7que medio urbes itinere obvias sine prolio occupat *?Ut 
zutam Hadromentum, magnamque ia eis vim frumenti atque 
armorum.  Utice propinquanti L. Caesar occurrit, raptimque 
ad genua provolutus, [243] nil aliud petiit quam vitam: hanc sibi 
Caesar et Catonis filiis qui secum erant alüsque comitibus clemen- 
fissime concessit: et jam luce ambigua Uticam venit, atque extra 
opidum noctem egit: mane portas ingressus, convocatis civibus de 
praeterito gratias egit ad. perseverantiam ?'coartatus. Erant Uticoe 
CCC, viri ditissimi, magna pars Romani negotiatores, qui pecuniis 
suis enixe admodum bellum juverant, et faverant Scipioni: hos 
Csesar oderat vehementer nec 1mmerito, auimosé enim se adversus 
eum gesserant: sed ejus odium semper citra szvitiam sistebat: hos 
extrema igitur supplicia metuentes cum ad se adducti essent, acer- 
rimis verbis increpuit, deque eorum flagitiis longum texuit sermo- 
nem: cumque ab omnibus *?superaretur ut orationem tam infestam 
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mortis sententia sequeretur, et ipsi metu vicinze mortis attoniti post . 


tot verborum tonitrua, jam pro meritis. fulmen ultimum expecta- 


rent: conclusit longe ab opinione cunctorum: *Et ite,' ait, *de. 
vita securi: hanc solam vobis dono: bona vestra quz» Uticee habe-. 
tis, vendi jubéo: vobis ipsis tamen primum redimendi locum tribuo, 
ut pro pretio quod rebus cofistitutum fuerit, emptores omnes alii 


vobis cedant: insperato gaudio concussi, et vix sui compotes: 
* [mo vero," inquiunt, * non est hzc sufficiens stultitive nostrze paena: 


aliquid amplius multe: nomine simul nobis omnibus impone. .Mi-. 


ratus est Caesar. * Et impono;' inquit, * vobis ?? p. M. sextertiorum 


sex solutionibus intra triennium persolvenda.  Hodie,' inquiunt, . 


* nos **damnatos intelligimus ut simul omnia persolvamus; proque 
tam miti castigatione, concessaque prater spem vita, tibi imperator 


vh 


invictissime gratias agimus. Dum hzc ad Uticam Cesar agit, | 


Juba rex, [244] modo tam superbus, diurnis latebris nocturna fuga 
deviis sylvosisque tramitibus, suum olim ad regnum, regnique ca- 
put Zamam opidum pervenerat, ubi larem praecipuum, uxoresque 
et filios et thesaurum habebat, palatiumque ibi sumptuosissimum 
erexerat: ibi vero homo vanissimus, qui magna principia przcipi- 
tanter amplexaretur, neque exitus metiretur, in ipso belli principio 
adversus Caesarem temerarie suscepti, ingentem lignorum pyram 
media urbe congesserat, ut si bello succubuisset, omues illic.cives 
ferro czesos imponeret, atque ita submissis ignibus et accensa pyra, 
se et filios, omnemque thesaurum superjaceret, ut sic omnia crema- 
rentur, neque de fortunis suis ad Caesarem *"aüiud perveniret; 
id sibi consilium fortasse maguificum videbatur. At Zamen- 
sibus, et presertim Cesarem amantibus, merito non placebat, 
eaque res civibus illum suis odiosissimum effecerat: neque enini 
unius hominis desperatio, uni magno populo. excidium publicum 
afferre. debuerat: nec illa quidem sola iniqui consilii causa erat; 
sed invidia: qua impulsus rex immanis, non victores modo consue- 
tis belli praemiis; sed suos vita spoliare decreverat, quasi eos post 
se vivere judicaret indignos: quod non dicam de subditis liberis, 
5ótamen hominibus; sed de servis etiam inhumanum prorsus Judi- 
cium ac superbum esset. Hac ergo de causa jure optimo suis om- 
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nibus invisus erat: et fortuna sibi in omnibus adversante, 
odio quoque contemptus accesserat: his duobus pessimis co- 
mitibus cum ad opidum pervenisset, ut admitteretur ad suos 
penates et suos liberos, minaciter, post flebiliter atque suppli- 
cifer petens; cum neutrum valuisset, orare institit ut uxores 
sibi saltem suas ac liberos aliquo terrarum  abducendos red- 
derent. |. Cumque ne id quidem sibi permitteretur, ?7?ne ad 
aliud responderetur, desperatione ultima digressus surdis a mo- 
nibus, [245] cum Petrejo qui olim in Hispania contra Cesa- 
rem steterat, equitibusque perpaucis ad villam suam urbi proxi- 
mam est profectus.  Zamenses nondum ejus metu liberati, per 
legatos orant Cesarem, ut priusquam rex reparatis viribus: eos 
invaderet, opem illis aut ferret aut mitteret: se usque. ad mortem 
fidem illi servaturos, Zamam quoque sibi servare. —Ceser legatos, 
eta quibus missi suut laudat: jubet illico reverti, et adventum 
suum Zamensibus nuntiare, progressosque legatos ipse subsequitur. 
Vulgata autem adventus Csarei 5**multi ex regiis Cesari obviam 
pergunt, veniam orant impetrantque: cumque ingenti *?supplicium 
commitatum Zamam pervenit. Cognita autem clenentia ejus, quae 
tam multis exhibita latere non poterat, equites regni omnibus ex 
angulis Zamam conveniunt, petentes veniam, nulli omnium negata 
est : servàti omnes, metuque et periculo liberati, nullus re aut verbo 
'wiolatus. Dum hec Cesar ad. Zamam gerit Considius ille, cujus 
supra mentio est habita, qui nuntium ferentem litteras pacis occi- 
derat; fortunam audiens suarum partium, sibique permetuens, 
"T hisdra cui *?nunc praeerat deserta, cum ingenti pecunia Getulis 
comitantibus in regnum ibat, Juba se conjuncturus: sed cum esset 
in via, a Getulis, quorum se custodie fideique crediderat, cupidi- 
tate pecuniw interfectus, argumentum dedit, quanto securior. sit 
pauperis vita quam divitis, quantum solitarius viator quam comi- 
tatus sepe securior. C. quoque Vergilius, cujus superius mentio- 
nem fecimus, ubi Scipionem acie victum, Catonem manu propria 
peremptum, ?'ubique fusos; Cesarem Uticam, Zamamque, urbes- 
que alias, omnibusque victori faventibus, possidere; Jubamque 
regno pulsum desertumque, aliosque duces partium; nusquam 
aliud esse przesidii, nihil spei; sibi liberisque suis consulens, cum 
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Canino proconsule a quo obsidebatur vitam pepigit: [946] atque 
ita:qui Cesari suaviter se vocanti ne responsum quidem dare dig- 
natus fuerat, sic res hominum volvuntur, seipsum filiosque et 
sua omnia, ipsumque "Tapson .cui przerat, legato Cesaris ?*con- 
sensit. Dum paulatim reliquize partium. dilabuntur, Juba Rex et 
regno et spe qualibet privatus, cunctis exclusus urbibus, ab omni- 
bus derelictus, quaerebat si qua esset via, ut qui male vixerat, 
bene moriturus videretur, sicubi cum hoste congressurus, ubi 
posset interfici, hoc maxime ?'exoptant quod omnes maxime 
metuunt 9*fugiunt: sed ubi hoc inveniretur? nusquam bellum, 
nusquam proelia: pax et Cesar omnia possidebant: et vite igitur 
et mortis honestioris spe amissa, ad illud ultimum remedium, *5quod 
tunc multi utebantur, se convertit, egitque cum Petrejo extremarum 
comite fortunarum, ut invicem ferro decertarent, alterque alterum 
occideret: consentit ille non ditliculter, ut qui vivere amplius 
gravaretur. Concurrunt ergo ex condicto, et Petrejo obtruncato, 
rex superstes quid ?Óóageret in se manum vertit: sed cum pectus 
ferro fransverberare non posset, seu metu impediente, seu lorica ; 
servum suum ut se occideret exoravit, et obediens servus fuit: 
secundum alios, Petrejus et orantem regem, et ex ordiae semetipsum 
eodem mucrone perfodit: quodcunque horum verius; id quidem 
constat, aperto in convivio, et ut dicam quod sentio, ab ebriis fac- 
tum est: menszque dapes et pocula hinc Romano sanguine, hinc 
regio ?7mandueruut. Hic est igitur Petreji, hic est Jube regis 
exitus: nec felicior Saburra praefectus regius, nisi quod. illi pug- 
nando mori contigit, quod dominus suus frustra optavit: congres- 
sus nempe cum P. Sitio Cesaris legato, prodio victus, et fuso 
exercitu interfectus est. Cumque Sitius idem victis hostibus ipse 
cum paucis per Mauritaniam iret ad Czsarem : [247] Faustus forte 
et Afranius cum mille viris ad Hispanias ibant: cumque invicem 
conflixissent, vicit Sitius, et reliquis interfectis, ac in fidem. ac- 
- eeptis; Faustum ipsum cepit, et Afranium cum uxoribus filiisque 
ad Cesarem perducturus: nec multo post dissensione exorta inter 
milites, Faustus et Afranius occiduntur: conjugibus natisque Cesar 
et salutem dedit, et bona restituit. Dum sic duces Pompejanarum 
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partium undique, quasi frondes perrautumnum ruerent, fortuneque 
turbinibus agerentur :- solus quasi jam dux ducum Scipio restabat : 
navibus quidem longis aliquot cum comitibus ipse quoque ad His- 
paniam ibat... Credo quod ibi per filios magni Pompeji ??revoveri 
civile et recalescere ferebatur. Cum diu multumque pelago jac- 
fatus, cursum: applicare nequivisset; ad ??Hyspouem regium, 
ventus eum.et sua sors appulit, ubi tunc ipsius P. Sitii classis erat. 
Ursi pauciores a pluribus invaduntur, "?^?opinunturque velociter : 
ubi se Scipio circeumventum vidit, puduit vivere, atque antequam 
caperetur, ferrum mersit in viscera: irrumpentibusque militibus, et 
quirentibus ubiaam esset imperator, respondit illam vocem famo- 
sissimam et magnis laudatam viris, qua suorum majorum gloriam in 
Africa zequasse illum dicunt, et ego crederem si vellem, et potest 
qui vult credere; * Imperator bene se habet," inquit, atque ita 'in- 
cognitis expiravit. — Comites ejus, 'lorquatus, Damasippus et 
?Perlectorius interfecti sunt: atque hujus belli civilis iu. Africa 
finis fuit. : 

Caesar bello Africze finito, in Italiam reversurus, et obsequiorum. 
memor, et quamvis scriptum de illo sit, quod nihil soleret prater 
injurias oblivisci; non tamen prorsus immemor offensarum, [248] et 
premio et poen: animum applieuit: penz inquam pecuniariz, 
nam poenam sanguinis naturaliter abhorrebat. | Zamensibus quod 
regem excluserant liberalis fuit: tributa et vectigalia moderatus 
est, regno in formam provinciz redacto. Salustium proconsulem 
cum exercitu praefecit. Idem fecit Uticensibus: ?utrique bona 
eorum civium Romanorum qui contra se arma ^fecissent, vendi 
fecit. "Tapsitanis, Leptitanis, 'T'hisdritanis pecuuicze, frumenti atque 
olei multam annuam imposuit: bona civium, atque ipsas civitates 
ab omni direptione et injuria salvas ace liberas esse jussit: eundem 
morem Caralis tenuit, qua et Utica digressus tridui navigatione 
pervenerat: inde quoque discedens ante 111. Kalendas Julii, atque 
adversis tempestatibus impeditus vir. et xx. diebus in itinere cons 
sumptis, Romam attigit. 

Jam diuturnitas belli pacem, labor requiem, triumphum. victorize 
flagitabant: non civiles quidem iste, sed hostiles illae, de quibus 


98 Lege, refoveri civile bellum, et.—99 Lege, Hipponem regium.—100 Lege, 
opprimunturque.—1 Lege, incognitus.—2 Forte, Pletorius, —3 Lege, ubique, vel 
utrinque,—A4A Forte, tulissent.—5 Forte, quo ex. 


- 1876 J. CELSI. COMMENTARII 


autea dixeramus; quomodo autem triumpharet, aut qua ratione 
quiesceret? de quo scriptum sit: nil actum credens cum quid: 
superesset agendum. Cum adhuc bellorum et laborum materia: 
superesset, Pompeji magni filii Hispaniam occuparent; sequebatur 
autem illos non quidem patris virtus, sed hominum favor iugens,: 
et paternum nomen. Gmneus ac Sextus, sic pro uno duos sub- 
stituerat fortuna Pompejus: egeratque Gneus major natu, cui 
plus industrie inerat atque consilii, confugiendo in fidem ac cliente- 
lam oninium Hispanim civitatum, precandoque et fortunam suàur 
miserando, patrisque memoriam renovando; ut jam sibi licentiae 
multum partum esset: nec precibus tantum, sed vi etiam congre- 
gato exercitu, inciperet provinciam vastare, ita ut pedetentim, qui 
favorabiles ab initio fuerant, esse inciperent odiosi: [949] "hunc 
sibi novissimum *belli ac tum minime negligendum ratus Cesar; 
eo raptim proficiscitur: duo in hoc iter vix auditu credibilia inci- 
derunt: nam et ab urbe Roma in Hispaniam ulteriorem immensum 
terrae spatium emensus, III. et XX. die pervenit: viatori, ne dicam 
exercitui, celeritas optanda: magnum hoc: quod sequitur majus: 
horum siquidem tam paucorum spatio dierum, tam multas inter 
curas poéma scripsit, quod inscripsit: *Iter:' quod illud scilicet in. 
itinere edidisset: sic Pierides armis inserere, et nunquam otiosus 
esse didicerat. Primo Cesaris in Hispaniam adventu, civitatum 
motus ingens fuit: undique legati ad eum, undique transfugz. 
Jam enim ?ad Pompejani juvenes, sive in odium sive in tzdium 
vertere ceperant, et ut nulla esset in eis culpa, mos est tamen an- 
tiquus populorum, semper novos dominos, novas res optare: et 
fama Caesaris haud immerito super omnes excreverat, ut universi ho- 
mines ejus splendore caperentur, cuperentque '?ceram cernere, 
quem usque adeo mirabilem audiebant. In hoc principio, ipso 
maris in ostio, ubi Oceanus terris illabitur, et mediterraneum hoc 
pelagus nostrum parit; inter legatos invicem partium, hinc Didium, 
illinc Varum, et ambobus cum ipsa tempestate certatum est; nec 
minus a ventis et fluctibus quam ab hostibus periculi atque hor- 
roris, dum et hinc hostes scvirent, et illinc szvitiam rabiemque 
hominum maria coércerent utraque classe bello simul et ndufragio 
laborante, due partes, duo maria, duplex furor, duo elementorum 
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atque hominum procelle. Per hos dies a Caesarianis duo pedites 
capti sunt qui seservos dicerent: nonlicuitin his Czesari suam con- 
 suetudinem servare: antequam ad eum ducerentur, quod a Caesari- 
ano exercitu transfugissent, recogniti, et a militibus interfecti sunt : 
[250] et tabelliones capti qui ad Pompejum Corduba mittebantur, 
et preecisis illico manibus sunt remissi; similiter "simulato Pom- 
pejanus atque occisus est. Credo ego milites iratos bello, et '?im- 
perator sui morum, conscios atque clemeutia, hoc remedii genus 
excogitasse, ne quis faciem. ejus. videret, ut sic nullus evaderet. 
Cordubam Pompeji tenebant; Cesar obsidebat, ilis tamen ab- 
sentibus; multisque ibi et magnis insultibus decertatum est. Cum- 
que die quodam ferro et flammis solito "etiam pugnaretur: 
opidani ira in furorem versa, hospites qui securi secum jure veteris 
hospiti morabantur, inspectante Caesaris exercitu jugulatos e muris 
precipitare, quasi crudelitate non virtute victoria quzreretur, in- 
ceperant; spectaculum miserum atque horridum. | Qua re ex 
gemitu morientium audita, "unius qui ad tutelam muri in terra sub 
cuniculo erat exclamavit: *'Tetrum scelus et immane flagitium, 
nullaque non barbarie detestandum commisistis absque ulla causa ; 
nihil enim mali merebantur, qui nihil mali fecerant, qui ad vos 
vestrasque se aras et "foros infausta fiducia contulissent:; jus ho- 
spitii sanctum gentibus soli vos sprevistis, atque 'Suticam sprevisse 
sufficeret; iuhumano illud scelere violastis Multa quoque in hanc 
sententiam dixit, quorum verecundia repressi cives, ab hospitum 
ccdibus se continuerunt : sic interdum unius boni viri multos inter 
malos valuit oratio: et inter hostes etiam suum honorem virtus 
inveuit: ea res relatu transfugz iu exercitu primum Csesaris in- 
notuit: die proximo Tullius "quidem cum Catone quodam Lusi- 
tano legatus ex opido ad Cesarem venit: hujus prima pars orationis 
fuit, * Optare, suus potius fuisset quam Pompeji miles, suamque 
coustautiam iu hujus potius felicitate quam in illius miseriam - 
 praestitisset :' [251] finis autem fuit, * se a Pompejo desertos, victos 
a Cesar, seque et opidum dedere atque orare ut clemeutiam quam 
. victis gentibus preebuisset, suis civibus non negaret.' Multa prater 
hiec locutus est, quz scriptorum vitio confusa vix intelligi possint: 


11 Forte, speculator Pompejanus captus atque.—12 Lege, ünperatoris.—13 
Adde, more.—14 Unus, vel Junius: ut Hirtius habet.—15 Lege, focos.—16 
Lege, utinam.—17 Lege, quidam. , 


1878 J. 6GELSI COMMENTARII. 


ünum illud intelligitur, quod multis ultro citroque. dictis, tune 
deditio non '5przcessit. 'Crescebat indies obsidio, nee Pom: . 
pejus "?expectantem opem aut ferebat aut mittebat obsessis :- quin 
éliam pro concione dixisse ferebatur, * ut quoniam eis auxilio 
adesse non "potest, ipsi noctu et beneficio tenebrarum e conspectu 
liostium evaderent,' quod cum dixisset, unum ex astantibus respon. 
disse, ut pugna potius quam fuge signum daret ;' eumque qui 
id dixisset, quasi duci ignaviam exprobrasset, neci datum. Hae 
quoque res ex profugis agnita: intus quoque in opido angustize 
(ita necesse est) crescebant: matroná e muro desiliens dixit, se 
cum ancilla sua statuisse trausfugere : ^'ullam forte cognito pró- 
posito jugulatam, se fuga praecipiti evasissé. "Pabelle quoque e 
inuris projectz sunt inventz, in quibus sic ad litteram seriptum 
erat: * L. Mutius Caesari. Si mihi vitam tribuis, quoniam à Gneo 
Pompejo sum desertus, qualem me illi przstiti; talem virtute ae 
constantia- "factarum me in te prestabo. Simul et legati qui 
prius venerant ad Cesarem redierunt ; eorum oratio simplex fuit 
et apta et brevis. * Si eis vitam largiretur, se die proximo opidum 
dedituros:' quibus Casar hoc unum respondit: .* Cesar sum, fi- 
dem przstabo :' sie. effectum ut. ante. diem xi. Kal. Martii opide 
potiretur. Id cum Pompejo notum esset, deposita spe. curaque 
^ Cordubz defendendi, castrisque motis abscessit, atque ^*ubicun- 
que opidum petiit, ibique convocatis quos sibi fidos arbitrabatur 
imperavit ut summo studio perquirerent, qui ad eum, quive ad 
Cesarem pront essent: [252] quod cum ad se relatum. esset: 
LXXIIIH. ex iis qui "Cesarem faventes victorize dicebantur, quod 
Cesarem amare crimen ingens esset, securi ictos occidit, reliquos 
intra opidum inclusit: e quibus cxx. ?clusis custodiis ad Czesarem 
iransfugerunt. Multa preterea ab ipsis Pompejauis per eosdem 
dies crudeliter gesta sunt, ceu presagientibus fati diem sibi instare: 
et qui mos ferus est quorundam, inferias sibi premittere "óaliena 
?"sibi quzrrentibus. Pompejus hoc tempore magnanimitatem suam 
et metum Caesaris cum amicis simulabat: invente sunt litterz ejus 
continentes, Cxwsarem non ??audire iu campum copias educere, suis 
tyronibus diffidentem : qui si pugnz copiam zequis'in locis aliquan- 
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do faceret; se rem omnium opinione celerius confecturum, idque 
expectare. ac sperare. Ibat interea Hispanias ambiendo, et "ipse 
dicebat, eivitates suarum partium conservando: itaque in Hispalim 
venit, contraque urbem in. oliveto castra posuit: inde alias atque 
alias adiit: ad. extremum. ??Mundi substitit; supremis cladibus 
3'aliam fortunam delegerat. . Eo. et Cesar venit, contraque Pom- 
pejum castra metatus est. Pompejus Fausto scripserat, quod 
3*quantum intelligi. datur, intra opidum erat, Caesarem mediam in 
vallem nolle descendere, quod exercitus sui. magna pars tyronum 
esset: qua litterge miris modis opidanorum animos attollebant. 
Cupide enim spes arripiunt omnes mortales, et ea sibi fingunt ani- 
mis, qua nec esse nec fieri posse cognoscunt: tam dulce est 
non dicam. sperare, sed cogitare quz delectant, quomodo euim 
impossibilia spereutur non intelligo, cogitari autem possunt omnia. 
[253].Dum se sic Pompejus sic alios solaretur, et ingenti quantuni 
arbitror sollicitudine agitatus magva parte noctis instructis staret 
aciebus: Cesar nescio quonan iter acturus castris egrediebatur: cui 
cum status hostium nuntiatus esset, constitit constituitque aciem, 
Concursum est hinc iude clamoribus, sed majoribus animis, ineffa- 
bilibus odiis atque immensis: pugnatumque acriter et pertinaciter: 
et quod pene pudendum dixeris humane fragilitatis indicium: 
nusquam Cesari neque cum hostibus, neque cum civibus aut tam 
anceps eventus, aut propius extremo periculo res fuit; * usque 
adeo, sicut elegantissime. ait Florus, *??plane videretur, nescio 
quid deliberare fortuna." Et quid aliud reor, nisi an amicum suunr 
usque in finem rara et sibi prorsus insolita fide comitaretur; an eum 
extremo jam calle desereret ad alium transitura. "Pautaque hzc for- 
tunz deliberatio, tam diuturna ?*nt inter moras proelii neutra in parte 
inclinante victoria; cum jam veterana illa militum mauus tot probata 
victoriis, Casareis oculis insolitum dedecus, ?*sensum retrocederet ; 
nec quominus palam. fugeret, tam virtute, quam pudore teneretur, 
quod nunquam ante illum diem fecerat : dubitare Caesar ccpit ae 
Qiffidere, et solito meestior ante aciem stare ita tamen ut'nibil idem 
de solita imperatoria virtute remitteret, uno equo desiliens et fu- 
renti simillimus primam peditum in aciem evolaret: clamans, in- 
crepans, obsecrans atque exhortans, nec tantum voce vel oculis, sed 
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manu et pectore fugam sistens, et fugere incipientes in prelium xi 
retorquens; ?7tanquam denique trepidatio lucis illius fuit, iamque 
diu ambiguus pugne finis, ut cogitasse C:esarem de extremis serip- 
torum plurimorum ?*tradiderunt; et eo vultu fuisse, [254] quod 
jam mortem sibi 3?consistere cogitaret, quamquam apud eos qui 
proelio interfuerunt nulla penitus rei hujus est mentio: et est sane 
difficile, non tantum absentibus, sed presentibus diflinire quid se- 
cum, quisque cogitet. Eso autem haud difficile ad credendum 
ducar, quod. si de victoria Cesar timuit, simul et de morte cogita- 

t: quomodo enim quove animo uni adolescenti terga vertisset 
is, qui parentem ejus talem virum, qui tot reges, qui tot duces, qui 
populos non urbium modo sed regnorum totiens terga sibi vertere 
coégisset? utique igitur si vinci timuit, mori optavit vincere soli- 
tus, non vinci: sed an vinci timuerit quis novit? Dicunt tamen, et 
*^quidem etiam pro comperto asserunt, tamdiu hzec rerum ambigui- 
tas duravit, donec quinque cohortes hostium a Labieno castris labo- 
rantibus *'auxiliorüm directe, mediamque in aciem properantes, 
fuge speciem *?pretenderunt. /O fortuna ut creditur in omni re 
potens, sed in bello potentissima. Siquidem Csesar, sive illas vere 
fugere arbitratus, sive *5crudelitatem similans, ducum sagacissimus, 
velut in. profugas impetum facit, animosque et suis addidit ut-fu- 
gere hostes rati sequerentur, et **hostibus depressit, ut dum fugere 
suos suspicantur fugerent. :. Itaque Labienus *Csar desertor ae 
transfuga, suique pristini ducis hostis inexorabilis, cui parare per- 
niciem quzerebat, . victoriam insperatam, *6si vero mortem peperit. 
Eo enim prolio et ipse concidit, unaque secum Actius Varus, et 
cum eis triginta milia hominum cecidere: cecidissent plures nisi 
tam prosimum urbis profugium fuisset: de victoribus ad ir casi, 
plures saucii equitum ac peditum. Itaque cum Cesar muris obsi- 
dionem adimovisset, agger flebilis et horrendus e cadaveribus factus 
est, [255] per quem ad oppugnationem urbis ascenderetur: quz 
telis ac mucronibus, velut calce compacta, invicem cohzrebant, 
murique cujuspiam officium ministrabant. Ite nunc miseri et ci- 
vilibus bellis incumbite: dumque aliis invidetis vosipsos opprimite. 
Ecce de vestris cadaveribus superstites ^^ oppugnantibus: an aliud 
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petis an quidquid. furoribus nunc etiam vestris: deest? An vult 
aliud Labienus tam fervidus insultator? et alii cecidere tuis instiga- 
tibus Labiene: et tu miser cum aliis cadaver unicum jaces: quam- 
vis. et tibi et Varo sepulchra facta. reperiam : et quoniam tuis: in 
.eo statu vacasse non arbitror, extimo illa Cosarez, tibi quidem 
prorsus indebitz, fuisse clementiv: satisque auguror si sic est te, 
ut obstinato eras animo, inhumatum abjici maluisse. Gneus quidem 
Pompejus, et humero et lwvo crure ^?sanco, inter medias ezedes 
prolio pulsus excessit: liunc in lectica, quod nec equo riec vehi- 
culo uti posset, nemorosa avia penetrantem, fuga humili et occulta 
atque in speluncis latitantem, Cesonius Csesaris legatus resistentem 
adhuc et misere spei reliquias refoventem assecutus, ad Lauronem, 
id est.loco nomen, obtruncat : caput ad Cesarem refertur, tálibus 
assuetum. muneribus non gaudentem. | Hujus germanüm:' Sextum 
Pompejum in Celtiberia abscondisse fortunam tradunt; ^?né quo- 
niam scilicet deessent bellis civilibus alimenta. Munda post pre- 
lium expugnata quidem a Cesare, sed ingenti prius sanguinis pro- 
fusa *^delivio. Per eos dies oppugnata rursum ?'Vero düba, quz 
qualiter defecisset non invenio: magni ibi motus, ingens in civi- 
tate dissensio, parte una ad. Cesarem, altera in contrarium incli- 
nante. Cumque esset ad arma discursum vicit pars quce Caesarem 
colebat, [256] sibique opidum cessit: de parte adversa 5^ei et 
viginti milia cecidere, quamvis magne urbi cuilibet insiguis Stra- 
ges. Cesar Hispali digressus Idibus Aprilis Gades petiit: indé 
rursum Hispalim rediit, ut Hispanas res velut ultima voluntate 
disponeret, quo ??reversus amplius non erat: ibi vero concione 
advocata, beneficia sua in eam urbem commemoravit et antiqua 
et nova: 5*in finem eos arguit tanquam mala pro bonis omni 
tempore reddidissent : in pace seditiosi, iu bello autem ignavi : quod 
Gneus Pompejus adolescens eorum fotus auxilio, 5*ewsis civibus 
agros et *Óvicinia vastasset, et caesis civibus iilic contra se fasces et 
imperium suscepisset, immo vero contra populum Romanum, cujus 
ipse regnuin teneret. Quid enim crederent; ne forsitan Hispalenses 
Romano vincere, quod eorum provinciam populati essent; an 
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extincto Cesare, qui mortalis esset, non sentirent Romanum. popus 
lum immortalem ? et in presens x. habere legiones qu: non.tantum 
Hispalensibus resistere, sed coelum ipsum diruere sint potentes: 
quo in verbo non solum illa inest altitudo, quz omnibus patet, sed 
illa etiam occultior, quz in recensendis viribus Romanis, non om- 
nes, sed. suas tantum  dinumerat legiones, quasi reliquas nullius 
pretii, et ne memoria quidem dignas censeat, Multa hujus histo- 
rix in loco scriptorum vitio confusa przetereo ad finem properans : 
hie ergo bellorum civilium in Hispania finis esto. 

His tot bellis exactis, tot laboribus exantlatis, quos 55modum 
pati; sed scribere ; sed legere ; sed audire difficile est, victor Caesar 
Romam rediit. Felix meo judicio quidem vir felicitate bellica, se- 
eundum stylum loquor, si patrie hostes tantum, non et patriam 
vicisset: ea certe fuit verecundia, eaque. Romaui moris observan- 
tia, [257] ut tantum de hostibus triumpharet, et interfectorum se. 
duce tantum hostium numerum scribi memorizque mandari pate- 
retur. Numerum vero civium occisorum scribi vetuit, ne domesti- 
cas clades atque miserias patrize exprobraret: quamvis et in numero 
esesorum hostium etsi non Romanis, at Romano generi exprobra- 
tio ingens fieret. Siquidem ejus ductu, ut ab illustribus traditum 
est auctoribus, undecies centena et nonaginta duo milia hostium 
exsa sunt: et sequitur quantum bellis civilibus *?viderit noluit anno- 
tari; triumphavit quater, ut fere omnes sunt auctores, et 8^centu- 
riones tradunt. quinquies. Primus triumphus fuit de Gallia atque 
Dritannia, isque omnium clarissimus: secundus de /Egypto : tertius: 
de Pharnace et Ponto: quartus de Juba et Africa: quintus de 
Hispania. Ego vero adderem his. sextum. de Massilia, nisi quod 
forsitan 8'his triumphus sub Gallico continetur: nam de. Massilia - 
illum triumphasse non est dubium cuiquam, qui acerrimam illam 
Ciceronis de Cesare loquentis querimoniam iu libris Officiorum 
legerit. * Vexatis,' inquit, *ac perditis nationibus externis, ad ex- 
emplum amissi imperii portari in triumpho Massiliam vidimus, et 
ex.ea urbe triumphari, sine qua nunquam nostri imperatores ex 
transalpinis bellis triumpharunt;" de "Thessalia et Tapso et Munda 
victoriz ingentes, sed triumphus nullus: veteri enim more Romano 
nunquam triumphus civili sauguine quarebatur. Hic igitur tri- 
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unphorum et: bellorum: et fundendi sanguinis finis fuit. Ita tan- 
dem longis bellis pax alta successerat. ; 

Ea quidem magnitudo- rerum et claritas victori gloriam, &ex 
terris gentibus stuporem, suis civibus livorem odiumque pepererat. 
Neminem certe elementius, neminem liberalius victoria usum cori- 
stat, idque €maximi sunt auctores. [958] Invidebant tamen, et 
quod miraberis, invidebtes certabant eum honoribus ornare: posite 
in templis imagines, *suggestri in curia, fastigium in domo, men- 
sis in ccelo: ipse pater patrie perpetuusque dictator: ita enim 
hc omnia scripta sunt. Ipse suam omnem clementiam S6poten- 
tiam in cives effundere: nihil de tanto imperio suum erat preter 
gloriam et imperii nudum nomen: pecunias omnem cetatem con- 
tempserat: voluptates ut sperueret jam sibi vtas devexa presta- 
bat. Negare non possum, quin in republica juvenis paulo impe- 
4uosior, et principatus semper appetentior 6fuit, quam sat est, ne 
si hoc negem, ipse meis scriptis g&arguer, et his auctoribus nuda 
illa deceerpserim. Sed quis virtutes alias viri hujus enumeret, quis 
illam unieam abunde laudaverit, qua omnes vicit principes, clemen- 
tiam! Sed quid agant, quove se vertant homines, ubique pericu- 
lum, nibil tutum : verissimum illud Liricum : * Quid quisque vitet, 
nunquam homini satis cautum est in horas :' exilio cesserat Africa- 
nus invidiz. Cesar beneficiis obstiterat: tutius illud apparuit : 
rem verissimam sed. mirabilem et indignam dicam delicatis animis : 
ipsa beneficentia gravis erat, et unum omnia posse multis utile, sed 
molestum omnibus: hinc invidiz incrementa; quid facerent rap- 
tori impio, qui pati clementem principem et munificum nequive- 
runt? Unde hercle amorem omnium merebatur, inde omnium 
ferme odia, et paucorum insidias, et ad ultimum causam mortis in- 
venit: de qua in extremo dicam, eo quod extremus humanorum 
actuum sit mori: ante tamen de quibusdam quee ad eorporis habi- 
tum formamque et ingenium et eloquentiam et mores, domesticam 
viri vitam attinent, attingendum puto, secundum quod a przclaris 
auctoribus sparsim tradita elicere, [259] et in unum studio colligere 
dabitur: non quidem omnia, nec oportet, sed quz vel utilia cogni- 
tu vel delectabilia videbuntur. Corpore quidem altus fuit, candi- 
dus, teres, maximarum virium; peritia rei militaris eximia, incredi- 
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bili patientia laboris, vultu modice, sed non pleno, oculis nigris 
atque vivacibus, valetudine usque sub extremum prospera, tune 
tamen et animo nonnunquam linqui solitus, et per quietem 7?vis 
concuti.. In corporis cultu curiosior parumper quam requirere 
videretur tanti animi magnitudo: calvitium «egre tulit, revocare 
capillum a. vertice in frontem .consuetus, et e cunctis honoribus a 
Senatu et populo sibi oblatis nullum recepit avidius quam 7*proee- 
minis usu laureze 7^contra calvitium tegeretur: reliquo etiam cultu 
corporis insignem extitisse et in pace constat et in bello, mundum 
preterea delicatum nitidumque ultra quam satis esset viro forti : 
et rerum talium studiosum fuisse, nota res est, usque adeo ut 
?*nullam a fundamentis sumptuosissime extructam, quod non plene 
oculis responderet, funditus everteret, idque tunc etiam inopem 
fecisse, atque ere pressum alieno : margaritarum et gemmarum et 
7tore jJuvatum et signorum et pictarum. tabularum avidissimus.« 
disciplinz vero domesticze tenax valde, non maguis in rebus modo, 

sed in minimis: ita ut. pistorem quod "comminus non eundem 
quem sibi parem ministraret, vinculis innecteret; et libertum sibi 
acceptissimum, quod Romani equitis uxorem violasset, nullo licet 
 &ccusante, morte multavit: non tamen pudicitiam, quam in alio 
exigebat, in se prestitit; infamatus ef Romae illustrium adulteriis 
feminarum, in quibus collegarum ejus Crassi et Pompeji conjugum, 
[260] ante scilicet quam hic ejus gener esset: insuper et provin- 
cialium matronarum, et presertim. in. Galliis, quodque altius, regi- 
narum; in quibus nomen habet "6Euries Mauritanis, et ante omnes 
JEgypti regina. Cleopatra, cujus supra mentionem fecimus:. eum 
qua non contentus in medio belli civilis ardore voluptati multum 
temporis impendisse, post belli finem in urbem. Romam evocatam, 
nec nisi multis honoribus et donis ornatam redire tribuit in ZEgyp- 
tum, filiumque ex ea susceptum agnovit, suumque illi nomen im- 
poni non erubuit, quem quidem Caesari et aspectu et incessu per- 
similem prodidere.  Iuter hi:ec tamen. et cibi. prorsus indifferentis, 
et pareissimus. vini. fuit; ut mirari posses quid sibi sine. Baccho et 
cibis levioribus vellet Venus. Neque vero feminarum quam diviti- 
arum appetentior fuit: non ut eas reconderet, quod fere omnes 


69 Forte, si non pleno. Suetonio paullo pleniore.—10 Forte, etiam.—71 Lege, 
quai assiduum usum. laurec, qua. contra,—12 Adde, qua.—73 Forte, villum.— 
74 Lege, toreumatum.—T5 Forte, convivis.—76 Lege, Eunoe Mauritanic,. 





DE VITA JULII C/ESARIS. 1885 


faciunt, qui divitias quzerunt, sed'ut largiretur liberaliterque diffui- 
deret:ita duorum avaritize malorum alterum nesciebat, altero labo- 
rabat: unde et in Hispania, in Gallia, et in ZEggypto multa quidem; 
?7rdtione autem effracto Romze, universa diripuit. Sed non ut ab- 
stinentize sic eloquentice inops fuit, qua et omnium seculorum duces 
haud dubie antecessit, et summos :wquavit oratores: quod ita esse, 
oratorum princeps et Cesaris hostis Cicero confirmat, et quod 
mireris, ad Brutum scribens: neque tautum militari, aut oratoria 
eloquentia, quam habet ad: presentes, emicuit, sed et libros scripsit 
rerum ?*ante alios suarum, qui ab aliis, qui rebus ipsis interfuerant, 
digesti sunt, et in lucem editi, unde horum, quz de rebus Cesaris 
scripsimus, maxima pars decerpta est. Scripsit et alios plures, qui 
"ita sibi propter ingenii velocitatem adeo "?aut modicum temporis 
occüpabant obstabantque negotiis, ut. quosdam ex eis in alpiunt 
transitu belli Gallici temporibus, [261] quosdam in medio: pericu- 
losissimorum ardore bellorum, unum cujus suprà meminimus dunt 
ab urbe Roma 1111. et xx. diebus ulteriorem in Hispaniam perve: . 
nisset ??Seripsit et epistolas ad senatum, ad "amicos, inter alios 
3'Ciceronem : qui, pace dixerim tanti viri, sepe et multum in amici: 
tia variavit: scripsit adolescentulus multa, quae prosequi longum est; 
"Talis ille in rebus ingenii: nam in rebus bellicis nulli hominum 
secundus fuisse non ambigitur: ita nempe de illo scriptum est: 
Vir quo nemo unquam bellis magis enituit: **in quibusdam nun- 
quam ipse sibi pepercit, indulsitque *'aliud : primus in agmine; 
eques interdum, pedes szpius cernebatur: nec gelu nec sole nec 
pluvia caput operiens* **exhortatus docensque assidue quid agen- 
dum quid cavendum: et presertim exemplo milites ad laborem 
erigeüs atque confirmans : nullüs enim locus erat ignavize, ubi suuni 
imperatorem przeuntem videbant, jubentemque non ire sed venire, 
et se sequi ad pericula: nemo unquam promptior, nemo in pericu? 
lis cautior: et cum cautus ad omnia, tum ductandis exercitibus 
cautissimus et insidiarum providentissimus semper fuit: ita ut nun- 
quam duceret, nisi itineribus exploratis, aut per alios, ut per seip- 
sum: nonnunquam inter ?*hostes illorum habitu transgressus in 


V7 Forte, erdrio.—78 Forte, annales.—79 Aut videtur delendum, vel scri« 
bendum, adeo mullum, aut modicum.—S0 Deest, fecerit, aut composuerit.— 
81 Lege, ad Ciceronem.—82 Lege, im quibus.—83 Lege, aliquid.—84 Lege; 
exhortans, —85 Forte, per hostes. " 


1886 J. .CELSI. COMMENTARII 


cognitus, ut ad summam libratis omnibus dubitari posset, an ani- 
mosior esset, an circumspectior, cautiorque : celeritatis non tantum 
mirze sed incredibilis fuit, quam et ingenio et corpore prestitit, ita, 
utet si quid ingenio agendum esset, ante perficeret quam coepisse 
crederetur ; et corpore itidem non ire, sed volare visus, centena milia 
passuum in singulos dies exigeret, et óabicons amnes aut ??nardo, 
[262] aut inflatis utribus pedibus **arremigando trajiceret: ita ut, 
dictu mirum, sepe nuntii ad ejus adventum urbibus nuntiandum 
preemissi,.cam eo cursim pervenissent, eum jam pravenisse atto- 
niti reperirent: et huic celeritati animositas quidem inerat atque 
audacia: ita ut szpe turbulentissimis *??ptantibus tempestatibus, 
quando nemo etiam privatus iter ingredi auderet, ipse cum toto 
properaret exercitu : et cum pervenisset e vestigio stupentes hostes 
aggrediretur, nullumque respiramentum illis, aut resumendi animos 
daretspatium. — Quotiens periculum anceps esset, equos *?abjicere 
solitus et presertim suum, ut ?'zequatio cum peditibus discrimen, 
et. seposita fuge spe, quasi virum unum totum firmaret exercitum. 
Preter autem artes imperatorias, militis officia tam  valenter 
exercult; ut sicut nemo illi par imperator, sic nemo illo miles 
melior foret. ltaque inclinatam aciem sepe solus erexit, ut prae- 
sertim Mundensi die factum ?*est narravimus, cohibens fugam, et 
paventes arreptis faucibus in adversos manu ac voce retorquens, 
tanto impetu, ut ??aquilifer cunctantem intentata cuspide treme- 
fecerit; aliumque terruerit, usque adeo ut in manu ejus signum re 
linqueret abiretque, et ipse ex imperatore vexillifer remaneret. De 
lac bellica virtute ac. felicitate, preecipuaque felicitate, etsi abunde 
sit dictum, neque aliud hoc tota haec dicat historia: non est tamen 
omittendum Ciceronis testimonium ; quum licet vulgatissimum 
omnibusque notissimum, est tamen clarissimum simulque verissi- 
mum. ^ Soleo szpej inquit, * ante oculos ponere, idque libenter 
crebris usurpare sermonibus; omnes nostrorum imperatorum, 
omnes exterarum gentium, potentisimorumque populorum, omnes 
regum clarissimorum res gestas, [263] cum tuis nec conten- 
tionum magnitudine, nec numero preliorum, nec varietate regio- 
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num, nec- celeritate conficiendi, nec dissimilitudine bellorum posse 
conferri: nec vero disjunctissimas terras citius ?*passibus cuique 
jam potuisse peragrari, quam tuis non dicam cursibus, sed victoriis 
illustratae sunt. Qus quidem ego, nisi ita esse magna fatear, ut ea 
vix cujusquam mens aut cogitatio capere ?5posset, amens.'*6 Milites 
non urbanitate nec fama nec fortuna quidem, sed viribus corporis 
atque animi extimabat, et severus in eos pariter et indulgens: nam 
et propinquo hoste omnibus horis, non ?7magnis diurnis quam 
nocturnis paratos eos ad iter ??ad pugnam exigebat: et ??bene nun- 
quam pugnz tempus denuntiabat aut itineris, ut omne tempus 
sibi denuntiatum crederent; et semper parati quotiens pro- 
feetionis aut pugne signum sonuisset invenirentur, | Et sepe 
nulla causa rei cujuspiam signum dabat, ut condiscerent laborare, 
et repentinis imperiis prasto esse. Peccata militum non omnia 
castigabat et multa dissimulabat, sciens genus hominum ad peccan- 
dum pronum, nec facile naturam et consuetudinem verbis extirpari; 
seditiosos ac desertores severissime puniebat: quod hec vitia non 
ad '?? singulos *mores, sed ad ^summum rerum pertinent: ut ?vere 
intentos ad preelia requirebat, ^si post victorias interdum lascivize 
militari ac letitiz:e fraena laxabat, ut a diurno labore recrearentur 
eorpora militum atque animi. Et si in hoc argueretur, responde- 
bat: * Milites mei et unguentati bene possunt et pugnare et vin- 
cere:' illudque eis permittebat, ut auro et argento ornarentur; [264] 
quo et 5a spiritu pulchrior esset exercitus, et virtuti insitee damni 
metus accederet, et esset quisque ad pugnandum acrior, dum et 
vinci timerent et spoliari. Neque eos alloquens milites nuncupa- 
bat; sed commilitones suos; neque eos ut milites, sed ut amicos 
charissimos diligebat: in tantum ut cognita czede "Titurii et Arun- 
euleji, de quibus supra diximus, barba et capillo intonsus atque 
incultus tam diu fuerit donec $in hostes ulcisceretur: quibus artibus 
et fortissimos milites et sibi fidissimos fecit, usque adeo ut in ipso 
prineipio civilis belli, cum a patria stipendia negarentur, neque ad 
tantam rem unus ipse sufficeret, centuriones legionum singulos 
equites sibi offerrent sua impensa, et omnes pedites communicatis 


94 Forte, cujusquam passibus.—95 Lege, possit.—96 Adde, sim.—97 Lege, 
mugis.—98 Adde, e.—99 Forte, pene.—100 Forte, singulorum.—1 lu Sueto- 
nio est moribus, h. e. vitam et mores, boni an mali essent.—2 Lege, summam, 
—3 Forte, ut vere,—4 Lege, sic, —5 Forte, aspectu.—6 Dele, in. 


1888 J. CELSI COMMENTARII 


omnibus, et ditioribus quibusque ultro inopum curam in se trans- 
ferentibus, gratuitum illi sine stipendio ac frumento pollicerentur 
obsequium : neque in tam longo belli spatio quisquam fere trans- 
fugit; et capti aliqui suorum oblatam sibi vitam si contra Cesarem 
militarent constantissime respuerunt. JDifficultates rerum omnium 
et extrema famem, vel dum obsiderentur ab hostibus, vel dum ipsi 
illos obsiderent, tanta pertulere constantia, ut ad Durachium pane 
ex herbis facto vitam sustentarent: quo conspecto Pompejus *rem 
sibi non cum hominibus, sed cum feris animantibus esse,' ait; abji- 


eique eum jussit, ne visus animos suorum debilitaret, obstinatione. 


hostium intellecta. Fortitudo quoque non inferior quam patientia 
illis erat: victi semel illis in locis tam moesti fuerunt, ut a semetip- 
sis supplicium exigentes, consolari eos dux habuerat non punire. 
Aliis omnibus in proeliis, ingentes hostium exercitus semper longe 


numero pauciores ?vicerint atque deleverint: et ibidem una cohors 


Cesaris quatuor [265] Pompejanas legiones aliquot horarum spatio 
. sic pertulit, ut pene omnes confxi atque obruti sagittis essent, qua- 
rum CXXX. *intra vallum reperta atque ad Caesarem sunt relata. 
Et hi omnes, aut multi quidem. Quid de singulis loquar? nota est 
Sceve centurionis, et in Britannia et ad Durachium virtus, de.qua 
diximus suo loco: et quod dicendi locus defuit, ?Actili militis. ad 
Massiliam, qui cum proelio navali hostilem in puppim dexteram in- 
jecisset, illa amputata, nixus altera, navimque conscendens, scuto 
in adversos impetum fecit: equavit '^Cymgeri factum, quod loqua- 
cissimze "'grative laudibus in celum usque sublatum est, cum. par 
virtus Romani militis pene sit damnata silentio. Sic verborum illi, 
isti autem rerum studio dediti erant: seditionem militarem Gallicis 
omnibus atque Germanicis atque Britannicis bellis nullam pertulit; 
existimo quod justa bella milites agere sibi viderentur, nihil aliud 
quam pugnam et obedientiam cogitarent: ac bellis civilibus ali- 
quot; sed quas cito non facilitate sed severitate et auctoritate 
"?compescerat; qualis fuit illa '*ad. Placentiam, dum "*prior bello 
ex Hispania remearet, de qua dictum est: et altera Romz, decima- 
nis missionem et przmia tumultuosissima conspiratione poscentibus: 
quos quoniam tum maxime "belli in. Africa repullularet, amicis 
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dehortantibus, neque dimittendi tempus esse '6firmantibus, dimittere 
voluit, et quantum in se esset dimisit: sed quos imperator dimittebat, 
imperatoris vox una detinuit, "7ut, cum enim eos alloqui incipiens, 
non commilitones ut solebat, sed Quirites appellasset, una statim 
voce responderent, se vero milites suos esse, nec amplius loqui 
passi, recusantem licet, [266] in Africam sequerentur; non '*cum 
impunes, sed pro cujusque culpa et increpiti et multati, Et hxc 
quidem cum "?milibus. 
Familiaritates, amicitias, cliéfielis summa fide coluit ac pietate: 
dum silvestre iter ageret, Gajumque Oppium qui sibi amicissimus 
et illo in itinere comes erat unicus, vegritudo repentina corripuisset ; 
et forte ibi tuguriolum nonnisi unius capax esset inventum, ibiamicum 
agresti in lectulo collocavit, ipse sub dio nuda jacuit in humo: et hzc 
quidem dum fortuna adhuc esset humiliore: at cum ad imperium 
ascendisset, nonnullos obscurissime natos ad honores et magnifica 
promovit officia: cumque de hoc reprehenderetur: *si.grassato- 
rum, inquit, *atque sicariorum in defendenda dignitate mea usus 
essem, zeque illis essem gratus: non enim quis, sed quid quisque 
pro me gesserit ^?ex animo.' Masintham *' Granosum adolescentem 
suam in clientelam ab ineunte vtate susceperat: contra illum ??adi- 
vit ut Hyempsal rex litigium habebat; in quo *^?cum Cesar tanta 
ope et sic ardenter ^*adivit, ut filo Jubc regis, qui regis alterius 
causam fovebat, ortis ut fit ?^incontentiose verbis acrioribus, bar- 
bam manu violenter arriperet, eundemque Masintham in custodiam 
ducentibus eriperet, eumque quzréntibus occultaret : denique 
prztor primum in Hispaniam proficiscens, sua abditum lectica nulli 
cognitum asportaret. At non ut amicitiarum, sic et simultatum 
tenax, a nullo unquam tam offensus, quin facile et oblivisceretur 
et parceret. Itaque et orationes et versuum morsus. famosorum, 
"quin et librorum adversus se ab invidis editorum lacerationes pati- 
entissimo ac civili tulit animo, [267] neque graviores injurias, sibi 
non verbis sed rebus ipsis illatas, cum posset ulcisci, *ónoluit: et si 
omnino ?^7jusjurandi vinculo **cogetur quanto quivit humanus ultus 
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est. Conjurationes contra se deprehensas non provenit, sed sibi 
motas esse admonuit: male de se loquentibus edixit ut desinerent : 
.statuas Sulle atque Pompeji a, Romana plebe depositas restituit ; 
-mec passus est extinctis hostibus nocere favorem suum, qui viventi- 
bus non noceret. Denique omnes injurias omnibus remisit: neque 
alibi quam in . prelio periisse aliquos suorum hostium notum est, 
nisi Afranium ut perhibent, et Faustum Sullam, ac L. Caesarem 
juvenem: quanquam et duo primi accepta semel venia postmodum 
- rebellassent, et de eorum morte ??alteri scripserint qui rebus inter- 
fuerunt: et tertius servos Csesaris ac libertos ferro et igni crudeliter 
enecasset; sed ne hos quidem suo jussu, 3?sed consensu interfectos 
dicant, qui asserunt post victoriam interfectos. Cum vero petenti- 
bus sigillatim ignovisset, novissime universis etiam non petentibus 
. veniam dedit, ac licentiam in Italiam redeundi, atque ad honores et 
imperia bello przeclusum aditum aperuit, ostendens verbis, et, que 
-mentiri nesciunt, rebus, nullum se hostem post. bellorum exitum 
habere: de quo Cicero, etsi post ejus interitum obloquatur, quod 
invitus lego: tamen ante sic dixerat: * Videmus tuam 'gloriam 
proeliorum exitu terminatam, gladium vagina. vacuum in /Urbe non 
.vidimus: quos amisimus cives, eos Martis vis pertulit, non ira 
victori: Ut dubitare debeat nemo, quin. multos, si fieri posset, 
.C. Cesar ab inferis excitaret, quoniam ex eadem acie conservat 
-quos potest: [268] hec ?'levitas et hi mores Ceesaris qui. illum 
totius humani generis amore dignissimum facere debuissent; sibi, 
-quod suspicari quidem licet, perniciem attulerunt: visus est enim 
tuto lzedi posse, qui omnia omnibus indulgere, nihil soleret ulcisci, 
.pretente tamen ali; cause sunt: et facile est causas vel invenire 
vel fingere. Objiciunt illi insolentiam, cui certe adjuncta. solet 
. crudelitas, quz, ut ?*linquit, ab illo longe afuit: ut sit autem 
mitis insolentia, quod vix esse posset, ??preefecto tanta post victo- 
:rias desierat esse ?ómirabilis, et gestarum rerum conscientia levaba- 
tur. . Dicunt eum ingratus * non sibi tantum, sed aliis, praeter patrii 
moris observantiam impertitum: nimios sibi honores usurpasse, 
continuum consulatum, perpetuam dictaturam ac censuram, cog- 
nomen imperatoris ac patris patri, quz. post eum multis longe 
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imparibus contigerunt; statuam inter reges, in orchestra??, 3*qui 
certe non petenti, immo: et recusanti merito *?debebatur, nec hu- 
manos tantur, sed divinos^?: sedem auream ^'in curia tensam pro 
tribunal, templa etiam et aras, in quo modum fateor supergressus 
est: at quod sequitur, quale est simulachrum juxta Deos: et quos 
Deos quaso? Jovem forsitan aut Neptunum, qui certe pedem Cz- 
-saris non valebant, homines vitiosi: aut ut scriptum est, * Omnes 
.Dii gentium daemonia. Despexisse. etiam fertur *'auruspicia: et 
quid oro dignum infamia, ne dum morte, et non potius multa laude 
. dignissima? sed. expediamus illam inexpiabilem ut dicunt invidi 
causam: **se adeunti, [269]. et honorificentissimis decretis hones- 
tanti, non ^"assurrexerif, sive prohibitus, ut ajunt, a Cornelio 
. Balbo, ^6et cum vellet assurgere, *7sine sponte sua, neque de assur- 
gendo cogitans: en grave crimen: cum nostra ztate filii rusticorum 
regibus atque principibus .non assurgant: sed enim id maxime in- 
dignationem senatus auxit, quod ipse Cesar sibi triumphanti non 
.assurrexisse Pontium Aquilam zegre tulerat. En causa, en paritas 
rerum: rogo autem quid habet. Pontius Aquila tribunus . plebis 
.commune .cum Caesare triumphante? nisi forte eadem in patria 
natum esse pares facit. Sed nunquam odio causa defuit. Addunt 
-suspicionem. affectati regni ab illo, qui utique regibus omnibus 
major erat, et major esse noverat. He sunt fere causz, hec sunt 
crimina, quze Ceesarem. morte dignum effecerunt, et eorum utor 
.verbo, ut jure czxsus existimetur. Conjuratum est in eum a Lx. 
senatoribus, Gajo Cassio, ac Marco, ac Decimo Brutis tantze czedis 
ducibus: quorum primus. atque ultimus e suorum numero erant, 
medius semper adversz partis extiterat; sed venia donatus ae pro- 
vincia. auctus, aut oblata respuere, aut profecto ipse quoque suus 
esse debuerat: sed uno modo sui omnes fuerunt peremptores. . Et 
multa quidem conjuratis fuere consilia qualiter atque ubi eum per- 
derent: tandem **senatu. Nec ipsi quidem Cesari mors ignota 
esse debuerat, nisi quod perituris .^?oculis obstruit fortuna: omitto 
tabulam «neam forte *^Capis regis e sepulchro erutam, in qua 
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Grece scripta erat hzc sententia: *Quandocumque ossa Capis 
detecta. essent, fore ut Julo prognatus manu suorum necaretur, 
[270] magnisque mox Italie cladibus vindicaretur. Potest enim 
esse res fabulosa, quamvis eam Suetonius "Tranquillus affirmet; et 
Cornelium Palbum Csesaris familiarissimum producat auctorem, 
Omitto greges equorum in trajiciendo  Rubicone consecratos, et 
vagari sine custode permissos circa diem czdis, et pabulo. absti- 
nentes, et lacrymis manantes uberibus. Omitto plurimis hostiis 
non litatum, et Spurinz aruspicis monitus periculi imminentis, et 
regaliolum avem in Pompejana curia a diversis ?'vulneribus des 
cerptam. Omitto suum et uxoris suc somnum, et quz sunt id 
genus omnia, quz a viro tam docto, tam magnanimo jure optimo, 
nisi fallor, sperni poterant: sed tunc vulgo observari talia, immo et 
precaveri ??mox erat. lllud certe sapientissimo duci oculos ape- 
ruisse debuerat, quod et fama 5*cwde in vulgus effusa erat, uf 
quod multi noverant, ille unus, cujus res agebatur, vix ignorare 
potuerit: et ad locum su: mortis eunti 5fquidem obvius sed igno- 
tus scripturam obtulit, qua monebatur ne ad mortem iret: accepit» 
que illam nec perlegit, sed scripturis aliis quas sinistra manu gesta- 
bat, quasi statim postea lecturus immiscuit, quze postea cum aliis 
est inventa. Et hinc ortus dicitur mos ille precipue principum, ut 
omnem scripturam sibi oblatam confestim legant. Ceterum his 
atque aliis moti quidam opinantur, Cesarem et mortem suam 
5S5preestitisse et sic mori voluisse: nam et apud Xenophontem cum 
Cyri regis mortem et ordinationem ultimam aliquando legeret, con- 
tempsit lentum ac languidum mortis genus: et pridie quam more- 
retur orta inter cenam mentione de optimo genere moriendi, ipse 
mortem subitam inexpectatamque prztulerat: et in quotidiano ser- 
mone szepe dicere solitus ferebatur: [271] * Satis diu se vel naturae 
vixisse vel glorie: cujus, in Oratione pro M. Marcello, Cicero 
meminit: *óutrumque ea res credita. Cowsar Idibus Martiis turbata 
valetudinis causa aliquamdiu domi detentus, tandem D. Bruto 
hortante ne expectantem senatum frustraretur, ad multum diei 
?7spatii, hora scilicet quinta, venit in curiam Pompejanam, quz est 
*"Trapei rupis in latere, expeditionem Particam animo cogitans; 
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ibi dum assedisset, conjurati eum sub pretextu obsequii circumsis- 
tunt: cum Cimber Tullius qui 5?primus sibi tanti facinoris partes 
assumpserat, accedens nescio quid poposcit. MNeganti in presens 
inque aliud tempus rem trahenti, ab utroque humero togam mani- 
bus arripuit, exclamantem, *Ista quidem vis est, Cassius infra 
jugulum vulnerat. Cesar Cassii pugione erepto, brachioque ejus 
trajecto, dum assurgeret alio vulnere remoratus est, quod unum ex 
omnibus letale medici dixere: sed ad unam vitam finiendam tale 
vulnus unum satis est. 'l'um se undique ab omnibus stricto ferro 
peti videns, neque soli inter tantos et inermi quidquam auxilii esse 
intelligens, spiritum recollegit, ne quid indecorum morieus diceret 
aut faceret, neque omnino aliquid dixit: nisi quod ad primum vul- 
nus parumper Cinfremuit, nulla voce tamen emissa: et M. Bruto 
im se irruenti, Grzcum fertur nescio quod breve dixisse, de quo 
Cesarem ipsum dicere solitum refert Cicero Epistolarum ad Atti- 
cum libro 8txxxix. Magni refert quid hic velit, sec quiequid 
volet valde volet: et ipse quidem in extremo toga caput obnubit, 
levaque sinum vestimenti ad inferiores partes corporis extendit, 
quo casus esset honestior. [272] Ita ille qui tot terras primum, post 
in urbe Roma terrarum orbem mira felicitate subegerat, una hora 
11I. ac XX. vulneribus ad terram datus occubuit: inque omnem ter- 
ram auditus est ruinz fragor ingentis. Quam indigne autem sit 
occisus, vel hinc patet, quod plures ex his qui eum occiderunt, in 
testamento ejus filii, si quis forte nasceretur, tutores erant nomi- 
nati, quidam quoque in secundis hwredibus scripti erant: ut D. 
Brutus, qui maxime in czde ac praecipue videtur ipsius fuisse: 
quod quidem testamentum paucis ante mortem mensibus fecerat. 
Nam in altero ante belli civilis initium, ut quidam tradunt, Gn. 
Pompejum generum suum unicum scripserat heredem, sed bello 
exorto mutandi testamenti justissima causa fuit: Nemo enim hos- 
tem sibi vult heredem legatum. Populo Romano publice reliquit 
hortos quos circa "Tiberim habebat, private autem ac viritim tre- 
centos sextertios: quod legatum ingens fuisse, «quisquis populi nu- 
merositatem attendit, intelliget. ^Decreverant occisores corpus in 
Tiberim jactare, bona publicare, acta revocare: sed magnitudine 
perpetrati facinoris attoniti, et metu M. Antonii qui tunc consul, et 
Lepidi, qui magister equitum dictatori erat, absterriti destiterunt ; 
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fuitque illis unica fugze cura: et nisi eam &€ludibrium extincto prz- 
paratum mirificos in homines versum 6est. Rogus ei accensus in^ 
campo Martio secus tumulum Juliz, nescio quidem an fili: an 
sororis, utrique enim nomen fuerat: edes aurea templi in formam 
memoriz ejus extructa; lectus eburneus auro stratus ac. purpura. 
ad caput ejus; trophaum ad gloriam, et vestis in qua erat occisus 
ad commiserationem spectantium excitandam: simulque inter ludos 
funereos ad misericordiam oecisi, [273] et invidiam occisorum 
6tpecuniarum illud inter alia decantatum : * Me, servasse, ut essent. 
qui me perderent?' laudationes in funere virorum illustrium: fieri. 
solitze, propter prolixitatem et pompam funeris, cui ó5dives non 
suffectura videbatur, przetermisse sunt: earumque in locum sena- 
tus consultum breve per praeconem jussu Consulis recitatum est, 
quo Cesari omnes honores divinos humanosque decreverat: et. 
praterea jusjurandum, quo.se omnes pro salute ejus obligaverant, 
ut evidentius non modo c:edis sed perjurii scelus esset: pari eom-: 
pendio permissum est, munera ad funus ex more ferentibus, ut sine 
ordine quo quisque vellet, in itinere suum munus in campum ipsum 
Martium deferret, inde in forum a magistratibus delatus est. 
Dumque ubinam cremandus esset in  quzstionem venisset, aliique : 
in curia, in qua occisus erat, ali in cella Jovis dicerent: subito: 
duo viri ignoti succincti gladiis, et jacula bina gestantes, ardentibus 
óscereris igne accenso diremerunt litem, sécutique omnes. quasi: 
divinitus premonstratam viam, multi vestes, multi arma. quibus 
ornati advenerant, flammis injecere: precipue veterani, qui sub: 
illo victoriosissime militarant, quasi jam armis vale dicerent, illo 
extincto, qui summum fuerat decus armorum. Matronz etiam sua: 
in ignem et filiorum ornamenta jactabant; luctus ingens fuit non 
Romanorum modo sed exterarum gentium quoque, maxime Judz- 
orum, qui sepulchrum ejus aliquot continuis noctibus pro officio 
frequentarunt. Peracto funere plebs Romana ad domum Bruti et 
Cassii facibus armata contendit, vixque inde repulsa "Erulum Cin- 
nam infelicem quendam hominem casu obvium errore nominis 
delusa discerpsit, credens alium esse, quem mordaciter per eos: 
dies contra Cesarem locutum esse constabat, [274] affixitque hastze 
caput velut taliter suum. ducem ulta gestavit. Sic aliene culpae 


62 Aliquid deest, ut arripuissent: aut simile.—063 Lege, esset.—64 Forte, 
Pacuvianum,—63 Forte, dies.—66 Lege, cereis.—07 Forte, Helvium; sic Suet, 
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ille innocens penas dedit. Post hzc Numidici lapidis columnam 
in eodem loco posuit viginti pedum altitudinis, $5in scipcione ad- 
dita, Parenti patrie: ad quam et sacrificare et vovere et jurare 
per Cesarem diutius observatum est. Periit anno «etatis vr. et L. 
relatus est in numero Deorum, non modo principum auctoritate, 
sed opinione etiam populari: nam ludis quos ibi Augustus Czesar 
heres ejus instituit, crinita quadam stella vir. continuis diebus 
eirca XI. horam lucis apparuit: persuasumque est Ó"crudele plebi, 
Cassaris esse animam in celum admissi: quo profecto aliis viis, 
quam armis, et bellis, aliisque quam de armato hoste victoriis 
atque triumphis ascenditur. Hujus stelle. et Virgilius poéta me- 
minit in Bucolico carmine, et simulachrum ipsum Caesaris "^judi- 
cio, cujus in vertice stella est. Denique opprobrium illud, quod 
conjurati in extinctum meditati erant, primo quidem in tempus ac 
locum caedis versum est: nam et curiam ipsam ceu infaustum 
locum claudi jussum est: hodieque przclusa vixque accessibilis est. 
7*Diis Martias parricidium nominari7*, hoc adjecto, ne unquam die 
illo senatus haberetur. ?3Dictum etiam in ipsos "*sedis auctores: 
quorum nullus triennio amplius supervixit, nullus morte obiit natu- 
rali: damnati omnes diversis eventibus periere, alii naufragio, bello 
alii, quidem seipso gladio, quo Cesarem vulneraverant, occide- 
runt, ut evidenter ostenderetur, czedem illam nec Deo nec homini- 
bus placuisse. 


Explicit Liber. . Deo gratias. 
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SPEcuLuM Historiale Vincentii Belloveensis seu Beluacensis 
Episcopi (qui floruit circa Annum 1240) impress. Venetiis 1494. 
Fol. Antiqua Dicta Moralia Julii Celsi continet. Lib. vt. 5. lia 
multa de Bello Cesaris narravit Orosius et Julius Celsus, ex 
quibus multa sequuntur excerpta; quc consulat Lector. 


Fragmenta illa Julii Celsi a Vincentio memorata, si in nostro 
Auctore reperiantur, Grevii conjecturze minus faverent de tempore 
Scriptoris horum commentariorum, qui seculum minus barbarum; 
stylumque haud cucullatum sapiunt, licet verisimile sit Celsum 
nostrum aliquibus in locis corruptum aut interpolatum fuisse. Sicut 
ipsum Ceesarem, veteres fere universos, (Poétas vero omnium 
minime) Lectorum et Scribarum more. S:culo forte quinto vel 
sexto floruit Celsus noster, nam in Codicibus antiquissimis Julius . 
Celsus Constantinus et Constantinopolitanus scribitur, et in omui- 
bus fere Mss. C. C. Cesaris Commentar. extat nomen ejus; in- 
valuit enim consuetudo clarissimorum virorum lectionis testimo- 
nium libris ascribere, ut fides emtoribus et lectoribus fieret, 
non mendosum esse codicem qui a tanto viro fuisset perlectus, re- 
censitus, vel emendatus; quod postea Typographorum nomina 
'supplere solebant. 


Gualterus Burleus Anglus (qui floruit circa Annum 1230) de 
vitis Philosophorum. Quarto Impress. Lovanii 1474. a Johan. de 
Westfalia. et a Joan. Horne ter Ann. 1472. 

De Julio Historiographo, c. 104. 


Julius Celsus Historiographus scripsit diligenter de Bello 
Cesaris Librum, quem in v. Libros distinxit: in quibus multa doc- 
trinalia mirabilia continentur, ex quibus pauca hic posita sunt. 
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* Naturale est omnes homines studio libertatis incitari, et condi- 
tiones -servitutis odisse. — Rerum omnium Magister est usus, 
Quod volumus libenter cernimus et credimus. l'error hominibus 
consilium mentemque eripit, et membra debilitat. Fortuna eos 
plerumque quos plurimis beneficiis ornavit, ad duriorem casum. 
reservat. Quz sentimus ipsi reliquos sentire speramus. (nter 
duos bellantes hoc unum tempus bellandi de pace est, dum sibi - 
uterque confidit, et ambo pares videntur; quod si alteri paululum 
fortuna tribuerit, vix utetur conditionibus pacis qui superior 
videtur, nec vqua parte contentus erit, qui se omnia habiturum 
sperat." 
M o k , 

Joannes Magnus (qui floruit circa Annum 1420.) in Sopholog.. 
impress. Parisiis 1475. Fol. edit. a Ftoderico PRAE Zamorensi, 
Hispano, et Paulo Secundo in Script. v. 13. 111. 7. aliisque locis, 
Sententias Julio Celso tribuit quae in Caesaris c reperi- 
untur; quod non mediocriter confirmare videtur opinionem ZToridi 
Sabini (1. 11. subsec. Lect. c. 2.) qui tres de Bello civili Libros, Cesaris 
.esse negat; tum Ludovici Carrionis (Lipsii Epistol. 1. x1. Epistoli- 
car. Quest.) qui et Belli Gallici commentarios Julio Celso ascriben- 
dos putat. | 


Albert Eyb Secretarius Papze Pío Secundo (qui obiit 1454.) in 
Margarita sua Poética Impress. Rome 1475. Fol. pag. 184. Z. 
Julii Celsi de gestis Cesaris Autoritates incipiunt, duasque paginas 
implent, quas curiosus Lector adeat, et cum '"Textu Gre«eviano 
conferat. 


Gerard. Joh. Vossius Institut. Orator. v. 10. 

Verum Celsi Commentarii de Rebus a Cesare gestis óis Óià 
racüv differunt a Cesaris Commentariis, ut sciunt, siqui cum 
Cesare contulerunt. editionem Ce/si .4nn. 1473. cujus nullam a 
Gesnero aut Simlero mentionem factam miror, ut qui haud aliud 
dieunt, quam, istorum fieri commentariorum mentionem in 7Mar- 
garita Poctica Alberti Eibii paulo junioris Jacobo magno Toletano. 
Interim fatemur Celsum non tantum Cesaris gesta conscripsisse, sed 
et Ceesaris commentarios, sive recensuisse, sive corrupisse : certe in 
MSS. meo Cesare Hirtioque ter locis distinctis ascriptum: Julius 
Celsus Constantinus J. C. legit. i 
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Gerard. Joh. Vossius de Histor. Lat. 1. 13. | 
*- Est Fragmentum illud (a Casaubono notatum notis in. Tranquill. 
I. 56.) desumtum ex Julii Celsi Commentariis de vita Julii 
Cesaris edit. Ann. 1473. Est vero hic Celsus idem, qui Cesarem: 
recensuit: unde multis Cesaris Codd. MSS. subjunctum legitur, ' 
Julius Celsus. vir clarissimus et comes recensui: vel hoc pacto: 
Julius Celsus Constantinus V. C. legi. nter Historicos refertur, ' 
et diligenter de Julii Cesaris gestis scripsisse dicitur a Gualtero 
Burleo Anglo, Petrarche wquali; et omnino valde errant, qui. 
fragmentum ante memoratum ipsius Petrarche esse volunt. Sane 
ex istis Celsi Libris, quorum a nemine ante nos mentionem factam 
miror, multa in Cesare feliciter possunt restitui, quod aliquando, 
cüv Oeg, ostendemus: ceterum Oxonice in' Collegio Corporis 
Christi habes MSS. cum hac Epigraphe: C. Julii: Cesaris; per- 
Julium Celsum Commentarii : utrum Cesaris, an Celsi sint, melius. 
dixerint qui videre. | 


Salmasii Prolegomen. in Solinum. 

Sic Subscriptiones ille plerisque libris apponi solitze, quze testantur 
recognitionem alicujus Emendatoris, in omnibus pariter conspici- 
untur, etsi non eandem ztatem przeferentibus; ut illa quam nuper 
legebam in scripto Codice Cesaris commentariorum de Bello Gallico, 
in hunc modum concipitur, Julius Celsus Constantinus V. C. legi. 
In aliis Julius Celsus quasi Auctor eorum commentariorum sub- 
scribitur, magno errore : qui tamen impulit doctissimum suse zetatis 
Criticum (Lipsium) ut dubitaret an. Julii Cesaris essent illi com- 
mentarii, et non potius Celsi. 


HENRICI DODWELLI DISSERTATIO 


DE AUCTORE LIB. VIII. DE BELLO GALL. ET ALEX. AFRIC. 
ATQUE HISPAN. 


Auctor Prologi ad librum de bello Gallico vii. 
Hirtius potius fuisse videtur quam Oppius. 


S1 quidem recte habeat locus Suetonii, jam tum extiterint 
oportet libri omnes, quos pollicetur auctor Prologi ad librum 
belli. Gallici viii. nondum autem, ut videtur, sub nomine Julii 
Celsi, sed Oppii duntaxat et Hirtii: erantque sane ambo illi Cz- 
sari satis familiares. Cur autem Oppio tribuerentur, eam causam 
satis verisimilem mihi videre videor, quod auctor ille, quicumque 
demum is fuerit, Balbo prologum suum inscripserit. Erant enim 
sane Oppius atque Balbus necessitudine aliqua, quam nescimus, 
ut videtur, invicem conjunctissimi: forte officii alicujus causa, 
utriusque curc a Cesare crediti. Certe utrique inscriptas non- 
nullas epistolas Caesaris habemus hodieque in libro Ciceronis ad 
Attieum 1x. Et libros fuisse epistolarum ad utrumque, docet 
Gellius |. xvir. Noct. Attic. c. 9. qui rationem addit, quod res 
ejus absentis curarent. Literas curasse, docet Cicero ad Quint. 
fr. ep. 1. Se autem bello Alexandrino atque Africano abfuisse, 
lubens agnoscit Prologi auctor. Sed absentia illa Cesaris erat 
in Gallia, si quidem ex epistolis a Cicerone conservatis: liceat de 
reliquis augurari. Spectant enim illze ad prima belli civilis initia. 
Ex his igitur epistolis ad Oppium datis rerum gestàárum memorias 
accipere potuit, si quis junior Oppii nomine libros edidisset. Ita: 
fiet, ut pari fide digne sint rerum gestarum narrationes, seu hos: 
libros ipse exararit Oppius, seu junior Oppio quispiam collegerit e' 
Caesaris epistolis, Oppio inscriptis atque Balbo. « Certe Oppio res 
Cesaris etiam arcanas fuisse exploratissimas, ex eo libro colligitur, 
quem scripsisse testatur Oppium Suetonius Jul. cap. 52. ut. pro- 
baret non fuisse Caesaris filium, quem dixerit Cleopatra, nempe 
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Cesarionem. Minus tamen idoneus fuisset Oppius ad scribendum 
de hoc argumento, si ipse quoque bello Alexandrino non inter- 
fuisset. Melius ergo, hac de causa, Hirtium hujus Prologi aucto- 
rem existimabimus.  Oppii enim testimonio de filio Caesaris puge 
nabat etiam Antonius, vix ita certe facturus, nisi Alexandrive cum 
Caesare adfuisset. Nescio etiam, an hic fuerit Oppius legatus, 
cujus mentio in bello Africano cap.68. Et certe Hirtio magis 
favet ipse Suetonius, dum Hirtii nomine verba ex illo ipso advocat 
Prologo, qua hodieque ibi reperiuntur. 


Idem auctor librorum | sequentium de bello Alexandrino, TN 
Hisp. sed post. Cesaris mortem. 


Sic ergo res, ni fallor, habuerit. Primus auctor przdicti Pro» . 
logi, qui Caesaris scripta digessit pariter ac supplevit, non Oppius 
fuerit, sed Hirtius, qui proinde ibidem, ubi Balbus, fuerit, quod 
assiduis illius non literis, sed vocibus, coactus onus illud scribendi 
susceperit. Scripsit ergo Hirtius Prologum ad amicum Czesaris, 
Cornelium Balbum Gaditanum ditissimum. Et in prologo com- 
menfarios a se scriptos supponit rerum gestarum Galliz, non com- 
parandos superioribus atque insequentibus Cesaris scriptis. Hi 
commentarii alii esse non poterunt ab vt11. qui Prologum proxime 
excipiebat, belli Gallici libro, medio nimirum inter libros Gallici 
belli priores, quos censet superiores, et libros belli Civilis, quos pro 
scriptis ejusdem Cesaris habet insequentibus. Sic nihil habent, 
quo se tueantur Floridus Sabinus et Ludovicus Carrio. Hune 
librum se contexuisse testatur Hirtius: proinde jam antea serip- 
tum, et medio tamen illo, quem dixi, loco dispositum.  Hzec erat 
nimirum scriptorum Csesaris digestio illa, de qua loquitur noster, 
tot szculis recentior, qua sua scriptis ipsius Cesaris media con- 
texuit cozvus Hirtius. Noster etiam editos in lucem libros Cze- 
saris testatur ab aliis, qui rebus ipsis interfuerant. Unde hoc? 
Nempe ex illis Prologi verbis: * qui sunt editi, ne scientia fanta- 
rum rerum scriptoribus deesset. Sed perperam noster intellexit, 
si tum primum editos in lucem Cesaris commentarios censuerit, 
cum Prologum scriberet Hirtius; nempe post mortem Caesaris. 
Immo jam antea in clara luce fuisse versatos e Ciceronis constat 
Bruto: immo ex hoc ipso Prologo. Jam enim probatos omnium 
judicio testatur, jam in omnium admiratione fuisse, quasi bene 
emendateque scriptos, Non ergo de sua, sed Cesaris, editione 
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Joquitur Hirtius, cum illud editionis consilium agnoscit, tantum ne 
scientia tantarum rerum scriptoribus deesset. ^ Exprimunt hac 
verba Cesaris potius de suis scriptis agentis modestiam, quam 
Hirtii de iisdem admirationem. — Idem Prologi auctor novissime 
imperfecta ab rebus gestis Alexandrie ad finem vitee Cesaris se 
confecisse testatur. Proinde jam una cum Prologo libros suos jam 
penitus confectos de bello Alexandrino, Africano, auctor emiserit, 
Immo de bello etiam Hispanico, (quanquam illius in Prologo non 
meminerit) quod predictam epocham, quz ad Cesaris mortem 
usque pertigit, hoc quoque bellum antecesserit. 


Librum Hirtii de bello Africano multis post Hirtium seculis 

interpolavit Julius fortasse Celsus. 

Et tamen, preter Hirtium, alium saltem fuisse censet noster, qui 
Caesaris scripta ad ejusdem caedem suppleverit. Ita certe loquitur, 
quasi saltem uno plures hoc idem officium preestiterint. Quonam 
vero id pacto verum esse potuit, siquidem ad ipsam Caesaris cedem 
res gestas Cesaris perduxerit Hirtius? Nempe, ut opinor, quod 
: A. Hirtii nonnulla perierint, suppleta a Julio Celso, alienissimaque 
ab Hirtii mente sententia interpolata. Bello certe Africano atque 
Hispanico multa.legimus, qua: vix svi, quo vixit Hirtius, esse 
potuerint, nedum ipsius Hirtii. Et tamen vice versa nonnulla, 
quz cozvum stylum sapiant, non autem illum, qui a juniore fuerit 
interpolatore. Ab Hirtii etiam vel ztate in libro de bello Africano 
abhorret usus vocis imperator, quo sepe disceptatum dicit auctor, 
quis esset pro populi Romani imperatore agnoscendus, Casar an 
Scipio. Quasi nimirum unicus esset populi Romani, ut postea, 
imperator, qui rei summa preesset. Hoc autem szculo qui singulis 
Romane ditionis provinciis preerant cum imperio, seu cum jure 
gladii, ii imperatores habebantur. Vix tamen ita appellabantur, 
nisi ob res gestas imperatores ab exercitu fuissent acclamati. Sic 
autem Cesarem imperatorem ne quidem poterant negare Pom- 
peiani, cui dictatura fuerat e sententia Senatus populique Romani 
delata; quippe etiam ab exercitu imperator fuisset appellatus. Sed 
nec illud cozvi fuisse videtur, quod mense, quo Cesar in Africam 
appulit, Januario, scribit auctor per anni tempus in mari classes 
sine periculo vagari non potuisse. Octobris enim Juliani die x11I. 
ccepit anni confusionis 708. ille Januarius, exiitque ante Nov. XI. quo 
hodi oriebantur, quo ortu ccpit epocha maris clausi, Quod 
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porro ait centurionem Cesaris XXxv1. annis pro Caesaris dignitate 
, vietoriaque . depugnasse, ita. manifesto: falsum. est, ut vegre scribi 
potuerit a cozvo. Detrahantur.a predicto confusionis: anno 708. 
anni 36. reliquus erit annus U. C. Varron. 672. quo sub Cesare 
.mereri ceperit. Atqui certum est primam Caesaris provinciam fuisse 
.ex pratura, anno Varron. 692.  Doluit preterea Cesar teste 
Suetonio c. 7. quod. nihil dum a se memorabile gestum esset in 
zíate, qua jam Alexander orbem terrarum subegisset.  7Etas illa 
erat ann. 33. ut preter alios docet etiam Cicero Philipp. v. Natus 
est Casar 1v. Id. Quintil. ann. Varr. 654. Sic annum 33. absolverit 
anno demum Varr. 687. ineunte Quintili, annis post predict. 672. 
quindecim. [n hoc tamen numero consentiunt editiones exscrip- 
toresque, in quibus et noster, ne dubitemus, ab interpolatore ita 
scriptum esse. Hic idem liber Q. Ligario vitam in Africa conces- 
sam esse narrat, cap. 89. . Quod tamen certissime falsum | esse, 
constat ex insigni Ciceronis, post reditum Caesaris, oratione pro 
Ligario. Cosevi scriptoris tam crassus error esse vix potuit. Et L. 
Cesari vitam a Julio, facileque concessam vult auctor belli Africani. 
Contra Dio lib. xL111. contra Suetonius Cas. cap. 75. contra co- 
zvus Cicero. Mitto rem, quam auctor ipse incredibilem fatetur, 
ab equitibus Cesaris xxx. Gallis Maurorum. equitum duo millia 
loco esse pulsa. Mitto provocationem centurionis predicti, ut 
cum suis decem cum cohorte Scipionis firmissima  concurreret. 
Hzc plane fabulatorum genium sapiunt. potius quam prudentissi- 
morum, quibus szeculum iliud politissimum abundabat, scriptorum. 
Huc etiam illud refero cap. 70. quod dicit, Cesaris si non amplius 
tres aut quatuor milites veterani se conyertissent, et pila viribus 
contorta in Numidas. infestos. conjecissent, amplius, 11. millium 
.numero ad unum terga vertisse, Sunt etiam in dictione plurima, 
qua nemo peritus harum rerum censor ad Cesaris zetatem retu- 
lerit:: cap. 19. galeati. Non me fugit illud, sed poétz : galeatum 
sero duelli poenitet. | S. Hieronymi Prologus galeatus. serior est. 
Cap. 31. ignota peccata legimus, quibus ignoscebatur. | Cap..19. 
innumerabilis. Cap. 46. cruciabiliter interfecti. Parvulam cau- 
sulam cap. 54. Parvum senatorem cap. 57. Magnis copiis auxili- 
isque regis prediti cap. 58. Suppetias occurrere cap. 66. 68. 
Cap. 77. commeatus. Non a castris tamen, sed ad castra. Cap.78. 
ut haberent. facultatem turmas Julianas circumfundere. . Ybidem 
satagere, pro przelio laborare. Cap. 88. mentem in fuga destinatam. 
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Africanum hunc scriptorem, hisque temporibus juniorem, arguunt 
.tot immixtze voces Grece atque Hellenismi. | Qui mixto: essent 
genere, Hibridas appellat. cap. 19.  Hippotoxotas habet ibid. 
—Epibatas cap. 20. 62. 63. — Catascopum cap. 96. In salo esse 
.huic auctori cap. 46. 62. 63. tantundem valet, quod Grzcis 
.&aXebew, et ÓacaAesew, et de navi dicitur, quz libere fluctuum 
marinorum agitationi exponitur. Sunt in eodem libro alia, quz 
.cozvorum peritiam sapiant.  Virgiliarum signum confectum .me- 
morat post vi. Kal. Feb. cap. 47. , pro vero scilicet illius anni ca- 
Jendario, quo Febr. r. in Novembr. Juliani diem x1. conveniebat, 
.quo Pleiadum confectionem refert Plinius. Aliter certe sensit hic 
auctor, quam iuterpolator, qui etiam Januarium ab Octobr. Juliani 
die X111. incipientem per anni tempus periculosum esse voluit navi- 
gantibus, et quidem ita periculosum, ut mediis belli casibus magis 
.tamen esset, quam bellum ipsum, metuendus. Et manum etiam 
cog]vam accuratioremque indicant tot voces militares, alizeque 
.technicz, magis hic vero temporis decoro respondentes, quam pro 
captu junioris interpolatoris. Librum ergo Hirtii de bello Afri- 
-ceano ad Julii Celsi etatem pervenisse puto: sed mutilum fortassis, 
.aut qui Celso mutilus haberi posset. Hoc utique pretextu vel 
suis, vel nescio cujus alterius fabulatoris figmentis interpolavit. 


Itidem factum iu libro Hirtii de bello Hispanico. - 

In bello Hispanico adhuc pauciora cozvi scriptoris vestigia sunt, 
plura autem interpolatoris, et quidem ejusdem, qui bellum. Afri- 
eanum suis commentis auxerat. Eadem in voce facultas elegautia, 
"que supra cap. 12. eis ad ignoscendum nulla est data facultas. 
Cap. 40. naves, quc& in salo fuerunt: pro exemplo itidem a nobis 
.supra observato. Nec dissimiles alii occurrunt sequiorum szeculorum 
barbarismi. Cap. 7. relique ex fugitivis auxiliares consistebant. 
Cap. 12. bene magnum tempus. | Cap. 13. simulque ballista missa a 
nostris turrem dejecit. Cap. 16. existimabant eos posse conatum 
efficere. Cap. 29. adversarii patrocinari loco iniquo non desinunt. 
Cap. 33. libertum, qui fuisset ejus concubinus. Cap. 39. gradie- 
batur Hispalim. Cap. 42. provinciam depopulavit. Et preter 
morem horum scriptorum Ennii poétz fragmenta advocat, cap. 23. 
51. Illa vero quam inepta, quibus tamen Caesaris, summi pruden- 
tissimique oratoris, persouam agit hic sophista: 4n, me deleto, non 
animadvertebatis, decem habere legiones populum Romanum, quc 
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non solum vobis obsistere, sed etiam celum diruere possent? -De- 
elamatoris illa, non oratoris, affectatio est. Dixerunt quidem 
Germani, Suevis suis ne Deos quidem immortales pares esse po- 
tuisse, Bell. Gall. lib. tv. c. 10. sed barbari illi, non Romani. 
Inter Ciceronianas multorum cozvorum legimus epistolas; nullam 
tamen, quz cothurnum illum sapiat. . Nullum erat, vtate Cesaris, 
otium istiusmodi ingenii lusibus, cum de rébus seriis momentosis- 
que, de vita fortunisque clientum vel fama agerent oratores. - Sunt 
nihilominus primzvi auctoris Hirtii etiam in hoc opere vestigia. 
Quz habet communia cum aliis bonz fidei auctoribus, non aliunde 
emanasse censeo: inprimis illud, quod Cesarem dicat dictatorem 
III. designatum 1v. non (ut vult auctor alioquin accuratissimus in 
historia Romana, Sigonius) anno, quo Africam recepit, sed quo 
bello civili in Hispania finem imposuit, Varr. scilicet 709. Sic 
enim coxva marmora Capitolina atque Colotiana. Sic etiam cozvi 
nummi. Immo auctor, quem sequebatur, Plutarchus: melius 
scilicet, quam alii, etiam veteres, nec ab hoc seculo admodum 
remoti, qui dictaturam Cesaris unitate faciunt auctiorem.  Hirtii 
etiam personam arguit, quod hoc toto bello Hispanico sic loquitur 
auctor, quasi ipse presens adfuerit, et Cesaris partes fuerit am- 
plexus. Prima fere persona /Nos, inquit, et Ceesarianos mostros 
appellat. Hoc nempe erat, quod in belli Gallici libri virz. Prologo 
ipse monuerat Hirtius, sibi ne illud quidem accidisse, ut Alexan- 
drino atque Africano bello interesset: innuens proinde, in reliquis 
bellis sibi quoque operam fuisse non inutilem. ^ Non ita certe in 
bello Alexandrino loquitur, aut Africano. Nusquam ibi prima, sed 
tertia persona, absentis nimirum potius quam illius, qui rebus ipse 
- gerendis interfuerit, narrationem instituit. Nec puto hoc przevidisse 
interpolatorem, in reliquis adeo persone, quam sustinuit, incautum 
atque obliviosum, 


,* 


* 
* » 





C. JULII CESARIS 
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A PLUTARCHO GRECE SCRIPTA; 
CUM NOTIS 


À FRID. SCHMIEDER, 


PHILOS. DOCTOR. GYMN. REGII BREGENSIS RECTORE ET 
PRÓFESSORE. 





CAP. I. 


Caesari propter affinitatem cum Mario hostis est Sylla, quo dictatore sacer- 
dotium ambiens in vitz periculum incurrit et fugit. InSabinis pecunia se 
redimit a militibus Syllee ; in Asiam vectus circa Pharmacusam insulam a 


piratis capitur. 


N. 


(Natus est C. J. Cesar patri C. Julio Cesari ex Aurelia 


quarto Idus Quinctilis [postea Julii] Css. C. Mario sextum, et L. Valerio 
Flacco, ab U. c. 654. a. Chr. nat. 100. Adjunxit Plutarchus Alexandro 
Cesarem, quod (ut ait Velleius 11.41.) Magno illi Alexandro, sed sobrio, neque 


iracundo, simillimus erat.) 


| HN Kívrva ro? povapyücavros? Owyarépa, KopvgMav, ós éme- 


NOT/E 


1 To) uovapxíüavros] Usus est hoc 
vocabulo Plutarchus hic aliquantulum 
improprie.  Movápxys seu góvapxos 
pro£yranno,et uovapxeiv pro tyrannidem 
gerere, apud Graecos sepe dicuntur. 
Nimirum id vocabuli tum eum signi- 
ficat, qui solus rerum potitur, idque 
injuste. L. autem Cornel. Cinna non 
solus quidem, sed cum collegis qua- 
tuor consulatum gessit (a. Chr. n. 
87-84.): quia tamen ii fere ab ipso 
' pendebant, et nutu Cinne agebantur 
Delph. et Var. Clas. 


C«s. 


omnia, isque Marianam tyrannidem 
resuscitaverat, non male dicitur hic 
povapxsicc. Xylander. Sic Marium, 
Syllam, et dictatores uovápxas Graeci 
dicunt. Sic Plutarch. infra c. 37. 
dictaturam  uovapxíav : item c. 57. 
Corneliam Caesar uxorem duxerat a. 
Chr. 84. anno xtatis decimo septimo, 
Sylla creatus est dictator perpetuus 
a. Chr. n. 82. et vixit usque ad an- 
num 78. 


6E 


1208 C. J. CESARIS VITA, 


Nes Z/XXas, ovr' EXníaw, ovre 90e ÓvrnÜOcls ámocácat Kaícapos," 
éójuevae r]v $epviv airs; ^ Airía ó6 Kaícapi rijs d. XMav 
üzexÜeías, 3] -pós Máptov oiketórns jv. "lovMg yàp, varpós à$eAón 
: k * Y Ow e (a 
Kaícapos, ó «pec(Qórepos ovrgke« Mápios, é£ js &yeyóve: Mápis 0 veà- 
repos, àveiiós àr Kaícapos. "Qs à' bz0 «Xi0ovs $órav év &pyr kal 
66 ácxoMas vx0 X0ÀXa cmapopopervos. oók. jjyámQoev, àÀXà perwuov 
E - : , 
iepocírgv^ eis róv Oijuov «pocijN0ev, oVz« vávv peuáktov Ov, ravrQs 
ARA - 3 t P , , z x P » 
pév éxmeaeiv avróv vrevavruwÜeis XoXXas sapeakevace' sept 0 àvat- 
4 , S / t , » / H - , 
pécews [BovXeuóuevos, éviuv Xeryóvrav, ós obk &yo Nóryov üzokrwvirvat 


- '- * *. ^N - 
zaióa rgAwoUrov, ovK €Qx) voUrv €xeww abrovs, ei uj] T0XXoUs év TQ vai 


, - - is N 
rovro Mapíovs évopéot? — ''aérns rijs $ovijs évex0cioans »pós Kaícapa, 


cvxXvày uév rua xpóvov Xavioypevos 
éreira 00 üpiwor(av? eis oik(ar érépay? 
mepucézrei orparuorau roU ZUXXa Otepevropévows écciva rà xopía, xal 


NOTAE. 


2 'Amocmácai Kaíc.] H. e. Caesarem 
compellere non potuit, ut eam repu- 
diaret, Pompeium eo compulerat, 
ut Antistiam dimitteret, quamvis ejus 
pater propter Pompeium occisus es- 
set; (Plut. Pomp. 9.) item M. Piso- 
nem, Consularem ut Anniam, uxorem 
dilectam, Cinnz viduam, repudiaret. 
Vellei. ri. 41. Nolebat igitur Sylla, 
quenquam amicorum per uxorem hos- 
tium suorum propinquum esse. 

3 'EoQu. cv oepyijy] Ex mente Plu- 
tarchi et Suetonii haec poena arbitra- 
ria fuit. Ex Plutarchi vero in V. Syl- 
l2 c. 31. mulcta inflicta est ex lege 
Cornelia de Proscriptione, qua pro- 
scriptorum et liberi et nepotes bonis 
patriis privabautur. 

-.4 Meriàv iepoaivqy] Velleius 11. 43. 
Cesar, inquit, pane puer a Mario 
Cinnaque Flamen Dialis creatus est. 
Hoc factum esse potuit a. Chr. 86., 
Cinna iterum, Mario septimum Con- 
sule, quo anno Marius obiit, Cesar 
Xv" etatis egit. "um vero, cum 
propter etatem non inauguraretur, 
Sylla dictatore, xix""^ annum agens, 
hi. e. otro Tdv uetpdicov (quo vocabulo 
Plutarchus in Alex. c. 2. de etate 
XXIy, annorum utitur) petere potuit, 


6 éy YafMvow fkXemrev éavróv: 


perakopagóuevos, karà vókra 


"" 
p^ ; 


ut inauguraretur; de qua re si Plu- 
tarchum interpretaris, Velleio et Sue- 
tonio Jul. 1. non contrarius est. Pro 
eis Tür Ofjuov mpoo'jA0ev Reiske aut ps 
(vel ós) Tóv 9, mpoo'jA0ev, aut els mày 
954. mporA0ev legendum censet. Sa- 
cerdotio Cesar multatus est et prop- 
ter affinitatem cum Mario et ob Cor- 
neliam non dimissam., 

5 "Evopóci] Sueton. hoc dice esse 
refert a Sylla precibus propinquorum 
Cesaris jam expugnato, ut. juveni 
ignosceret. Multi. Marii h. e. (inter- 
prete Casaub.) ingenium aptum viro 
popularis factionis, inimico optima- 
tium, quale fuit in Mario : sed majus 
atque acrius multo quam ipse Marius 
habuerit. 

6 IIAavóuevos] Prope per singulas 
noctes latebras cominutans. 

7 AU &pjeoriav) Morbo quartance 
aggravante. Casauboni conjecturam 
8/ àppecrías h. e. àpeorüv recte 
Rualdus non censet necessariam. Jam 
enim vulgata statum ipsum, in quo 
tum fuerit Cesar, indicari; non cau- 
sam, cur domum commutarit. 

8 *Erépay] Subaudi é£& érépas, éy i] 
TÉws éAeMfBei kekpvpévos, Reiske, ' 
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. » i , " D " 

7o)s kexpuupévovs ovAXau[Bávovow. — "Qv ry i$yepuóva, KoprijAwov;? 
ceícas óvol raAávrows. àoeí(0n, kal karaf)às eU0)s éri ÜáXarrav, éEé- 
xau , / : N L » n IO xr * ; 
zXevaev eis Biüvvíay pós Nwoyijón róv acwéa.'?. Map à Otarp(yas 

/ Ud Av PP E Aé eX 7 b MN o d - 
xpórvov oU moXvv, eir' &momXéwv, àAíakerat vepi rij» Papuakovcav vij- 
M6 X - ES J , , NUS , , / 
cov vmo meiparGv, ijón róre orÓNow pgeyaXots kai aoxáóeouy àmXérous 

xarexóvrav rry OáAarrav. 


CAP. II. 


Cesaris ratio sese inter piratas gerendi. Dato liberationis pretio classem 
celeriter parat, Cilicesque captos in crucem tollit. 
lIoórov uév obv airg0els vw abrüv Xvrpa eikos ráXavra kareyéXa- 
e , ieó e LO] 5 $3 ok e Li Aó TP eá 
cev, às oUk eiüórwv, Ov mgpükowr* abrós Ó' ópoXóynoe mevriüjkovra 0ó- 
cew,. "Emewa ràv cepi abróv üXXov | eig &AXqv 6:xméjias mÓMw émi 
róv rüY xpnpárov vopwuóv," év àvOpizois Qovucorárois KOu£c? pe0" 
&vós diXov * kal Ovoiv áàkoXovOotw üzoXeXeuupévos, oro xaraópovnrukós 
UNS ; - - 
eixev, dore véumwv, Ócákis üvamabowo, Tpocérarrev avrois owwmQv. 
'Huépaus 6 reocapákovra Óveiv 0coícats, doceo ov ópovpovLevos, àÀAà 
$ 4 ex st! 9» N AAB 715] / A ex) cA. / 
opvóopouevos vv' avràv, €zi v0XAijs àOe(as cvvératZe kai evveyvuvá- 
: / N / M , - A. ' 
Gero. Kalzoujuara ypáówv kai Xóryovs rtwàs, àxpoarais éxe(vots éxpijro* 
ES * 
kai roUs ui) Óavpádorras üvrupvs &catóevrovs xai Gap()ápovs ümekáAet, 


kal cvv yéXert c0MXáktGs qjme(Anoe kpeugy abroís. (Oi & Éxaov, 


NOTE, 


9 KoprjA.] Cornelium hunc Phagi- 
tam appellat Suet. Jul. 74. nisi ab 
negotio abominando forte Sphagita 
'dictus erat. "Totidem talentis Casar 


Miletum a Cilicibus piratis captus 
est, 


l ropwguóv] Publica civitatum pecu- 


' vitam redemit, quot Sylla cuicumque, 
qui unum ex proscriptis interemerit, 
promiserat. 

10 Suetonio auctore in Asiam venía 
jam impetrata abiit, ubi sub Thermo 
"praetore prima stipendia faciens, bis 
'adit Bithyniam, tum sub Servilio 
"Isaurico in Cilicia meruit; inde post 
"Sylla mortem (xxrir. annos natus) 

Romam redux Dolabel!am accusavit ; 
quo absoluto, Rhodum petiit, ut 
Apollonio Molone magistro uteretur. 
Hoe demum itinere circa Pharmacu- 
'sam insulamad littus Asiaticum supra 


nia redemtus est, Velleio auctore. 
Quod igitur Casar praedonibus xx, 
talenta postulantibus r. sponte sua 
obtulit, non liberalitas hec fuit, sed 
summa confidentia civis, sociorum 
P. R. fortunis insultantis. Casaub. 
ad Suet. Articulum v5v de suo addi- 
dit Reiske. 1; 

2 Kiu£t] De quibus Romanis po- 
tissimum insultántibusvid. Vit. Pom« 
peii e. 24. Cum maxime florerent 
supra M. naves habebant. 

9 9(Aov] Cum uno medico et cubicus 
lariis duobus. Sueton. c. 4. 
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- , , [1 
üdeXeíq rui kal maiiá. ri]v. rappuoíav ravrqv vépovres. fs à' 7kov 
, - , *n^s p - 
éx MiXjrov rà Aérpa,* kai 9ovs à$ei0n, mAoia. cÀnpocas eU0vs Ck. ToU 
^ * 
Muqoetov Mpérvos;? émi ro)s Amorüs Avijjyero' xai karaAa(9y Ér« 


Kai rà uév 


€. J. CESARIS VITA, à; / 


qpós rj vio vavXoxobvras, ékpárgoe Trà. mAeíarwv. 
xpüpara Xeíav émoujsaro, rovs 9 ávópas év Ilepyáuo kara0épevos eis 
rà &eoporíjptov, aUrüs émopeuUn mpàs rv Óérovra riv 'Acíav "Tovycov,Ó 
és ékeívo mpoocijkov, óvrt orparmyo, KkoAácau. rovs éaAwkóras. "Exeívov 
8à kal rois xpipasw. émog0aNjuGvros, (J]v yàp oix óXiya) kal mepl rv 
aixpaAóroev oxéjac0av? dáckovros éxi axoXijs, xaípew éácas avràv ó 
Kaicap, eis Iépyapov exero, kai 7poayayàv roUs Agorüs ümavras 
&veoraüpecev,? domep aurois 6okQ» vaíGew é€v r5] víoo m"pocipüket 


T 0ÀAákts, 


CAP. IIl. 


Rhodum abit Cesar ad Apollonium audiendum. Eloquentia ita excellit, ut, 
. misi rebus bellicis distractus fuisset, inter principes oratorum locum 
obtinuisset. 


"Ex 86 rovrov rijs £UAAa óvvápews ijóg uapawopérgs, kal rüv otkot 
kaAobvrev avrór, éxAevoey eis Póboy! éni oxoNiv npós '" AaoAXGovuy 


NOT/E 


4 Tà Aórpa] Ab Epicrate Milesio, 
Cosaris servo, comparata.  Polycm. 
vii. 23. 1. 

5 Auévos] Classem íumultuariam 
dixit Velleius, 11. 42.; quam privatus 
contraxerit. Igitur Milesiorum prc- 
sidiaria classis ex federe prebenda po- 
pulo Romano. maritimis necessitatibus, 
non potest intelligi. à 
. 6 Junius, Xylandro notante, ap. 
Vellei. 11. 42., proconsul Asiv nomi- 
natur, et tum in Bithynia agebat. 

7 Zkéjac0o.] Venditurum fuisse capti- 
vos auctor est Velleius. 

8 "Aveorabpeoev] Jugulari prius jus- 
Sit, deinde suffigi Sueton. c. 74. prius 
quam. de ea re ulli Proconsulis redderen- 
íur epistole. "lanta enim celeritate 
Cesar ad mare revectus erat. Vellei. 
I. 42. Piratz vero non ex arbitrio 
Casaris,sed ex jure necati sunt; cavit 


tantum Czesar celeritate sua, ne sup- 
plicium auctoritate Proconsulis vel 
differretur, vel in servitutem mutare- 
tur. Pecunias reddidit Milesiis. Po- 
lyzn. lib. 1. 


1 Eis Póbov] Cf. nota 10. ad c. 1. 
Prefero Suetonii ordinem rerum. 
Sape enim Plutarchus in rebus mino- 
ris momenti temporum rationem non 
curat. Voces éml exoAj» dedit H. 
Stephanus pro ézicroMjv editionum 
praecedentium. Neutrum placet Reis- 
kio. Hutten V. Cl. easdem cum uno 
exemplari rectius prorsus eliminpan- 
das censet. Apollonium alii Molo- 
nem cognominant, alii Molonis filium 
dicunt, alii ita a Molone distinguunt, 
ut sint zequales, nec affinitatis illo no- 


mine conjuncti. De eo vid. Spalding. 


V. CI. ad Quintil. ux. 1. Cicero Mo- 


C; J. CESARIS VITA. 1909 


» 


rüv roV MóXovos, ov. kai. Kwépov qkpoüro, coóuarevovros érijavüs, ka 


rüv rpómov émiewoUs^ elvat OokoUrros. | Aéyerac 0 kal dUvat pos 
Aóyovs coAtrikoUs ó Kaicap dpwra, kal Ouumovijcac QaXoriuórara vi)» 
Qbsw, às rà Oevrepeia uéy. áónpírws Éxew, rü 06 mpwreiov, mus rij 
Óvráget kal rois Óx ots mpóros ein uüXXov, &XXots? &oyoXiyÜeis voeivat, 


A. se e , e - ; mi Uh - À , $ , $5 a - M 
«pos O7rep )j Qvots vónyerro' rijs €vro A€yetr Oecvorgros, vr0 üTQarEty Kat 


id 


; " 
TOXtréías, 1] karexrijmaro viv yyepovíav, ovk é£uópuevos. Adrós 6 ovv 


Verepov év rij vpós Kuépwva cepi Károvos ávrvypa$g? mapatreiras, 
py) erparuerukoU Aóyov àvópós àvre£erádew wpós Oewórngra propos 


ebovoUs, kal axoX))v ézi rovro voXNiv üyovros. 


CAP. IV.- 


Romam redux Dolabellam repetundarum accusat, tum in Macedonia P. 


Antonium corruptionis, Vario modo amorem civium sibi conciliat. Cice- 
ronis de eo dictum. 


'EzavcA0oív ! 


9 eis '"Póugv, AoXofféAXav * 


Ékpuve. kaki seus érap- 


NOT/E 


lone usus est preceptore, cum Rome 
legatus esset Rhodiorum. Cic. Brut. 
c. 89, 00; 

2 "EmieikoUs] Apollonium Alaban- 
densem Cicero de Orat. r. 28. hoc 
nomine laudat, quod, cum mercede 
doceret, tamen non pateretur eos, 
quos judicaret non posse oratores eva- 
dere, operam apud sese perdere, di- 
mitteretque, et ad quam quemque 
artem putaret esse aptuni, ad eam 
impellere atque hortari soleret. 

3 "AAAo:ss] Hoc pronomen (generis 
mascul.) dedit Reiske ex conject. 
Bryani, pro vulgato àAA'; cum sic 
locus hic possit tolerabilis videri. 
Restare tamen offensiunculas; non 
dici ó$etval Ti. sed Tiwwos; igitur legen- 
dum esse à$eivaX.  Concinnius deni- 
que verba sic stare: r0 56 mpwreiov, 
pos Ümep 7) icis Üdmyeiro, Umws Tfj Bv. 
kal T. 0. 7p. e uGAXov, &AAois. àrxoAm- 
0cls àoeivo. Mihi verosimilior est 
conjectura H. Stephani (alias enim 
aliorum, brevitatis studio taceo) vo- 


cem àAA' ex primis literis vocis pra- 
cedentis iniprudenter repetitam cen- 
sentis; et verba: pbs Ümep 7| ois 
bowyeiro cum sequentibus jungentis. 
Tum si cum Cod. Anon. legeris ràv 
6& mpwrelev, quod vulgatz preefero, 
vertendus est locus: primo vero loco, 
magis occupatus, ut potentia et armis 
principatum obtineret, cessit; prop- 
ter expeditiones bellicas ete. ad illum 
usque gradum eloquentiz, ad quem 
nature inclinatio eum ducebat, non 
perveniens. De ejus dspnpetie cf. 
Suet. Jul. c. 55. 

4 'Avrvypadcr] Vr M tus 
Vid. c. 54. 


] 'EmaveA0óv] PostSylle mortem; 
si Suetonium sequimur. 

-2 AoAoB.] Sic solent Greci, Ro- 
mani Dolabella. Cn. Cornel. Dola- 
bella Consul fuit a. Chr. n. 81. tum 
Proconsul in Macedonia (ad quam 
Romanor. provinciam etiam Thessalia 
et Epirus pertinebant), unde Thra- 
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xlas, kal oAXal 4x0 cis "EAMáBos rüv móXewv paprvpias aUrQ vap« 


éexor. 'O uev obv AoXo(éNXas àméQvye riv Oikgv: ? 0 96 Katcap, 


&peddóuevos 7)» 'EAXáóa rijs vpoOvptías, evvgyópevoev abr: VózAtov - 


' Avróviov éwkooy óupoOokías, éri AevkoUAXov roV Mápxov,* Maxe- 


vy b : - K ^ - » el N 5 , LH 
Oorías oTparmnyov. Qt TOCOUTOV LOXVU6EV, woTe TOV Avróvior €7ruKa- 


AécacÜat rovs Ónpuápxovs, exmbáuevov obk €xew v0 loov év rjj EXXáÓt 


zpós "EAXqvas. 


'E» 06 'Pópg? z0AN) uév éri r9 Aóyo mepl ràs avvg- 


yopías avroU xápis é£€Xapume, moXN) O6 rijs wepi ràs Oeftboews kal, 


ójaMas QiXoopoebrns eVvoia map àv 6gyuorüv àrijvra, ÜepavevruoU 


, 
cap nuwíav Ovros. 


?H» óé ris kal àmó Óe(zvov kal rpazéGms, kal 


Ows rijs vreot T)v 6(avrav Aapumpórmros, abíavouévg karà pukoórv a)TQ — 
1] 1708s; $ pev) 


9/vajus eis riv ToMreíav.] "Hv ró wpürov oi $OovoUvres, oiópevot 


N - , 
raxv, Tüv üvaXeuárev ézUwmrÓvruv, étírgNov CoeoÜat mepieópov 


&vÜoUcav év rois voXXois* oUé 0 jo0ovro, ueyáXgs kai Ovcavarpémrov, 
[A 


yevouévns, xai [Ja6i2obogs üvrwpvs. éxi rv. rüv ONwv perafooNijv, às 


obóeu(av ápyijv vpáyparos Wynréov pupüv, iv oU rax»? coi ueyá- 


Anv rÓ évOeXexés, ék roU karagporvzfijvat ró uj keXvOivat Xa(jovcav. 


"O y' otv «püros vrióéc0at 8oxüv abroU kal do(AnOijvac js vroXre(as, 


&o7eep ÜaXárzu0s, rà 6«ayeXovra,? kai rijv €v v9 qiXavOpomo kai iNapo 


NOT/E 


cibus devictis Romam redux, a. 
Chr. 77. triumphavit. Cesar itaque 
XXIII?"" circiter annum agebat, cum 
Dolabellam repetundarum accusaret. 
Cf. Casaub. ad Suet. Jul. 4. Mox 
mavult Reiske: -oAAal rà» ómó vel 
enl T5js 'EAA. mÓAecv., 

3 '"Amévye rhv Olenv]  Absolutus est, 
defensus a C. Aur. Cotta et Q. Hor- 
tensio. 

4 To? Mápkov] Intelligatur M. Te- 
rent. Varro Lucullus, (quem Plut. 
hon vult cum L. Licinio Lucullo con- 
fundi) qui a. Chr. 73. cum Cassio Con- 
sul fuit, et tum Proconsul Macedo- 
nie. De Publio Antonio et munere 
ejus nihil memini legere ; quz hoc 1. 
narráàntur, moribus Marci Antonii, 
Triumviri patris, avarissimi hominis 
conveniunt, 

. 6 'Ev 5e 'Póup] Reiskio post hzec 
verba deesse videtur mobs Kaícapo. 
Sententia est: Romo Cesar accusa- 


tos diserte defendendo multum sibi 
favorem comparavit. Pertinet huc 
ex. c. oratio pro L. Cinna, qui Lepi- 
dum secutus post ejus mortem ad 
Sertorium confngerat, cni reditum in 
patriam confecit. 

6 GOepamevriko?] Sc. erga plebem, 
cujus favorem magis quam pro juvene 
venabatur. 

7 Eis rjv moAwr.] Suo tempore in 
republica valitura. .Xyl. 

8 "Hv o) raxv,etc.] Principium, 
quod non cito assidua et vehementi 
contentione in magnum quid trans- 
ducitur, sed: paulatim ad majus in- 
crescit. Conjectura mihi non opus 
videtur. 

9 Tà OiwyeA.] Tà bim. 7íjs 0nd TmS 
est pro 7j» 0áAerrav OioyeAGcav, h. e. 
tranquillum et blandiens mare, quod, 
ne brevi effervescat, metuendum est. 
Inde patet, quid sint rà OuwyeAGvTa 
TüS TOAU(Telas. CNN , 


$ 
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kekxpvjiuéymgv 6ewórgra. ro. ijQovs karapaÜov Kuépwv, &Xeyé rois dA-^ 
Xots &ragiw émi9ovXebuaciw avrov kai coNreópaot rvpavvurv .évopav 
óiAvoiua v? ààN. Órav, &9y, riv. kóugv. oro  Ouikeuuévqy. mepirrós to, 
kükeivoy évi OakróAo kvópuevov,'? oU pot 6oket má. ovros üvÜpwmos 
eis voUv àv éu[JaXéc0at r1Xwobro kaküv, àvàtpeaw rijs Popaíer voX- 


, - ' 74 el 
:e(as. Tavra uév oiv Vorepov. 


Q A PrsSV. 


Caesar tribunus militum factus magnam multitudinis gratiam init orationibus 
funebribus et Marii uxori (qua occasione primus post Syllana tempora 
Marii statuas reponere audebat) et suz/ uxori dictis. Tum qusestor, abit, 
in Hispaniam. Inde redux Pompeiàm ducit. Propter ingentes sumtus 

. precipue in viam Appiam. restituendam et in ludos magnificentissimos, 
ingens zs alienum contraxerat. 


Tov 66 ófjuov «pórnv uév àmóóeiw. ríjs vpós abrov eivotas &Xafjev, 
óre mpós l'áiov llomíXuov ' | épícas ónép xOuapxías, npórepos àvyyo- 

bn: 8 n Ly Y Z e) i M ; LIS P A 
peU0n* Oevrépav 0é, kal xaraQavecrépav, óre, rijs Mapíov "yvvawos, 
"IovMas, &vo0avotons, àóeXAQióoUs^ Qv abris &ycopaóv re Xapmpóv év 
('yopd? OujX0e, kal epi riv ékdopüv. éróNumoev  eikóvas Mapíov * 
mpoÜécÜat, róre vpàürov ó$0e(cas uerà riv. éri EAXa moMretav, mo- 
Aeutov rüv &vópüv kpiÜévrov. | "Exi robro yàp év(ov5. kara(doncáv- 
vw» TOU Kaícapos, ó Óijuos àvrij«nae Xauzpo Octápevos xpóro, kai 
Üavuácas damep. €£ dóov &à xpóvav. coXXGv. àráyorra:. às Mapíov 
Tuuàs eis 7]v vóNw.  Tó pév obv évi yvvadà mwpec(vrépats Xóvyovs 


€riraóí(ovs Óv£iéva, márpiov, jv. "Popaíows: 6 véau 9' oix ov. €v &0ct, 


NOT/E 


. 10 Króéuevov] Hsec in molles di- 
cuntur, a quibus non facile timendum 
reipublieze videtur. Tale est etiam 
de male cincto Cesare Sylla judi- 
cium. Caput autem scabere uno di- 
gito de mollibus dici, vel ex Clodia- 
mis in Pompeium contumeliis, ex 
nostro auctore constat ; et ex Luc. 
-jn.Rhet. prec. ükpe TQ ÜakrÜAq TÀv 
&eoaNnv kvépevov.. .Xyl. 


.l Hoezí(Awv] Sic Reiske ex conj. 
Bryani pro vulgato IIórAtov. — xiMap- 
xía est tribunatus militum. 


2 'A8eAQiDoUs] Vide supra c. 1. 

3 "Ev àyopi] Pro rostris, cum quz- 
stor esset. j 

4 Mapíov] R. mavult Mapíev, senio- 
ris atque . junioris, ob insequens . àv 
&vbp&v vroAepulev tpilévrov. 

5 "Evícv | Int. A ARE Senatores 
et patricios. 

6 "Pegaíois]. Livius v. 50. Matronis 
pro auro ad liberandam a Gallis Ro- 
mam collato: gratie acte honosque ad- 
ditus, ut earum, sicut virorum, post mor- 
tem solennis esset. laudatio. 


1919 C. J. CESARIS VITA; 


mpüros eire Koicap émi rijs éavroU *yvvawós troÜavobons*: kal roUr' 

EY ES * ^ y - / N x ET. 
ijveykev avrQ xápw rwà, kai. evreónpa'yóoynoe rQ váÜec rovs zroXNovs 
ós ijuepov üvÓpa xai mepíuecrov ijQovus? áyamav.  Oájas $6 cov 
yvvaika, rapías eis 'Iggpíav ? cvre£ij- 
0er, 0v abróv re riuüv àcl ÓteréAese, kal rÓv viv abroU záXw üpyxwv 

M [4 

ri» Üore- 


v0 M - B / 9 
€yt TwYV eTrparoywYywv, atcrept, 


D , e , * - , - 5 7 ; IO 
€vyopnevos Q7O TS a px?s €ketvrs, TOUTTVP 
z 


rauíav émoínae. 
yero yvvaixa, Moyumntav,  &ywv éx KopygA(as 0vyarépa,' 
pov llouznío Máyvo yaungücicav. | Xpópevos 06 rais Oamávats 
&$eibGs, kai Óoküv  uév éóf)pepov kai fpaxyeiav ávriaraANárreo0at 
/, » , y , , N - 5» J * , 

peyáXov àvaNouáreov 6ó£av, óvotuevos 06 rais àNnÜcíaus rà uéyura 
m Z s 555 ; ; , s 

pukpüy, Aéyerat, vpiv eis àpyrv rua ka0íoraa0at, xiXov kal rptako- 
13 


cíuv yevéc0at xpeuóeuérgs raXávruv.?  "Ezei 06 roUVro gév, 6000 


rüs'Agrmías'* ümooew0els émiueNgri)s, ráumoANa. xpijpara vposayá- 
Awce rüv éavroU' roUro Ó', &'yopavopüv,'5: Gevyn uovouáywv rpvakócta: 
kal eikogt 7apéoxe, kai rais üAAXaus cepi rà Üéarpa kai zopmüs kai 
ócirva xopn'yíaus kal soXvreAe(ats rüàs vpó abroU karékAvae duXoripías, 
oUrw Óu£Ügke róv Óijuov, ós kawàs uéy ápxàs, kawàs O6 rquàs  Qyreiv 
éxacrov, ais avróv àpe(ijawro. 


CAP. VI. 
Qua arte Czsar Marianorum animos erexerit, summum plebis favorem ex- 
pertus. 
Aveiv Ó' obowv €v rj móAe( arácewv, ríjs uév áàzó EoXAa, uéya 
ó : js oe M jjs, 1] TÓ i al Óié ón 
vvapérys, rijs 0€ Mapta»rjs, 3] rór€ karezr,Xet kat Ot£oQ070, Kop] 


fjovAó- 


* - r3 
ramewü mpürrovca, ra/rgv àvappócat kai zpoc«yayécOat 


NOT/E 


7 "H6ovs] Sc. à&ya00) kal 2uépov. 

8 Eis'I8npíav] Ulterioremintelligas. 

9 Baírep]] Sic Reiske pro Bafropi. 
Cum aliis et Cod. Anon, praefero Bé- 
7epi. Cesar enim Velleio auctore; 
1r. 43. sub Antistio Vetere quzestor in 
ult. Hispania fuit. 

10 Tpírp] Prima enim fuit Cossu- 
tia, familia equestri sed admodum 
dives, przttextato desponsata; qua 
dimissa Corneliam, Cinna filiam, dux- 
erat. Suet. Jul. 1. 

1l Hour.]| Q. Pompeii Rufi, a. Chr. 
88. cum Sylla Consulis, filiam ; quam 


ne credas sororem Pompeii Magni, 
cujus pater Cn. Pomp. Strabo fuit, a. 
Chr. 89. Consul cum Catone. 

12 Ovyarépa] Juliam. 

13 1300 TaAávrov] Si unum talen- 
tum zequale est 1350 Rthlr., debebat 
1,755,000 Rthlr. 

14 T$s '"Amrías] Quse Roma iim 
puam (inde Brundusium) ducebat. 

15 "Ayopavoudv] JEdilis a. Chr. 64. 
Cf. Suet, Jul. c. 10. 


1 Hpocoy.] Cum Bryano lego: ien 
a'ya/yéaQau. 


C. J. CAXESARIS VITA; 1913 


pevos, év rais á&yopavopukais $iXoriu(atis. àkuv  éxoscats? | eikóvas 
éronjcaro Mapíov kpo$a, kal víkas rporatodopovs,? üs óépwv vvxrOs eis 
ró KartróMor àvéorgoev. "Apa 9' juépa, ros 0cacapévovs uappat- 
povra mávra xpvoQ, kai rTéxvy xarecxevacuéra mepirrüs. (OvejXov. Ó8 
ypáppac. rà Kui9pwà. karopÜópuara) O0áu)os Coxe rijs rÓXugs rov 
àvaüévros. O$ yàp 4v dOgXos * rax) 06 mepücv 0 Xóyos ijüpoiGe 
müvras àvÜpéómovs "pós vyv Odav. 'AAX ot uév éf)ómv, rvpavvióa 
voAtreveo0at. Kaícapa, vóuows. kal. Óóypact karopopvypévas. érave- 
crávra r(uàs, kal roUro meipav éri róv Óijuov eivat spouaXarrópevor, 
ei TeriÜáocevrac? rais diXoriu(ats vm abroU, kal Ó(Ówc. maí(Zew 
- 3 m e 6 e ec M V 0 3.€ f£ ^ e S 
rotaUra kai Kkevoroueiv: Ó ot. 06. Mapiavol capaÜao/rvarres abrovs; 
, MARO H4 3 / MOL. COE - lY 
xAjÜüe. re Üavpacroi 0cot G.edáyncav é£aíóvus, kai kpóro karetyov rÓ 
KazizóXov. | HoAXois. Óé kai Óákpva riv Mapítov 0ewpévois óqiv $9; 
jj6ovijs éyipev kai. uéyas 5v ó Kaicap éykouíots aipópevos, às àvri 
mávrwv üLuos eig ó àv)p rijs Mapíov evyyeveías. | Xvrax0eíons ó8 
mepi robrwv rijs QovAijs, KárXos Aovrárws, &vip eiéoxuuóv róre pá- 
Aurra "Popaíov, àvacràs xai karpyopíjcas Kaícapos, éreQüéy£aro.ró 
prnpgovevóuevov: Ok éri yàp. Vrovópows, Quy, Kaicap, àXX ijón 
pmuxovais aipei r)» voNcreíav, — "Esxei 0 áàmoXoyynoápevos mpós rabra 
Kaicap Émewe T)v ovykXgrov, ér. uàXXov |. oi. Oavpá&ovres .avróv 
21. P N ^ À , : Ó b A x4 7 t. 0 z , 
émgpÜncav, kai «apekeAeVovro ugóevi roU $poríüjuaros voícoÜar. vtáv- 
s USE - 7 ! JUN , 
Twy yàp ékóvr. r9 Oiuo vepiéceo0at kai mpwreVoeuw. 


* 


CAP. VIL 


Caesar creatur Pontifex Maximus, Isaurico et Catulo prelatus ; conjurationis 
Catilinarim particeps creditur propter sententiam de Lentulo. et Cethego 
non statim morte multandis in senatu dictam ; a Chr. n. 63. 


'Ev 66 rovro kai MeréANov * roU üápyiepéws reXevrücavros, kai rijv 


NOT/E 


5 Ei veriddo.] Sic recte Reiske pro 
efre riÜacaeberau. ; ; 
6 Kevoroueé»] Defendit hoc R., 
quia sententia doceat, non tam novi- 


2 'Aku. éx.] Munificentia Cesaris; 
eum zedilis esset, ad summum gradum 
producta. 

3 Níxas Tpomaiojópovs] 'Tropza C. 


Marii de Jugurtha, deque Cimbris 
atque Teutonis, olim a Sylla disjecta, 
restituit. Sueton. Jul. 11. 

4 "Aóqxos] Sic Reiske. Sed etiam 
vulgata &owAov ferri poterat. 


tatem quam vanitatem hic spectari ; 
malo tamen cum Bryano «aivoropeiv, . 


1 Pontifex Max. fuerat Q. Metel- 
lus Pius, Sylla socer. P. Servilius 


1914 C. J. CESARIS VITA; 
Lepuai vv «vepui&xmrov ovcav 'IcavpuoU kal KárAov pertóvrov, érija- 
De Low iu - ES , 3 - / , € - , - 
veorárwr àvópov kai uéywrov év fovAi] óvrauévov, ovx vreitev avrots 
6 Kaicap, àAÀà kara[Jàs eis róv Óipov ^. üàvrvraptyyyeAXev. | " Ayyo- 
jiáXov 6 rijs oovóijs Qawouérvgs, 0 KárXos àxó peíGovos &á£ías náXXov 
0)poOGv ri)v àógAórqgra, «pocézepe ve(Üuov. ànocorijvac róv Kaícapa 
Trijs QuXoriuías ézi voXXois. xpirjpacu. !O 66 kal mAeío mpostaveuwó- 
» - - $e , 5 , N L4 ^ 5, M 
pevos éQyj óayevieioÜat. — 'T'js 9' djuépas évoráons, kai rijs ugrpós ézi 
rüs Üopas alUróv ovk á&akpvri mporeumotons, àcracáuevos. avriv: ^X) 
- * es / 
píjrep, eimev, rüpepov 3| àpyiepéa TOv viv, 3) $vyáóa? Oei. Ac 
evexÜeíons 66 rijs V/fioov, kai yevouévgs àápAXgs, éxpárgoe, xal apéoxe 
75] Jovi kal rois ápíorois ó(Jov, às éri vüv Opacirgros wpoá&ev róv 
i p , p p 
^ xal KárXov iwrivro: Kwépova, 
5 


O5uov. "OOev oi mwepi lleíowva 
$ewáuevoy Kaícapos év vois «epi. KariMvav. Aa «apaexóvros. 
'O yàp. 6; KariMvas, ov. uóvov riv. voMreíav uerajaXeiv, à&X. OXv 
&veAeiv r)v ipyepovíav, kai sávra rà «páypuara ovyxéac éuvonÜels, 
«Ur0s uév éLémeoe mepurraícas éXárroow éXéyxots, mp0 roV ràs éoxá- 
ras aUroU (JovAàs àmokaAvoOijvav AévrAov $6 kal KéOmyov év TÜü 
/ d e o , , A - , uu , N , - 
vONet O.a00Xovs ànéAure rijs cvvwuos(as, ois ei piév kovja vapetxe ri 
L VN , . - » US PU SC Y 4 a * 
0ápcovs xai óvrápeos 0 Katcap, &gAós éoru: 6. év 66 vij. (ovAyj karà 
xpáros €£eXexÜévrov, kai Kuépwvos ro jzárov vyvópas épwrGvros 
vepi koNácews Éékaorov, ot. uev. &XXov uéxpc Kaícapos Üavarovv éké- 


NOT/E 


. Vatia, a. Chr. 79. Consul, tum Pro- 
consul in Cilicia, (ubi Cesar brevi 


comitiis P. R. eligerentur. 
3 "^H $vydba] Propter ingentem 


tempore sub eo meruit) ex victoria 
agnomen Isaurici nactus est. |Q. 
Lutatius Catulus 4v uév év à£&ueri 
g'edopocirys kal 8ucatoo iras péywros Tàv 
TÓóre 'Poualev, Plut. Pomp. c. 16. 
Consul fuit 78. a. Chr. cum Lepido, 
quem Sylla rov vávrev kdiiwrov, sicut 
Catülum cv mávrev Épiov, dicebat, 
Pomp. c. 15. 

* 9 Eis rbv 9uov] A.Chr. 63. Cice- 
rone Consule T. A. Labienus tribu- 
nus plebis, postquam Rabirium per- 
duellionis crimine accusarat, legem 
Domitiam de sacerdotiis in Cesaris 
gratiam restituebat (cf. Ernest. Clav. 
Cic.) a Sylla sublatam, ut iterum 
Pontifices aliique sacerdotes, qui ante 
a collegio quique suo cooptabantur, 


vim zeris alieni. 

4 Oi mepl IIeí(oeva]  Legas Sallustii 
Conj. Catil. c. 45. 

b Aafiv vopacxóvros] Non solum, 
cum P. Corn. Lentulum Suram et C. 
Cethegum supplicio non multandos 
censeret, sed quod etiam inter Cati- 
lin; socios nominatus esset, a Q. 
Curio in senatu, e Catilina se cogno- 
visse dicente, et a L. Vettio apud 
quaestorem, qui etiam chirographum 
ejus, Catiline datum, pollicebatur. 
Cesar se Ciceronis testimonio, quz- 
dam se de conjuratione ultro ad eum 
detulisse, defendebat. Suet. Jul. 17. 
De conjuratione Catilinaria tirones 
adeant Sallustium. 

6 "A5gAos] C. V. &5qAóv ésmw, - 


1915 


Xevov*. ó 66. Kaicap àvacràs Aóyov- ódjA0e mejpovriouévov, às. àmo- 

m 3 D / $ ó , / N ; N , - 
kreivat uév. àkpírous üvópas à£wuart. kai. yévec Xapempo?s, ov. Ookei 
Ei oe 


Qpovpotvro OcÜÉvres év móXeot rijs 'IraMas, às àv. abrós &Ayreu Kucé- 


, y/ poe óík 3 EX * S 5, Z » n A 8 
TraTQtOV, Ovo€ tKatov ecvat, p pera Tus €eaoxar1s C V oyks. 


Ka - * 
pav, péxpis ov karamoAeyunÜür Karwvas, Uorepov év. eipfjvi kal ka0- 
qjovxíar «epi ékáerov v5) [jovXij yvàva« vráp£et. 


CAT VITE 


Qua in vitz periculum adductus a Curione et Cicerone, plebem metuente, 
eripitur. Catonis tamen arte, qui menstruam annonam plebi dividendam 
senatui persuaserat, multum tum potentize amisit. 


*. Otro 96 rijs yvógugs: QiXavOpizov $aveíons, kal roU Aóyov Óvrarós 
év' abrj * onÜévros, ov uóvov ot uerà roUrov àvicrápevot vpoceríÜevro, 
T0ÀÀol Óé kal rüv -pó abro? ràs eloguévas yvópas àmevrápevou, mpós 
hs 3 f 4 es sr LI Y aue: ^ - M Z 
r]v éke(vov gueréorqcav: éos émi Kárwova 70 mpüypua kal KárXov 
TepüjX0e. "loórov 96 veavwóüs évavrw0évrov, Kárwvos 06 kai r)v 
vVmróvouv üua rQ Aóygo cvvemepe(cavros avro, kai avvc£avacorávros 
épopuévos, oi này üvópes üámoDavovuevor rapeó00noav, Kaícap: 06 rijs 
BovNijs é&óvrt voXAol rüv Kuépova  ópovpoUvrev róre véov ^ yvpvà 
rà. (jm avvópauóvres éméoxov. | '"AXXà Kowpíev róre Aéyerat ri 
, * e LT , Li e , e e 7 
70Dévvo vepu9aNov vrefayayeiv: avrós re 0 Kuépov, os ot veavíakot 
c e ] 
mpocéfJNeljav, &vavevcat, Qo[1n0eis róv Ojuov,1] róv $óvov 0Nws üOwov 
kai capávopor Tyobpevos. "losro uév obv oix oióa Óómws ó Kwépov, 
" pe s Vus ^ Mera e ; LODEE? E53 BILUR IRE 
eimep jjv àXnOés, v r9 cepi rijs vrareías oUk &ypadevy: ? airíav 0' eixev 


NOT/E 


7 O? márpiv] Cautum erat lege 
Porti Lecce, ne quis civem Roma- 
num vinciret aut verberaret, aut ne- 
caret; etlege C. Gracchi, ne de ca- 
pite civis Rom. injussu Pop. R. judi- 
caretur. 

8 M3 uerà T. e. a.] H. e. 3j oloqgs 
Tüs éaxdrws &àvéykms. Reiske. Quam 
parum veteres in argumento oratio- 
nis Caesaris conveniant, vide in Com- 
ment. Casauboni ad Jul. c. 14. 


l 'Ew ab:j] Non intelligo, num 
significet idem, atque ez? r$ BeBoaia- 


ca, abrir, ad illam sententiam demon- 
strandam atque confirmandam, — Reiske. 

2 Néev] Nonnulli equites Romani, 
qui presidii causa cum telis erant 
circum zedem Concordie, seu peri- 
culi magnitudine, seu animi nobili- 
tate impulsi, quo studium suum in 
rempublicam clarius esset.  ;Sallus- 
tius. 

3 "Ev 7Q Tepl rs 9nareias] H. e. in 
Ciceronis commentario de Consulatu 
suo, et carmine ejusd. argum. cujus, 
non amplius extantis, etiam Servius 
meminit ad Virg. Ecl. vru. 105. 


1916 J. CESARIS VITA. 

Verepov, às üpisra r9 kaipg. róre mapacxóvr. karà ro) Kaícdpos jj 
xpncápevos, àAX üz080eQuásas róv Ójpov, bmepóvos ceptexópevov ToU 
"Os ye kai per! óAéyas quépas ^. eis rijv (ovNjv eiceX00v- 


E] - * ^ $. , e. , 3 , X H A , ' 
TOS QUTOV, Kat 7r€DQt (V €V Vrovíats 73]|V Q&7TOAOyOUHLEVOU, KQt TepUrUTTOVe 


Kaí capos. 


[ / - , N / - , ECT - - 
ros Oopó[Jows vrovnpois, éreibi) mXeíav roU avvilüovs éyiyvero rij [BovMij 
kaÜecouévy xpóvos, érijM0e perà kpavvyijs, kai ceptéarn riv ov»ykNnrov, 
Ai xal Kárev $of0eis 


- M - ht 
páMucra róv ék rüv üwópwv vewrepwcuór, ot roU vavrós vzékkavpua 


-—- , - 
&zairüv rüy üvOpa, kai Kekebwv. ájeivat. 


vAfj0ovs zjcav, év rà Kaícapt ràs éXrí0as Éxovres, érewe rijv avykXg- 
rov ümoveiuat cirnpéawov abrois €upmvor, é£ ov óamávgs uév. mevrakó- 
eut 5: mevríkovra pvpiáóes éviajotot mpoceyívovro rois dAXotis àvaXó- 
E N / , , - , J » —- ^ 
paci. Tóv uévroc uéyav év v9 mapóvri $óBov &o(Deac vmepipavüs TO 

, NN: ' ^N 7TÀ - $n PANE UE - K , e , 3 
coArevpa roUro, kai r0 metorov àréppnáe rijs Kaícapos óvrápeus kal 
ÓteokéÓacev év kaipg, orpargyeiv uéXAXovros, kai doDjepwrépov 0i viv 
üpx5v Ovros. 


b 


CAP. IX. 


EX SUID Pompeiam amans, occasionem cum ea conveniendi nancisci ne- 
quit. Bona dea, ejusque solemnia. 


O? ujv àvéf rc rapayóes àx' abríjs," àXXà kai rox rts áxapis 


r9 Kaícap: evvqvéx0n mepi róv oixóov. llónAws KXoóws d$» àv)p 

yévev uev. eUwarp(óns, ^ kal vXosro kal. Aóyg Xapmpós, Vper 0e xal 
- 5 * 

Opacbrnr: tGv éxi fÓeNvpiqg mepiQotjrwv otoevós Gebrepos. Ovros ijpa 


Ilouz tas, 75s Kaícapos *yvvawos, o99' avri;s àkovons. AAXG óvAanat 
Murus, 71 p , 1 ?) 


NOT/E 


4 Mer óAlvy. 5.] Suetonius auctor 
est, Caesarem in reliquum ejus anni 
tempus curia abstinuisse. — Accidit 
igitur res proximo anno, cum Casar 
prator esset. Cf. Suet. Jul. 17. 

9 Ievrakócioi] C. V. et quidam H. 
Stephani Codd. émrakóci, quod et 
Xylander legendum censuit, quae sum- 
ma ad eam redit, quam in talentis 
[Mccr.] exhibet Plat. in Cat. [c. 26. 
Quinque enim talenta zequantur tri- 
bus myriadibus drachmarum.] Idem 
de hoc loco sentit Rualdus culpa a 
Plutarcho in ejus exscriptores deri- 
vata, cum lapsus notarum arithmeti- 


carum, ToU $ in y adeo sit pronus, 
Negligentiv tamen vel imperitize .in- 
cusat Plutarchum, legis frumentarize 
iliius habita ratione, utpote quam, 
saltim ratam firmamque, non exti- 
tisse, ex auctoritate Asconii Pediani 
contendit. Hutten. 


1l 'A-m avr5s| Quod non omnino ve- 
rum. Vid. Sueton. Jul. 15—17. 

2 Evmarpíóms| H. e. ék marpuklov. 
Cf. Plut. Sylla c. I. De Clodio, 
quem omnes improbissimum hominem 
fuisse testantur, vid. potissimum Vel- 
leius 11. 45. 


C. J. CJESARIS VITA. 1917 


re rijs yvvaueviridos àxpieis ijcav, ;] re pürup roU Kaícapos, Aiprg- 
Aa, yvvi) sódpov, cepiérovaa riv rouónr &ecl, xaXeziv kal mapakekues 
Óvvevpévqv avrois. éxoíeu ri]vy. évreviw. "Eorc 06 'Popaíois 00s, ijv 
" Avyá0n»? ovouáGovoiw, danep "EXXgves l'vvaweíav. Kai Opsyes uév 
eixewobüuerou Míóa unrépa, ro asiXéws, yevéaOat $aci, '"Pepuaio: óé 
vópón» Apváóa, Gaívo svvowicacar, " EXAqves 06 rv Awvócov pré- 
pov rv &ponrov. "O0ev àyzeMivoss re. às oxgvàs kNjpaciw éoprádov- 
ca. karepéóouau, kal Opákwv iepós mapakaÜiópvrat rj ÜeQ karà vóy 
piov. "Avópa ó6 xpoceA0eiv ov Üéjus, 000 zi rijs oixías yevéoÜa:, 
rüv iepüv ópytaZouévev. AUral 06 ka' éavràs ai yvrvaikes z0ÀÀXà rois 
'Opóuois ópoXoyoUrra Opiv Aéyorrat cepi riv iepovpyíav. "Orav oiv 
ó rijs éoprzijs kaÜijkm xpóvos, vrarevovros ij] orpar5yoUvros àvópós, ab- 
TÓs uév é£lorara, kal cáv rÓ pev: ij O6 yvvi) riv oikíav vapaXa- 
Blovca Oukocuet, kai rà uéywra vokrup  reXeirat, audis &árapuepuy- 
pévgs rais ravyvxíct, kai uovauijs üpa. z0XMijs «apobans. 


CAP. X. 


Quae cum Pompeia Cesare praetore celebraret, Clodius veste muliebri 
absconditus cum ea convenire cupiens domum Cxzesaris intrat, sed depre- 
hensus expellitur. 'Tum vero impietatis et aliorum nefandorum accusatus 
Czsaris moderatione et plebis favore e periculo eripitur. Pompeiam Ca- 
sar repudiat. 


Taórqv róre 7àv éopriv rijs llouzntas ércreXovogs, ó KAó0ws obzo 

Ll b. n - , 3,7; » — b: S , 
yeveuiv, kai «à rovro Ajcew oiópevos, €oÜijra kai oxevi)v i jaXrpías 
&vaAa[Büv éxópet, vég yvvaw riv óy«v éowóos. | Kal rais Ovpaus ért- 
rvx&v àrveoypévass, eloix0n uév áóeós x0 rijs ovveióvías Ocpazauí- 
00s ékeívngs 06 «poópauoíons, às r5 louznía Qpácecie, kai yevouévgs 
OrarpiDijs, wepiuévew pév, Ónov kareAelQ05, ro. KAwÓío gy) kapre- 

zm / v 3 2252 , N , ^ —- 
poUvri, *Xavouévo 0 év oixía ueyáXg, kal mepujevyovri rà üra, 


vpoocecoUca rijs AopgA(as àkÓXovÜos, &s 0 yvri] yvvaika xaídew!' 


NOT/E 


3 'Ayá0mv] L. 'Aya05v, cujus ne no- Consulis vel Praetoris. 

en quidem viros scire fas est, quam 

iste (Clodius) 2ccirco Bonam dicit, quod l Haígev] H. e. jocari, jocum at- 
in tanto sibi. scelere ignoverit. Cic. de — que ludum ducere, ut diei festo, et 
Harusp. resp. c. 17. Graece Tvvoikeí(a — psaltri;? conveniret. Non assentior 
dicitur etiam in Plut. Cicerone 19.  Reiskio zAxoidQew vel mweAdfew con- 
Sacrificia hujus Dez quotannis Ca- jicienti. | 
lendis Maii celebrabantur domo vel 


191$ €. J. CJESARIS VITA, 

wpobkaAXeiro' kai pi) [BovAópevov, eis TÓ. uécov. eiAke, kal, rís écrt kal 
q00ev, émvvÜávero. "Tov 56 KXwtov $Xjcavros, " Afpav cepiuépew 
Ilouznías, avró rovro kaXovpuévgv,* xal r9 $wvg yevouévov karaQa- 
'voUs, 3j uev àxóXovOos eiOus &merijénae Kpavyg 7pós rà $ora kai róv 
DxXov, üvÓpa. mreówpakévat (joGca.. "T'üv 06 yvvawáüv Gunronfewov, 3j 
AipgAa rà uév opua rijs 0coV karéravoe kai cvvekáAviyev, abri) 66 
às Üpas ávokXeicat keXebcaca, 7epujeu r)v oikíay Vró Xapmráówv, 
'&yro?ca róv KAó0iov. — Ebpíokerac 9 eis otknpua mau&takys, 7j cóvew- 
4jM0e, karamedevyis* kal yevópevos $avepós, 0-0 rGv yvvawüv éEe- 
Aa)verat 0ià& rv Ovpov. 'TÓ 0 mpüypua kai vvkrós et0)s ai yvvaikes 
'émioUcat rois avràv éópacor àvópácv. kal ueO' $uépav. éxópei Óià rijs 
móAews Ó Aóvyos, ós dÜéopous érexeipgkóros ro KAwtov, kal Gikgv oU 
rois vOpouérvow póvov, ààAXà xal r5 T7OXet kai rois Oeois óQe(Xovros. 
'Eypdjaro uév oov róv KAXó0wv eis rüv Onuápyov? ce(jeías, xal 
cvvéorgcav :éx' abróv oi 6vvarórarot ràv àv rijs [DovAfjs, dAXas 7€ 
óewüàs ü&ceNyelas karapaprvpolrvres, kal uovxeíav àóeXóijs, 1j XevkovA- 
Ae^ cvrokiket. Vlpós 06 ràs robrov o-ovóàs ó Ofjpos àvrirá£as. éav- 
TÓV, iluvve TQ KXoÓío, kal uéya «pós ro?s Ouacràs OdeXos ?jv, éxme- 
«Anypévovs kai 6cóowóras r0 aMjBos...'O 0 Kaicap àzezéuaro uév 
etus riv Iouzntav:: páprvs 96 após riv Otiqv kXy0cls, ov06p £n rüv 
Aeyouévov karà ro KXwólov  yvyvockew. ' '(1s 06, roU Aóyov vapa- 
"Bótov Qavévros, ó karíjyopos jpérqce' Ylos oóv ámeméguw rr)v yvvat- 
ka. ; "Ori, py, rv éudv z&tovr uy" vrovog0rvau? "Tavra oi uév otro 
xpovotvra róv Kaícapa Xéyovcw | eizeiv, oi 66 79 Ófjug xapiZópevov 
ópuyuévo aódew róy  KXoóvoy.. ' AvoQevyec 9' obv r0 CykNgua, rüv 
gAcíaruv OuacrGy Ó aovykexvuévas rots qpáypaot ràs »yvopas &mott- 


NOT/E 


2 KaXovuévyv] Non solum erat À- fratrem volui dicere, semper hic erro : 
bra, h. e. ancilla pompatica, osten- et c. 16. minimus frater, qui te amat 
sionalis, sed etiam hoc nomine pro- plurimum: qui, propter nescio quam, 
prio appellabatur. | Reiske. credo, timiditatem, et nocturnos quosdam 

3 Eis r. bu.] P. Lentulus Spin- inanes metus tecum semper pusio cum 
ther. majore sorore cubitavit. Alia mitto. 


4 AevkosAAc] Lucullo nupsisse Clau- 
diam,sive Clodiam, non meminilegere; 
eandem vero, cum qua P. Clodius con- 
suevit, Q. Metelli Celeris uxorem fuis- 
se, abunde constat, priecipue ex Cice- 
ronis Czliana; ex.c.13.: quod quidem 

facerem. vehementius, nisi intercederent 
málii inimicitie cum istius mulieris viro: 


Forte igitur in nostro MeréAAQ legen- 
dum est. pro AevkoAAq. 
5 "Ymovom0.] H. e. koi 6:«8oA s ka0a- 
pàv elvai. Cf. Suet. Jul. c. 74. 
6 Táv 7A. buacTGrv] xxv. suffragiis 


.damnatus, xxx1. absolutus est, pree- . 


cipue propter testes, se eo die absen- 
tem fuisse, eivai 


€. J.. CZSARIS VITA, 1919 


Óóvrwv,! Ómws uíjre vapakwóvvevowouir év rois vr0AXois karayméuápue- 
vot, uijr. &àmoXocavres áóo£fjawat vapà rois ápíorois. 


dila: CAP. XI. 
Csesar, propretor, postquam Crassus creditoribus ejus satisfecerat, in Hispa- 
niam abit. Summa ejus gloriz cupido (a. Chr. n. 61.) 


d y - - - 

*.'O 66 Kaicap ebOvs àzó rijs arparnyías àv érapyiv riv "Bnoíay' 
Aafv, ós 3v ÓvotiáÜerov avrQ rÓ Epl roUs Óavetorüs, €voxXoirras 
, / TS Q ^ 35 € K , Dr A / » 

€&tóvrt kai kara[joüvras, eri. Kpáscov karé$vye, wXovaworarov ovra 
'Popaíov, ócóuevov 08 7ijs Kaícapos áruijs kat Oepuórqros éri rijv pós 
Ilouzjiov àvrexoXccetav.?. " Avaoetauévov 9é rov Kpáccov ro?s uá- 
Aura XaXe rovs kai ázaparrürovs TOv Oavetarüv, kat Ówyyvijcavros 
, AR ' / / : el »5- 36 N 3 M» 

Okrakosímv kai rp.ákoyra raXávrov, ovrws éLijX0ev. rl rjv. érapyíav. 
Aéyerat 06, ràs " AXreis vrep[JaNóvros avrov, xal voXCxvióv.7t Dap[Ja- 
puxàv, olkouevov vr àvÜpimwv cavráracu oXCyov kal Xvrpür, zapep- 


3 roUs éraí(povs üpa yéXort kal. perà zaiiás*. ?Hzov, óáva:, 


-Xopévov, 
kàvraüÜa rivés eiciw vrép àpxàv. duNoruutat, kai. epi. mperetov. üpX- 
Aat, kai $Oóvot ràüv Óvraràv «pos àAMijNovs. 'Tóv 66 Kaícapa erovóá- 

^ , N , - 3 ^ Y E / ^ , * 
eavra mpós avro)s eire "Eyo uév éDovAóngv mwapà Tovrows civat 
pàXXov póros, 1] rapà "Popatois 6evrepos. "Ouoíos 06 váXw év 'TBn- 
píq cxoXijs ovans, àv )0KOVTÓ Qv mepi ' AAe£áve anuué 
pía exoXijs oUans, àraywockovrá rv Tüy mepi 'AXe£ávópov yeypaupé- 
vuv, cóó0pa yévecÜat «pós éavro woX)0v xpóvov, eira kal Óakp?cau 
rüv 66 $(Auv Üavpacárrov rjv airíav, eimeiv: OO $okei. tyiv. ü&oy 
eivat Xon ns, €i rNukovros uev àv 'AMétavópos, ijón rocobrav * éfací- 

Aevev, éuol 06 Xaumpür oU0év oUm mézpakrat, 


NOT/E 


7 Xvykexvuévas T3:s mpdyuaot Ts 
yvépuas &mobibóvoi| Dacierius verten- 
dum censet: senflentias per saturam 
ferre, hoc, quicquid dicant, nihil est 
nisi, per (turbam, confusis suffragiis. 
Sed quid fiet vois mp&yuoci? Vertine 
potest: sententias ferre eque | confusas 
ac res ipse, de quibus ferenda erant, 
ut iude non pateret, utrum condem- 
narent an absolverent? an cum Reis- 
kio legendum est mois vpdkropo: (pro 
TOis mpdyuagt) quesitoribus, iis, quibus 
mandatum hoc erat, ut cistas tabella- 
rias a judicibus reposcerent atque sus- 


ciperent et suffragia dinumerarent. 


1 T9» '18np.] Ulteriorem Hispaniam. 
Cf. Sueton. Jul. 18. Pro Aaàv Brya- 
nus conjecit Aaxóv. 

2 "AvrimroNirelav] M. Licin. Crassus 
ditissimus Romanorum et sui tempo- 
ris orator disertissimus, cum .Pom- 
peio Consul a. Chr..70., in omnibus ei 
contrarius erat, et in Senatu praevale- 
bat. Plut. Pompei. c. 22. 

3 Hapepxouévov] Dedit Reiske ex 
conjectura Bryani pro vapepxopuévovs; 

.4 "Hóy Tocovrav]. Sc. é0vàv, que 
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CAP. XII. . s VeE. eod 


Bello et pace in provincia clarus Romam redit Cesar, dives factus et Impe- 
rator appellatus. 


Ts yovv 'lOnpías émi9às, e(00s 5v évepyós, do0' pépats óXbyaus 
Óéka oTeípas cvvavyayeiv mpós rais vpórepov ovcais eikogt. Kal orpa- 
reícas éxi KaAAaiko)s kai Aovctravo?s," kparijsat, kal vpoeXUeiy dxpt 
Tfs bw ÜaXácogs, rà p «pórepov vrakovovra 'Peuaíot:s &üvg kara- 

^ - o : -—- 5 , - 
erpeóóuevos. Oéuevos 86 rà ro? moXépov kaXGs, o? xeipov é()páfjeve 
rà cijs eipijvns, ópóvotáv re rais zóNeot kaÜioràs, kal náXwra ràs TOV 

- KY V / - 
xpew$euXerüv kai óavewrüv iopervos 0uagopás.  "Era£e yàp rà» vpoa- 
, - » / "3 ^e E ^ eU * L ^ ó Ei 

(óvrav rois ófe(Xovat kaU' &kaarov évtavróv Ovo uéy pépr róv Qavetari)v 
, - - 4 - zn N , "4 ^ edic » - 
àvatpeiaÜat, r9 06 XovrQ xpijoÜat rov Oeozórqv, üxpis ày oUras ékNvOn 
rÓ Oávewv. "Exi robro:s eióoxuiv, àvqXXáyn? rijs émapyías, avrós r€ 
mÀoUGt0s *yyeyyovis, kai rovs arpartoras GoeAnküs ümO rov arpazmyuv, 


xai 7poc1yopevuévos avrokpárep? $' abrüv. 


CAP. XIII. 


Catone Czsari, ne absens per amicos Consulatum peteret, adversante, trium- 


phum omittens urbem intrat, Crassum cum Pompeio conciliat, nirgmque 


sibk 


"Ezei 06 ro)s név uvopuévovs 0ptap(9ov &&o Gurpifoew: &ew, vos ó€ 


- - Fr 
uerióvras Vrareí(ay mapóvras év rj mÓNet rovro mpárrew, €v rotavrm 


NOT/E 


vox in quibusdam Codd. pro 7/55 re- 
peritur. Caesar, cum pretor esset 
in Hispania, annum trigesimum no- 
num agebat, Alexander autem trige- 
simum tertium agens mortuus erat. 
Rectius igitur Suetonius c. 7. eadem 
de Cesare iu Hispania ult. quaestore 
narrat, ubi, cum Gades venisset, ani- 
madversa apud Herculis templum 
Magni Alexandri imagine, ingemuit, 
et quasi pertzsus ignaviam suam, 
quod nihildum a se memorabile ac- 
tum esset in vtate, qua jam Alex. 
orbem terrarum subegisset, (h. e. an- 
no etatis 33. a. Chr. n. 67.) missio- 
nem continuo efllagitavit, etc. Sue- 
tonio consentit Dio Cass. l. xxxvi. 


1l KaAA. kal Aovcit.] Intell. Callai- 
cos Bracarenses circa Minium. Lausi- 
tanorum sedes erant inter Durium et 
Tajum, quorum potissimum latrociniis 
provincia infestabatur. 

2 "AmyAAdyg] Non Mean suc- 
cessore. 

3 AvTokpdrwp]" Ec: 9€ Tiu) ois opa- 
Tw'yois TÓÓe Tb mpocayópevua mapà TÓÀv 
ea'rporàv, ka0darep abrots émipaprupotvrev 
&Lies av abrokpdropas elvai, Kal v8 
T2v Tiud]y 0i oTpaTw'yol máAami uév Éml 
vci Tots ueylaois Épryois mpoolevro, vüv 
8€ pov elva, 78e Tfj ebynula mvvOdvouas 
vb uvplovs v:ceiv. Appian. de bell. Ci- 
vil. 11. 44. 
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yeyovós àvrwopíg, Kai mpós abrás rüs Vmarwüs à$vypévos &pyaipe- 
(as, érepe após ri)v ovykNgrov, airovprevos avro Oo0ijvat capayyéX- 
cías, €rep pos r1] ykAqgrov, p : Z payye 
Xeuv. eis vrareíav &móvri Óià& ràv $iNuv. | Kárwvos. 06 apórov uév 
*, d z d , ^ M »6; 1; t t ^ 
lexvpiQouévov r9 vópo «pos ri)v üZieciv,' eira os éopa moXXovs reOc- 
parevuévovs Vró roU Kaícapos, éxkpovsavros r9 xpóvo rÓ cpáypa, kat 
Trjv "képav év rQ Xéyew kararpívavros, .&yve róv Opiau(Jov dels ó 
Kaicap €xea0a« vijs zrare(as kal wvapeXOov, eU0Us oroóverac coXírev- 
p& rt mávras àvOpórxovs éfanarijcav, -Xjv Károvos.^ "Hv $6 rovro 
óraAXa yi] Hoprjíov kal Kpáocov, rov uéywrov év rà «óXe« 0vvapé- 
voy* oos cvvayyayov ó Kaicap cis QuMav éx 0vaopás, xal rjv Vm à 
, EY , Li ^ L4 , »! 
cvveveykápevos ioxv» eis éavróv, &pyg, QuXavOpemov Éxovri 


doiy ? 
, * e e - 
Ob yàp, às oi zXeia- 


" mpoe1yopíav, &Xa0e ueraorijoas rijv vroXretav. 
ro. vouíZovew, 3j Kaícapos kai llouzmíov Ówa$opà vo)s éuóvMovs 
&zewp'yácaro zoXépovs, &àXXà püXXov. 3j $iMa,* cvarávrav ézl kara- 
Aiacer rijs ápusrokparías T0 TpGrOov, eira oUrw Kai mzQpós &àAXijXovs Gua 
orávzuv. Kárevi 68, moXXáxis rà péANorvra qmwpoÜeozíGovri, vepuijv 
ÓvexóXov uv. àvOpárrov róre kal coNvmpáynoros, lorepov 86 ópovíuov 
uv, ovk eUrvxovs 06, evuBovXov Aaf)eiv Bó£av. 


CAP. XIV. 


Utriusque auctoritate et in Consulatum provectus (59. a. Chr. n.) et nixus 
leges fert plebi jucundas, senatu obnitente; Juliam filiam uxorem dat 
Pompeio; ipse Calpurniam, Pisonis f., ducit ; Galliam cisalpinam et trans- 
alp. cum Illyrico in quinque annos provinciam accipit, Catonem repug- 
nantem in carcerem abducit, reliquos senatores terret, et Clodium tribu- 
num plebis fieri patitur, Ciceroni infestus. 


Ov uv àAX ó Kaicap év uéco 7fjs Kpáccov kai lourntov dMas | 
NOT/E 


l IHpós 73v à£.] Contra Cesaris pos- tumque in se conspirationem conspi- 
tulatum, ad id oppugnandum. [Insi- catus erat, omnibus officiis Pom- 


mili re obstitit Cato etiam Pompeio. 
Cf. Plut. Pomp. 44. 

2 IIAZvKárevos] Qui Romam liber- 
tatem perdidisse aiebat, nec metuen- 
dam esse agrorum divisionem, de qua 
mox dicetur, àAX' óv àyrl ravrqs dmou- 
Tíoovci uicÓbv oi xapiCój.evot kal 8eAeá- 
Covres 7b mA$0os. Plut. Cato Minor 
€. 31. Ceterum a nostro Suetonius 
Jul. c. 19. aliquantum abit, Caesarem 
non statim, cum urbem intrasset, sed 
postquam Consul designatus, optima- 

Delph. et Var. Clas. 


Cas. 


peium assectatum esse, eique Cras- 
sum reconciliasse, ac societatem cunt 
utroque iniisse, ne quid ageretur in 
republica quod displicuisset ulli e 
tribus. 

3 T4v jv àuo.] Reiske mavult 77» 
àmr àgdoiv. 

4 'AAAA p. 7) QiMa] Et hoc dictum 
est Catonis (Plut. Pomp. c. 47.) : ov 
Tv oTácw, o0be Tiv Cx0pav, àÀAà Tiv 
cicTraciw kal T!v Óuóvoiay avTOv Tf) mÓ- 
Aet mrpárov iakby "yevéo0o« kal gényumov. 
6 F 
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3 i P . —- , 3 
éopvoopobpervos, éri riv Vrare(av mporjyOn, kal Xapmpós àva'yopevÜeis 
' * * *n0"^ * , 
perà KaNrovpvíov B(9Xov,! xai karacràs eis r)v àpxv, et0vs eicé- 
Qepe vóuovs ovx vráro mposskovras, àXAà Ónuápxyo rwi Üpacvráre, 
mpós Jj6oviv rà» coXXGv kNgpovxías rwüs xépas ^? kal 6uavopüàs eioy- 
yovpevos. "Ey 0é rj [BovXg rüv kaXGv re kal àyaÜày àvrupovcáyrwv, 
: ^ 
váXat Óeópevos wpojáceos, &rvakpayov kai paprupápuevos, ós eis rV 
- : - f 
ócpov ükwv éfeXasvowo, Oepameócov éxeivov éE àváykns, Vper xal 
xaXemórgri rijs [DDovAijs, mpós abróv éfemíónoe' kal mepuorüjcauevos 
a d N 
&vy0cev uév Kpáscov, &v0ev o6 lloumíjiov, üporqocv, ei rovs vópovs 
- - - ES * 
émauvoicy. . "Eraweiv 96 $ackóvrov, mapexáAec [BonÜciv mpós rovs 
év(oraa0at uerà &jóv áeuobvras. "Exeivou 9 $zioxvoUrro: IMop- 
qi]ios 66 kai vpogesetrev, &s àoibovo «pós rà £($óm uerà rov Eíóovs kai 
Ovpeóv. kou(Zwv. "Exi robro ro)s uév ápirokparwo)s 5víacev, oUK 
, [4 - A , N , - , A T ^ ^ y. p , Z 
áiíav rijs «epi abrüv aiOoUs, odóé r5 m«p0s rüv cbykMgrov eUXa(deía 
, & ^ A , ^ , , e * A 
Tpémovcav, àANà pnarunv kal peupakcuoón Qwrjv Gkovcavras' ó€ 


Kaicap 96 ueidóves ér« rfj lloummtov óvvápews vzo- 
4 


ofjuos 11o0n. 
óparrópevos (ijv yàp avro "lovMa Ovyárnp, éyyeyvnuévg. XepgoviMo, 
Kaeríovo) rabrQv éveyysnoe Iouzntot viv 96 llouzntov r9 XepoviMo 
Óocew EQgoev, o0 abziv àvéyyvov otcay, àAXà Oaboro, r9 XXAXa 
cau0l, kaDopuoXoyguévqv.. "OX(yo 9' Vorepov. Kaicap qyáyero KaA- 
(av, Üvyarépa le( 5 rüv 06 Ileí caré Ü 
vovpríav, 0vyarépa lleíaovos,? rov 06 lleícwva karéorgoev izarov 
eis TÓ uéANov* évravÜa 7 xal cóóópa paprvpouévov Kérwvos, kai 
BoGvros, obk &vekróv eivat, yáuous Óupaorporevouévns rijs tyyeuovías, 
m e x H AE / N , * $ , AMI 
xai Ó,à, yvvaíev eis érapxías kai orparevpara kai Ovráueus àXNXovs 
&vrewa'yóvrov. 'O gév obv ovvápymv rov Kaícapos, Bí(oNos, érei 
KtNUwv To)s vóuovs oboéy. érépawev, àXNà zoNXákis. ékuvÓUveve uerà 
Károvos éri rijs àyopás àroÜavetv, éykNewdápevos otkot róv rijs àpxiis 
NOT/E 


1 BíBAov| Plut. in Catone et Ap- 
pianus BófgAov scribunt. M. Calpurn. 
Bibulus largitione optimatum Consul 
factus est, Cesare L. Lucceium Hir- 
rum, alterum competitorum, juvante, 
quem sciebat concordem et consen- 
tientem fore collegam, Suet. Jul. 
c. 19. 

'2 Xópas] Esse genitivum singul. 
Reiske monet. 

3 Eicwyojucvos] Karoutas máAecv ial 
vopàs àrypàv éypoyev, ut Plut. in Pom- 
peio c. 47. Campum Stellatem (Cam- 
paniz) agrumque Campanum divisit 


extra sortem viginti millibus eivium, 


quibus terni pluresve liberi essent. 


Suet. c. 20. 

4 Servilio, cujus vel precipua ope- 
ra paulo ante Bibulum impugnaverat. 
Suet. c. 21. 

5 Ilcícevos] Lucii Calpurn. Piso- 
nis Czsonii, (quem ne confundas cum 
C. Pisone, de quo supra mentio facta 
c. 7.) ut proximo anno absens alte- 
rum consulem sibi sciret faventem, 
cum alter, Gabinius, Pompeii esset 
assentator. 


| 
| 


l 
I 
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xpóvov ÓvréXece.ó | Ilouzíjios 96 yüuas, e00s évémAnoe ri». &yopày 
ÓcAwv, kai cvvemeküpov r9 juo ro)s vóuovs 7. Kat óé rv évrO 
: pov r9 Ojo ro)s vóuovs aícap. 06 rjv évrós 
^ 
" AXreov. kai 7i)» éxrós üáracav. KeXruciv, «poc0eis 0 "IAAvpuóv perà 
raypárov recsápwv eis vevraeríav. | Károva uév oov énwxeipíjcavra 
, 5 —- ^- 
robrois ? üyriXéyeiww ámijyev eis QvAaki]v ó Kaicap, olóuevos airóv éri- 
, 
kaAéaeoÜ0a« rovs ónuápxovs* éxeivov 9" àQóvov (Qa&(&ovros, ópàóv 0 Kai- 
* - * 
cap o? póvov rovs kparíorovs ÓvodopoUvras, 4àÀÀà kal rÓ Ónporwóv 
aióot rijs Kárwvos àperijs ouvzij kai uerà karnóeías émópevov, avrós 
3, -—- 
é0e50n xpója ràv Óónuápywr évós à$eXéc0at róv Károva. Tóv 9 àX- 
Xov avykXyruv óAyot zavráraciww. abro ovvyjecav eis DovAdv, oi 66 
Aowrol Óvoxepaívovres ékmoOov Tjcav.: Ebmóvros. 66 Kovoidíov rwós 
- 8 J e D | £g 3 M / » 
rüv oQó9pa yepóvrev, ós $oDo/uevo. rà 0xXa kal rovs orparworas oU 
cvvépxowwro' Tí oov, &n ó Kaicap, o? xai c9 ravra Óeóubos olkovpeis ; 
Kai ó Kovaióws eimev: "Ort ue voi 3 $ofeic0acvó yfjoas. 'O yàp 
rt Aeurópevos (9ios o$ zoXXijs, OXiyos àv, Ócirat cpovoías. | Atoxtarov 
06 rüv róre «oXrevpárwv &ofev, év rij; Kaícapos vrareía, ójuapyov 
aipeOijva.? KXáótov ékeivovy, $9 ov rà vepl rüv 'yápov kai ràs ümoppíj- 
rovs vapevouiíj0 navvvxióas. 'Hpoé0n 9' éri rij. Kuépovos karaNécev 
. ' - , ? 39 3^ X N ^ F 
xai Kaicap o? vpórepov éLiX0ev émi r)v orpareí(av, 7] karacractáca, 
- Kicépoya. uerà KXwtov, kai ovvexQaXeiv €x rijs l1raMas. 


CAP. XV. 


Laudes Cesaris ob summam virtutem imperatoriam, bello Gallico palam 
factam. 


Toiwa?ra uà» oüv Aéyerai yevéc0a. rà 290 ràv V'aXarwüv. |. 'O óé 
r&y» vOXÉéuUYv, oUs éroXéumoe puerà ravra, kai rà» crparetv, ais 1jue- 
pócaro r)v KeXruojv, wpóvos, dewep àAXmv àpyoiv Aa9óvros avrov, 
kai karagrávros eis érépay rivà [ov kal mpayyuárev katvav óO0v, OUK 


» el - , ; 3:15 e ? P | / 
€sriw ÓÜrOV TOV» pàAura TeÜavuacuévaov €ó mTyegovig xat pueytoraov 


NOT/E 


6 AieréAene] "Orróà umv&v ob mpofjA- 


8ev brareówv. Plut. Pomp. 48. alii-. 


que. 

7 "Tovs vópovs] Ilepl T5js 0iavop/íjs T&v 
xeplev. 

8 Toóros] Legi potissimum Juliz 
agrarie ; ut est videre ex Plut, Ca- 
tone Min. c. 33. 


9 Afjgapxov aipeOsjva:] Clodius erat 
patricius ; ut posset tribunus plebis 
fieri, a plebeio P. Fonteio, xx. circi- 
ter annos habente, Clodius, XXXV. an- 
nos habens, adoptabatur. Tum trib. 
plebis factus est, contra Ciceronem, 
in judicio quodam temporum statum 
deplorantem, 


1924 


; | R , D ». m 
yéyovórov àmoXeizovra oXepiwr]v kai erpargAárgv áméoeiev aU- 
r E , ^ o 
róvJ. "AXN etre DaffKiovs kal Xxuxíovas kal MeréXAXovs, kal rovs «ar' 


abrüv, i) pukpóv CuzpocÜ0ev abrov, XóXXav kal Mápiv, àydorépovs.re 


C. J. CESARIS VITA. 


AevkoUAXovs,? ij kai Iloumjiov avróv, 09 KAéos vrovpávior i]vOec róre 
mavroías epi aóXepov. áperijs, rapaJáXo: vts, at. Kaícsapos vzep(o«X- 
Aovci? mpátew, rv uév xaXemórgyrei róruv, év ois éroNéugae, rà v ó6 
peyé80ev. xópas, ijv mpocekríimaro, rüv 06 vXjBec xal Qa moXepíov, ovs 
év(kyoe, rüv. 0" ároníaws kai üàmoríaus 10)v,* à caÜwuáXse, rüv 9 
érteuceíg kal npgórqri mpós rovs &ekopévovs, rüv 6e Óópois kal «áput 
q'pós rovs cvarparevouévovs, vráyras óé 7Q "Xeíoras uepaxiio0ac pá- 
xs, kal vÀAe(arovs. àvppykévat rày. àvreraxÜévroy. "Erg yàp o$06 
ééxa 5. moAejujoas vepl V'aXaríav, móXews  uév. $zép Okrakootas$  karà 
kpáros eiXev, &Üvg 9 éxeipónaro rpuakócta* pvptágc 06 mapara£ápevos 
xarà uépos rpiakooíaus, ékarüv uev. év xepoi OiéQÜeipev, dXXas 06 is 


y 7. »-7 
TOCaUTAaSs  €Cwypnoer. 


NOT/E 


1 Abróv] Lege abróv, sc. Kaícapa. 
Conjuganda sunt ó 86 ry moAéuev— 
Xpóvos—&réüeitev abrüv obk ori Ürov 
(h. e. «ávrev oUk) &moXelmovra moAe- 
pacTfy. Verba Gomep &AXmv &pxnv Aa- 
Bóvros avroU (novi plane imperü exor- 
dium eo inducente) et reliqua usque ad 
óbov, in parenthesi sunt. 

2 'Au$. Te AevkovAXovs] Intelligas 
L. Lucullum et M. Lucullum, fratres ; 
quorum prior in Asia, alter in Mace- 
donia rebus bello gestis excelluit. 

3 "YwepBdAXovoi] Reiske mavult 
bmepBaAotc, in futuro, me non. pro- 
bante. 

4 "Aroríaus kal ànioTicus 02v] H. e. 
ratione insolentium atque incredibi- 
lium morum gentium devictarum. 

5 "Erq oj0e 0éka] "Tenuit Gallias 
Casar per geminum quinquennium 


quod. ei 
Casaub. 


semestri imperio minus, 
ademtum initio belli civilis. 
ad Suet. Caes. c. 25. 

6 "Ymép órrakocías] Numerum adeo 


auxit Plutarchus in Vit. Pompeii c. 


67.: xiMas mpfiket mÓAeis karà kpdros, 
&0vq 86 mAeloya rpiakooicov bmScro. Tep- 
p.avois 6€ al TaAdmous uepaxmuévos àijr- 
cuTos Ücas oUk &v cis üpiüuf]mau uáxas, 
&arrby uvpidBas aixjaXdrrev eXaev, éca- 
Tby 0€ ümékrewe mpeljáuevos ék mapará- 
£ews. 

7 AlsTocabras]. Als de suo addidit 
Reiske, quasi omnia illa millia vel 
czesa vel capta sint, nulla effugerint ; 
me non probante, przter Plutarchi 
l.l. etiam propter Appianum de reb. 
Gallicis c. 2. qui, kal robrev, inquit, 
ékarüv utv éCóvypusav, ékarby 86 év TQ 
TÓvq karékravov, sc. Romani. 


- 
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CAP. XVI. 


Militum amor Caesaris summus erat. Exempla quadam factorum fortissi- 
morum. 


Ei , oé x / - 3 y n * SA. ! I 
ivoía 0€ kai mpoÜvuía erparuróv éxpijcaro roca)rg vpós avrov, 
pA ^ em, ec Li - » 7 e / 5 7 
&oTE€ TOVS €répuv ugoév év rais üAXaus orpareíaus 0uaoépovras, àuá- 
Xovs kal àvvzroorárovs $épeaÜat «püs «üv Oewóv vmép rijs Kaícapos 
Oó£ns. 


xía,* veos moXeutas éruDefUmkos, rijv uév Oe&iàv. &mekómm xeipa pa- 


ios jv rovro uev "Axis, 0s év rij repli MacecaXMav vavpa- 


xaípg, ry 9' ápwrepd róv Üvpeóv oix üàjikev, àÀAà rUmrwv eis rà 
wpócwma To)s coXeulovs, &méorpee mávras, xai ro ekágovs érexpá- 
rnce' rovro 66 Káccetos Xkebab. 0s Év rij mwepi Avfpáxiuw px róv 
oj0aXuóv éxkorels robebpart, róv Ó Qpuov jccQ kal róv unypov érépo 
$eXgAauévos, t9. 66 Ovpeg [DeXàv ékaróv kal rpiákovra mAnyàs àva- 
eÓevypévos, ékáXev ro0s moNeuíovs, às mapaóócwv éavrór:  Oveiw O6 
mpoctóvrov, TOU pev &mékowe róv opov 7j paxaípg, róv 66 xarà oU 
mpocómov varátas àvérpewev: * abrós 66 Óueoo0n, rüv oikeiwv mepr- 
exóvraov.' "Ev $6 Dperravíg rGv mwoXeuíuv eis rómov éXoÓm xai 
pesróv Qóaros éumecoUct rois mpórow rabiipxaw émiÜeuévov, corpa- 


154 K ? 5 , - M 4 5 - ; , Z 1 , / 
Tu)7T7$ IKatcapos, avrov Tiv paàxyv €oopüvros, ecagevos eis néc0vs, 


NOT/E 


1 IHpós aórbv] Sic Reiske de suo 
pro 7epl aTóv. 

2 Navuaxía] Forte facinus C. Aci- 
lii, decima legionis militis, Cyn:giri 
exemplum imitati, etiam Sueton. Jul. 
e. 68. Valer. Max. rnit. 2. 22. aliique 
commemorant. 

3 Z«ejaf] Lege cum Anon. Zketos. 
M. Cassius (sive Caesius, ut Val. Max. 
rrt. 2. 23.) Sceva erat tum centurio, 
cujus forte factum Caesar ipse de 
bello Civ. 1r. 53., Appianus de bell. 
civil. 1t. 60. aliique non tacuerunt. 
Casar (in vulgata) ccxxx. foramina 
in clypeo inventa tradit; duo vc o 
codices cxx. exhibent ; quem nume- 
rum plurimi reliquorum, qui de eo 
facto mentionem fecerunt, scripsere. 
Sed.in his minutiis, quarum alias 


quoque notare possem, morari lon- 
gum esset. 

4 'Avéerpeyev] Causa non fuit justa, 
cur Reiske sic ederet pro vulgata 
üméeTpewev. 

5 Zrperwr4s Kaícapos] In pluribus 
Valerii Max. iu. 2.24. Codd. Sce- 
volu vocatur; vulgata Scevam appel- 
lat, qui ab interpretibus pro eodem 
habetur, .cujus modo meminit Plu- 
tarchus; quem tum Casar praemii 
loco ex milite gregario centurionem 
fecerit. At Dio Cassius lib. xxxvi. 
eum appellat Publium Scevium, cujus 
forte factum accidisse, cum Cesar in 
Hispania proprztor milites quosdam 
ex continente in insulam quandam 
Oceani misisset, auctor est. 
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Kal TOÀÀà kai mepíomra rÓXjms &oóeápevos Cpya, ro)s uàv rabiáp- 
xXovs €cwoe, rüv (AapBápuv Qvyóvrev, avrós Óó xaXemüs émi "üci 
éuiBatvev, époulev éavróv eis 9evpara reXuarón kai uóNis üvev roU 
Üvpeo?, rà pnérv vgxopevos, rà 66 Baó(Zwv, Óverépace. Oavpa&óvrev 
66 ràv epi róv Kaícapa, kai perà xapás kal kpavyijs àmavróvrwv, 
abrós €0 uáXa xarnójs kal OeÓakpvuévos wpocémregse rQ Kaícapt, 
'Ev $6 Aifjóg 


vaUr Éxovres oi qepi Xkvríova Kaícapos, év 1] I'oávis TMérpov $- ézé- 


, », M ^ * 
evyyvépnqv airovpuevos éri r9 poécÜav róv Ovpeóv. 


xÀet, rauías àroóeOevyuévos, ros uév üXXovs. émotobvro Ael(av, rà 66 
rauígoi6órvat rijv aowrypíav épacav. — 'O 9', eixüv, ürv rovs Kaícapos 

/ » ? ^ ó 8ó ; » RAPIT t OM 
erparworas oy Aap(Gávew, àXXà  Oui0óvat cwrypíav &0os écriv, éavróv 


79 L(óe: rará£as àveiXev. 


CAP. XVII. 


Quibus artibus hunc sibi militum amorem conciliarit Caesar. De corpore, 
valetudine, vitz inter milites consuetudine moribusque ejus. 

Tà óé roia?$ra Mjuara! kal ràs QuXoriu(as avrós àvéOpewe xal 
xareckebace Kaicap, mporov này r9 xapíZecÜat kal ruuüv áQeióís, 
évoeuvÜuevos, Ort róv cXoVrov oUk eis rpvói]v ió(av, ot0€ rwas jóvra- 
0cias ék rüv. «oXéuwv. &Opo(Zeu kowà Ó' á0Xa rijs &v6pa'yaÜ(as Tap. 
abrQ óvXaccóueva &mókewav kal uérearw. ékeívo roU mXovreiv," 0ca 
rois üEíous rv orparuorüv O(0wcu* Éreva TQ Tüvra p$v KívÓvvov 
éküv jó(cracÜat, mpós unóéva 96 rüv móvev àmayopebew. "Tó pév 
ov $üXokivÓvvov ovx éQaíuadov. abroV 9i rijv duXoriíav" 3j 68 rv 
TÓV0v Vrouov), rapà rijv roU cóparos óovapav éykaprepeiv Óokovvros, 
éfénAgrrer Óri kal riv CEw àv lexvós, kai r)v cápka Xevwkós kai 
&raAós, kal vepi riv kedaXjv vooó5s, kal rois émiXgmrwots?  évoxos, 


NOT/E 


6 Tlérpev] Petronius is, non Petron 
dicebatur, Bryano monente. Idem 
praefert lectionem Codicis Par. cos 
K. eTrpaTriórous. Petronii factum eo- 
dem forte tempore accidit, quo, quz 
in libro. de bell. Afric. c. 44. seqq. 
narrantur, acciderunt. Cf, etiam 
Valer. Max. i1. 8. 7. 


l Af/uara] Sic recte Reiske pro 


vulg. AZuuara, preeunte Graevio ad 
Luc. Pseudolog. c. 5 

2 To) mAovreiv]| Snbandi TOCabTa, 
se hactenus participare divitias, aut 
gloriam opulentiz, quatenus militum 
bene meritis illas divitias impertire 
atque largiri possit. Jeiske. 
: 8 Tois émiymrrwcois] Comitiali morbo 
bis inter res agendas (primo Cordubz, 
tum in przlio ad Thapsum) correptum 
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év Kop8o(3y wpárov avro roV wáÜovs, às Xéyerat, rovrov «poomeaóvros, 
o$ paXakías éroujcaro riv àppwcríay mpóQacsiy, àXXà Üepazeíar cijs- 
àppworías riv arpare(av, rais àrpürots. ÓG0vropíats, kal. rais. eüreAéot 
óuaírais, kal 79 ÜvpavAeiv áropaxópnevos rQ Tác, kai T0 cüpa $pov- 
- , , € Z S , el E LANE: 
pv óvcáXwrov. "Exoqudro pév ye rovs wAeíarovs Ümvovs év óxfjpa- 
^ ! » - * , , A $ LI - 
etw, ij ope(ots, eis mpülv. ri]v àvámavow xarardéuevos' óxeiro Óe 
€; OB CENE , T S Lx. B N ; S3 x oues 
pe0. fjuépav ézl rà $poópra kal ràs aóXew kai rovs xápaxas, évós abro 
0nué 60s, rüv vVmroypádew pua Óu *. eiQuayué 
evykaÜnpévov 7ai00s, r&v vroypdád p« Ouokovros". eiQuspévwv, 
évós 9" é£ómuaÜev éQeornkóros arparwórov, &ídos Éxovros. — Evvróvus 9 
- el el x , »! 5 5 N *'Pá * , r 
ijXavvev olrwes, dore r)v vporQv €£oóov àmó 'Péopms mowujápevos, 
ó'y6oatos éri róv '"Poóavóv éA0civ.5 TO uév obv Umesew 6x vaióos jv 
abro pdOvov* eiÜusro yàp eis rovmíaw ràs xeipas &mráywv, kai r9 voro 
mepurAékov, àvà kpáros éXaíbveww vóv Vrmov.ó "Ev éke(vg 06 rj arpa- 
reíq Tpocebjokngoev irmacóuevos ràs éxtoroXàs vmayopeew, kal Óvaiv 
ópoU "ypáoovotr é£apkeiv: às 0 "Ommiós? not, kal mAeíoot. | Aéyerac 
óé xal rÓ Ói& ypaupárev rois $íXots? óp4Xeiv, Kaícapa mwpárov 
pnxavícac0ac 7v karà «pócwrov évrev&w vmrép rüv émevyóvrov, roU 
- d -— - - b 
xatpov Oi& re 70 nAíjQos ? &ácxoXuv kal rijs wóXeus rÓ uéyeÜos uj) vepr- 
; - eé N N e 9e» / TA - 
pévovros. "Ts 6à wepl riv Ó(awav ebkoMas káketvo vowbrrat o- 
pelov, Ort, roU ÓevrviZovros avróv év MeóioXávo | E&vov, OvaXeptov 


f n , , M , 10:5 ,5 / "n 
Aéovros, vapaÜ0évros aoTapayov, KaL pvpor QvyT €Aaíov KaTraxeav- 


NOT/E 


esse scripsit Suet. Jul. c. 45. qui lo- 
cus de Cesaris statura, valetudine, et 
circa corpus cura, videndus est. 

4 "Xaro*yp. ja Dibkovros] Verte cum 
Xylandro: qui dictata ab ipso excipe- 
ret scribendo. 

5 'EA0eiv] Quo igitur itinere singu- 
lis diebus xrv. circiter milliaria geo- 
graphica transvolavit. 

6 Eí0.0To—^7bv lrmov] Deerant hzc 
verba in Cod. Xylandri. De equo 
insigni, quo Casar utebatur, vid. 
Suet. Jul. c. 61. Plin. H. N. vir. 
42. et Dio Cass. lib. xxxvir. 

7 Oppius erat ex familiaribus Cz- 
saris et de ejus vita scripsisse vide- 
tur. Cesarem pluribus simul literas 
dictasse, etiam Plinius tradit lib. vir. 
25.: Scribere aut legere, simul dictare 
et audire solitum accepimus. — Epistolas 
vero tantarum rerum quaternas pariter 


[librariis] dictare; [aut si nihil aliud 
ageret, septenas.] Quz in his uncis 
inclusi, ex trium Codd. auctoritate 
omittenda sunt. Satis fuit vigoris, 
quaternas dictare. 

8 Tois QíAo:s] Sc. presentibus vel 
in urbe vel in Czsaris castris; Cum 
literze tantum absentibus mitti sole- 
rent, instituit Caesar hoc, ut tempori - 
parceret. Non accedo iis, qui Plu- 
tarchum de Cesaris cryptographia 
interpretantur, de qua videatur Suet. 
Ces. c. 56. 

9 To rA50os] Articulum cum cod. 
V. malui addere. 

10 Kal u)pov] Scripserat C. Op- 
pius, Caesarem quondam ab hospite 
conditum oleum, pro viridi apposi- 
tum, asperpantibus ceteris, solum 
etiam largius appetisse, ne hospitem 
aut negligentive aut rusticitatis vide- 
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ros, aUrÓs này &jeXüs &paye, rois 66 díXots Óvexepaírovew érémnXnEev. 
"Hoxec yàp, &ón, ró ui) xpija8ac rois &zapéskovsw* 0 66 r)v rotaórmv 
áypouar é£eAéyywv, avrós éertw. (vypowos. "Ev 00g Ó6 more cwve- 
AaÜeis jmó xeuuGvos eis éravMv àvÜpómov mévqros, às obóév €üpe 
cAéov oixüpraros évós yXioxypos éva Oéfac0av Óvvapévov, mpós roUs 
ólXovs eirüv, às rüv uév évríuuv vapaxopyréov eq vois kparíarots, 
rüy Ó &vayratuy rois ücÜervearároiw,'! "Omztov. ékéXevsev &vaza- 
cacÜav  perà Óé rà» üXXov abrós &v TQ mposreyío rijs Gipen éká- 


0evóev. 


CAP. XVIII. 


Cwsar Helvetios, cum novas sedes in Gallia quzrerent, victos in patrias re- 
misit. 58. a. Chr. 


"AMA yàp Ó uév mpüros avro rüv KeXrucüv moXéuav mpós 'EA- 
fnrríovs* evvéorn kai 'Tvyvpívovs, ot ràs abrüv $eÓeka móXeu kal 
kpas rerpakooías épmpfjcavres, éxipovr «pócw Out rijs vmrà '"Popatots 
T'aAarías," dezep máXac? Kípflpo,, kai Teóroves, ovre róNuav éketvov 


NOT/E 


retur arguere, Suet. Ces. 53. So- 1 Helvetiorum sedes. erant inter 
lebat igitur asparagis oleum viride Rhenum fl., Juram mont., Rhodanum 
h.e. ex olea non matura pressum, ]acumque Lemanum et Alpes.  Ti- 
Grzce óuódkivov, affundi, Negligen-  gurini ab Helvetiis non erant diversi, 
tia Leonis fuit, ut conditum apponeret sed quarta eorum pars. Orgetorige 
h.e. vetus oleum et vulgare. Sic  suasore finibus suis exire decreverant, 
locum cepit Ernesti. Aliter Plutar- sperantes fore, ut facile totius Gal- 
chus, conditum legens, h. e. oleum liz imperio potiantur. 

aromatibus mixtum, 4/pov ; quasi ni- 2 la^ar.] H.e. per Allobroges et 
mia hominis luxuria et rewpokaM(a — Galliam provinciam, quz» Narbonen- 
Cesaris amicos offenderit. | Quod sis dicitur. Ex Caesare vero constat, 
Casaubono placet, et Salmasio de Helvetios non per provinciam sed 
Homon. Hyles iatr. p. 32.: Viride, per Sequanos suas copias in /Eduo- 
ait, oleum ad condiendos odores olim rum fines transduxisse, postquam 
multi usus fuit. Inde oleum conditum, frustra iter per provinciam tentave- 
Tb 30vouévov, cui odores incocti fue- rant. 


rant ; cujus in condimentis nulla gra- 3 IlcdAcu] Cimbri a Mario victi sunt 
tia, quam praecipuam in cibis habuit' a. 100. a. Chr., ex quo ad Cesaris de 
viride. Helvetiis victoriam xzLit, anni przeter- 


11 Toisàc0.] Oppius enim subita ierant. 
valetudine corruptus erat. Suet, c. 
42, 
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Vro8eécrepot *. Óokovres eivat kal aAijüos óaNGOs * rpiákovra  uéy ai 
cücat pvpiáóes Ovres, etkoct 9 ai paxópevat, piás 6éovcat. — 'obrev 
Teyvpwo?s uv ok avrós, àÀAà Aafuprós  meug0cis Vr abroV, cepi 
róv" Apapa zvorapór cvvérpupev: 'EXggrríev 9" avro vpós rwa wmóNw 
QíNgv? dyovr( v)v crparüw, ka0' 600v ümpocOok(res émiÜeuévov, 
Y. , N 8 T , Káà Tis ' DOY 

$Üácas éml xwpíor xaprepov? karéóvye. dkei cvvayayov xal 
capará£as rjv ó0vagur, 6s imos avrQ mpocíj05 'lobro. uév, &Qn, 
/, * V eíl - M $4 9 3: nV M ; " 

vu«cas xpfjcouat vpós riv Oil, vüv 0 (oper? .éxi ros voXeuíovs 
kai vedós ópuimas évéQaXe.  Xpóvo 06 xal xaXemüs Ocápuevos rÓ 
 páyipov, vepi rais &pá£aus kai T9. Xápake rÓv mXeiorov &oye móvov, 
ox aUrüv uóvov )$wrapéver éket kai. yaxopévov, àXX& xal «aióes | 

a)ráüv kai yvvairces àágvvóuevau péxpt Üavárov, avykarekómgoav, dore 

rüv páxmv póls eis uécas véxras reXevrijcat. KaAg 66 rà rijs víkns 

Cpyo xpeirrov '? éméÜUnke, r0 evvowisat ros Óadvyóvras éx rijs náyus 
ràv [vapóvrwov]  fapápuv, xat karavaykácat riv xópav &àvaXafJeiv, 
jv &véXurov, kal ràs vóAeus, às Séd Berper, óvras Vrép Oéxa uvpiábas.'? 
"Ezpa£e 06 rovro, 6e0us, ui) rv xópav &pnporv *yevouévgy ot Vepyiavo 


Oi árres Karácxeot. . 


NOT/E 


4 "Ymobeécrepo]] Reliquos saltem 
Gallos virtute praecedebant, quod fere 
quotidianis pr«liis cum Germanis con- 
tendebant. 

5 *OuaAGs] Reiske mavult óga- 
Ae. Erant capitum Helcetiorum mil- 
lia ccLXir., Tulingorum millia XXXVI., 
Latobrigorum x1v., Rauracorum XX111., 
Boiorun Xxx11. Ex his qui arma ferre 
possent ad millia Xcix.. Summa omnium 
. fuerunt. ad millia cCctxvin. — Casar 
lib. 1. 29. 

6 AaB.] Cesar de b. Gall. r. 12. 
auctor est, se ipsum Tigurinos quar- 
tum Helvetiorum pagum, citra Ara- 
rim reliquum, postquam tres pagi 
transierant, adortum esse et maxi- 
mam partem concidisse. Plutarchus 
confudisse videtur, quze in Cesare c. 


21. et 22. narrantur. 

7 IIóAw $íAmv] Bibracte erat, maxi- 
mum /Eduorum oppidum, quo Casar, 
qui Helvetios secutus erat, ut rei fru- 
mentariz prospiceret, ire contende- 
bat. 

8 Xepíov kaprepoy] Proximum col- 
lem. 

9"Ieuev] Sc. metol. 
ipso vid. Cesar rz. 25. 26. 

10 Rpeirrov] Sc. &pyov. 

11 IHapóvrev] Reiske recte hanc 
vocem uncis inclusit, quae quid sibi 
velit ignoratur. 

12 "Y&p 6éka uvp.] Eorum, qui do- 
mum redierunt, censu habito, ut Ca- 
sar imperaverat, repertus est nume- 
rus millium c. et x. Cesar 1. 29. 


De prelio 
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CAP. XIX. 


Animo suorum confirmato vincit Cesar Ariovistum, Germanorum regem, 
magno przlio. 

Aeírepov 66 «pós l'epuavoós dvrwpus Vimép KeNróv' émoAéugoe, 
kaíro. rüv [BaciAéa mpórepov avràv,' Apiófvarov, év 'Póyun coupaxor ^ 
cemouuévos. 'ÀXN eav àóópnrot rois Vmnkóo:s abroU »yeíroves, kal 
katpoU zapaeóvros, ok àv éóóKovv -ézl rois capoUstv àrpeufjoew, àXN* 
émwepijseoÜat kal ka0é£ew. 7v. VaXartav.. 'Opàv $e ro)s iyyepóvas 
á&mo0eiXuvras, kal. uáNura. 0co. TOv. érijavür kal vévy abro cvv- 
e£ijX8ov,* às à)) rpvói]. xpnoópevot kal. xpnpariouQ 7j; perà Kaícapos 
erpareía* evvaya'yàv eis ékkNgsíav, ékéNevoev? ómiévat, kal pi). kwv- 
Ovveew apà 'yvópq, 


2.9 


* , /, 
€ór r0 Oéxarov ráypa 


ef $25; $ 3 RE) P $ 5 
ores àvávópus kai uaXakós €yovras* abrós 
hj 
póvov capaAafjov, éri rovs jap)ápovs «o- 
peveaÜat, uijre kpeírroou uéANov. Kíuf)pov páyecO0at coXeuíotis, ur? 
AN D M / / !.5 "CE , N A eék , à 
avrós ov Mapíov xeípov erparnyós. K roUrOV TÓ uév Oékarov ráy- 
pa mpeo(evràs Émepue mpós avróv, xápw Cyew ÓpoXoyoUvres rà 6' 
4ÀAÀa ro)s éavràv ékákiSov f ) óouijs 6€ kat vut / 
yeuóvas, óppuijs 96 kai vpoÜvutas yevópevot 


cAfpets üavres koXot0ncav ó60v quepov coXXQv," éus év Óuakoatots 


NOTAE 


1 "Yaép KeAr&y] Ad c. et xx. millia 
Germanorum cum Ariovisto Rhenum 
transierant, magnam partem agri Se- 
quanorum occuparant, /Eduos victos 
coégerant, ut stipendium quotannis 
penderent; Germani denique Rhe- 
num transire consuescentes, paulatim 
omnes Gallos ex suis finibus videban- 
tur pulsuri. 

2 ZXóuuaxov] Yn consulatu Caesaris 
rex atque amicus a senatu appellatus 
erat. 

3 Tài» TaAaríav] Caesar existimabat, 
homines feros ac barbaros sibi non 
temperaturos, quin, cum omnem Gal- 
liam occupassent, ut ante Cimbri 
Teutonique fecissent, in provinciam 
exirent, atque inde in Italiam con- 
tenderent; presertim cum Sequanos 
a provincia nostra Rhodanus divide- 
ret. Cos. B. G. 1. 33. 


4 ZuwetjA0ov] Ex urbe, amicitic 
causa: émipavol intelligendi sunt de 
nobili gente natis juvenibus: có» éÉm. 
kal véev est &v 9ià Ovoiy. 

5 "EkéA.] Caesaris oratio videatur 
de B. G. r. 40. 

6 Mfre kpeirroci—cpormyós] Caesa- 
ris verba sunt: aut cur de sua milites 
virtute, aut de ipsius. Cowsaris diligentia 
desperarent. Factum jus hostis pericu- 
lum patrum nostrorum memoria, cum 
Cimbris et Teutonis a C. Mario pulsis 
non minorem laudem exercitus quam ipse 
imperator (Marius) meritus videbatur. 
Quo in loco, Davisio monente, et 
Plutarchus et Jul. Celsus aliam eam- 
que deteriorem lectionem secuti sunt, 

7 'Hu. T0AAGv| ltinere per septem 
dies non intermisso. Mox legit Reiske 
&ró TÀv TOAeplov. 
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rGv voXepíuv oraóíois kareorparoméóevcav. "Hy pév oiv 0 rt kal pós 
rjv éjo6ov aVri)v éréüpavoro rijs róNuns oV ' Aowoécrov. | 'epuavois 
yàp éci0ijoec0ac "Popaovs, àv érepyouévov oUk àv é0ókovv *nocrij- 
vat, 0 u1)? vpostoki]cas, €aínade viv Kaícapos róNuav, xai róv erpa- 
rüv? éopa rerapayuévov. "Er 66 püXXov abro)s iuAvve rà pav- 
reüuara ràv tepüv yvvawüv,'? at «oraguóv éivats mpoo(9Xésovcat, kat 
pevuárov éXceypois kal jópows rexuaipóuevau mpoeÜéosidov, ovk éocat 
páxuv rí0ec0at, «piv ériXápijac véav ceXfvqv. Tavra 79. Kateapt 
vvvÜavouévo, kai ro)s F'epuavo?s jjovyáZovras ópüvrui, kaXGs Éxeww 
&Oofev, àmpo0/pous ocu abrois ovp[9áXNew, püXXNov ij TÓv éke(vav 
&vapévorra ka(póv ka0ijo0av. — Kai vpoc(9oXàs vototuevos rois épóuaoct 
kai Aóoots, 6€! àv éorparoméoevov, é£nyplawe xai rapo£vve karafjáv- 
Tas «pós ópyijv GuaywvícacOa.. — 'evouévgs 96 Xauzpüs rpozijs abràv, 
éxi araóíovs rpuakoo(ovs "" yp. roU 'Pívov Ow£as, karémAyoe roiro 
Tüv vekpav ró ve0íov kai Xajópwv. |" Api)veros 0& $0ácas uec! 0M- 
yov, évmépace róv 'Pijvov. '"Apiüuóy 06 vexpüv uvpiáóas ókrà vyevéc- 
at Méyovoi. 


| CAP. XX. 


Exercitu in hyberna deducto, César in Galliam cisalpinam proficiscitur, ut 
Rome sit propior, quovis modo rebus suis, clam Pompeio, consulens. 
Belgis vero bellum inferentibus, cito in Galliam redux, Belgas et Nervios 
magnis preliis vincit, a. Chr. n. 57. 


Tab)ra Oumpafáuevos, r)v pé» Ovvapuw év Xqkovaveis &méXeure 
Braxeuuásovaav, abrós 06 rotis év "Póug mpocéxew ovAópevos, els rüv 


NOT/E 
8 *O uj] Bryano et mihi delendum 
videtur 2. C. Anon. ó uj. 
9 Tiv ovparbv] Sc. éavro?. 
10 Tó» iepàv "yvvouxGv] Alrunarum 


11 Tp:akocíovzs] Alii Codd. rerpako- 
cíovs, quod rectius est, si cum Ou- 
dendorpio (in Czes. de B. G. r. 53. ex 
aliquot Codd.) legeris: neque prius 


seu Alironiarum, de quibus videan- 
tur, quos Davisius et Morus ad Ces. 
B. G. 1.50. laudarunt. Quae mulieres 
fatidicz, cum a Dione Cassio aí »yv- 
valkes abràv BapBápov, a Cesare ma- 
tres familie eorum dicantur, Dacierius 
in Plutarcho legendum censebat 7óv 
iblev 'yuv. frigide et jejune. Si hoc 
voluisset, scripsisset Plutarchus sim- 
pliciter àv *yvvoukáv, 


fugere destiterunt, quam ad flumen 
Rhenum millia passuum ex eo loco 
circiter quinquaginta pervenerunt. Oc- 
to enim stadia efficiunt vaum milliare 
Romanum. . Plerique tamen Caesaris 
Codd. quinque habent, et Caesaris me- 
taphrasis Graeca : oráóta rerrapdkovra, 
quod Bryano in Plutarcho reponen- 
dum videtur. 
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«epi. Há8ov. V'aXaríav. karé)g, víjs avrQ. 9cóopévns érapxtas obcav. 
'O yàp kaXo/peros '"PovSikov morapós àà rijs $10 rais" ANreat Kex- 
Truijs ópíGe. rjv. 4AXqv. "IraMav. | "Evrav0a ka0jpevos. éónpayóvyet, 
vOÀAGv cpüs abróv àduvovnévov, Oio)s, dv £fxaeros ÓenÜcín' xal 
mávras ücoméumov, rà pv éyovras ij09g cap" abrov, và 9' éAn(Covras. 
Kai capà róv 4AXov 06 mávra rijs orpareías. xpóvov éXávOÜave róv 
Iloyzíjiov, év pépev viv. uv. rovs coAeuíovs rois rGv moNtrüv mots 
KaracroeQóuevos, vOv 06 rois àmTÓ TíV moXepíav xpiip.act» atpáv TOUS 


^"Excióé? 


KeAróv, kai ràv rpírgv áwáens rijs KeArucijs veuouévovs, àóecrávat, 


moAíras kal wewpobpevos.' BéAyas? ijkovce Ovvarerárovs 


voÀAàs Óf rwas pwpiáóas^ évórAov àvOpàv fÜpouóras, ériorpédas 
e)0)s éxépeu ráxet moXXQ* kai mopÜoUs. ro)s cvupáyovs l'aXáras? 
émureoóv rois vroXepuíots, rovs uév áOpovorárovs kai mAe(orovs aiexpás? 

t ^ 
á&yuvicauévovs rpeiáuervos OuéóÜeiev, dore kai Aras kal crorapovus 
To» & 


ümocrávrev, oi uév vapakeávut? máyres üágayei mposexopnoav: éxi 06 


aÜeis rois "Pouaíous vekoov | zÀ/nüec ceparovs -cyevéoOat. 
H ] p y 


NOT/E 


1 Xeipojuevos] Prius illud, Caesarem 
civium armis hostes subegisse, Pom- 
peium latere non potuit; posterius 
vero latuisse, iterum testatur Plut. 
in Pomp. c. 51. Caesar, 9okGv moppe- 
Tro Tíjs "Pójums &meivou,—eAdv0avev omo 
Oewóroros év uéoq TQ Uf Kol Tots 
KUpitoTÓvrois mrpáyuoct KarromroAvrevójuevos 
Tv Iloumfjov; et paulo post: xpvcóv 
Kal Ép'yvpov kal TÁAXa Ad$wpa kal rbv 
&AXov mAoUrov TÓy ék roXeuiov rogobrwr 
mepvyevóuevov. eis Th» '"Pájumv ümocTéA- 
Acv, kal Dwwmreipgv ais BcpoBoklaus icol 
Gv'yxopmyv àyopavóuois kal vrparqyois 
ica Ómdrrois, ical *yvveutly abr&v, dietro 
TOAAODS, 

2 A«] Bryanus mavult 54. 

3 Béóvy.] Belge pertinebant ad 
Rhenum inferiorem, quos a Celtis 
(sive Gallis) Matrona et Sequana di- 
videbat; cur füerint omnium Gallo- 
rum fortissimi et potentissimi, vide in 
Cesare D. G. r. 1. Si Platarchus 
Belgas tertiam Gallie partem obti- 
nuisse scripsit, Cswsarem non satis 
caute reddidit, qui tres quidem na- 
tiones, Belgas, Gallos, et Aquitanos 


Galliam obtinuisse auctor est, mi- 
nime vero, singulas gentes tertiam 
ejus terre partem incoluisse. Belga 
nondum quartam partem obtinebant. 
Nec à$eoráva: dici debuerant, qui 
nondum fuerant subacti. Rationes, 
cur Belge Romanis bellum intule- 
rint, vide ap. Czs. B. G. rr. 1. 

4 IIoAAàs—uvpid3as] Recenset Cae- 
sar II. 4. si omnia sunt sana CCCVUR, 
millia armata. 

5 Tobs cvug. lTaAáras] Remos in- 
telligas. Singula de przeliis ad flumen 
Axonam, et postero die haud. procul 
eodem commissis vide ap. Css. 1r. 
9-11. 

6 Aie xpàs &'y.] Errasse phiarciind: 
monet Davisius ad Ces. de B. G. i1, 
10., quem locum legas. 

7 Hapoekedvioir] Intelligendi non sunt 


Suessiones, Bellovaci et Ambiani, 


Belgz quorum tantum postremi ocea- 
num accolunt, et quos Cesar ipse 
post prelium domuit, sed Veneti, 


Unelli, Osismii, Curiosolite, Lexubii, 


maritimz civitates alizvque his pro- 
pinque, Celtica nationis, quas eodem 


D 
& 
C——— —ÁÓÓÓÁ— 
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)s dy irovs kal naxtuoTárovs ràv r96e, Nep(ií Corpá 
TOUS ('ypuorár p axtuuor joe, Nep[Zíovs, éorpárevoev, 


PLURA; : AX 
kargknuévot, yeveàs? 06 kal krüoeus év 


- *; 
otmep eis ovppueyeis. ópvpioUs 
- d el , y A - H , ' m ; 
rtyt [9v09 rijs UXns ümwráre Üéuevot ràv  moXeuíiov, avro r9 Kaícap: 
zotvuéro Xápakd, kat ui) zpootexouévo Tyvwabra riv páygv, é£akw- 
2: ^ Ai L4 *, et , IO K ^ ' M e A 
píptov 70 xAij0os Ovres, aiQviü(os vpocécecov. ai rOVS uév (zmeis 
5 E -M óc KK X Ó b ^ MN 5 ov 8 Pv 
érpéjavro, rüv 06 raypárav vó ÓwOéxarov xal ró &96ouov mepuxóvres, 
üzavras üàxékrewav ro)s ra&iipxovs.'* |. El 66 uij Katcap áprácas róv 
Ovpeóv,'^ kal Otacx&v rovs mp aUrov payxopévovs, évéfaXe rois (Jap- 
Bápois, kal árà vàv dpa r0 Óékarov xuvÓvvebovros abroo*? karéópaye; 
kai Otékoie ràs rá£eus Tüv woXeuíev, oUOeis àv Ookei mepvyevécÜat, 


Nàv óé Tjj Kaícapos róNun rv Xeyouérqv vrép ójvapav uáyuv üyove- 


cápevou, rpérovrau uev ov. às! 
vouévovs. 


^ 
rovs Nep()(ovs, karakómrovot 9 àpv- 
llevrakósto( yàp àzó pvpiáóev 6E. cwÜünvat Aéyovracs, 


[ovXevral 9& rpeis ànó rerpakocíoy.'Ó 


NOT/E 


tempore, Casare jubente, P. Crassus 
non domuit post defectionem, sed 
primus in ditionem et potestatem P. 
R. redegit. Cf. Caes. B. G. 11. 34. 

8 Teneris arboribus incisis atque 
inflexis, crebrisque in latitudinem 
ramis enatis et rubis sentibusque in- 
terjectis effecerant (Nervii), ut in- 
star.muri hz sepes munimenta prw- 
berent, quo non modo intrari, sed ne 
perspici quidem posset. Cas. rr. 17. 
Ha sepes sunt Plutarchi ecvuuyeis 
Opupol, h. e. septa instar sylvarum, ex 
variis arboribus commissa. Similibus 
septis etiam Mardi prope mare Cas- 
pium fines suos tuebantur. 

9 T'eveàs] Liberos; adde ex Cz- 
sare: mulieres, eosque, qui per zeta- 
tem ad pugnam inutiles viderentur. 

10 IIpocémecov] Singula de hac ad 
Sabin commissa pugna vide apud 
Cas, l. rr. 18-28. 


11 Tovs ToLidpxovs] Centuriones 
intellige cum Czsare c. 25. 

12 *Apmácas Tbv 0vpebv] Scuto ab 
novissimis uni militi detracto, quod 
ipse eo sine scuto venerat. Cesar. 

13 Kuóvwvejovros avroU] Sunt geni- 
tivi absoluti, nec deest aut 5ée aut 
mpovoobuevov, ut Reiske opinatur. Fa- 
cilius concederem, post 7óAuy deesse 
énippec0évzes. Sed nec hoc necessa- 
rium est, quia dativo Grzco vis inest 
ablativi.. *H Aeyouévg bmép OB)vajuv 
n&xn est przelium, in quo milites sum- 
ma contentione et quasi supra vires 
humanas pugnasse dicuntur. 

14 Oi)? às] Ne sic quidem. 

15 Ilevrakócioi] Sc. qui arma ferre 
possent. Rem comperit Casar ex 
superstitibus sese dedentibus. 

16 Terpakocíev| Cesaris Codd. alii- 
que sexcentos Nerviis senatores tri- 
buunt, 
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CAP. XXL 


Cesar, Romam minime negligens, iterum hyemem in Gallia cisalpina agit, 
et Luce cum Pompeio et Crasso consilio habito, ipse quidem pecuniam 
' et provinciam suam in alios quinque annos, illi consulatum sibi stipulantur. 


Tavra 4 cóykXgros «vÜouévg, mevrekaíóexa j$uépas éjmólcaro 
Obew rois Ücois, kal axoXáGeuw éoprádovras, ócas én^ ob6ejug. víq spó- 
2 N ' NAARUG ó 3 n 3 - el ; 3 H 
vepoy." | Kal yàp 0 xívóvvos éQávn uéyas, é0vov üpa. rocobrov àva- 
payévraov, kai rÓ virga Xapzpórepov, ór. Kaicap qv 0 vuv, 3j vpós 
5 - »! - - 3 , N * t EDS 5 Z * * 
ékeivov eUvoia rv v0XXov éroíet. Kai yàp abrós ev Üéuevos rà xarà 
ri)» l'aAaríav, vá. év. rois epi Ilá0ov «wpiow óxetpuade, avokeva- 
, N r Ot * TAM [4 . E ^ Z uc 
Cóuevos rüv móNw. | Ov yàp póvov oi ràs ápxàs capayyyéXXovres,? 
ékeívo xpápevot xopyy9, kai rois vap' éke(vov xXpijuact 0uaÜelpavres 
róv Óijuov, &vqyopevovro, kal vüv Émparrov, 0 riv ékeívov Óbvapuv 
ab£ew &ueXXev, àAXà kal rüv érwjaveorárov àvópov xal peyíorov ot 
mAeioro, avvijÜov «pós avróv eis AoUkav," Iloumijiós re kal Kpácocos, 
kai" Azmios,? ó rijs Zapóóvos jyyeuóv, kal Némus, ó rijs '19npias àv00- 
2. Ael e. e "by N Li i] » A 6 N N 
caros Gore pa(jOotxovs uév. ékarüv elkoct *yevéc0auÓ avykNgruovs ó€ 
mAelovas ij Ouakootovs. BovAjv 66 0éuevou Owekpíónsay éxi robrois" 
&oec IMouzífjov uév kai Kpáacov Vrárovs? àmoóewÜOijvau, Kaícap: 6€ 
xpriuara kai mevraeríav àÀXgy. éziperpgÜfvat ríjs orparqyías" 0 xai 
zapaXovyórarov éóaívero rois voUv &yovotw. | Ot yàp vocabra xpíjuara 
vapà Kaícapos Xap[Jávovres, às oUk Éxovrt 6ióóvat rv (GovXjv éretc- 
00v, nàXXov 8 d$váyka&ov émiorévovcav ois élmoidovro, Kárwevos uév 


/ ' 
ob wapóvros émírqgóes yàp abróv eis Küómpov? ümeówmoyríjcavro: 


NOTE 


l Ilv0ouéry] Ex literis Caesaris. 5 "Asmios] H. e. App. Claudius Pul- 


2 IIpórepov] Mithridatico bello con- 
fecto senatus Pompeio supplicatio- 
nem duodecim dierum decreverat, 
qui numerus ad eum diem summus 
fuit. Sed amplior adeo Cesaris laudi 
gloriztque concessus est, 

3 Oi 7. àpx. mapoyy.] Magistrataum 
petitores. Cf. Suet. Jul. c. 23. 

4 Eis Aotkay|] Quam urbem Sueto- 
nius Jul. 24. provincia Cesaris fuisse 
dicit. Suntet alii loci, quibus Luca 
ultima Galli;e cisalpine, Pisa prima 
Etruriz, fuisse probatur. Ab Holste- 
nio vero jam Luca Etruriz tribuitur. 


cher. Nepos est Q. Cecil. Metellus 
Nepos. Paulo post malui cum So- 
lano post émzi robvros interpungere, 
non post Orerpí8noav. 

6 Tlevécóai] Sc. Luc, 

7 "Yrárovs] Ne L. Domitius Ahe- 
nobarbus consul fieret, qui se Cesari 
exercitus ademturum palam minatus 
erat. 

8 Eis Kórpovy] Ad Cyprum Romano 
imperio adjiciendam Cato missus est 
a Clodio trib. pl. a. Chr. 58. Inde 
reversus est Marcellino et Philippo 
consulibus a. Chr. 56, ante comitia 
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Qawvíov? &', üs jv &uNwrüs Kárwvos, ós ovoày énépawev àvriMéyov, 
&£aAXouévov Óà Üvpüv, kai (QoGvros eis ró mAij0os. | " AAXà mpoceixev 
ob0cls, rüv uév loyuzijiov aióovuévev kai Kpáccov: oi 96 wAeicro:, 
Kaícapt xapiZóuevot, kal mpós ràs ám. ékeí(vov Güvres éXn(óas jjov- 


xa&or. 


* 


CAP. XXII. 


Caesar Usipetibus et Tenchteris victis Rhenum ponte jungit, a. Chr. 55. 


Tpamóuevos 9" a$0is* ó Kaicap émi ràs &v rij KeXrucj óvvápuess, 
* * , ^- —^— —- 
c0Xvv karaXau[jáve, zróXeuov év rij, Xépqs 900 l'epuavuóv é0vàv. | ue- 
Aw» ézi karakrQoer yijs üoru rórv "Prov GuleQnkórav, Ovoíras 
1] yn p 7) , 
kaAXoUst roUs érépovs, rovs 0e "levrepíóas.^  Ylepi 86 rijs mpós rovrovs 
^ T 7 e ' K - Li - » , 3 , € e 
yevouévgs uáxns ó uév Kaieap év rais éjnuepíci? yyéypadoev, às oi 


NOT/E 


consulibus creandis, in quibus summa 
opera et periculo, ut Domitius con- 
sul fieret, nitebatur; quod ipse Plu- 
tarchus narrat in Vita Cat. Min. c. 40. 
seqq. et Pomp. c. 48. et 52. Nisi 
igitur nostro loco Plutarchus erravit, 
ponendum est, Senatum pecunias Cze- 
sari concessisse paulo ante reditum 
Catonis, et ante comitia coss, crean- 
dis. 

9 $acv.] M. Favonii mores scripsit 
Plut. Cato Min. c. 46. hisce verbis : 
*H» 8t Mdpkos éaávios éroipos avToU 
(Kárevos) kal &uAwrijs, olos ó &aXnpebs 
"AmoAAó8cpos (de quo vid. F. A. Wolf. 
V. CI. ad Platonis Symposium) ícro- 
peira, cepl Xekpdmrmv *yevéa0qi Tbv ma- 
AaioV, éumaO)s kal mapakekwmnkos, h. e. 
eemulus nimio impetu abreptus et fu- 
ribundus. 


1 A205] Neglexit Plutarchus, con- 
textam historiam, ut in przafatione 
monet, non scribens, omnia quz an- 
no ante Chr. 56. a Cxesare in Gallia 
peracta sunt, quz, si placet, in Cze- 
saris comm. de B. G. l. uir. legas. 

2 Tevrepíbas] Usipetes et Tenchteri, 
a Suevis, ut ait Cesar 1l. 1v. princ., 


pressi, Rhenum inferiorem transie- 
rant, Menapiosque ex sedibus suis 
pepulerant. Illos Cesar quam pri- 
mum opprimendos censebat, ne Galli, 
in consiliis capiendis mobiles et no- 
vis plerumque rebus studentes, eo- 
rum auxilio freti deficerent, et gra- 
vius bellum Romanis inferrent. —— 

9 "Ev 7. éjnuepici] Quia passim ex 
ephemeridibus Cesaris loci a veteri- 
bus (Servio ad Virg. /En., Appiano, 
Polyzno, aliisque) recitantur, qui in 
commentariis ejus, hodienum super- 
stitibus, non occurrunt, commentarii 
(Mémoires) vero Grzce non dicuntur 
éjnuepíbes, sed omouvíjuara et àmrourm- 
poveóuara, Rualdus ad nostrum locum 
et editores Cesaris (ed. Oudend. p. 
2.3.) ejus ephemeridas ab commen- 
tariis diversas esse censuerunt, atque 
Oudendorpio (p. 703.) Czssar demum 
post confectum bellum civile ephe- 
meridas, quas in expeditionibus (pri- 
vatum in usum) contexuerit, in ordi- 
nem disposvisse et sic commentarios 
scripsisse videtur. Non omnibus res , 
est pro explorata. Si sit, Plutarchus 
tamen culpandus non erat, quod, cum 
sine dubio ad commentarios de bello 
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-- , - í e« " 
áp[Bapo: Gumpeo(Jevójevou mpós abróv, év emovéais émiÜotvro xaO! óGov; 
A -- 5 e - se; * 5 
kai Óik roUro rpéijauwro ro)s avro, vevrakuoxuMovs Ovras Urmeis, okra- 
, ERE sid 
koníots rois ékelvav pi) mpooGokGovras* eira méueay érépovs vpos a. 
. : 
rórv av0is é£ararüvras,* obs karacxóv émayáyow roís (Jap[)ápous 70 
erpárevpa, rijv ps oUrws àmíarovs kai vapaomóvOovs víorw eulÜevav 
$yovpevos. Vavécws? 06 Aéyei Károva, ris fovMjs émi v5 víikm 
A t ^ M / , s / $E B " » b 
Vy$igouérgs éopràs kal 0voías, àmoQiracÜat yvopnv, s éxooréov écrit 
' ; - / , A N » eos 
róv Kaícapa rois fap(ápows, à$octovuévovs ró-zapacmóvóngpa vVrép 
Tijs tóAeus, kal rijv ápàr els róv. airtov rpéxovras. "Tov $6 OuBáv- 
6 € ' - F es 46€ * á VÍ ee 
rovÓ ai uév karakomeicat reocapákovra ppiáóes joav* OXyovs Oe 
roUs üvonepácavras a)0is Vmreóé£avro Xotyau()pou! I'epgnavikóv vos. 
Kai ravrgv Xafjàv airíav -pós abvrovs 0 Kaicap, 4AXos 66 Óó£ns éQié- 
pevos kal ro pros üvÜpomwv orparQ Ouijvar rüv "Pijvov, éyedüpov 
wAüros re TO0À)v Ovra, kai kar! €keivo roU 7Ópov uáAwrA zXnpuv- 
poUvra, kal rpax)v kal poéó0r, kal rois karaóepouévow. areXéyeot kal. 
, * N N , e ó , M - 5 ó / 8 b 
£UXois nXyàs kal oapavyuovs évóióvra karà rv épeitórruv? riv 
yéovpav. 'AXXà rabra zpo(9óXows ÉUXwv ueyáXov ux rov. srópov kara 
wempxórov vaóexyópevos, kal yaXQvócas rÓ mwpoamímrov peüpa TÓ 
Gevygart, míarews cáco1s Üéapa kpeirrov éreóeífaro, riv 'yéovpary fué- 


pats 6éka avyreAeoÜeicav. 


C. Ji 


CAP. XXIII. 


Germaniam Cesar ingreditur, et bis Britanniam, a. Chr. n. 55. et 54. Julia, 
ejus filia, Pompeii uxor, ex partu moritur. 
llepawocas 96 7àv O/vajav, oUóevós vxavriácat roXufjcavros, àkàAà 
kai TG» i yenovuwwrárwuv TOU l'eguavtod, ZovíjDev, eis Qa0eis xal 
NOT/E 


Gall. 1v. 12. respiceret, ephemeridum 5 Pro Tavécioslege cum Cod. Vulc. 


vocabulo uteretur. Commentariorum 
et ephemeridum eadem ratio fuit, ut 
solius memori. causa scriberentur, 
sine omni arte. Utrumque igitur vo- 
cabulum promiscue adhiberi potuisse, 
et adhibitum esse, nemo inficias ire 
potest. 

4 Ab0:5 éfamarGvras] Scias ex Dio- 
ne Cassio, illud pralium petulantiw 
juniorum tribuendum fuisse, quam 
seniores improbantes legationem ad 
Casarem deprecandi causa suscepe- 
rant. Hinc patet, cur Caesari zopa- 
enóvóypa. objiceretur. 


et Casaub. ad Suet. Jul. 9. Tavócios. 
De Tanusio Gemino ejusque historia 
vid. Voss. Hist. Lat. 

6 Tàv O:Bávrev] Quórii CDXXX, 
millia fuerant. 

7 ZXovyauBpoi] C. Anon. rectius xt- 
kaufpoi. Sigambrorum sedes erant ad - 
Rhenum inferiorem, in utraque. ripa. 
Luppic. 

8 Tóv épeibóvrev] Sc. E£Xev. R. Pro 
éybibóvra Solanus mavult évreívovra. 
Eidem et mibi pro yaAqvócas arridet . 
lectio duorum Codd. xaXwócas. De 
hoc ponte vid. Caos. de B. G. rv. 17. 
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bNo9es abXGyas ávackevacapévov, zvproNQcas uév Tr)v TOv mwóÀe- 
píev, Üappóvas 66 rovs àcl. rà 'Poualev &cracouévovs,! àveyópncev 
a$£is eis rjv l'aXaríav, eikoot Óveiv Ócovsas jjuépas év cj TU epuavu 
Orarerpióós. 'H 9' éxi rovs Bperavovs? erpareía riv uév róNuav eixev 
óvopacrjv. lpóros yàp eis róv érméptov. ókcavóv éré(? oróAo, kal 
&i rijs " ArXavríóos ÜüaXárrQs, orparóv éri móAeuov kopi&wv, érXevoe* 
kal víjcov, üziarovuévgv vxó peyé0ovs, kai coXNjv &pw xapmóAXous 
avyypaóevzt vapaaxoUcav, os óvoua Kal Xóyos o) yevouévgs, o09' oU- 
&1$, TérXacrat^ karacxeiv émiéuevos, mpoofyyayev Co rijs oikovpé- 
vus riv "Popaiov iyyegoríav. | Ais 66 QumAevoas eis riv vijoov éx rijs 
&vrerépas l'aXarías, kai páyous zroXXais kakicas rods aoXeuíovs uàX- 
Xov, 1j rovs iG(ovs o$eNqcas, (otov yàp, O rv kai Xa(deiv jv üEwv 
&m' àvÜpimwv kako(JKiwev kal wevürev) ovx otov é(dosAero, T9 TOÀÉUuQ 
réNos éxéBikev, àXN. Ójijpovs XaBov vapà oU (JaciXéws,Ó kai ra£ápe- 
vos óópovs, &mijAÜev? éx rijs víjcov. Kal raraAau(9ávec ypáppara 
piéXXorra. GuamAeiv mpós abróv, àmó rüv év 'Póup díXuv, ÓXotvra 
7jv rijs Üvyarpós avroU reXevrijv* éreXebra O& ríkrovca? mwapà llou- 
Tyío. Kal uéya puév abróv &oxe Yloumíjiov, uéya 96 kal Kaícapa 
zévÜos* oi Óà QíNot avverapáxOnsav, ós rijs év eipjvm kal óuovotq 
.TüAÀa vocovca» Tv «oXwe(av QvXAaccoveys oikeirgros XeAvpévijs. 
Kai yàp rà (9pé$os ev0)s, ov zoAXàs t)uépas uerà riv ugrépa Óudjsav, 


NOT/E 


l 'Avmotonévovss] Ubios intelligas. 

2 "Emi robs Bperavobs] Caesar in 
Britanniam proficisci contendit, quod 
omnibus fere Gallicis bellis hostibus 
Romanorum inde subministrata auxi- 
lia intelligebat, Css, de B. G. rv. 
20. 

3 "Erég5] Reiske mavult évégy. 

4 IIérAaero:!] Cf. Mannerti Geogr. 
Gr. et Rom. Tom. ri. pars tr. à princ. 

5 Obó5tr yàp] Sc. zv, Ür« iol ü£iov 3» 
Aafeiv, etc. 

6 Ilapà ToU BaciXéws] Intellige po- 
tissimum Cassivellaunum, cujus reg- 
num ultra TTamesin erat. 

7 "AmijA0ev] Alii Codd. &mfgev. Mox 
Reiske de suo dedit éreAeóra pro vul- 
gato reAevri. ldem paulo post in «al 
Kaícapa priorem voculam adjecit, 
quod non zeque necessarium videtur. 

Delph. et Var. Clas. 


Ces. 


8 Tíürrovca] Julia a Pompeio ada- 
mata, ipsumque vehementer amans et 
gravida, cum Pompeii togam per tu- 
multum in foro cruentatam vidisset, 
abortum facit; iterum gravida, puel- 
lani parit, atque ex partu obit. Paulo 
post puella quoque recens nata mori- 
tur. Corpus Julie, quod Pompeius 
in Albano, ubi ipsius postea reliquiae 
condebantur, conditurus erat, a plebe 
virginem miserante in Camp. Mart. 
efferebatur. Plut. v. Pomp. c. 53. 
Alii Juliam filium peperisse tradide- 
runt; sed assentior Casaubono ad 
Sueton. Jul. c. 26. mirandum non 
esse, in re tam parvi momenti inter 
scriptores non convenire, cum eos vi- 
deamus in rebus longe maximis con- 
traria invicem, nedum diversa scri- 
bere. 
6G 


1958 


éreAe?rgse. Tv pé» 'IovMav? a ràv 9nuápyov dpápevov ró TN 
0os eis r0" Apetov i]jveyke ze8tov, kàxei xnóevÜeica keirat. 


C. J. CESARIS VITA. 


: CAP. XXIV. 


Exercitu in complures partes hyematum diviso, Cesareque in Italiam reverti 
cupiente, rebellant Galli, aliosque Romanorum cedunt, aliis eder in- 
stant, donec à Cesare reverso vincuntur, a. Chr. n. 54. 


To? 8é Kaícapos ueyáXqv ijón vü)v Oóvvapuv obcav eis moXXà xar 
&váyrgy ! xeuaábua. BeXóvros, avroU 66 mpós rijv "IraN(av, domep eió- 
0ec, rpamopérov,? cávra pév av0is àveppiyyvvro rà rüv l'aXaróv, kai 
crparoi ueyáXot mepróvres, é£éxomrov rà yewuiáóta, kai vposepáxorro 
rois xyapakópaci rois "Pouaíav. Oi $6 cAcicrot kai xpártarot Tüv 
&mocrávrev per 'Aupvyos? Kórrav uév abrQ  orparoméóo xai 


Tirovpioy. 0ié$0eipav* 70/06 00 Kuépwni* 


ráypa pvptáctr €£ vepr- 
axóvres émoXiópkovr, kai pukpóv dméXurov jpurépot KarQ KoürOs, guy- 
rerponévav &mávrov,5 xai mapü oivapur i Vx mpoÜvuías à ápvvouévav. 
"os 0' dyyéAg ravra 79. Kaíeapr pakpàv ürvrt, rTaxéws. éruorpéas kal 
cvvayayàüy ÉmrakuyiMovs ro)s copnavras, »retyero rTóv Kwépova 
rijs moMopkías é£awmoónevos. 'Toos Oà «oXwpko)vras o)k &£XaOev, 
5» 5 LJ /, L3 , / - Hl p y, 

XX  àmüvrev os àvapmracónevot, rijs ONvyórgros karaópovicavres., 
, - E - * 990 *» ; M , 72 » 
Káxeivos éfavaràv vrégevyev àcl, xat xXopía Xafàv ézirnóeíos éxov- 

)$ TOXÀAOU É ' QNtyev, ópá óreOov* kai 
ra "ps vONAovs paxouévo uer OXbyav, ópáyvvrat orparómeóov* kai 
páxns €oxe ro7s éavroU mácons, üàvayayeiv 06 rüv xápaka kal ràs qó- 
Aas &vowoOoueiv, es ÓcOouóras, jváykage, karaópornÜiva. orparg- 


NOT/£ 


9 Tv uiv'IovA.] Malo cum C. Vat. 
TJ)v u&v obv "IovA(ay, 


bus, quorum pars maxima inter Mo- 
sam et Rheuum erat. In hos Cesar 
Q. Titurium Sabinum et L. Aurun- 
culeium Cottam legatos cum legione 
et quinque cohortibus hyematum 1ni- 
serat. De quorum interitu vid. Czs, 


l Ker' ày&yieyv] Quod eo anno fru- 
mentum in Gallia propter siccitates 
angustius provenerat, coactus erat 


Casar, legiones, quarum tum octo 
habebat, in plures civitates distri- 
buere. Cf. Casar v. 8. et 24. 

2 Tpamouévov] Nondum vero Gallia 
egressus erat. 

9$ Me7 'Aufiópryos] Sic malui cum 
Cod. Anon, pro 'Agpiógzyyos. | Ambio- 
rix et Cativolcus praeerant Eburoni- 


v. 26—37. et Dio Cassius 40, 4—11. 
4 'Yzó Kwép.] Q. Cicero cum le- 
gione in Nerviis hyemabat, de cujus 
periculo vid. Cas. v. 38—49. 
6 'Arávrev] Invenit postea Caesar, 
non decimum quemque esse relictum 
militem sine vulnere, 
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P4 


yGv. Méxpis o9 cmopáónv vx Opácovs DáXNovras $ éxebeM0av érpé- 
Varo, kai voXXo7s avróv OcéQÜeie. 


CAP. XXV. p" 


Aliis Gallorum iterum domitis, alia parte gravissimum oritur bellum, Vercin- 
getorige Gallorum duce, a. Chr. n. 52. 


's'Tovro ràs «oAAàs dooráceuis rGv évratOa* laXarüv kare- 


OTÓpege, Kai TOU «euros abr0s, Émijowüv re mavraxóce, xal 
T "n 5r - - K ' BETTE S 5 'I A , N —- 
pocéx«mv O£éus rois vewreguouois, — Kat yàp qkev e& lIraM(as àvrl rüv 
àroXoAórev a)rQ rp(a ráypara* llouzgtov uév ék vràv 99! abro 900 
Xpijcavrós, €v 66 veossANekrov ék rijs epi Iáóoy l'aXarías. | IMópfo 
$6 rovrov ^ ali máXac karafjefJAnuévac xpóa. kai vepópevat 6i rv 
Bvrarerárwev àvÓpGv, év rois paxtpurároi yéveciv ápyai roU ueyíorov 
kal «wóvreóecrárov rüv ékei moNéjuov. àvedaírovro, puo0eisau v0XMj 
qév qua, kal zavraxó0ev. OxmXois &0povcÜciot, ueyáXois 66 mXoirots 
€is raUrü ovvevexÜeiow, iexvpais 66 «óXeot, Ovoeu(JóNows 66 xópaus, 
Tóre 66 xequóvos dpq, máyot corauóv, kal vuperois àcoxexpvupévot 
$pvpol,? kal meó(a' xeuiáppois ériXeXiuvacpéva, kal ij uév àrécpaps 
T0. [BáÜet xióvos àrpamol, «ij 66 6€ éXGv kal pevnárwv maparperopuévov 
3v 7 * - H , 3 , , / / 
&cá$eu TO0XX)) rífjs vopeías, cvavrázaciw éóókovr àveavyeípyra. Kat- 
cap. rà TOv &Quorauévev vottv.  "Adetrüke: uéy. obv «0XXà $AÀa, 
mpóox»pa. à! cav ' ApBévvo: kal Kapvovrivo., | 'Tó 96 auzav aipeGels 
"ME 3 - , , / 4 "t M Z [1 x 
Kpaáros eixye roU zoAÉpuov Qiepyevróoib,* ov rv carépa l'aAárat:, rv- 
pavvióa Goko)vra mpárrew, ávékrewav, 


NOT/E 


6 BdAXovras] Duo Codd. mpocoBáA- 
Aovras; quod praefero propter Ces. 
Y. 91. ^ sic nostros contemserunt, ut 
 —alii vallum manu scindere, alii fos- 
sas complere inciperent. Igitur 
mpocéBaAXov TG Xdpaki. 


1] 'Evra?0u] Praecipue in Gallia 
Belgica. De Cesaris in Gallia rebus 
gestis in annum 53. a. Chr. incidenti- 
bus vid. l. vi. Commentariorum. 

2 Tó)je 55 rovrwv] In Gallia pro- 
pria. Carnntes et Arverni przcipue 


intelligendi sunt. 

3 Apvuol] Cf. Cwsar de B. G. vri. 
8. m&yor pro Td&yois et àodieia moAM 
pro àsapeía woAAZ Reiske dedit ex 
eonjecturis Solani et Bryani, 

4 Ovepyevrópit] Vercingetorix, Cel- 
telli filius, Arvernus, summa poten- 
tiw adolescens, cujus pater prineipa- 
tum Galliw totius obtinuerat, et ob 
eam causam, quod regnum appete- 
bat, ab civitate erat interfectus. Cc- 
sar vII, 4, 
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CAP. XXVI. 


Sed hujus quoque regionem, quanquam multo propter hyemem labore, per- 
currit, exercitumque magno fugat przelio. 


Oros ovv eis voXAà ÓwX&v riv óbvapur uépn, kai zroXXoUs éziorój- 

e / , - ^ A el » - ^ x * A6ptc X 

sas iyyepuóvas, gkewbro rijv vépis üracav üxpi rüy 7pós róv ' Aopíav 
kekAuuévov* Guvoobuevos, ij rüv év 'Poug cvrvirauévov éri Kat- 
tek pevos, ijón Hm u Kaí 
—- SI. 
capa, cvpmracav éyeípew v9 ToXéup l'aXaríav. "Osmep ci yup 
et » / s A 3, / 5, I J , 
Vorepov érpa£e, Kaícapos eis róv éujsNwvov. épmeoórvros móXepov, obk 
&v éAaópórepo rüy Kquflpuav ékxeivov óó(dou rij» "IraMar. karésyov. 
M . € - bi » -- ^ rA - ^ [; 4 F 
Nuvi &' 0 càci pév üpwsra. xpijo0ac [$okóv]^ rois wpós vóXeuov, pá- 
Aura 96 kaipo, «ejvxós Kaicap, &ua r9 «v0écÜat viv &mócraau, 
»! 30687 E - D - 2$ - vt $ e ; ' L4 m 
dpas? éxipeu rais avraís 00o0ís, üs OujA0e, kal fÓíg xai ráxet rijs 
vopeías Ó. rocovrov xeiuvos émióeitápevos rois ap(ápo:s, às üpa- 
xX0s avrois Kal ü5rrugros reu orparós. | "Omrov yàp dyyyeXov, 1] ypag- 
paroóópov, óuaÓ0var cap! abroU xpóvo «moXÀQ iv ümwrOv, €évravOa 
perà cáons éopüro rijs orpariás, üua xipas Avpatwópevos avràr kal 


A 
^ karaerpedópuevos «óXeis, àvaNap(Jávov rovs ue- 


ékKózTOV Tü xwpía, 
rariÜeuévovs* néypt kal v0 r&v "Eóotev C0vos é£eroXeuo0n mpós abróv, 
[4] Pi 1 

ot róv üAXov wxpóvov àóeAQoUs àvayopeUcavres avrovs '"Popaío», xal 


rutÓpevot 6uampezüs, róre 06 rois üároarárats apooyevópevot, soXAj]v 


NOT/E 


1 'Abpíav] Corruptam esse vocem, 
nemo non videt ; Vercingetorix enim 
ne provincie quidem Romanz arma 
intulit. Miserat vero, qui Rutenos 
ad se perducerent, quos Tarnis fluv. a 
provincia dividit; deinde JEduis a 
Caesare deficientibus, Gallia fere om- 
nis ad Ararin usque a Cesare alienata 
erat. Poteris itaque vel Tdpww vel 
"Apapi legere, quorum nominum cum 
posterius in quibusd. Codd. reperia- 
tur, recte ab editt. prefertur. 

2 Aokóv] Malim 9oxóv abesse. Al- 
terutrum certe redundat, aut hoc, 
aut seq. Teukós. Sed isto facilius 
quam hoc careas. Reiske. 

3"Apas] Ex Gallia cisalpina, in 
quam ad conventus agendos profec- 


tus erat, Caesar reversus dpas éxópei, 
castra movit in hostes, ra7s avrais Ó0ois 
h. e. ut recte monet Reiske, pro a?- 
Tois rais ó0ois, per ipsas vias, quibus 
exercitum ducebat, itinerumque et. 
difficultatem et celeritatem durissimo 
tempore anni, barbaris palam faciens, 
etc. Respicitur potissimum ad trans- 
itum Cesaris per Cevennam, per 
quem, discussa nive sex in altitudi- 
nem pedum, atque ita viis patefactis, 
summo militum labore ad fines Ar- 
vernorum pervenit. 

4 Xepíe] Vix opus est monere, 
Xdpas esse agros, xepía vero vicos et 
oppidula, precipue munita, De gra- 
vissimo hoc Cesaris in Gallia bello 
vid. Commentariorum liber septimus. 
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rj Kaícapos erpartg mepiésrQsav áÜvyuíav. 


1941 


Aiórep kal Kwijcas 


ékeilev 5 $nepéBaXAXe rà Avyyovwà, BovAópevos üdjao0ac rijs Zykova- 


»àv,Ó 
IaAaríav. 


(Nov Ovrwov kai cpookeuuévov rijs 'lraA(as vpós T)» AAXÀqv 
poketp ] p U n 
'EvravÜa ó' avro rv mwoXeuíev émvecóvrov, kal vepi- 


exyóvrov nuvpiáct voXNats, ópuQcas OuryevícacÜat, rois. uév. ÓXNous ? 
»7 , HM 


karamoXeuGv éxpármoe, xpóro voXXo kai $óvo? 
Bap(9ápovus &Óofe Óé kar' ápxás rv kal caMijvac'? 


"Apovépvor*! 


N 
kara[Juacáperos rovs 
kai Ocuvvovoiv 


&íÓtov vpós ep kpeuápevor, às ójj Kaícapos Aávpov. 


"O 6casápevos a$rós Vorepov, éueib(ase, kal ràv QíXAuv kaÜeMeiv 


KeXevóvruv, ovk e€iacev, iepóv Tryovjevos. 


CAP. XXVII. 


Caesar in maximo periculo versatus Alesiam capit, ingenti exercitu, qni 
oppugnatis auxilio venerat, fugato. 


Ov uj» àAAà róre rüv Guadvyóvrev oi vAeiarot perà rov DacuMéws ' 


Lg 


NOT/E 


5 "Exeiócy] Ab illis Gallicis populis, 
in quorum debellatione versatus ad- 
huc fuerat.  Arverni puta et Car- 
mutes, Reiske. 

6 ZXm«kovav&à»y] Sic recte C. V. Vul- 
go Zu. 

7 Mvpiáci To0AAais] Equitatu tan- 
tum, cujus in tres partes distributi 
duae se acies ab duobus lateribus 
(Romanorum) ostendebant, una a pri- 
mo agmine iter impedire coepit. 
Cas. vit. 67. 

. 8 'Tois u&v üAois] Sic Reiske ex con- 
jectura. | Vulgo: ois uiv ÁAAUs. 
Quod cum parum intelligatur, Sola- 
nus aliquot verba excidisse censebat ; 
quod mihi quoque verosimillimum est. 
Minime probo Dacierii conjecturam 
violentiorem ro:s l'epuavois, quam Cz- 
saris loco l. defendit. 

. 9 Koi $óve] Sic iterum R. ex conj. 
Vulgata $ógq ex Cesare defendi po- 
test : tandem Germani— hostes loco pel- 
lunt, fugientes—persequuntur, complu- 
resque interficiunt. Qua re animadversa 


reliqui, ne circumvenirentur veriti, se 
fuge mandant. 

10 ZóaAZve] Huc pertinere vide- 
tur, quod Servius de Czsare ab hoste 
Gallo capto. commemorat ad Virg. 
JEn. x1. 743. cujus ipsa verba ascribo : 
C. Jul. Cesar, cum dimicaret in Gallia, 
et ab hoste raptus equo ejus portaretur 
armaius, occurrit. quidam de hostibus, 
qui eum nosset, et insultans ait: — Cecos, 
Cesar : quod Gallorum lingua, dimitte, 
significat. | Et ita factum est, ut dimit- 
teretur. Hoc autem ipse Cesar in E- 
phemeride sua dicit, ubi propriam com- 
memorat felicitatem. 

11 'Apovépyoi] Sic Cod. Anon. rec- 
tius quam vulgata 'ApovBmvol, quae 
saltem in 'ApBévvo, (ut cap. 25.) mu- 
tanda esset. Solent Greci literam 
vau modo consonanti 8 modo diph- 
thongo ov scribere. Nostro loco scri- 
bentis vitio uterque scribendi modus 
conjunctus est. 


1 Toü feciXées]) Vercingetorigis. 


1942. 


eis cóNv " AXgo(av Géóvyov, kai voNopkobrre rabrgv Kaícapt, $oxou- 
cav &ráNwrov eivav peyéÜec re rev. kal qMÜe. rv &zopaxopéremy 
"O yàp iv. év 
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émimímreu vayrós Aóyov peíQwv | kívóvvos . &&u0ev. 
l'aXaríg xpáruorov àzó rv é0vàv à0powOév, év ÓrXois ckov érl Tiv 
"AXgotav, rptákovra pvptáóes*: at 0 év avrij rüv naxouévov oix éXár- 
roves tjcav ézrakaíóexa uvpiáówv. "flore év  uéao moXépov rocobrov 
róv Kaícapa karecNgupévov. kai zoNopkobuevov àvaykacOijvac Our. 
reíxn «pojaXéc0at, r0 uéy mpós rijv vóNw, r0 0" àzó r&v éreXqXv0ó- 
r&v, Os, ei curéAOocev ai Óvrápeis, kopuór Ouamenpaypévov rv ka 
avrór. à m0ÀAà pév obv eikóres Ó mpós "AXmeíq kívÓvvos €oxe 
éófav, ós foya róNuns kai Óewórgros, oia r&y. dXXwv &yóvwov oU9cls 
, 14 ,»y [4 ^ - 2 N E - 
mapaexóuevos' uáXwTa 0 üy rts Üavpsee 70. XaÜciv?^ rovs €v rij 
t Um E , , - 5! , Y , 
mÓÀe. Kaícapa rosabrais pvpiAct rais Cbo ovyu[DaNóvra kal mepvyevó- 
4 - ec ^ - "P ! ^N ^ ' - JA. - 

pevov' uüXXov. 0é kat. r&v. "Fopaíev rovs rO mpos r9 "0ÀXet retxos 
r£ , * / » ON. ? * s , - 
QvAArrovras. | yàp wpórepov j00ovro ràv víknv, 1j kkavÜpov ék rijs 
"AXgoías &vópov kal koreróv yvvauüv ákovoOijva,, Ücacauévev üpa 

: ^ / L ^ ^ D , ST - A 
karü Üárepa ép moXNovs pév áàpyüpp kal xpvoo kekooumuévovs 

X ^ 

Ovpeovs, «oAXovs 0' afparc veóvpuévovs Óvpakas, €r« 9' éxmópara. kal 
ckgyvás laXarwàs $z0 'Pouaíev eis r0 crparómeóov kojuZouévas. 

Ov 507 3 e , et el 1o 2 ^o» , , 
Vrus oféus? T9 rocavrr Ovvajus, &orep ceiowXov, 3j Ovetpov, 1)pavuaro 
kai Ówemedópuro, rüv mAeíarev év r$ uáxn mecóvrov. Oi 66 rijv. 
DEUS n» HuXD , mh 


4 


"ÀAÀ , E] , , ; , J t - 
ncíav E€xovres, ovk OoAtya cvpáypuara vapaoxóvres éavrois^ kai 


Kaícapt, réXos wapééocav éavrovs.  'O 06 roV cüpmavros dyepjov 
zoAéuov, Obepyevrópi£, àvaXa(dov rüv ÓmrAov rà káXNora, kal koa-- 
, ^ el E 4 * - PS st , RE^ 
pácas vróv VwmOv, ébermácaro O4 ry mvXGOv: kal kükAg cepi rÓv 


Kaícapa kaÜeZópevov ? éXácas, eir á$aXópevos roU lmm0v, riv uév 


NOTE 


Alesia erat in finibus Mandubiorum ; 
in quam Lxxx. millia confugerant, 
ad qus obsidione liberanda vir. 
equitum et peditum circiter CCXL. 
millia coacta erant, Caesare teste, vir. 
71. et 76. 

2 To Aa0c»] Minime. Vercinge- 
torix obsessique et videbant ex mu- 
ris quicquid ageretur, et simulac ex- 
ternos Gallos vel prelium commit- 
tere vel castra Cesaris adoriri vide- 
bant,ipsi quoque ex urbe eruptionem 
faciebant. Cesari eodem tempore 
munitiones suze et ab obsessis et ab 


iis Gallis, qui illis auxilio venerant, 
defendende erant. Vercingetorix, 
vir magni animi et multe indolis, 
nonnisi suorum cladem conspicatus. 
fortune cessit seque dedidit. 

3 'O£ées] Intra paucos dies; post- 
quam ter pugnatum erat. 

4 'Eavrois] Per aliquod tempus 
summam famem pertulerant. 

5 Ka8eCónevov] In tribunali. Cf.. 
Dio Cass. 40. 41., qui, eum improviso: 
ad Cesarem accessisse et supplicem: 
veniam rogasse, tradit. Post trium- 
phum interfectus est.—Reliquas res. 
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cavrorMav éAméppubev, avrós 06 ka0ícas vmó «wó0as ro? Kaícapos, 
jovx(av jyyev, &xpis ov rapeó005 ópovpuoóuevos €xi róv Opiapov. 


* 


CAP. XXVIII. 


Post Crassi interitum (53. a. Chr. n.) Casar et Pompeius utrique summam 

— rerum appetentes, jam minus occulte sibi insidiantur. Inter turbas rei- 
publicae summas, Catone suadente Pompeius solus creatur consul, Hispa- 
niam et Africam provincias retinere jussus. (52. a. Chr. n.) 


Kaícapc 6 cáXac. uév. é6é60kco karaNoew IlopzrQjiov, &evep àpuéXet 
k&keivo rovrov. Kpáccov yàp év Iáp0ois àroXoXóros, 0s ?jv é$eópos* 
&ujoiv, àmeXe(mero rQ pév, vnép roU yéveo0qu ueyíoro, róv ovra 
karaAveu, r9 9', iva ui) á0y rovro, vpoavateiv, 0v éóe0o(kei. — Tovro 
96 llouzmíe pgév é£ OMyov? dofleicÜa. mapéarn, réws Vmepopüvrt 
Kaícapos, 6s o? xaXemóv &pyov, üv abrós qV£goe, karaAvÜijvat vráXw 
vr a)$rov' Kaicap 9, àm' àpyis vmó0eciww rabrqv memoujuévos, àxó 
rüv üvrayeviwTGV, dowep áOXurüs, éóavróv ümoorüácas uakpàv, kai 
rois KeAruwots éyyvpvacágevos voXépow, énfjokgse uéy riv Ósvajuv, 
qUEnoe 06 rv Óófav mà ràv Épyev, eis àvríraXov ápOcis rois Ilou- 


*^ karopÜopuact, Nau(Jávor cpoóáceu, rüs uév avrov YMoywrntov, 
pact, Xap p , Tüs p 


Ttov 
rüs 06 rüv kaipav évÓibóvrav, kai rijs €v "Pop kakoroMreías, 0U ijv 
oi uév &pxàs perióvres, év uéoo Oéuevo. rpamédas, éóéxadov àvav- 
exovros rà cAMfj0n, karge. 9 ó Ósuos Cupuo0os, oU. J/fjjors vrrép rov 
Oebuxóros, ààAà ró£ows Kal Eíóeg. kal ajevóóvaus áyiXXopevos. —. . At-. 
part 06 kal vekpois moAMáxis aiaxovavres TO (Qijua OwekpíOncav, €v 
àvapxía riv vóNw, demep. àkv[Jépygrov? Vrodepopérqv, &woNvróvres* 


NOT/E 


Cesaris in Gallia gestas, quas omnes cesse non est, ut addatur. 


Plutarchus silentio przeteriit, vide in 
(Hirtii) libro vri. de bello Gallico. 


1 "E$eópos] H. e. Caesare summam 
rerum occupante, Pompeio se vide- 
batur adjuncturus et vice versa. Ita- 
que, quamdiu viveret, 8e0ióres ékeivov 
&j.órepoi, rois pos &AMfjXovs üjueoa*yér cs 
évéuevov Qkaloss, ut ait Plut. Pomp. 
c. 53. 

2^"EE0OALyov] Sc. xpóvov. Mox ad 
épyov, supplendum est v, quod. ne- 


3 "Amb Trüy üvrayovicTOv] Reiske 
dedit ex conjectura pro éml r&v àvr. 
Ego cum Solano ex duobus Codd. 
reciperem ézl rby àvreryevio rd. 

4 IHojurmx»iov] Mallem eis &vríraAov 
Iloummiov àpüels Trois karopOduaci, suis 
rebus gestis. 

5 "'AkvBépymrov] : Respublica sepe 
cum navi comparatur ; ne igitur cum 
Reiskio legere velis Gomep vaÜüv àku- 
Béprvnrov. 
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Gore roUs voUv éxovras áyamüv, el wpós umóév abrois weipor, à&Aà 
poYapyíav, ék rovaérgs rapaópooUrgs Kai rocoírov kAíOwvos écreaeirat 
rà rpáypgara.  TIoAXol 9' jjcav oi kai Xéyetw év uéco roNuóovres 16r, 
zAÀjv V0 puovapxías àvikearov eivat ri]y zoXereíav, kai T. $áppakov 
rOUrO Xp/jvat roU TpqQorárov r&v iarpürv &vacxéoÜat mpocoépovros* 
jmroógXovvres rüv lloumiov.ó "Emei 9& xükeivos, Nóyo zapawreicÜat 
kaXNwmiZÓuevos, pyo mavrós nüXXov érépawerv é£ àv àvabevyOjcotro 
éurárwp, cvuóporvígavres oi mepi Károva, meíÜovaw rüv vyepovcíav 
Ürarov abrüv ámoBeifau uóvov, ós pij fMácairo Dwurárep yeréoOa:, 
»opujuorépg. uovapxíg. capmyopiÜüeís. Ot 66 kai xpóvov? éjicavro 
rà» Éémapytr. | Ajo 9' elixev, "Ilgmpíav kai Awfgimnv: evumracav, | às 
Óukei mpeo[Jevràs ámooréANov, kal erpare/para rpéQuv, ois EXáp[Ja- 
ey éx roU ónuocíov raueíov X(Xta ráXavra ka éaaroy évtavróv. 
4» 


€ 


CAP. XXIX. 


Caesare quoqu? prorogationem imperii petente et largitionibus rem suam 
juvante Pompeius a Cesare legiones suas reposcit, eique successorem 
eligendum censet. Sed vanis de Cesaris exercitu eei sparsis ita 
delinitur, ut exercitum parare negligat. 
'E« roórov Kaicap $mareíav épváro' mépzmwv, kai xpóvov óuoios 

Tüv iGiev érapyiiv. — 'TÓ uv obv mpórov lloumntov cwemüvros, oi 

cepi MápkeXXov xai AérrXov. jjvavrtobvro, pacoUvres üXXAos Kaícapa, 

kai rois ávayykaíows ovk àvaykaia mposriÜévres eis &ruutav avrov kai 


vporqAakwpór. | Neokopíras * yàp évayyyos $10 Kaícapos év l'aXaríg 


NOTE 
6 Tbv Hoyr.] Vid. Plut. Pomp. 53. — privatus fieret, inimicis imperium 
seqq. habentibus, sui sibi imperii proro- 
7 Xpóvov| "'Ejy»$íc8óg 9 abrà vàs gationem petebat.  Obstitit Marc, 


érapxías &xew és üAXmv rerpaeríav. 


l1 "Yrareíav épváro] Pompeio adhuc 
consule, a. Chr. 52. et nihil contra- 
dicente.  Petierat, ut absenti sibi, 
quandoque imperii tempus expleri 
cepisset petitio secundi consulatus 
daretur, ne ea causa maturius et im- 
perfecto adhuc bello. (Gallico): dece- 
deret.. Suet. Jul. 26. Proximo anno 
Caesar, non sine causa sibi veritus, si 


Claudius Marcellus consul, cum Serv. 
Sulp. Rufo a. Chr. n. 51. "Tum acci- 
dit, quod noster sub finem huj. cap. 
et in Vit. Pomp. c. 58. de legato 
Cesaris narrat, quod dictum Appia. 
nus c.925. Cesari ipsi tribuit. Len- 
tulus is esse videtur, qui a. Chr. n. 
49. consul fuit, plene L. Cornelius 
Lentulus Crus appellatus. m 

2 Neokepuiras] Neókepuov, Novumco- 
mum, urbem in Alpibus, rogatione 


C; J. CESARIS VITA. 1945 


kargkuapévovs, &$npobvro rijs vroXvreías*: kal MápkeAXos imarevov, éva 
TG» ékei (JovXevràv, eis 'Póugv. àóuóuevov, iro páf6ots, ériXésyov, 
&s ravra roU ji) 'Peouaiov eivat vapácnua mpoorí(ügsiv a)TO, kal 
Merà 6 MápkeAXov;? ijóg Kaí- 
capos róv l'aXarikóv. mXoUrov ápíec0a. póÓnv áewóros^ müct rois 
TOMrevouévow, xai Kovpíeva? pév Ónpapyobvra voXAóv éXevOepó- 
carros 6aveiuv, IlasAo 06, bxáro Üvru «(Aw kal zevrakócia ráAavra 


, » /, , P] 7 
Óeuvbeww àmióvra Kaícapr ékéXeve. 


Oóvros, à)! àv Kal rjv [jacuunv ékeivos, óvouaeróv àváOnpa, TÜ 

&yopd "posekóANgoev,ó vri rijs GovA(as oikoÓopunÜcicav: ore 1) 

$o[9n8eis rv cócracw ó lopzíios, àvadavóóv i6 9€ éavro? xal ràv 

QiNuv ^ Émparrev ámoóewyÜijvau Ói4Goxov. Kaícape. rijs &oxijs kai 
^N - 

mÉumTOY mire rovs orparwras, oüs Ééxoroev arg mpós ros KeXruous 


, - 'O M , A ó lj el »! 5 Le. 
Gyworvas. ao emet, «oncapneros €kaoTO»P av pe 7T€vrQkovrTa 
^. 


- e EA 
kai &akooíaus ópaxpais: * oi 6à rovrovs Ilouzzto kouíicavres,? eis uev 


, - X , 
TO cXijÜos ovk émieweis, ov06  xpnuorovs karéameiay Aóyovs '? 


VTÉp TOU 


NOT/E 


Vatinia colonos Czsar deduxerat jure 
Latii, h. e. ut qui annuum magistra- 
tum habuerint, cives essent Romani. 
Suet. Jul. 28. App. de bell. Civil. 
1r. 26. 

3 Merà Mápk.] H. e. anno proximo 
L. Emilio Paullo et C. Claudio Mar- 
cello Css. a. Chr. 50. 

. 4" Aoeucóros] De ea re vid. Sueton. 
Cas. 26-28. 

5 Kovpleva] Scilicet ZEm. Paullus 
et C. Cl. Marcellus, qui fratri pa- 
trueli suo in consulatu successerat, 
consules facti sunt, quod Caesari ini- 
micissimi videbantur, Curio vero 
(de quo cf. Vellei. Pat. 1r. 48.) tri- 
bunus plebis éx6pbs àv ial 09e TQ. Kal- 
cap. kaprepós kal és róv Ojuov eUxapvró- 
TUTOS Kal eUmeiv ikavóraTos. 'To)rowv Ó 
Koicap KAajDirv jv oUk loXvcev imd- 
yeo0a, xpfjaci, YIaUAov 06 xim kal 
mevraKociey. raAdvyruv émpiaro, | umev 
abrQ pire cvwmpárTew pre évoxAei. 
Kovpíeva 85 ial cvjmpárTew, &ri mTAeió- 
Va, eios évoxAoUj.evov bmà Xxpeóv m0A- 
AQy. Ascripsiipsius App. l.l. c. 26. 
verba, quibus noster explicatur. 

.-6 Tj &yopà] Ad forum Romanum. 


IIpocekóAAqaev, quasi agglutinavit, Reis- 
ke ex conjectura suasceripsit pro zpoce- 
kópicev, Prefero Solani conjecturam 
arpocekóaumoev, ornatus causa adjecit fo- 
ro. Cf. infra c. 66. nota 2. Reci- 
pienda erat lectio C. Anon. «mpocqko- 
6óuqcev, licet sequatur oikoDoun0cicav. 
Idem enim vocabulum interdum ter- 
que quaterque in paucis repeti, satis 
constat. Quam porticum noster Ful- 
viam appellat, eadem est, ni fallor, 
quz prius /Emilia dicebatur; quam 
in Livio xLr. 32. ab Censore Q. Ful- 
vio Flacco refectam legimus, Quod 
si verum, /Emilius opus cujusdam 
majorum suorum dejectum magnifi- 
centius extruxit. 

7 Kol r&v $íAwv]  Potissimum per 
consulem C. Claud. Marcellum, 

8. 250 ópaxucis] H. circiter 50 
Rthlr. 

9 Oií—kogícavres] Appius nomina- 
tur in Vita Pomp. c. 57. 

10 Ok émieue;s ob0e xpmoTobs AÓ- 
yovs] H. e. moAXà é£eQXaspiar às écei 
mpáEeis. kal Aó^yovs étépepov. BAaadfjuovs 
mepi Kaícapos, ut ipse Plutarchus se 
interpretatur in Vita Pompeii c. 57. 
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Kaícapos, avróv 96 lloumüjiov éXzícv kevais Giéóewav, às moÜobpues 
vov vmó rijs Kaícapos arparids, kal rà uiv. évrav0a  Óià dOóvov. kal 
mONwe(as VmoüAovs uóNus Éxovra,' rijs O0 ékei Óvvápgeus éroíjus 
Vmapyojogs avrQ, küv góvov Vmep[áXwmcir. els "IraMav, eU0)9s. éco- 
pérgs. mpós ékeivov' olrw yeyovévat rTóv Kaícapa «Xifev erpareuv 
Avr ppóv avrois, kai $ó99 povapxías Vromrov. — 'Ezi robrow loumijios 
éxavrobUro, kai zapackevijs uév TuéXec orparwuorüv, ós ju) 6eóouüs, 
Aóyots 66 kal yvópats kareroXeresero, 9 9okeiv,? Kaícapa, :ij«eó- 
pevos, àv éxeivos otóév. éopóvriZev: àAXà Aéyerat, rwà rüv. àovypé- 
»wv vap' avro) ra£uapxGv, éarora -pó roU [DovXevrmpíov, kai vÜG- 
j.evov, às. ov ó(ówcw 3$ yepovcía Kaícapt xpórov rijs àpyijs* "AAX* 
alry, Qávat'? Óocev kpobcayra rj xeupi rijv Xafiv rijs naxaípas. 


- 


COAP.CXXX.- 


Cesare proponente, ut uterque, ipse et Pompeius, armis positis privati 
fierent, consules in senatu bellum Caesari inferendum decernunt, a. Chr. 49. 


Ov uiv àXN fye capà Kaícapos á£tecis rà mpóoxnpa rijs GucatoXo- 
yías Xauzpór eixev. .'"H£tov yàp abrós re kara0éa0ac rà ÓrXa, kal 
Tloyzntov ravró «pá£avros, àudorépovs i8uoras »yevopévovs eipíekea0aí 
T. TGpà rGy coXvrGv àya0óv: ós ros avróv uév ádawpovuévovs, éxeívo 
' jv eixe (oeBavobvras óóvajuv, érepov Qua9áXXovras,' Érepov kara- 
ckevádew vz/pavvov. Tavra «pokaXovuevos év r9 0fuo Kovpiev vrép 
Kaísapos, ékporeiro Aauzpós: oi Ó6 kal eredávovs émw avróv, Qomep 
&OüXnràv," àvOo[BoNoUvres 29(ecav. '"Avróvios? 06 ónuapyóv Kaíca- 


NOT/E 


cui astipulatur App. b. Civ. 1r. 30. 13 édva;] Vid. supra not. 1l. Ce- 


qui illos talia dixisse addit ef0' jm 
àyvoías, efre Giep0apuévovs. 

11 "Ymo)Xovs scripsit Reiske pro 
bmoUAov, et &xovra, si bene habeat, 
pro karéxovra esse monet. Verte: 
et licet (Pompeius) Romam quidem 
Italiamque propter invidiam et vitia 
reipublice; vix contineat, exercitum 
tamen Cesaris ei paratum esse etc. 

12 Té Sokeiv| Specie tenus, non re 
vincebat Caesarem, iis ferendis roga- 
tionibus, quas Cesar contemnebat. 
Reiske. 


terum cave ne cum Reiskio legas 
mAelw xpóvov; id enim per se intelli- 
gitur. sd 


* 1 AiaBdAXovras] Reiske mavult xa- 
raBaAóvras, altero dejecto, pessum dato. 
2 "Qemep à0Xqr)»v] Sc. ueydXov kal 
6voxepoüs à'yvos. Curio enim utrum- 
que, et Cesarem et Pompeium, op- 
pugnare videbatur. " 
3 "Avróvos] M. Antonius et. Q. 
Cassius post Curionem tribuni plebis 
erant. Legit itaque Antonius Czesa- 
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pos Vmép rojruv émuaroN)v koptoÜcicav eis rÓ «Aijüos éEíeyke, xai- 
àvéyvo (ig rüv Vrárov. "Ev 66 rjj QovAg Exeriov^ uév,'ó Voyzntov 
vevÜepós,. eiewyicaro vyvóugv, àv €v juépa pmry po karáÜnrat rà 
ÓxXa. Kaícap, AmoóevyOijvau coXépuor | avróv.. . "Epwróvrov 06. róv 
e E] - m , - 5 , M 12 » 
Vmárev, ei Ookei llouzijiov. àjeivau rovs orparuoras, kai «cá, el 
óoxei Kaícapa, rij uiàv 0Niyou zavrázact, vj O6 mávres map! QAbyovs 
mpocéÜevro. "Tov 66 «epi ' Avró vtov váNw. ü&obvrwov àyudorépovs.T)v. 
rp peorep 1) 

"AAA, ékfiadopévov 


Ekvríovos, kal AérrXov. 709 .Vrárov. [JoGvros, ÓnXuv Oeiv mpós dvópa 


àpynv &óeivat, vávres ópaXOs mpocexóprcav. 
Anariv, o) V/fijev, róre uày 0wXb0nsav, xai uerefáNovro ràs éa0ijras 


, * , M N /, 
emi mévÜei Quà vi)v. erácuv. 


CAP. XXXI. 


Cesare alias easque moderatas conditiones offerente, Pompeioque, Cicerone 
potissimum conciliatore, jam cedente, Lentulus consul repugnat, Ceesari- 


que commodissimum belli przetextum offert. 


'Ecei 06 zapà Kaícapos skov érwr0Xal uerpiádew Gokovvros, (r)&ov 


NOTE 


ris epistolam $mép robrev, de eo, ut 
uterque privatus fieret, auno proximo, 
quod ipse Plutarchus testatur in V. 
Pomp. c.59. Appiani ordo hic est : 
Cl. Marcello et Paullo Css. Curione 
adhuc tribuno, Claudius senatum in- 
terrogabat, l. utrum Caesari succes- 
sores mittendi sint ? quod plurimi se- 
natorum censent faciendum ; 2. u- 
trum Pompeio imperium sit adimen- 
dum? plurimi negant. "Tum etiam 
Curio interrogat: 3. utrum utrique 
imperio abire debeant? quod xxrir. 
senatoribus displicet, ccCcrxx. placet. 
(Hc tradidit Plutarchus verbis : épo-* 
TÓVTGV—Tpocexópnsav: sed Antonio, 
Curionis successori tribuit, quod Cu- 
rioni tribuendum erat, quamvis Curio 
pro Cesare Antonium haberet adju- 
torem. Cf. Vita Pomp. c. 58.) Tum 
Claudius cons. Pompeio exercitum 
et imperium contra Cesarem tradit. 
Curio, exeunte tribunatu, ad Casa- 


rem fugit, qui interim Ravennam 
pervenerat ; Carioni. succedunt An- 
tonius et Cassius. Novi consules 
sunt, C. Cl. Marcellus, M. fil., et L. 
Corn. Lentulus Crus, a. Chr. 49. Tum 
Cesar mediocria (qua. proximo cap. 
leguntur) petiit, quze, Pompeio jam 
cedente, consules prohibent. Deinde 
Casar Css. epistolam misit per Cu- 
rionem, ea sententia, se cum Pompeio 
imperio abire velle; illo vero impe- 
rium retinente, se patriz et sibi non 
defuturum. — Tum consules Cesarem 
pro hoste habent, Antonium et Cas- 
sium ex senatu propellunt, (quos Cu- 
rio et M. Czcilius quidam sequuntur) 
et omnes ad Cesarem profugiunt. 

4 Zkwmíev] Quod nostro loco Plu- 
tarchus Scipioni et Lentulo, idem in 
Pomp. V. c. 58. Marcello tribuit, 
et ita invertit, ut quod nostro loco 
est posterius, illo sit prius. 
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M 
yàp à$els rdXXa mávra, riv évrós " AXrewuv, kai r0 "IDAwvpwóv perà 
Óvoiy raynárev abro 9o0iva, puéxpis ov riv Oevrépar brarecíav pér- 
esc) kai. Kucépwv. Ó. pfjrwp, &pr« capüyv. éc Koukías? kal 6«aMNayàs 
Ax 2. NY 
mpárrev, éuáXarre róv Ilouzfjior* 0. 66 rüXXa cvyywpáv, rovs orga- 
ruoras àdpei. — Kai Kucépov uév éredUe rovs Kaícapos o(Xovs evvev- 
c 
Óóvras éri rais eipypévaus. érapxíats, ka? orparuórats uóvows é£akwxt- 
Mots otetaÜas ràs 6aNvoei, — lMoymntov óé kauzropévov kai éióóvros, 
oi vrepi AévrXov obk eov Vrarevovres, àÀXà xal rijs [DovAijs ' Avrüvtov 
M , - , 357, , / ^ , , 
kai Kovpíeva? cporqjXakícarres, €&jXacav àríuws, ri)v evmpemeorárgv 
- ^ 
Kaícapt ràv poójácewv abro uyxargcápevo, kai 07 1s páNwora rovs 
erparuras vapt£vvev,? émioewvipevos üvópas éAXoyípovs. kal. üpyorv- 
32 - / 3 x3 - , - Oc * 
ras éri puoÜlov Cevyàv veóevyóras év écÜijsw oikeruwais. Urw- yàp 


, A ut , , t . g / e / 
&rà 'Póyuys oxevácavres éavrovs 6ià Qó(9oy vrebxecav. 


CAP. XXXII. 


Casar noctu transgressus Rubiconem, Ariminum capit, multa adhuc animo 
solicito reputans, cum jam in eo esset, ut fluvium transiret, a. Chr. m 49, 


*H M 57 ' YN * u . , , M 

cav u€v oov cepi avrov ov mÀetovs urzéov rQuakootwv kat zevra- 
kuOxtÀAÉov Ómrüv* 70 yàp 4XXo ovpárevpa Tépav "AXreovy. àmoXe- 
Aeuuuévov €geXAXov ü£ew o0 mepu0évres. 
EU 4 N M , Z 3 ^ 
€vícraro cpaypuárwev kal r5v (oov ob mwoXvxeipías Oecouévgv év rà 
capórri uáXXov, 1] 0áujBeu re rÓNugs kai ráxec kaipoU karaXgmréav 
3 3 f . , , m ^ , : 

ovcay, (éxzXn£ew yàp àmworobgevos ogov, i) fuceo0at uerà vapa- 


ckevijs éreAÜov) rovs u&v iyyeuóvas kai ra&ápxovs éxéXevae, paxaípas 


'Opév 86 rjv ápyüv dv 


NOT/E 


l'Ek Koukíos] Ubi fuit proconsul. 


ebvTó Kovpíev Te (qui ultimas Cesaris 
2 'Avróviov ko Kovpíeva] Ne velis 


literas, quibus ejus inimici tantopere 


cum Solano legere Kdeaciov Kéivrov. 
"Verum est, tribunos tum fuisse Anto- 
nium et Cassium, sed sque verum 
est, Curionem tum affuisse in senatu, 
si ulla est Dioni Cassio xLt. princ. et 
Appiano fides 1r. 33.: MápkeAAós re 
kal AévrAos ékéAevov ots à Tov "Av- 
TÓvi0V ékoijvau ToU cvvebplov. "Eva 93 
uéyo. Bofjras—étérpexev. — Evvetécoy 


,exasperabantur, novis consulibus, cu- 
riam intrantibus, sive potius in ipso 
jam senatu, (ut diserte Dio Cass. 
XLI. 1.) reddiderat) kal Kdocios, etc. 
3 Ilapótvvev] Aéyew Óri kal càs, 
Tocábe épryacapévovs, SryoÜvrot moAeulous 
kal roi0008e lvOpas, órtp abrGy e $0ey- 
E£euévovs, oÜres é£eXabvovciww aie Xpàs, 
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Éxovras üvev rüv dAXov OzxAuv,! karaexeiv '" Apíjavoy, rijs KeAruijs * 
peyáXqv mw, às évóéxerac náNura. Qewapévovs $óvov kal rapaxijs 
'Oprgeíop3 96 rü)v Góvaqux mapéÓwkev. — Abrós 06 ràv pév fjuépav 
éupyev év $avepg, povopgáyots é$eeros yvurvadouévots kai eópevos: 
pukpóv 06 wpó écmépas Üepame/sas rÓó cópa, kal mapeAÜv eis róv 
ávÓpova, kai evyyevópevos paxéa rois KekNnuévous émi rÓ Oeimvov, 
jjón evekorádovros é£avéarq,* kai5 rovs này üXXovs QuXoóporzÜels, xal 
keAeücas Tepuuévew | abróv às émaveXevoóuevoy: OXbyos 06 rüv 
$e «poeípmpro, p) karà rOÓ airó wávras, dAXov 9 Xm Óuó- 
Kew.  Ávrüs 06 rüv puo0lev Gevyàv émuBàsÓ évós, ijXavvev érépav 
jX0ev 
eri Tóv OpíZovra? rüv évrós "AXmeov laXaríav àmó rfj dAAms 


ruwüà mwpürov ó00v, eira mwpós rÓ 'Apipuvov émwerpéias, s 
'raMas zorauóv, (Pov(Mkw» xaXeirat) kai  Xoywpós abróv cieyet 
páXXov éyy(Govra rà ew, kal wepijepópevov? TQ peyé0ev ràv 
roluweuévev, €oxe vóv Ópónov' kai rjr mopeíav émwoTcas, v0XAà 
pév abrós év éavrg Odjveyke, ovyg Tr)v vyvougv éw' àpu$órepa 
b M * L4 , ^—- , * , , 
peraAap[Jávuv, kai rtporàs écxev. abro róre r0 (QotNevua mAeloras* 
70ÀXà 66 kal rüv óíAuv rois rapoUct, àv 5v kai IloAAeov 'Acívios, 
evy6uyrópgoev, àvaXoyuópevos, tjv kaxüv. üpfeu süciw  àvOpirois 
$j 6áJaeus, Ocov re Xóyov avrijs? rois av0ts ümoXe(ovot. — TéXos ó€ 
* - el , Voo* 35 - - N s ! 
perà OvpoU riwwos, &amep àdeis éavróv €x roUV XovyiapoU vpós ro uéAXoy, 
kai roUrO Ój) TÓ Kowwüv rois eis réxas éu(Jaívovatv ávópovs kai róAuas 


NOT/E 


1 "Avev vüy üAAwv ü-rAev] H. e. 
eipqviküs écraAuévovs. Ne sint sus- 
pecti, si armati ex provincia in Ita- 
liam transgressi viderentur. 


2 Ts Kexrujs] Vit. Pom. c. 60. 


71s "c1raMas, quod huic loco conve- 
nientius est. Est enim Ariminum 
Italie propriz urbs prima ad mare 
superum, Galliam cisalpinam versus. 
Poterat vero eadem et Galli: urbs 
dici, quia "'Sennones eam tenebant, 
Galli natione, quamvis Itali pro- 
prie particulam tenerent. 

3 'Oprgcíg] H. e. Q. Hortensio, 
oratoris filio, qui non ita multo post 
classi Caesaris przfuit. 

4 "E£avéora] Qs 93] 10 oQua €voxXov- 
uevos. Appian. 

9 Kol videtur redundare, aut in 


prox. pone ézaveAevcópevov deest éhjei. 
Reiske. 

/6 "Emigivai, quod sciam, non cum 
genitivo construitur, sed aut cum da- 
tivo aut cum accusativo. Atusurpat 
tamen Plutarchus cum genitivo. Vid. 
c. 45. fin. Reiske. 

7 *Opítovra] Cum Cod. V. et Anon, 
et Solano 8topíCovro, legere mallem. 

8 Ilepipepóuevor] | Reiske mavult 
cvrepupepóuevov. Idem mox ex conj. 
scripsit éexe àv 5póuov (ut c. 52.) pro 
vulgata &exero 8póuov. Utroque loco 
vulgata non erat solicitanda. "Vide 
Stephani Thesaurum. 

9 AbT25:] Reiske hanc vocem abesse 
mavult; ego fero. Tois abis sC, éc0- 
ikévois, 
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mpootguov brevróv* " Aveppigüu xüfgos*??  dounse mpós riv OuiBamw: 
kal 'ópópo r0 Xovzüv. in: xpopevos, eisérece mpó jjuépas eis rà " Apt- 
puvov, xai karéexe. | Aéyerat Óà rij mporépa. vurri rijs éuBáeews üvap- 
i8eiv ük0eopov* ébókec "yàp abrüs rij éavrov uurpi néyvvoÜat civ &on- 


rov uidi." 


CAP. XXXIII. 


Arimino capto ingens terror et urbi injicitur et Pompeio, qui animo nimis 
turbato Roma fugit. 

"Ecci-óé kareMjQ0n r0 " Apípwvov, damep àveo'ypévov rot. voXéuov 
mAareíats zrüXats éni mácav 0uoU T)v yijv kai 0áXaccav, kal cvyke- 
xvuévov üpa rois Ópows. rijs. €rapyías Tv vóuev rijs mÓNeuws, oUk 
üvópas dv. rus. Qfj0n kai yvvaikas, &jemep üXXore, av éxrAij&eu GuaQoc- 
rüv rijs 'IraX(as, àAXAà ràs sróNets abràüs àveoragévas, $vyij 0taóépeo- 
£«c 00 àAXAwv: rov 66 "Pougv, dexep vaó Devuárov, muqurAauévgv 
Qvyais rv vépi£ Ojuov kal ueraaráceauw, or. üpxovre meicat paoíav 
obcav, ovre Aóyg kaDekzi)v, év moXAQ kNoÓwyt kal .aáNo, pakpóv ümo- 
Aereiv ^ avr)v $9! avríjs àvarerpád0ai. TVIá0n yàp àvríézaXa, xat (aua 
kareixe kui]uara mávra/ TómoY. | Ore yàp rÓ xaipov i$svxíav iryev, 
àXXà rà Óe0owóri kai Avmovuévo xarà zoXAà ovumímrov év ueyáAg 
TóÀet, Kai Ópacvvópevov vrép roU uéXXovros, 6v ép(Ówv cv. | Avróv re 
Ilouzüiov écmemAgyuévov 4XXos áXXaxó0ev éráparre, roís puàv, ós 
nVince Kaísapa xaO" éavroU kal rijs iyyepovías, ebüUvas $méxovra, riv 
', rt rapaxepobvra kal mporeiwóperov evyyóporas 0taM aeu àóijkay ? 

NOT/E 


10 'Aveppíó0w kóBos sive ó kóBos àv.] 
His ipsis vocibus Grzcis usus. est 
Cesar, ut patet ex Plut. Vita Pomp. 
€. 60. Ne credas, Latine forte dix- 


isse : jacta álea esto. Cf. Suet. Jul. 
c. 32. 


Casaub. comment. 

l Xvykexvuévev —T115 TÓAevs] Certe 
cum Xylandro: confuso simul cum 
provinciarum (provincic) limitibus jure 
reip. Romane, Italia enim a Roma- 
nis non habebatur pro provincia, sed 


11 Míbw] Visus est per quietem matri 
stuprum intulisse Suet. Jul. 7., qui 
Cesarem hoc somnio, cum in Hispa- 
nia ulteriori quaestor esset, confusum 
esse auctor est. Quo somnio oniro- 
€ritici sive conjectores arbitrium or- 
bis terrarum portendi dixerunt, quan- 
do mater non alia esset, quam terra, 
que omnium parens haberetur. Cf. 


ejus administratio ab urbe Roma pen- 
debat. 

2 Ad &roAvreiv aut adde, aut. sub- 
audi saltim rov. Reiske. 

3 Sepe nimiam Reiskii proclivita- 
tem conjecturas in textum recipiendi 
improbavi, ut nostro quoque loco, 
ubi à$?av scripsit pro à$ke et kary- 
yopoUvra pro xarwyopobvras, et locum 
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rois cepi AévrXov v(opíca,, karmyopoUvra. 'Qaóovios 9 avróv éxéXevae 
TQ v000 rÜzrew rl)v yijv*. mel ueyaXm'yopüv sore mpós riv ovykAgrov, 

, M AT , : ^ á , x pw LI / uM Eme x / 
os6ey ela coXvrpaypoveiv,' oU0€. ópovríCew éke(vovs rijs éni rÓv móAe- 
pov wapackevijs" avrós yap, Ürav (mín, kpoUcas v0 &Oados rQ mol, 
erparevuárov éunXjsew rijv 'IraMavy. | QU uiv àXN kal róre vAj0et 
óvrápeus VrepéBaXev. 0 lHoyzijios v Koícapos: elace 9" ob5eis Tv 
üvópa xp'icacOat rois éavrov Noywpois, &àXN bm àyyeXuárzov mT0XXGv 
xai wVevéOv kal $óf)ev, ós éoeoróros ij roU «oXeyíov, kai mávra 
e , E M peg». N ^- , ed 3, / 5 L 
Karéxovros, ei£as kai ovvekkpovaÜeis rij mávrv Qopd, €éUnpíZero? rapa 

^ [1 EodN x X 324) Á , e 0 ^ , Y 
xgiv ópdv, kai rijv cOXuww é&éAvze, keXe?cas ÉreoÜ0at Tl)v. yepovoíav, kai 
p9éva. uévew ràv mpÓ rijs rvpavvíGos "pnuévev rü)v warpíóa xal üv 
£XevÜepíav. 


CAP. XXXIV. 


Tumultuaria fuga consulum plurimorumque senatorum ex urbe. Clementia 
Cesaris erga Labienum, qui ad Pompeium transiverat, et Domitium 
Pompeii przfectum, qui captus erat. 


e 


Ot uév ovv Vrarov ugÓ', à vópos éori vpó. éEó60v, Übcarres Covyov: 
Épevyov $6 kal rüv (jovXevrüv oi mXeiorot, rpómov rtvà ÓU áprayijs 
üm0 rü» iüiev, Ó rt réxotev, deamep àAXorpíov, XauBávovres. |Eiat 


NOT/E 


vertit: Pompeium alii atquealii hinc illinc 
vexabant et exagitabant, partim ratio- 
nem torporis et patientic reddentem exi- 
gentibus, qui Cesarem in semetipsum et 
in rempublicam tantopere auxisset et 
exaggerasset, partim eos e contrario in- 
cusantem, qui Lentulum sissent eas con- 
twunelias aspergere Cesari, quamvis con- 
cedenfi et conditiones pacis «quas offe- 
renti. Mihi nihil mutandum videtur 
nisi carqyopoüvras in irerypopoóTev, cum 
Cod. V. et Anon, Quo facto hanc 
habes sententiam: Ipsum Pompeium 
attonitum alii alio crimine perturba- 
bant; in aliorum objurgationes in- 
currebat, quod Cesaris potentiam 
contra se ipsum auxerit, et quod im- 
perio (novissime contra Cesarem tra- 


dito) male sit usus; alii eum incusa- 
bant, quod Cesarem jam cedentem 
et equas conditiones offerentem à 
Lentulo injuriis affici permiserit. 

4 'Asín] Sc. ex urbe. Sed przefero 
ézín sc. Caesar, cum Cod. V. et Anon. 
Solano probante. Cf. Pomp. Vita, 
€. 57. kol rovs Aéyovras, àv éXaUvm 
Koicap éml Ty mÓNw, ovx óp&v Ovvápeis, 
ais abrüv àgvvoÜvroi, ueibiv TQ mpoadmo 
Kal Oimcexvpévos €KéA cuc ev* 
"Omov yàp àv, ÉQw, míjs '"lraMías évyó 
icpobgc TG T081 T) *yfjv, àvaBócovra. kal 
Confer, 


Qj.eA eiv 


meCukal ka immikoi Ovvágueis. 
ejusdem libri c. 60. et 61. 

5 "Eygoitero] Sic dedit Reiske ex 
conj., quz; huic loco magis convenit, 
quam vulgata yat erat. 


1959 C. J. CESARIS VITA, 


9', o? kal oóóópa rà Kaícapos jpupévot «pócepov, éérecov nó. Oág- 
ovs róre ràv Aoywpüv, xai cvurapgvéxOncav, oióév Oeópevou T 
peípar. rijs $opüs ékeívgs. | Olxrpórarov NIS 0éaua rijs mÓXews 5v, 
ériepouévov rocojrov xeuuüvos, Qezep veos vmó kv[jepvurüv àmayo- 
pevóvrwv mpós rÓ avvrvxóv ékreceiv koutcouévrgs... ' AAXà katrep otro 
rijs neraaráaews olkrpüs oVers, viv uev $vynv oi üvOpwrot carpíóa* 
61k. Tlojzífjov jyyoüvro, rjv 96 'Pouqv, ós Kaícapos orparórcóov, 
é£umov. "Osov kai Aaffujvós," àvijp év rois náXwora $iXos Kaícapos, 
kai 7pea[Qevri]s yeyovós, kal avvgyavusuévos €v các vpo0vuórara. rois 
KeAMruois zoXépoiws, rór' éxeivov àxoópàs, Qxero spós Hopzjior. 'AXXà 
rojre uév kal rà xpíjuara kal ràs ázockevàs àmémejev ó Kaicap. 
Aopiríp 0 dyyovuévo emeipüv. rQiákovra, kal karéxovrt. Kopóíveov, 
éreAÜOv mapearparoméóevaey. 'O 9' ümoyvo)s rà xaO' éavrüv, ijrnoe 
rüv larpór, olkérgv óvra, $ápuakov' xai Aa(Qov T0 Ooüév, Émiwv s 
reÜvnbóuevos. Mer' óAiyov 9 áxoócas, róv Kaícapa Oavgaory rw 
$uXarOpuzí(a xpijcÜat ps rovs éaNwkóras, avrós avrüv dveÜOpfvet, kal 
Tiv óborgra rov [fovAebparos jriáro. "Tov 9' iarpov 0appivovros avzov; 
às Vmyworv, oU Üaváctov, cemekóra, ceptxapijs, àraorüs àmyjec mpós 
Kaícapa, kai Xaüv Oe&iàv, ab0is Ove£émece «pós lMopzijiov. "laor! 
eis rijv 'Pouqv ávayyeXXópeva.roUs ày0pórrovs ijoíovs éroíeu kaí riwes 
Qvyóvres àvéorpedav. : 


NOTA  . 


1 Harpíóu] Monuerat Pompeius, ne 
dubitarent Romam relinquere; o 
"yàp à xepla kal Tà oucijuura, Ty» Oova- 


preficere solebat, divitiis et gloria 
auctus majori cum fastu quam pro 
legato sese gerebat; eumque Cesar 


gay 3) ry». éAev6eplav elvai àvBpácoiv* àAXà 
ToUs üvbópas, Üry moT' àv Go, Éxew 
TaUTa civ éavrois. "Apvvoyuévovs 9' àva- 
AfnpecÓn. kal và oikíuaTa. — Adjecit, 
eodem se habiturum loco, qui Romze 
remansissent, et qui in castris Ceesa- 
ris fuissent. Appian. c. 37. Cf. Plut. 
Pomp.c.61. Vellei. Pat. rr. 49. 

2 AaBibs] Labienus, quem Casar, 
quando in Galliam cisalpinam abibat, 
omnibus in transalpina relictis copiis 


sibi se exeequare videns, minus jam 
diligebat. Eam mutationem volunta: 
tis Casaris Labienus non ferens, si- 
mulque sibi metuens, defectionem 
fecerat: Dio Cass.l. xir. princ.—— 

3 De L. Domitio Ahenobarbo. Cf. 
Cesar de B. Civ. r. 16. seqq. De 
ejusdem vivendi cupiditate, postquam 
venenum biberat, vide Plinium vir, 
53. cum nota Harduini et Suetonii 
Ner. 2. 


C..J.. CESARIS. VITA. 1953 


CAP. XXXV. 


Cesar, viribus per ipsos milites Pompeii, quos interceperat, auctis, Pom- 

 peium persequitur et ex Italia pellit, sed propter navium inopiam sequi 
nequit. Tum, Lx. diebus Italia subacta, cum Romanis benigne quidem 
agit, sed pecunias publicas, frustra Metello repugnante, capit. 


'O $é Kaicap rüv re rov ANopuríov orpartiàv mapéAa(de, kal rovs 
&AXovs, Ocovs €v rais sÓXeot Iouz5to, erparoXovyovuévovs é$0ace 
xaraXa(v. YloA?s 06 yeyovos in kai $of)epós éw' a$róv ijMavve 
Ilouziov. 'O 9'obr éOé£aro riv é9oóov, àAN. els Bpevrüowv $vyov, 
roUs u&y Vrárovs mpórepov &oreie uerà óvvápews els Avppáyiov, abrós 
9 óXéyov Vorepov émeX0óvros Kaícapos 6iézXevoev, ós év rois epi 
éxeívov vypaóncouévois rà kaÜ0' Éracra OgXeÜ0jcerai! — Kaícapi 96 
BovXouéve uév eb0us Ówkew àmopía veüv qv. Eis 66 rü)v '"Pópmv 
üvéorpeie, yeyovis év qjuépats é&jkovra váons àvawuwri rijs IraMas 
&épios, "Eme 0à xal viv «óNw ebpe uüXXov, 3j vpooeóóka, kaÜearócav, 
kai rüv àv (JovAijs év avrij evyvo?s, rovroi uév émiewij kai 6gporu 
OteAéx05,* xapakaXGv a)ro)s kai vpós Ylo,müjiov àxooréXXew üvópas 
érl evp[Dácect xpero?oaus*  vrijkovce 0 ovócis, eire dof)ovuevor Tou- 
aíjiov éykaraXeXeuipévov, etre vouidovres, ovx ovre Kaícapa opoveiv, 
&AX' eimpeneíq Aóywv xpijo0a«..— 'T'ov 06 óguápyov, MeréAXov, kwAsov- 
ros aUrüv ék rüv ümoÜérev? xpípara XapDávew, kal vóuovs rwüs 
wpoóépovros, oUk Com rüv avrüv Omer kal vóuev kaipóv eivav c 
9' ei rois «parropévow ÓvekoNaíveis, vüv u&v éxroóGv üziÜv mappgotas 
yàp o) Oeirat «óXeuos. "Orav 66 karaÜGuat rà OzXa, cvuoáccov 
yevouévov, róre capu» Ogpaywynoes. Kal ravra, 69g, Xéyeo ràv 
épavro) Ouatov $oiéuevos. 'Epós yàp ei o9, kal cávres, 0covs eàna 


rüv m«pós éué eraciacávrov. | Tab)ra m«pós róv MéreANov ebmóv, 


NOT/E 


l AgAe0fjceroi] Cf. Vita Pompeii 
€. 62. et 63. Cws. de B. C. r. 24. 
seqq. 

2 AicAéx0n|] Caes. de B. C. r. 32. 

9 "Ek ràv àroÜérov] Tàv re &aboTcv 
éklve, XpnuáTev, & dacw éml KeArois 
TmáXai civ àpg Onuocíg Te0fvou, wl) ca- 
Aebeiw és unB&v, ei 3) Kexrikbs qróAeuos 
émíoi. 'O 0e Épm, KeXrovs abris és TO 


Delph. et Var. Clas. 


Ccs. 


&coaAéoraroy €éAàv, AeAviévo Tfj TÓA€t 
Tj» üpáv. App. 1r 4l. Hinc vides, 
quales leges L. Metellus commemo- 
rare potuerit. Plinio l. xxxii. 3. 
auctore ex wrario protulit laterum 
aureorum XX V. M,,argenteorum XXX V, 
et in numerato quadringenties cente- 
na millia sestertium. 


6H 


1954 C. J. CIJESSARIS VITA. 


éJMáóiZe mpós ràs 0bpas ov rapielov. Mi] $auvopévav 96 rüy kXeibv;* 
xaAceis uerameuápevos, éxkórrew: éxéNevev. — . AtOis 6' évvorauévov 
vo? MeréAXov, kaí ruvev. érawobvrov, 6urewópnevos 1yretNnoev. àmo- 
kreveiv abróv, el ij vabcatro mapevoxAóv' kai rovro, &j, peupákor, 
oix dvyvoeis, Ürv pot ÓvekoNórepov ijv eimeiv, ij vpá£au. | QUros ó Aóyos 
róre kai. MéreANov ámeA0civ émoígoe karaóeícavra, kal rdXXa país 


avrà kai raxéws vrupereio0a. cp0s rÓv mOAepov. 


CAP. XXXVI. 


Hispaniam, quam Pompeii legati defendebant, armis Cesar capit. 


'Eerpáreve 9' eis lOnpíav, wpórepov éwyvwküs rovs mepi'Adpávtov 
kat Bápera * Hoyrntov vpec(9evràs éxBaXeiv, kal ràs éxei óvvápets kat 
s » / v , LEE — , [i 3: 7x II ^ CA " 
rüs émapxí(as Vj  a)órQ mwowmcápevos, oUres émi lloumüiorv éXavvew, 
ju6éva. xarà vórov rüy soXepiuv VroNróuevos.  Kwóvreócas 6 kal 
cópare zroXNákis ka évéópas, xal rà erparó náXwra Out Npov, oUk 
àvike «pórepov Óuokev Kal wpokaXoüpuevos xal aepiraópebuv TOUS 
» EO , d Y ^ 3 : M - , 
üv6pas, 1j küpuov [Ja 'yevéo0a. ràv  arparoméOwv, kal ràv Óvvápeov. 
Oi 9 fyyeuóres dxovro vpós Iloucíjiov Qevyorres 


CAP. XXXVII. 


Casar Romam redux et dictator creatus leges quasdam fert Romanis gratas; 
tum consulem se ipse dicit cum Servilio Isaurico (a. Chr. n. 48.) et cum 
exercitus parte in Epirum transit, atque Oricum Apolloniamque capit. 
Exercitus relictus primo quidem egre fert labores continuos, tum vero 
summa cupiditate Cesarem in Epirum sequendi flagrat. 


"EzaveA0óvra 8 eis '"Poyugy Kaícapa Ieícwov uév ó vev0cpós mape-- 
k&Xet pàs Vlopzifioy &zooréXNew üvópas vràp óuaN/ceus, "Icavpuüs 06. 


NOT/E 
4 Tà» kAe0Gv] Quas consules ha- — obstiterunt, tertius cum duabus in | 
bebant. Lusitania obstare voluit. De bello | 


Caesari perquam periculoso, et de | 

1 Bdpeva] Treslegati Pompeio in oppugnatione Massilie, cujus Plutar- | 
Hispania erant, L. Afranius Nepos, chus (supra c. 16.) obiter tantum | 
M. Petreius, et M. Ter. Varro; quo- mentionem fecit, vide Cesaris Comm, | 
rum priores Cesari ad Sicorem fl. de Bello Civili lib. x. et xz, | 
potissimum cum quinque legionibus 











- 





C. J. CIESARIS VITA. 1955 


Kaícap. xapiQópevos àvreimev. | Aipe0cis $6 óurárup và ríjs BovAis,' 
2 Po, XE nu Lii / L PATN es 
Qvyáóas?^ re karijyaye, kal rüv éxi XóANa. Óvarvynoávrav rovs vai- 
e dad E] , E^ ; 4 / E] ; ^ 
as? érirípuovs éroínae, kat ceucaxÜeíg rw rókov éxoboude rovs xpew- 
QeuXéras" üXXov re rovobrov. ifjjaro coXvrevuárov, o t0XAGy?  àXN 
év ijjuépaus &vOeka i]v uév uovapy(av ámevrápevos, Vrarov 0 àvaócí£as 
e M 6 dis N * T3 "I NN D M ; N M hi 
éavràv ? kai XepoviAtov "Icavpucóv, eixero rijs erpareías. Kai ràs uév 
üXXas Óvváueus ka0' 060v éwevyópevos, mapijk0er, immeis 0 &ywv 
Xoyáóas é£akooíovs, kal mévre ráypuara,! xeuuvos év rpomats óvros, 
icrauévov.'lavovapíov pqvós, (ovros 9 àv eig Ioceieóv 'A0gvaíois) 
&óijkev eis rÓ méXayos* kai G&uuDaNóv ràv "Ióvcov," pwov kal 'AvoXXo- 
víav? aipei, rà 06 cXoia váuv ámémeuev eis Dpevrfjotov éri ro)s 


Verepícayras? rij ropeíg orparuoras. Oi &' üypv uy ka" 600v 7jcav, 


NOT/E 


l Aurárep] Dictator dictus est 
Cesar a M. Lepido prztore, ante- 
quam Romam redisset, legemque la- 
tam cognoscit Narbone, ex Hispaniis 
redux. Cos. de B. C. rm. 21. Dio 
Cass, 1. A1. p. 191. Non lectus est 
dictator m5 72s BovA?s, sed ut diserte 
Dio dixit vapà rà márpia, contra morem 
patrium, a plebe et pretore, quem ipse 
urbi prefecerat, obre Ti Ts BovAf$s 
yméuiouévms, ut monet App. rr. 48., 
obre mpoxeiporovoürros Épxovros, h. e. 
consulis. 

2 €vydbas] Excepto Milone, qui 
Clodium interfecerat. 

3 Tovs Toi0as] Qua de re nec Dio 
l. 41. nec Appianus rtr. 48. nec Cesar 
ipse lib. rrr. 1. mentionem fecerunt ; 
alia quaedam, a Plutarcho neglecta, 
commemorantes, 

4 ZXecax0cía rw!] Non sine causa 
adjecta est vox rwwí. Cesar enim non 
permisit, ut debitores minorem sum- 
mam, quam quantam mutuo sumse- 
rant, solverent; quod si lege jubetur, 
Graecis cewax0eía est, Romanis tabu- 
le nove. Sed constituit, wt arbitri 
darentur; per eos fierent cstimationes 
possessionum | e£. rerum (oppignerata- 
rum) quanti queque illarum ante bellum 
fuissent, atque ec creditoribus transde- 
rentur. Ces. de B. C. ur. 1.,, cum 


quo cf. Dio et Appianus 1. 1. 

6 Ov moAAGv| Non opus est, ut ad 
sententiam reddendam pleniorem ali- 
quid addatur. Perfecit tum Cesar 
non multa, ideo quod post undecimam 
diem dictatura se abdicavit: wovopxíav 
h. e. 7j» Aeyoguévmy 8ucrorcepíav. 

6 *Eavróv] Erat decimus annus post 
primum eonsulatum. 

7 Kalmévre Tíyuoro] Cum v. legio- 
nibus et nc. equitibus Cesar statim 
post orationem hortatoriam ad milites 
in naves conscendit. Cum vero prop- 
ter ventum adversum non statim sol- 
vere posset, duas adhuc legiones, 
qua: interim advenerant, in naves re- 
cepit. App.r. 57. Sic Ceesar pridie 
nonas Januarias naves solvit, impositis 
legionibus septem. ^ Postridie terram 
attigit. Cerauniorum. | C:es. de B. C. 
II. 6. Ex quo loco vides, xeiuóvos 
Trporüs non de ipsa bruma sed de 
proximis diebus intelligendas esse. 
De Fastis, a vero tempore longe tum 
abeuntibus, vide infra c, 59. 

8 "Op. kal" AmoAA.] Yllyridis Graecee 
oppida. 

9 "Erl v. jcrep.] Namque xrr. le- 
giones cum omni equitatu Brundu- 
sium convenire jusserat. Spem tot 
millium | vincendorum — abjicientes, sc, 
propter zetatem. 


1956 J. CESARIS VITA. 


üre jp Kai Hopeiope des ijón. rois eibaon kai zpós rà c0 rv "roe- 
péov ! Moving &r alríaus elxov vóv Kaícapa* 115 0), xai mrpós rí 
mépas, 0 &vi)p karaxÜfcerau" mepupépov kai xpepevos domep &rpirots 
kat dpoxois tjutv ; kal aiónpos é£écape m Xnyaís, kal Óvpeob rts éori $ed, 
àv xpóvo rocoóro kal ÜGpakos.. OQ àzó rüv rpavpárwv'^ üpa 
Aoyí&era,. Katcap, ür« Üvyràv uév &pyeu Ovqrà 0e vedéxauev máaxew 


xai GA yet» ;? 


dpav Ó& xeuivos kal cvejparos év 0aNárrg kaupóv oUó8 
0eo (3uá2ea0ac. Gvvaróv: àAN. otros mapa(JáXXerat, kaÜámep oU Óubku» 
coXeutovs, àÀXà debyav. Toua?ra Xéyovres éropetovro oxoXaíuas. eis 
ró Bpevríoiv. 'Qs60'éA0óvres eüpov àvmypévov róv Kaícapa, ràyv 
máu à pera[JaNóvres, ékákuZov. éavro)s, wpoóóras ümokaXoUvres oU 
ajrokpáropos. "Exókigov 96 kal ro)s fyeuóvas ok émvraxovavras riv 


Topeíav. .Ka0fuevo: 9' ézi rv ükgwr, wpós rÓ wéXa'yos kal riv 


NOT/E 


10 Tóv moAeuícv] Mihi non displi- 
cet vulgata. Sed si prwplacet, lege 
cum C. Anon. et plerisque editorum 
moAéucy, quorum patientia ad. tot bella 
(quot supererant gerenda) consumta 
erat, sive jam impares gerendis multis 
bellis facti. Post tot bella gesta su- 
pererat adhuc Pompeius ipse debel- 
landus ejusque in aliis regionibus le- 
gati, quos omnes brevi victum iri, non 
sperandum erat. Quee sententia cur 
Reiskio parum cum ratione h. l. con- 
venire videatur, mihi quidem non fa- 
cile est cernere. Conjecit: ps và 
TAcioTa, TÀy ToXeyuKGv, et fessi artubus, 
ut pleraque munia. castrensia jam obire 
atque fungi amplius nequirent ; sive qpbs 
Tà àf0n aut mapfjün r&v ToXepikGv, in- 
sueta munium bellicorum. | Tà soXeyukà 
intelligit de aggere, vallo, itinere 
longo et cito faciundo, de armis fe- 
rendis, excubiis agendis. . Quasi hzec 
ipsa insueta esse possint militi bello 
decennali exercitato, atque magis 
quam aliis incommoda iis, qui in prz- 
liis fortiter pugnare possint, quod 
maxime in milite requiritur. Si vero 
concedo, itinera aliaque magis milites 
atterere quam przlia, ipsius tamen 
Cesaris exemplum docuit, tanta ve- 


teranos perferre posse, quanta mi- 
nus exercitatos sine dubio perdidis- 
sent. 

11 Karax?. ] Olim legebatur: «pos 
Tí mépas jus ó ày)p kora0fjreroi, Quae, 
quanquam non satis placentia, sine 
Codd. non mutassem. Reiske cum 
aliquibus exemplaribus editis omisit 
fiuás, tum scripsit ex conjectura: xa- 
TaXÜfjcerai, vertens: ecquo tandem, et 
quem ad. finem, deferetur hic vir (ó àvijp 
oUros, ut Cod. Par.) secum vectans sc. 
$Más, quod ex proximo 7jiv subau- 
diendum est. Mox iterum ex conjec- 
tura scripsit ebyóxois, fortibus atque 
Jfidentibus, nemine, quod spero, pro- 
bante. Restitui lectionem antiquam 
dxyUxois, quasi anima, careremus, labore 
et. dolore non affigeremur. 
vocabulum respiciens pergit : kal cí- 
6npos é£ékague, quamvis hoc quidem sit 
vxor. 

12 'Azà r&y rpavpárov] Ex clade 
bello accepta, ex. c. in Gallia, His- 
pania. 

13 Orqrà các xew et 0vyrà àxyeiv est 
ea pati, quze natura mortalis affert 
mala, eosque dolores atque cruciatus 
sentire, quibus natura mortalis est 
obnoxia, recte Reiskio monente. 


Ad hoc. 





C. J. CESARIS VITA. 1957 


"Hzeipoy ámeakómovr, rás re vabüs,'^ éà' dv CueAXov cepawbvoÜa pós 
ékeivov. 


CAP. XXXVIII. 


Cum transitus exercitus in Italia relicti tardaretur, periculum facit Cesar in 
naviculo Brundusium navigandi, sed propter tempestatem irritum. 


"Ev 9" AzoANAovía Katcap, ovx €yov à£&óuaxov' rv per éavroU 
/ 9 / ó - , - , ? ap x 2 
óóvauw, ÜpaÓvro(egs O6 rijs éxeiÜev, dmopobuevos kal zepuraÜàv, 
óewóv éfobXevae [BobXevpa, kpboa mávrov eis mXotov éu[às, r0 néye- 
Oos GwÓekáckaNuov, àvaxÜijvac wpós 70. Bpevrüotov, rqXwobrois aró- 
- Notis. reptexoptévov ToU veXáyovs $10 rüv woXeuíeav. Nukrós oov écOijrt 
Üepázovros érupviáuevos àvéQn, kai kara(JaXàov éavróv,* ds rwa ràv 
capnueNguérov, ijobxade. ToU 9' 'Avíov? coragoV riv vav vrodé- 
" ^ , Y ^ e 0 N 5. 6 f - 
povros eis rv 0áXaccav, rív uév éwÜwiv avpav, (ij mwapetxe rmqvi- 
Lad b » , ^ "n , - p e ^ - N 
kaVra Tepl ràs ék(oXàs "yaXfvqQv, àmoÜo)ca «wópÓw rÓ kVpa,) voXUS 
7 / ó * ^ LT $ ^N eec * À , - 
mveUcas veXáytos tt vukrós &véc()eoe" mpós 06 riv «Auupbpav rijs 
N x 5» , - , 5, » . N M 
ÜaXáccus kal rv àvr((Qacw r0. kNüÓwvos á&ypiaivov Ó vorapós, kal 
rpax)s üpa kal króro peyáNo kal oxAmpais àvakomrópevos Ó(vaus, 
&opos 17jv (juacÜvat TQ kv[9epvir kai peraDaXeiy éxéXevoe rovs vai- 
ras, às ümocrpéiwv róv wXovr. | Aic0óuevos 0" ó Kaicap àvaOcikvv- 
cw éavróv, xal roU kv(Gepvirov Xafjóuevos Tijs wetós, ékzenAmnyuévov 
mpós riv Oyuw* "I0: éQn, vyevvaie, róNga kal 06040. unóév: Kaícapa 


NOT/E . 


14 Tds re vas] Vocem mediam ad- 
jecit Reiske, ut hzec verba cum ante- 
cedentibus cohzreant. Mihi, ne quid 
difitear, legendum videbatur: kol 
TÀhv "Hmeipoy &mockomoÜvres, Tàs vas, 
é$' &v tueAXov Tepouoo0o4, mpocéuevov 
sive poc éuewov. 


l 'A£&óuaxov] De exercitu Pompeii 
vid. Caesar de B. C. rrr. 4. 

2 Ilepera6Qy] Suspicabatur relictos 
belli eventum operiri ac transire 
nolle, Dio Cass. 

3 A«bekdokaAuov] Duodecim remis 
instructum. | KeAfriov ot dixit Ap- 
pianus, 

4 KerafBaAov éavróv] Metaphorice 


sese abjiciens atque prosternens, ut wnwum 
quempiam et contemtis hominibus, (ut 
recte vertit Henr. Steph.) sortem et 
dignitatem  dissimulans. | Ne velis 
cum Reiskio: kara. é. eis uvxóv wa 
Tüv mapuu. cum se abjecisset in late- 
bram quandam contemtam. 

5 To) 9 'Aviov] Qui Straboni p. 486. 
Aous dicitur, ubi vide Casaub. 

6 A?pav] Nocturna sive potius ma- 
tutina aura, sub ortum solis a terra 
spirans, nisi a procella reprimitur, 
navibus e portubus in mare egressu- 
ris utilissima est. *H vapeixe Tyvikaü- 
Ta, que tum, quando spirat, prebere 
solet. Ad ceAdyios supple áveyos. 


1958 C. J. CESARIS VITA. 
5 
pers, kai rjv Kaícapos rbynv ovumAéovcav.  "EXá0ovro ? roU xet- 
- - i, MA 
vos oi vatrat, kal rats kózats éuUvres, €QuáZovro máon vpoÜvuta rov 
corauóv. '(s 9' jv dwopa, Oefápevos moXNiv 0áXarrav, kai Kwv- 
, » - F "P A NUR 4 " , 
vebcas. év rQ orópari, ovvexópnae uáX. ükav rà kv[9epviyry perapa- 
Aeiv. 'Axwióvr. 0 atrQ. karà mXijÜos dzijvrov ot orpartórat, voXXà 
pepudópevo, kal óvomaÜoUvres, el. ui) mémewrai kai ovv abrois uóvots 
$ S - Y ^ 
ikavós elvat vucáv, &àXN. &xÜerat kai mapa(9áNNerac? 0ià rovs ámóvras; 


ej QTLOTÓV TOLS TTapOUCLY. 


CAP. XXXIX. 


Reliquo Czsaris exercitu ex Italia tandem transvecto, universus fame premi- 
tur, et licet in multis levibus przliis superior fuerit, aliquando etiam fuga- 
tur, Caesare ipso in summo periculo herente. Pompeius victoria non uti- 
tur. Caesar damnato consilio circa Pompeii castra herendi, in Macedoniam 
contra Scipionem exercitum ducere statuit. 


'Ex rosrov karézAevoe * uéy ' Avróvios àró Bpevrqotov ràs óvvápeis 
üywv. Oajpícas 06 Kaicap mwpovxaXeiro lloumiov, (pvuévov év 
kaÀQ, kal xopryobjevov €x re yijs xal üaMárrgs àmoxpóvros, avrós €v 
ovk &óÜóvois Ót&ywv kar. ápyàs, Varepov 6à kal oó0pa teo0eis ümopíg 
rüv àvaykalov.^ 'AAXXà í(Gav? rwà kóxrovres oi orpartwrat, kal 
yáXakrt Qvpürres «poceóépovro, kaí xore kai ÓuamAácavres é£ abrijs 


* xal rais cpojvAakais r&v zoXeuiev émiópapórvres, &aXXor 


üprovs, 
à r ers 
eiaw kal Oteppizrovr, émNéyovres, ós, ü&ypis àv 3) yij rouviras ékó ép 


p(cas, ov vaícovrat voNopkoüvres 5 Ilouzjiov. 'O pgévrov louzjios 


NOT/E 


7 'EAd0ovro] Plerisque editorum 
oratio videtur hiulca, itaque vel oóv 
vel »yoiv addi volunt, et Reiske adeo 
conjecit: ra)T' ükojcavres émeAd0ovro. 
Sed, ni fallor, Plutarchus consulto 
hocce complementa omisit. 

8 IIapa8áAXec0a1] ''emere se magno 
. periculo objicere. 


: 1 KarémzAevoe] Cf. C;sar de B. C. 
III. 25—30. 

2 "Aropía r&v àvarykalev] Pompeius 
enim in proximis quibusque regioni- 
busfrumentum omne corruperat quod 
auferri non potuerat. 

3 'Pífay] Que, si lectio genuina 


est, ap. Czes. rrr. 48. chara appellatur ; 
de qua nobis nihil constare non mira- 
beris. Cf. Morus ad Cesar. locum. 
Reiskio, pro àAAà sententiam 90ev sive 
&coTe postulare censenti non assen- 
tior. Lectione vulgata indicatur, ra-- 
dicem repertam incommodum illud 
quodammodo sublevasse. 

4 "Aprovs] Id genus radicis ad simi- 
litudinem panis efficiebant. | Caes. 1. l. 

5 IloAwpkoüvres] Pompeius enim 
neque praelio cum Czsare decertare 
audebat, sed edito quodam loco ad 
mare sito, Petra appellabatur, castra 
munierat; neque a mari Dyrrhachioque: 
discedere volebat, quod omnem appara- 


J. GZESARIS VITA. 1959 


"olre ro)s dprovs, oUre roXs Xó'yovs eta roírovs ékóépea0at 7pÓs TO TÀij- 
0os, 'HOópovv yàp oi crpariórat, rv &ypurura kal rjv AmráÜeuav 
rür moAepíov, dovep Onpíov, iot ope ie "Aci Ó€é rwes mepi rois 
tpbuact rois Houzrntov 6 uáyat aopáóes éyiyvovro* kai septijv ácaus 
ó Kaicap, zXÀ)v puüs  év 5 rpomijs peyáXus yevopuévns, éxuóbvev- 
cev ? ümoMécat 7Ó Bn Ilouzntov yàp vpoc(JaXóvros, oUocis 
Sees àXXà kai ráópot E dn krewopérwv, kal cepi rois 
abrüv xapakópast kal mepireuxiíopagw émvrrov. éXavvópevot aparpo- 
máóqv. Kaicap 9' Vravriádwv, émeipüro pév &vaorpéóeiw rovs $8; 
yovras, érépawe 8 obóévy: àXN. émiNau(Javouévov ràv  enueíov ànep- 
Bixrovr oi kopídovres, dore Ó0o kal zpiáxovra. Xafjeiv ro)s .zroXeuíovs, 
.aUrós 66 capà poo jA0ev àzoÜaveiv. 'Avópl yàp ueyáAo kai pupa 
Aéo, Qebyovrt Tuy abróy, émiQaNóv T)v xeipa, péttn ékéAevoe, kai 
erpéóesÜ0a. «wpós ro)?s woXeplovs. 'O óé peorós 89v rapaxijs apà ró 
Sewóv, émijparo riv páyaipav, às kaÜi£ópevos" $0áve 0 ó rov Kaíca- 
pos Umacmuori)s àrokóias abro) rv pov. Ofro Ó' ànéyvo rà ka0' 
abróv, Osr, érei lloumíjos Vw eUXaf)eías rwOs, ij rxnsy Cpyo pe- 
yáXo réXos ovk en éOnkev, àAÀÀà i Dei pens eis TOV xri rovs $eUyov- 
Tas, Aye éipaaer, eizev üpa mpós rovs duis üruy !? Eoi. Ej 
ae v 3j vicem vapà rois «oXeulows jjv, ei rüv vwüvra exor. | Ai- 
rÓs 06 mapeAÜv eis rjv okqvijv. kal karaxMÜeis, véxra. aav ékeLvyv 
HR Dd Gufyavyev, év. &mópois. Noywpots, às kaküs éorparmynkos, 
órt, kal xópas emueuiévgs (jJa0e(as kai móXeuv EAST: rov Maxe- 
Bovuür kai OerraAóv, éácas éxei mepurmücat rüv móXepov, évravOa. 


- r. 
kaÜé2otro mpós ÜaAárrg, vavkparoivrev rüv moNeuiov, woXcopkovpevos 


NOT/E 


tum belli, tela, arma, tormenta ibi collo- 
- caverat, frumentumque exercitui navibus 
supportabat. YItaque Cesar in colli- 
bus, qui circa castra Pompeii erant, 
castella communiit, inde ex castello 
in castellum perducta munitione cir- 
- eumvallare Pompeium instituit. 

6 Tois epiac: rois IIoum.] Pompeiani 
enim interiore spatio perpetuas mu- 
nitiones effecerant, ne quo loco nostri 
intrare, atque ipsos a tergo circum- 
venire possent. Cees. lI. l. 

7 ID3» jiG$] De qua praeter Ceesa- 
rem videas Appian. B. Civ. ir. 61. 
62. ct Dion. Cass. 41. 

8 "Exwbüvevcev scripsit Reiske, ex 


conjectura, pro ékwóóvevce pé, quod 
defendi potest. Respondet enim in 
seqq. Kaisap 9$ óravridtav. 

9 "Y«" ebAaBelas rws, 1) xus] Thy 
&bvAa£lav . o0 Xpdine pue ós éyvé- 
ópav, ópopdjevos, 3) es jj09 KekpujAévoU 
TOU ToAéuov karadpovíigas. Appian. 

10 Ami&»] Confecta pugna disce- 
dens de Martis area in castra, ad 
tentorium. Vid. c. 56. . Reiske. 

11 Ei rüp vikQvTa eixov] Hoc idem 
estac, ei rbv vikGy. émirduievov elxov, 
quibus verbis Appianus utitur, sive 
vbv eibóra vikjv, ut Plutarchus in 
Apophth. 


1960 C. J. CESARIS VITA, 


! - 
rois üávevykatow pàXXov, 3j rois OmXois oNopkür. | Otro $6 mepwmra-. 


cÜeis '* kai &viaÜeis «mpós rijv &opíay kal xaXemórgra rüv capóvrwv, 
àvíarg rv arparóv, éri Eker(ova. vpoá'yew eis Makeóovíav éyvokós. 
^ ' , * II £e el - ^ , 

H yàp émioxácec0at róv Ioyurfjiov, órov paxetrac ur) xopuyovpevos 


ójtoíus &zà ríjs ÓaNárras, 3] repiécec0a. uepovouérvov Xxvriovos. 


CAP. XL. 


Pompeius sequitur Cesarem, cujus exercitum belli quidem peritissimum, 
continuis vero laboribus, senio, et lue tum ingruente sine przelio dissolutum 
iri sperat. | 


Tobro r)v Ylourntov erpariàv érijpe, kai rovs zrepi cbriv iryepóvas, 
ós fjyrrnpévov kal óevyovros éyec0a. Kaícapos. | Abrós py »yàp eóXa- 
fBàs eixe Youzíios àvapptijac rijv uáyqv «epi. ryXwkorov, kai vape- 
ckxevacpévos üpiora zrüct «pos róv xpóvov,* 1)£ov rpíew kal papatveuw 
rv rv coXeuíov àxuiv (ópaxeiav oocav.  'Tó yáp rot payxuuórarov 
rijs Kaícapos Óvvápews épmeqíav uév eixye kal. TóNuav àvvrócrarov 
Tpós rovs &yGvas, év 06 rais mAávaus kal. rais orparoreóeícus kai ret- 
XopaxoUrres kai vvukrevyeproUvres é£ékapvov? vmó vyüpws, kai fjapeis 
* rnv 


mpoüvuíav. "Tóre 9e kat rv vóoqpua Xouióes éAéx0n, riv àrom(av rijs 


KA - / MY 51 J , d » , 
3ca» rois aipact Tpós rovs vóvovs, 0c &aÜeve(av éykaraMwróvres 


édaírgs momoápevov ápxiv, év vij erpariá aro Tjj Kaícapos. 
Kai ró uéytorov, ovre APNEEEM €ppwpuévos, ore rpoóijs ebropav, xpó- 
vov (9paxéos &óóket cepi abro ? karaAvOfjoecÜa:. à 


NOTE 


12. rlepwrac0cls] Prafero Bryani 
conjecturam ; 7eprra6fjs. 


1 'Hyeuóvas] De quorum sententiis 
adeas Vitam Pomp. c. 66 

2 IIphs 7v xpóvov] Nihil opus est 
emendatione Reiskiana : mpàs 7v ud- 
pov xpóvov, h. e. ad ducendum (pro- 
latandum) bellum. 

3 "E£étauvov] Contrarium plane pa- 


lam fecerunt in obsidione Pompeii 
et praelio modo descripto. 
4 "EykaraA.] Necessaria non est 
emendatio Reiskiana, licet possit de- 
fendi, éykaraAvmévres és Tv mpo0. prop- 
ter infirmitatem destituti ratione alacri- 
iatis: és tum equi pollet p. 
tioni kard. 
.9 IHept aórg] Sua sponte. 


€. J. CESARIS. VITA. 1961 


CAP. XLI. 


Pompeium prefecti consilio suo uti non patiuntur. Casar Gomphis 'T'hessa: 
lie urbe captis famem et luem ab exercitu suo amovet. 


Auà ravra louzyjío uáyec0ac ui) ovXouévo * póvos érive: Kárwv, 
$ei0oi rv moMrGv: Os ye kal ros meoóvras év rjj uáyn rov voXepiwv 
eis xiXovs ^ r0 «Aijos yevouévovs, ióov, àxijX0ev éykaXvilápevos kal 
xaraéaxpócas. Oi à' 4XXoc mávres éxáxiZoy. rÓv. Ylouzijiov óvyopa- 
xXoUvra, kal zapó£vvav, 'Ayapéuvova kal Bacuéa (acuXéov ? àzoka- 
Xovres, às 6) u1) ovAópevov &zo0éc0at 7v povapytav, àAN. àyaXAó- 
pevov, iyeuóvov rocovrov é£nprguévev abroU kal Qorróvrov eri ckg- 
e yi. . Qaóvios 66, riv Kárwvos mappgoíav vmomowbpuevos, uavuüs 
éoxerAíadev, ei umóé rijrés Éorau r&v mepl "TovekXávov àzoXaScat 
cixovy, Gd. viv louzntov povapx(av. 'Ad$párws $6 (vewcori yüp 6E 
"9np(as àQikro kakàs orparnyáoas,) &«uDaXAóuevos éxi xpüjuact po- 
óoUvat rüv orpatóv, jpora, 0t ví mpós rüv Cpumopov oU náyovrat róv 
évvnuévov cap" avroU ràs érapxías.^ 'Ex robrov ámávrov avvekavvó- 
'O $é 


7)» uev AXXqv «opeíay ? xaXezós ijvvoev, oU6evós vapéxorros áyopàv; 


pevos ükov eis uáxynv ó lounijios éyópec róv Kaícapa uv. 


QÀÀà müvrwv karaópovotvroy Ou viv €vayxos irrav. 'f1s 9' eiXe I'óu- 
9ovs,6 OcccaXuv cóXw, ov uóvov €0pebe r)v orpariàv, àXXà kal ro 
vochjuaros àciAXa£e mapaXóyus. 'Ad$0óvo yàp évérvyov oive, kai 


N 


H t TRA d 7 / , 9.5 W A 5801 
JArLOvyTes &véógv, €tura xpopevot KtHOLS; Kat [Bakxevovres ava TH» 000», 


NOT/E 


facilis est, atque vobis videtur esse, 
cum Caesare dimicare, eumque vin- 
cere, ut, qui minus fecerit, is statim 


1 BovAouéveo] Hi dativi possunt esse 
absoluti, pro genitivis, quorum loco 
interdum adhiberi solent. Malo vero 


pro émjve: legere émjei accesserat, ut 
ab hoc verbo illi genitivi pendeant. 

2 Eis xiMovs] Duo millia czsa fu- 
isse Plutarchus refert in Vita Pomp. 
c. 65. Minorem numerum veriorem 
esse, ex Cas. de B. C. rir, 71. vide- 
bis. 

3 BaciAéa BaciXéev] H. e. rots àk- 
o0gt T/]s oucovuévns Épxew xpápevov bm- 
pérois Kal Bopujópos. Dictum erat 
Domitii Ahenobarbi. Vit. Pomp. 67. 
Favonii dictum ibidem repetitum est. 
Cf. etiam Caesar rr. 82. 83. 

4 Tàs émoapxías] H. e.: Si res tam 


venalis atque proditor sit habendus, 
eccur vos ipsi cunctamini cam Cz- 
sare dimicare, eumque vincere, qui 
certe non videmini velle crimen, quo 
ego gravatus laboro, ad vos admit- 
tere? Reiske. L. Afranium proditio- 
nis exercitus Attius Rufus apud Pom- 
peium postulaverat. | Czes. l.l. 

5 IHopeíavy] De qua vid. Ces. de 
B. C. ui. 72. seqq. 

6 Tóu$ovs] Primum oppidum Thes- 
sali:; venientibus ab Epiro, de quo 
expugnato vid. Czes. 111. 80, 


* 


1962 C. J. CESARIS VITA. 


éx uéOns Óvexpovcavro kal capiAXaZav 70 váÜos, eis Ev érépav rois 


ciao. puerameoóvres, 


» 


CAP. XLII. 


Pompeius iterum detrectat prelium, ominibus quoque deterritus; przfecti 
ejus summa fiducia victoriam sperant. Numerus militum et Pompeii et 


Caesaris. 


"os 9' eis rjv GapsaMav* éuBaXóvres àuoórepot kareorparozéócv- 
e A "A * , ^N » - , , [2 J N * 
cav, ó uev lloyuziíjios a$0is eis róv àpyaiov àvexpovero ^ Xoywpv. 7i)v 
yvouny, éri kal qacpárov? ovk aicíov vpocyevouévov, kai ka0' Vzvov 
»! 9 , * 4 t à e - , - , " , e x E - 
Oews. "Eoóket yàp* éavrüv ópàv év và Üeárpo kporospevov $z0 'Po 
paier. Oi 6à «epi abrüv ovr Opaceis zjcav, kal TÓ vikxyua rais éXríct 
mpoeUnóóres, Gore duNovewety vrép rijs Kaícapos ápyvepoavrns Aoyuí- 
riv 5 kai ExiwOijoa kai. Exuriova, 6apiXNouévovs àAXMXots* méumeiw 
66 voAXo)s eis "Poumv puoÜovuévovs kai mpokaraXap(Qávovras olkías 
jrarevovet kai arpargyovow émirnóeíovs, ós eU0vs dp£ovres uerà róv 
vmóXAeuov. Máora & éc$áóaQor ot Urmeis érl riv uáxmv, qoxnpévot 
- er y x Dd ef x , , 
mepirTÀs OmrÀ«ev XapwmpórqQoi, kai rpooais VmmU0Y, kai kaANet cwouürov 
, - * x A - e / * , ^ 
péya dpovoUvres, kai Óià 70 mwAijf)os, érrakwox(Nt mpós xuXovs rois 
Kaícapos óvres. ?Hv 06 kal vrÓ rüv weQóv m«Xijüos ovx áyxopaXov, 
&AÀà rerpakwsubpuo. kal wevrakuox(Atot. aperárrovro Owgwvplots kai 


CIT CONTE RS 


NOT/E 


1 Eis rj» éapcaA(av] Sc. xópav sive 
eis T0 $apodAtov zebLoy. 

2 "Avekpovero] Reiske mavult àvé- 
Kpove. Utraque forma in usu est. 

3 $acuárev| De quibus videas Ap- 
pianum rr. 68. 

4 "Eoóke. *yàp—] Manca hoc esse, 
palam est: cum in plausu nihil sit 
diri; petendumque sit dirum illud 
ex loci circumstantiis, quz hic non 
narrantur. Alii ex Pompeio sup- 
plent, alii scholium putant, quibus 
accedo. Moses Dusoul. Ex Pompeii 
vita c. 68. huc pertinent hzc: 77s àé 
vukrós &üote karà rovs lamvovs Hours, 


eis rà 0edrpov eicióvros avToÜ, kporeiv 
TOv Ojuov, abros O6 kocpeiv iepüv " Adpo- 
8írms vuenoópov ToAXo?s Aapois. Kal 
rà uiv é0djpei, rà 9 bméüparrev aVrbv 3 
Óyis, GeDoucóra, u3) TQ *yéveu TQ Kalaapos: 
eis 'Aópobirmv àvíjkovr. 8óta. kal Aampó- 
TQs àm' abTo0) "yévgro4. 

5b Aouíriov] Int. C. Domitium Ahe- 
nobarbum, Pompeianum ; Lentulum 
Spinthera, et Luc. Scipionem, Pom- 
peii socerum. 

6 De numero militum utriusque 
aciei consentiunt Ces. irr. 88. 89. 
App. 11.70. Plut. Pomp. c. 69. 


C. J. GJESARIS VITA. 1963 


CAP. XLIII. 


Cesarem milites sui pugnare jubent, quam primum posset. Omina Cesari 


felicia. 


—- n 
'O àé Kaisap ro)s orparuoras cvvayayàv, kai zpoevrüv, s vo 
uev abrQ ráypara Kopgives * üyev éyy)s éorw, üAXat 08 mevre- 
xaíóeka oeipat uerà KaAgvov káÜnvrac cepi. Méyapa. kai ' A0fjvas, 
jJpórnsev etre (JotNovrat zepuuévew éketívovs, er" avrol GukwOvrebcat 
ka6' éavrobs. Oi 9 àveóncav, Óeópevor py) vrepuuévew, àXNà pàXXov, 
Ümws ráxicTa cvvíeciv cis xeipas rois voAepuíow, rexvádeo0ac xai 
crpar5yeiv. llowvuéro 66 ka0apyóv a?rQ rijs óvráuews, kai Ovcavrt 
2 - . - *7N "re , »! - [4 PT Li ^ 07 
T0 vpGror iepeior, eü0)s Óó uávris éópade, rpuov duepüv ^ uáxy kpui- 
cecÜ0at «pós ro?s moXeuíovs. "Epouévov 26 rov Kaícapos, ei kal mepi 
PE , 5 - - e n »I $17 N ^ » ^N - 
TOU réAovs Évopg v« rois iepelous ebonuorv ; Aorós àv, €óy, cv rovro 
fBéXriov | irokptvat vro* AAqgrv yàp oi Oeol yueraQoNQv kal 
puvato cavro* peyaAnvr yap | ?] 
ci - i ) 
perámTOcw émi rà évavría rv kaÜeorórwv ÓgNoUVcuy Gor, ei uév 
* 4 to E1905 1- A ord h x AV. / " " 
€» moárreiw yr ccavróv ézi rQ «apóvrt, riv xeipova mpoceóka TUxmv 
ei 0€ kaküs, ri)v àpeivova. — 'T' 0e vpó rijs uáxns vvxri ràs $vAakàs 
EU CHMSEHOPUN s Bo TIS MON : 
, 9 7 2r rw X N 7 3 x * , , A oy 
€$oOevovros avro, cepi 70 uecovükriov ? ào0r Xapumàs otpavíov vrvpos, 
e e - * , /; s b UE 20 
jv vmepevexÜeicav ró Kaícapos erparómeóov, Aapmpàv kat QXoyw0o 
yevouévgv, &ofev^ eis ró llopzntov karameoectv: év0wijs 96 $vXa- 
SEU OZ: -x ; »! ; x - ; 
Kijs kal va»uwóv rápaxov joÜ0ovro, vywvyvóuevov 7apà rois woXepíos. 
, - 3, 
Ov u)v paxeic0aí ye xar" éketvqv wpocebóka riv tjuépav, àÀN. às éri 
Zkorobens 00eVwv áveQcóyvvev. 


NOT/E 
1 Kopóíyis]| Omnes emendant Kop-  Aakfjs, Plut. Pomp. 68. 
yilicos, ut in Anon. est. Occurrit 4 "E8obev] | Existimabat, putabat. 
iterum c. 51. JBryanus, Q. Cornifi-. Non opus est, ut cum Reiskio ébó£acev 


cius Cesaris quastor erat, Ces, B, legas. Propter hoc céAas oi uv àpdi 


Alex. 42.  Q. Calenus, Cesaris lega- — rbv Iloumífjiov ézec0al 1 Aajmpbv airois 
tus. épaaav ék TQy moAeulov. *O 55 Kaitrap, 


2 Tpiàv ?uepQv] Intra triduum. 
39 Ilepl TÓ uecovókriov] "Ecw0wis dv- 


cBécew avrós éumrecàv TàÀ Iloummiov. 
Scotusa est urbs 'Thessaliz. 


1964 C. J. CESARIS VITA. 


CAP. XLIV. 


Aciei utriusque descriptio, utriusque imperatoris rationes prelii ineundi. 
Crassinii, presfecti Cesaris animus et facinus forte ; quod przlium felici- 
ter a Caesaris parte auspicatur. 


"Exei 06,.rGv okgvàv ijóg karaNeAvuévov, oi ckorol qpocízrevcay 
$4 1 el N ; P x , ga 5 z NM 
aUrQ, rovs moXeutovs éxi uáxn karaDa(rew üra'yyyéXXorres, epixapis 
yevópevos, kal eb£ápevos rois 0cois, rapérarre ri] GáXayya, riv rá£w 
TpurMijv motor. | Kal rois uév pécows éxéorqoe KaXivov Nopírvov,* 
TOv Ó6 kepárev rÓ pév eiyev " Avrovws, avrós 06 r0 Ochüv, év r9 

, * , , ' - A ^ - 
6ekázp ráypare uéANov páxea0ai.— Karà roUro Óà ro?s rv voXeutov 
e - ". PM 
Urmeis üàvrvrapararrouévovs ópüv, kai 6eóowós ri]v Aapmpórrra kai TO 
mAij8üos abrGv, àxó rijs 6cxárqs ráíews àOfXws ékéXevoe mepieABeiv 
M m - 
7p0s éavróv €E ameípas,? kai karómiv &orqoe roU Óc£iov, Óibá£as," à 
^ - el e - L e - Z f 5 
Xp voteiv, ürav oí r&v voXeuiov immeis mpooóépovrat. | Mopzíjios 
e6é M M $75N 2 a , b e »7 A , - oe 
€ TO pév avrós eixye rüv kepárav, rÓ Ó evwvvpuorv Aopírtos, TOU 
pécov Xkvmíov Spyev ó mevOüepós. Oi 06 immeis ümavres éml rÓ 
&puorepóv &pusav, s rÓ Óekv kvkNwcÓpevor rüv oXeuíev, xai 
Xapmpür cepi avrüv róv ijyeuóva «owjoópevot rpozirv.  O0év yàp 
- * E. 
&vÜéteu 6 (9á00s ómruciis $áXa-yyyos, ààXà evvrpisec0at kal karappá- 
&eo0at mávra rois évavríow, émiDoNijs üua. rocoUrov tmméwv vyevopé- 


NOT/E 


1 KoAB.Aop.] Cn. Domitium Cal- 
vinum appellat Casar rrr. 34. 

2 T$ 9eby] Dextro cornu przerat 
P. Sulla. Sed Cesarem ibidem fu- 


Pomp. 69. 

5 Houmí/ios] De Pompeii loco, mi- 
rum est quantum dissentiant.  Ap- 
pianus eum cum Afranio castra tui- 


isse, omnes testantur. 

3 ^Ef cepas] TpwXxiMoUs ebroAQo- 
TáTOvs meCoós. Appianus. 

4 Aibdtas] "Orav mpoceAabveciy oi 
irmeis, Di& rGv mpoudxev ékbpauóvras, 
p3 rpoéa0a, rovs bocoUs, Gomep eióacw 
oí kpárig Toi, a'mebBovres éml ràs EiovA- 
las, &àAXà malew üvo (sive rà lvo) cvv- 
TvTpóckovras Üujra kal TpóccmO TÀV 
moAepulov* oU "yàp ueveiv rovs kaAovs ToU- 
Tovs kal àv6npovs mvjpixiworàs Oià Tbv 
épaicuby, ov) àvriBAéyew mpbs Tbv ol- 
Onpov év ó$0aAuois *wópevoy. Plut. 


tum esse tradit, rr. 76. ; Plutarchus 
nostro loco et in Pomp. Vita c. 69. 
dextro suo cornu praefuisse contra 
Antonium ; Cesar vero ]. 111. 88. et 
89. in sinistro cornu fuisse, et Cazesa- 
rem ipsum contra Pompeium consti- 
tisse. Id quod mihi verosimillimum. 

6 'Av0étew] | Sc. &ovro seu évójufov, 
quod verbum recte Stephanus censet 
ab ipso auctore consulto omissum. 
Mox pro karappátec0o. Solanus ma- 


vult karajpfjtes0o.. Utrumque eodem 
redit. 


C. J. CESARIS VITA. 1965 


ys. 'Exel 0é enpaívew &ueXXov àyujórepot rjv &oov, Yloywrmijios 
pé» ékéXevae ro)s ómMíras écrüras év mpo(joMj7 kal pévovras àpa- 
póres OéxeoÜac riv éniüpoui)v rüv cmoXeuíov, péxpis àv. Vocov (QoNijs 
évrüs yévovrat. | Kaicap Óé kai mwepl roíro Óupapreiv now avróv, 
&yvonjscavra rijv perà Opópuov kal do(Jepüv 5. éy ápysj ywopérnv aip- 
pa&w, às v re rais aAyaiis (Bíav «poorí0nat, kai cvvekkateu rüv Ovpóv, | 
ék müávrev ávapperi&ópevov. — Aorós 06 &veiv riv dáXoyya péANov, 
xal wpoiv» émw &pyov ijg, wpürov ópü ràv ra&ipxyüv ávÓpa rwà 
atoróv abro kal coXéuev &uneipor, ériÜapoívovra rovs $4" avro kai 


9 » »f 5, - 
eis üpvrav àAxkijs. 


, ^ * 
mpockaXovueror Tovbrov óvopacri zpocayopeb- 
gas" Té éXc(dopev, cimev, 0. Váie Kpacaívie,'? kai ms rv** Opácovs 
F4 2 . óc K , , / M e eA LUN 7 (E : 

xopev; ó 06 Kpaccívws, ékreívas rjv Oefiv, kai péya (jojcas 

 Nudcopev, 9p, Xauspós, o. Kaicap, éué yàp 3j) QGvra rüpepov, 1j 

reÜvgkóra, érawéoeiw. Tar eivv, wpóros éu[JáANew vois. «oXepíow 

RS 

Ópópe, avvexiomacápevos rovs wepi abróv ékaróv eikoet orparworas.'^ 
" / s N , s / -. D : BU - 

Auakówas Óé rovs «porovs, kal wpóow wwepüv $óvo v0XAQ xai (uaó 

, * Ld 
pevos, àvakózretat. £ióev. vAqyyeis $ià ToU oróparos, dore kai TV 
aixpiv Vrép rü ivíov àvaexeiv. 


"A 


CAP. XLV 


Equites Pompeii impetu in hostes facto faciebus suis metuentes perturbantur 
et turpiter fugiunt. Ipse attonitus in tabernaculum redit, eventum ma- 
nens, donec castris suis jam oppugnatis veste mutata fugit. In /Egypto 
occiditur. 


Ov ; óé - co * N » 2t , EMO j 
vTo € TOV "T€CQu» Kara TO pesov ocvppayerrov kat paxopevov 


NOT/E 


7 "Ev mpoBoAí|] n procinctu. 'To- loco, C. Crassianum in v. Pomp. c. 


tum ferme hunc locum repetiit Plu- 
tarchus in Pompeio c. 69., ubi etiam 
sicut in Appiano c. 79., potissimum 
vero ap. Cas. ir. 92. 93. causam 
vide, cur Pomp. hoc jusserit, Cesar 
reprehenderit. 

8 dofepày] Prafero cum Bryano 
$opás, quod exhibet C. Par. 

9 IlgockaA.] Reiske mavult zpoxa- 
AoUj.evov. 

10 Kpacc.] Crassinium Plut. nostro 


71., Crastinum Appianus appellat rr. 
82., Lucanus vir. 471., Livius ap. 
Scholiasten ad Lucanüm, et Casar 
B. C. ur. 91. ubi, sicut c. 99. plura 
de homine videas. 

11 Hs :]] Lege cum Stephano et 
Cod. Anon. às To) 0pácovs. Minime 
fero Reiskii emendationem : -ós ka- 
vamMijbeos 1) 0dpcovs €xojiev. 

12 Xrporióras] Qui voluntarii erant 
prosecüti. "" 


1966 C. J. CESARIS VITA. 


- - 4A - - » : 
&mÓ ro? képaros, oi rov lloumntov ixmeis cofapáüs émWükavvov, eis 
KÜkAecty ToU Gefio) ? rüs 1Aas àrvexópevov Kai «piv jj wpoo[JaXeiw ? 
abro)s, ékrpéxovew ai oxeipat vapà Kaícapos, obx,* demep eióDacuw, 
e - ^ ' 
ákovriouagt xpijievor rois vocois, ov0é uopovs vaíovres éx wetpós, 1) 

, Hz , , * A » 5 ; Y s f, 

kvjuas ràv moXeuíuv, ààXXà vàv OWeov éjiéuevou xal rà spócwra 
evvrwpGokovres vró Kaícapos Oe0iQayuévot rovro oiv, éNridovros 
&vÓpas oU «oXXà coXéuois, 000 rpabuacw, opaXgkóras, véovs Óé. xai 

- 3x , ' o£ 7 ^ n * e , 
kopüvras éri káAXec kal dpa, uáXtora. Tüs rovavras c X1jyàs vróweo0at, 
kai uj peveiv, rv év rQ mapóvrt kívóvvov üya kal riv ab0ts aloxv- 
vqv? 6e0owóras. "O 07] kal cvréQawev: ov yàp zjveixovro rüv Voaóv 
áva$epouévev, o9 éróNumv év 0$0aXpois róv cí(Ónpov ópüvres, àÀX 
M 
Kal 


, el , e ^ 5 /, , » e! ud 
TÉéAos oUr« rapá£avres éavrovs érpámovro óevyew, aioxtora Avugvá- 


, H ' P AY 6 oó - , 
&Teoroéjovro kai evvexaXNvmrovro,? $edóuevot TOY cpoowmzwv. 
^ Pies. E ^ ^ e. ^ y y: , - 
pevot T0 ovr ay. vÜvs yàp oi pév vevucnkóres rovrovs, éxvkXoUvro 
X ^ 7 x Auc N , / rn "ptt e e 
roUs c€Qovs,/ kal karà vorov mpoomízrovres ékomrov.  llounjios 9 ós 
x 1o ^ ERA 0 / 8 3 : UJ d $ A ?. 239 f e 
«areióev &T0 Üarépov? rovs Umrmeis Qvys ockeoacÜÉérvras, ovkér. qv O 
avrós, o00. éuéuvgro llouzgios óv Máyvos, àAN omó 0cov náMacra 
f Z N 2:4. AN N ó ' 0 ; »/ 9 ü p PA: 
OXamrouévo r)v 'yrogugr €owws, 1j 0uà Üeías órrgs? vreÜau[9nuévos, 
LÁ 0 D 5 19 s SNN  ACET IEEE ers 0 có 3. oó x 21 
&$Üo'y'yos Qxer. &muov ert oxqyijy* kat kaÜecópevos ékapadóket Tó. uéX- 
Xov, üxpts ov, rpozijs &rávrev tyevouévgs, éméQawov oti soXéutot. 700 
, x e um ^ ^ Aá 'Té e el ^ 
Xapakos, kai OÓtegáxovro 7pós rovs óvAárrovras. ór€ eomep 
s! / EAD , / eu N , 9 Oi - 
€vyovs yevouevos, kat ravrYV povnv, 60$ act, Qowvyv aoets vkobUy- 


NOT/E 


l 'Amb ToU képaros] Levi Pompeia- 
norum, dextri Cesaris. 

2 ToU 0c£i00] Cesaris. Pro &àvexó- 
pevoi legas àvaxeóuevo: cum Bryano. 

3 Ilplv 7) mwpocBaAeiv] Csesaris ta- 
men equites, latus aciei dextrum te- 
gentes, loco moverant. 

4 Ox, &erep—] — Non utebantur, ut 
alias solebant, pilis tanquam missilibus. 
Pila enim ex aliquo spatio in. hostes 
mitti solebant; tum milites, impetu 
faeto, ad gladios redibant, atque si 
cum equite pugnabatur, femina po- 
tissimum et crura feriebant. Hoc 
igitur modo Cosar pugnare vetuit, 
sed jussit, ut proxime equites pro- 
gressi, pila sursum in facies mitte- 
rent, quod Plutarchus paulo post 
TOUS Uoc0Us üvaoépew et in Pomp. c, 


71. nois xpfja0c rois 0oc0is dicit. 

5 Tv a)0:s oio Xovgv] Deformitatem 
in posterum. 

6 XwekaAbmwrovro] TipoicXóuevoi vàv 
Üeev ràs xeipas. — 'Ameorpépovro de- 
dit Reiske ex conj. Solani pro éme- 
eTpépovro. 

7 Tovs metovs] Pompeianos in laevo 
cornu. 

8 "Am Oarépov] À dextro cornu suo. 

9 "Orras] Voce quadam divinitus edi- 
ía; a cujusmodi vocibus hominum 
mentes alias ad furorem incitari, alias 
ad tarditatem et oblivionem rerum 
omnium occzcari, credebant pagani. 


Reiske. ''Ywb 60coBAcgelas dixit Ap- 
pian. "Vulgata ante Reiskium erat 
jiTTms. 


C. J. CESARIS. VITA. 1967. 


xal émi rjv mapeufoN)v ; ámeóbvcaro uàv rov évayyóvtov kai orparg- 
yuv éoÜijra, óevyovr. 96 mpérovcay ueraXa[Dày vmeLijA0ev. | 'AAXN 
ce ; e ' M 
oUros u&v otats Varepov '? wpuaápevos rxats, Ómws re vapaóobs éavróv 
— », , , , , , - 5 - Q3 ]4 , " 
rois Alyvrzríous àvópáci &vnpéOn, 6nXoUguev év rois «epi ékeívov vypáp- 
paci. 


CAP. XLVI. 


Cesaris dietum, cum hostes in Pompeii castris prostratos videret, Casi 
sunt ex Pompeii militibus circiter vr. millia. Comitas Cesaris in cap- 
tivos. 


'O $6 Kaisap, ós év rQ xápaki rov llouzgtov yevóuevos, ro/s re 
Keuuévovs vekpo)s ijóg rGv "oXeuíwv eióe, kal ro?s émureiopévovs, 
eimev dpa* orevá£as "oir éovXj0ncav, els rovró ue àváykgs vz- 
yáyovro, iva? lD'éios Kaicap, ó peyíorovs coXépovs karopÜócas, ei 
Ta?rá $5gcv HoXAov 
'"Acivvis? rà ófuara "Pepaieri pév àva$0éy£ac0at róv Kaícapa 
To» & 


, he - 
&roÜavóvrov ro)s vAelorovs oikéras yevéo0at, «epi rv karáNqduv roU 


mponkápy rà orparevpara, kàr kareóuáoÜ0nv. 
vapà rÓ» Tóre kaipóv, "'EAXqwieri 9 jw avrov yeypád0a:t. 
xápakos àvaupeÜévras" erparworas 06 pu) mwAelovs éfakwoxuN ov *. me- 
ceiy. Tàv 66 cedóv rüv àXóvrov karéju£e roUs mAe(orovs ó. Kaicap 
—-—- -— ^- * e * » 
eis ráyuara* coAXois 06 kal rüv émujavüv üOeiay COwkev* dv xal 


NOT/E 


10 Ofcws jerepov] Sic bene dedit 
Reiske ex conjectura pro ra?s Üocepov. 
Solanus voluerat vel àAA' óecus sive 
ómoleus u&v rois—vel &AX' otros jv ois 
Ücrepov. ldem etiam pro OqAoüuev 
voluit óyAócopev, quia Plutarchus su- 
pra dixit, se Pompeii quoque vitam 
scripturum. | Sed hac emendatione 
non opus est; praesens szpe pro fu- 
turo adhibetur. Nec accedo Reiskio 
ad.àvbpdciw addenti émiópkois. 


l"Aga] Reiskio legendum videtur 
ebpv, latum gemens; et paulo post, ó 
TOVS ue*yla ovs. 

2"Iya] H.l. est ubi, Reiskio mo- 
nente, Verte; ubi sive cum ego C. 


Casar forie condemnarer, si exercitum 
dimisissem. ^ Suetonio teste c. 30. 
Cesar ad verbum dixit hzc: Hoc 
voluerunt: tantis rebus gestis C. Cesar 
condemnatus essem, misi ab exercitu 
auxilium petissem. —— Non  diffiteor, 
verba eis TroUTÓ ue àwdeyrgs imydvyovro 
suspecta mihi esse, ut glossam ad 
ToUT' éBovAdfj0ncav. 

3 "Acívws] Sic Plutarchus aliis 
quoque locis. Rectius scribitur su- 
pra c. 32. 'Acívios. 

4 'E£akioxiMev] Idem repetiit Plut. 
in Pomp. c. 72. Qui plures cecidisse 
scripserunt, sociorum quoque et ser- 
vorum numerum inierunt. Cf. App. 
1I. 82. et Ces. 111. 99, 






1968 C. J. CESARIS VITA. 


Bpobros? fjv 0 kre(vas abróv Vorepov, ég' à Aéyera: 
&ywviácat, cwÜévros 6 kal capa'yevouévov ps 


póvros. 


CAP. XLVII. 
Trallibus palma nata et C. Cornelii vaticinium de Cesaris victoria. 


, e A - A - j* 3, Z . "- 
Znuuelov 0é moAMGv vyevouévov rijs víkgs, értjavécrarov toropeirat 
70 mepi ToáAXeus.! "Ev yàp iepo Níkgs àvópiàs eiorke: Kaícapos, 
kai TÓ cepi abrÓ «uwp(ov avró re orepeüv Qícei, kal AíÜp ckXgpo kare- 
£ x 3! «o» , » 5, - E * M 
orpwpévoy 1v üywÜev' ék rovrov Aéyovow àvareiAat Qoívua capà 7i)v 
fBácw rov àvópiávros. "Ev $6 llarafjto Dáios KoprijAos, àvip ev0ó- 
KL emi rw, ANuov ToU cv bé oA Kai 7m 
uos émi guavrumg, yypaéws. coXírgs kai yvopuuos, 
éryxavev ém oievois kaÜfuevos éke(vgv ruv quépav.. Kal mpürov 
b [3 7 / b ^N » Ll , ' N N 
uév, às Ai(ós Quou rÓv kawóv Cyve Tüjs páymys, kai -pós Tos 
«apóvras &$n, Ort kal Ój) repaíverat ró. xpfjua, kal avvíacuv eis &pyov 
oi üvópes. .Ao0is 8€ mpüs rij 0éq yevópevos, kal rà anueia karióàv, 
&rijXaro uer év0ovciacuoV, oy: Nus, 9 Kaicap. | "ExrAayérvrov 
66 rüv raparvyóvrov, vepveNàv róv oréQavov àz0 rijs keQaMijs, €vo- 
póres &ór, ui) mpiv éri0joec0ac mw, 1] 76e r1] réxvn paprvpijcat rà 
&pyor. "lara uév ov 0 Aífduos oro yevéa0at kaza(JeBawvrat. 


CAP. XLVIII. j 


Cesar Pompeium persequitur, Thessalis interim et Asiaticis benefaciens. 
Alexandriam vecto Pompeii caput et sigillum affertur. Clementer agit 
cum captis Pompeii amicis. Sive propter Cleopatrc amorem, sive propter 
Pothini insidias, in bellum Alexandrinum incidit. 


Kaicap 96, 19 OerraXGv &üvev'. rijv. éXevOepíav àvaOeis vumnriüjpuv, 


NOT/E 


5 Brutus] Jusserat Cesar duces quodammodo sibi persuaserat ex se 
suos, ut Bruto in prelio parcerent, natum. Plut. Brut. c. 5. € 
sed ad se perducerent, si quidem vo- 
lens sequeretur, sin repugnaret, mis- 
sum facerent. Hoc eum ferunt in 
Servilize, Bruti matris, gratiam fe- 
cisse; cum qua, insano ipsius amore 
correpta, juvenis adhuc rem habuisse 1 "Thessali a Cesaris partibus ste- 
traditur, et Brutum, quo maxime  terant. App.rr.88. Cf.etiam Caes. 
tempore amor iste flagravit, editum, — B. C. uir. 31. 86, et 87. 


1 TpáAAess]. Portentum hoc Plinius 
Xv1l. 25. et cum C. Cornelii vaticinio 
Dio Cassius 1. 41. aliique commemo- 
rarunt. : 


C. J. OCJESARIS. VITA. 1969 





ódápevos 08 rijs 'Acías, Kribiovs?. néy Oeorópmo, 
$e x veyayior ri. xapiQópevos, ?XevÜépoce, kal các rois 
c) 7À oar" Po LKOU Eis 9' 'AXe£áv- 


ópetav ézi Hoprzito reÜvqkóre karaxÜcls,, Oeóoorov? uév. ámearpági, 





Vgt TÓ TQLTOV. TOV Qópuv àvijkev., 


RT BÀ " Nn L N Y - 4 , A M 
v IMouzrtov xe9oXjv óépovra, riv 06 eópayióa * óetápevos rov àvópós 
eá » el éé - Li , * -5 "3s , , 
kareüükpvse»" ócot 06 rüv éraípwv abroj? xai cvvij0üov c Xarvoperot 
xarà rjv xtpav éaXóoxecav Vxó roU [ZactXéws, márras eUepyérnaoe xai 
cpocnyáyero. "lois 06 $íXoits eis "Pv éypaóev, Orc vis víkgs àzxo- 
b 4 N ' u. 
Aavot ro?TO uéyiorov xai jOówTOV, rÓ cOCew rwüs àcl ràv meTO0Xeun- 


Tóv 8 ai70016 


&AN' éperc KXeorárpas,? 


kórev cO GV avrQ. vóAepov ot péy ok àvaykatov, 
áSofov abrQ kai kwóvyran, yevécO0a: Aéyov- 
ci»y* oi. 06 ro)s (jacQukovs airwovrat, kal náMora rÓv eüvoUxoy Yo- 
Ocwóv,? 0s aAeicrov $vrápevos, kai Ioyríáiov uy àvnpgkós évayyos, 
éxBefAnxis ? 66. KXeomárpav, xpooa uév érefioUXeve rà Kaícapr xai 


iQ 


é ' - S 94d HJ , EA / L E] - 
tà roVro $aciv a)róv,? üp&tauevov €éK róre, Óuvwkrepevew év rois 


cOrots, Éveka $vXakijs roU cupuaros. QDavepüs 9' oUk wv üvekrós,'' 
 émíóÜova «oAXà kai «pós ÜOpiww eis róv Kaícapa Xéywv kal mpárrov. 
Tovs uév yàp crpar«oras, zóv kákwsrov perpovuérovs kal vaAatórarov 
airov, éxkéAevoev üvéyeaoÜat xai orépyyew, écÜ(ovras rà àXXórpia*. 0s 
06 rà Ócimva oxevecuv éxpijro ÉvMvots kal kepapeots, ós rà Xpvoá xai 
ápyvpü mávra Kaícapos Éyovros eis r& xpéos.  "CÜóeue yàp Ó rov 


NOTE 


2 Krilovs ut»] Dedit Reiske de 
suo, pro vulgato Kv. 0é. Legendum 
est potius Kzilovs re, cum Cod. Vulc. 
et Anon, probante Bryano, ut vo- 
cule 7e respondeant in sequentibus 
Kolmác: "Theopompus Cnidius, Stra- 
bone teste, fuit ó Kaícapos ToU G«€o0 
QíAos, TÀv jueydXa, Óvvapévev. 

3 G«óborov] Theodotus Chius, Pto- 
lemzi preceptor Rhetorices, Pom- 
peium interficiendum suaserat, qui- 
bus argumentis vide in Plut. Pomp. 
c.77. Quem Cxsari caput Pompeii 
et annulum obtalisse, Livii Epit. lib. 
112. confirmat. Cesarem infensum 
videns ex JEgypto profugit, atque 
post Cesaris mortem in Asia ab M. 
Bruto interceptus misere periit. 

4 Tàv eoparyióa] ^Hv 8€ "Aw Aéev 
&éhpns. Pomp. c. 80. 

Delph. et Var. Clas. 


Cas. 


5 Abro0] Tloumsiov, cujus amicos 
Ptolemeus in vincula conjecerat, et 
in Cesaris gratiam liberabat. 

6 AbTÓ0:|] Alexandriz. 

7 Post KAeomárpas videtur àvnpn- 
Lévoy deesse, amore Cleopatre suscep- 
twn. — Reiske. 

8 Tloüewv] Sic Cesar et Plutar- 
ehus in Vita Pompeii. — Cod. Anon. 
et alii dorivov legunt. Caesar 1t. 
112. nutricium pueri (Ptolemzi) et 
procuratorem regni appellat ; qui Pom- 
peium non sua manu sed per Septi- 
nium, Salvium et Achillam occiderat. 

9"ExfeBAqkós] Sc. ex regia, ne, 
ex testamento patris, Ptolemaeo nu- 
bat, regnique sit particeps. 

10 Abróv] Cesarem. 

ll Avecrós] Pothinus. 


6 I 
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[JaciXesovros róre varip Kaícapt xtMas. érrakoatas wevriKüvra pu- 
puáóas,!^ d» ràs uév 4XMas vie rois mati» avrov mpórepov ó 
Kaicap, ràs 06 yiMas fov róre Aaf)ov Óua0péjau r0 orpárevpa. 
To? óé Io0ewo? viv per abr» àmiévat Kal rOv peyáXov éxeoÜa: 
mpaypárev keXevovros, Vorepov 96 kouieicDa. perà xápiros, eirbv, ós 
Alyvrriov» éAáywora Óéoiro, .evu[osXov, kpo$a rjv KXeomrárpav à 
rijs xe pas peremépmero. 


CAP. XLIX. 


€leopatra venustate sua Cesarem capit; quam ille cum fratre Ptolemeo 
conciliaturus, insidias sibi paratas detegit, quorum alter auctor, Pothinus, 
interficitur, alter Achillas ad exercitum /Egyptium aufugit, atque Caesari 
bellum, periculosissimum infert, qui tandem victor Cleopatra Egyptum 
regendam tradit, ipse Syriam petit, 47. a. Chr. n. 


Kákeívg vapaXafo)ca ràv QíiXev "AmxoXAXAóówpov rÓv XueAwrQv 

, 3.3 f] » b 3 - | - M A ; yp qi-- nó 
póvor, els àxártoy uikpóv éu[àca, rois uev DaciXelow mpooéoyev, 16m . 
cvekorá&ovros* àrópov 06 rov. AaÜeiv ! Ovros üAXws, 3] uv eis eozpopua- 
ró0ecuov évOUca mporeíre. naxpày éavriv, 0. 9" *"AzoXAóÓupos ipáyrt 
óhn ^ jo : 9. /2 $ * [2] - UN X. K , » 
evvof]cas.róv erpopuaróóeagov, elaxouí(Ze: 6và Üvpóv «pós róv Kaícapa 
kai TOUTQ T€ TQUTQ9 Àéyerat r9 rexvijuart rijs KAeorárpas àXóovau" 
9 re mpórg Xéy Q rexvíüpart rij p ; 
kai Xauvpás Qaveíans kal rijs 4XXgs OpiMas kal xápiros fjrrwv *yevó- 
pevos, 9uaAXá£au «pós rÓv à0cAóv, às cvu[JaciNevovcay. "Exi óc 3 
rais 6.uXXayais éeruouévav ámávrov, oikérgs Katceapos kovpevs, Ou 
óeMav, 13 mávras àvOpomovs vmepé(JaXev, ov0év éQv Aveféraorov, 
&4AX' oórakovorüv kal woAvmpaypuorüv, cuvijkev émiovXijy. Kaícapt 


NOT/E. 


. V 
12 Mvpidüas]. Sc. drachmarum. Xy- 1 Aa0eiv] Ne per Pothinum in pe- 


landro.supra monente tribus myriadi- 
bus :drachmarum quinque talenta 
zquantur. Ptolemzus Auletes, La- 
thyri filius nothus, per Cesarem pri- 
mo consulem, vr. Mill. talent. pro- 
missis, effecerat, ut ab S. P. Q. R. 
amicus et socius appellaretur, quo 
magis regnum sibi in tuto collocaret. 
Cujus pecunie, cum Cesar Alexan- 
driw esset, magna pars adhuc sol- 
veuda restabat. 


riculum incurreret, sed ut antequam . 
ille animum adve tasca hielo ice ve- 
nustate sua caperet. 

2 'AAGvo] Inopinato virgine pal. 
cherrima ex stragula sese éxpediente. 
In kal Aauvpas copulam adjecit Reiske. 
Ego sequor vulgatam, post ójuAÍas 
interpungens et vertens : cum reliqua 
etiam consuetudo et sermones n: 
patre essent lepidi. 

3 'Em) 0t] Sic Reiske dedit pro 
Urea 0€, 
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eparrouérqv iz! ' AxíAXa, rov orparqyo?, kai Ylo0cwoU, rov cUvoU xov. 
Qupácas 9' ó Kaicap, $povpàv uév mepiéormoe TQ àvópüvi, rv $2 
Toüewór áveiNev.^ | 'O. 9' "AxiAXas $vyOv cis ró orparóxeGor, vepit- 
cr5sw abrQ (jap)v kai Ovoueraxeípiorov vóXAeuov, ONvyoorQ? rocaü- 
7»» &ánvvouévo mÓN kal Óóvajuy. "Ey à 

ii&aros üzokXeusÜeis* 6 ai yàp Óupvyxes ámokobouijÜncav vao rv moXe- 
péov. 


mpürov pév éxuvObvevaev 


A "4 óé P. - 4, S , , E 5 ' ' 
evrepor 06,' cepukorrÓóLevos rov aróXox, ?jvaykágÜ0n.0uà, v vpós 
&zocac0a. 70v kívÓóvvov, Óó kai rv. neyáAqv. (Qu9No0fkmv éx rv veu- 
píav émuweuóuevov 6ó0eipe. — 'Tpérov 0, «epi 75 Oápp náyms ovv- 
earóons, karezíjónae uév àmà roU xópares els àxáriov, kai sape(doüet 
rois ('yuviZouévows. — "EzxerXeóvrav. 06 woXXayó0ev abrQ rày Alyvr- 
ríe, Déjas éavróv eis riv ÜáXaccav, ámeri£aro uóNis kal XaXemüos. 
"Ore kai Aéyerat- (u9MÓua kparüv moXAà, pj) vpoéaÜaw. [BJaXXópevos 
NUES e» , 354.5 n L3 A —- , * , - 
Kai Barri£ópevos, &4AX ávéywev Vm«ép rijs ÜüauXácons rà [AoA(eta, 7Ó] 
érépg xeipl víjyeo0au?. 70 0 áxárcov etOvs é(2u0(o09.'?  'TéXos 86, vov 
DactXéus vpós ro)s «oXeuiovs. &voyxopíjmarros, éreXÜv kal evráqas 

, 3 , ^— , » - er p 3 - 
páynv évíkgoe, voXXàv mwecóvrov, a)roó re/roV (jaciXéws dQavoUs 


yevouévov.'! ^ KaraXeróv €. civ KAXeorárpav (aciXetovsay. Aiyvz- 


NOT/E 


4 'AveéiAev] Aliam Pothini occisi 
causam dedit Casar. c. 112. 


grasse, multi sunt auctores, Cf. 
Ces. m. 111. Cesar igitur classe 


5 'OAvryorrg] Reiske susp. OAíyo 
cTpáre.  Ceesar rm. millia peditum, 
et octingentos equites ; Achillas mil. 
lia viginti in armis habebat, de quo- 
rum usu rei militaris vid. Ces. c. 110. 

6 "v8. àrokA.] Singula vide in 1. de 
bello Alexandrino c. 5. seqq. — Tàs 
Siópvxas interpretare de specubus, 
quibus Alexandria suffossa erat, ad 
Nilum pertinentibus, quibus aqua in 
domos inducebatar. Hos specus hos- 
tes, superiora tenentes, intersepse- 
rauf, et aqua marina, loco dulcis, re- 
pleverant. 

7 Aebrepov 6€] Accidit hoc prius- 
quam Cesar aqua intercluderetur, 
statim post primum Achille ingres- 
sum in urbem. -Veritus enim Caesar, 
ne.hostes magna classe potirentur, 
LXXH. naves Alexandrinorum  in- 
struetas, et reliquas, quz erant in 
navalibus, incendit; quo incendio 
bibliothecam  Alexandrinam confla- 


sua nondum afflicta, periculum in- 
stans amoliebatur. ^ De prelio ad 
Pharum, quo Cesar supra quadrin- 
gentos milites perdidit, vid. liber de 
B. Alex. c. 19-21. " 

8 BaAAóuevos] H. e. óró r&v Al'yvm- 
Tlev BeAAÓuevos, quibus verbis Dio 
Cassius utitur. Vertendi sunt : cum 
jaculis ab /Eg. peteretur. 

9 N42xeo0a:] Ad aliam navium sua- 
rum, qua excipiebatur. 

10 "Egv6íc03] Non tam ab JEgyp- 
tiis; quam multitudine ingressorum. 

1l 'A$aroUs *yevouévov] Constat fu- 
gisse ex castris regem ipsum, recep- 
tumque in navem, multitudine eorum, 
qui ad proximas naves adnatabant, 
demerso navigio, periisse. Lib. de B. 
Aler. c. 31. Ex Plutarcho rerum 
gestarum ordo minime intelligitur ; 
scias igitur, Mithridaten Pergame- 
nam cum exercitu per Syriam traus- 
isse it. /Egyptum, Pelusioque capto 
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2m - [3 ^ 5 - , 
rov, kai pukpóv Üorepov €& avro rekoUcav vtov, 0v AXec£avópeis Kar- 


capiova Vrmyópevaav, óppyaev eni Zvpías. 


CATW ES. 


Pharnacen, Mithridatis filium, qui magnam Asiz partem armis ceperat, uno 
pralio fugatum Casar ex Asia repellit. 


Kakeilev éxibv. 7iv " Acíarv, éxvyÜávero, Aouíriov pàv,! vzà Qap- 
vákov, roU Mifpibárov v«aióós, jrrnuévov, éx llóvrov veQevyévat civ 
OALyots, Dapvákgv 96 vij víky xpipevov àzXjaros, kai Biüvrtav xorra 
kai Karzaboxíav, ' Apuevías éóíeoDat ris pxpás kaXovuévrs, kal qve 
ras àvwarávat rovs rabrg (jaciNeis kai rerpápyas. —Eiv0vs oby émi rÓvV 
üvópa rpwiv? i[Xavre ráypaot, kai cepi zóNw ZiXav páxnv peyáNv 
cvvájas, avzóv pév éféfjaNe roi llóvrov óebyovra, r)v 06 orpariav 
4póqv àveike. — Kal rijs uáxms raírgs riv Obóryra xai rÓ ráXos 
&vavyy&XXov. els "Pójmv, vpós wa ràv Qiov, 'Apivrtov, Éypave rpeis 
Aé£eu* ?HA8ov, ei8ov, évíkgsa.3 | 'Popaicri 96 ai Mets eis Ópowv 


- , , 
üzoAyovcat oxijpa. pijparos, ovx &míÜavor riv DpaxvXoyíav Éxovotr. 


NOT/E 


Cesari auxilio venisse. Egressis igi- 
tur Alexandrinis ad hunc pellendum, 
Caesar alia via ad Mithridaten perve- 
nit, receptoque ejus exercitu, Ptole- 
meeum prelio superavit. 


1 Domitium Calvinum, quem Phar- 
naces,cui Pompeius regnum Bospora- 
num tradiderat, regnum paternum re- 
cuperaturus, prope Nicopolin, urbem 
Armeniz miuoris, vicerat. Ergo nec 
Domitius dici poterat ex Ponto pro- 
fugisse, nec Pharnaces demum post 
Domitium victum Armeniam mino- 
rem petiisse, quam potius ante id 
prelium occuparat. Post victoriam 
Bithyniam et totum Pontum occupa- 
vit, ubi crudeliter, maxime in Roma- 
nos, se gessit. Reges in illa regione 


erant Ariobarzanes Cappadociz, Dei- 
otarus Armeniz minoris, et tetrar- 
cha Galatie ; reliquam Galatiam 
Pompeius tribus aliis tetrarchis .dis- 
tribuerat. Alii preeerant Colchidi et 
Paphlagoniz. : 

2 Tpicly] Quatuor habuisse legitur 
in libro de B. Alex. c. 69., ubi etiam 
c. 74. seqq. singula de prelio ad Ze- 
lam vide. Causa non est, ut eum 
Davisio ZijAov legas. Cf. Cellarius 
et Morus ad libr. 2. c. 72. : 

3 'Evíkmga] Cesaris verba erant: 
Veni, vidi, vici. Ceterum facilius 
credo Suetonio Jul. c. 37., Cesarem 
Pontico triunpho inter pompe fercula 
trium istorum verborum pratulisse titu- 
lum, non acta belli significantem, sicut 
ceteris sed celeriter confecti nolam, ^ 
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CXTTTLE 


Casar in Italiam redux, consul creatur et varias ob causas male audit. 


'E« rovrov &afjaXàv. eis "IraMav, ávéfawev. eis 'Póugv, rov uev 
3, MR , : $2 ce el e , ^ $ , I j6é 
€vtayroU karacrpéQovros, eis 0v Tjpiro Ouraárwp rO Oevrepov,' oióémore 
rijs &pxijs €ke(vus mpórepov év(avoíou yevouévgs. | Eis 06 rovmióv 
f E : Le 5 -— |y 
VUTaTOs &eOeíx0n kal kaküs ijkovoev, Órt, rTüv orparuorüv ^ cracta- 

/ 3 o0 exse ates; $ , H E M 
cávrwv, kai Ovo crgarmywovs? üyópas &veXóvrwv, Kookóvior | kal 
l'áABav, érer(ugoe uév abrois rocovrov, ócov àvri arparurüv. xoM- 
ras cpoca'yopeUsat, xiXMas 66 Óiéveuiev. éxkáorp Ópaxypuàs, kal xi&pav 
7ijs 'lraMas ázexMjpuoe voAXQv. "Hv 9' atroU Ouaf9oA)) kai 3j AoXo- 
BéXXa navía,* kai 3j " Apuwríov QuXapyvpía, kat ueÜbov ' Avravios, kat 
Kopóírios5 rjv lMoyuzntov ckevopoUpevos oik(íav kal uerowodouüv, ds 
Koisap 


ixav)r otk oUcay. "Exi robrow yàp éOvs$ópovrv 'Pepaioc. 


NOT/E 


1 Aurdrep] Quod factum est post 
victoriam Pharsalicam, cum Alexan- 
dri? esset, Quo audito Casar M. 
Antonium sibi adjunxit magistrum 
equitum. 

2 TG» erpariworàv] Decimze potissi- 
mum legionis, quam Cesar maxime 
dilexerat. 

3 Zrparwywobs]| Qui pratores fue- 
rant. Eosdem fovAevràs appellat Dio. 
Milites Cesaris in Campaniam pre- 
missi ad bellum Africanum,. dona 
promissa flagitantes, seditionem fece- 
rant, et, occisis quibusdam, Romam 
revertebantur ad Casarem. Quem 
cum scirent tum maxime militibus 
indigere, non premia petebant, sed 
missionem militie. Caesare vero eam 
concedente, ipsosque non amplius 
commilitones, milites appellante, sed 
cives, Quirites (Umep éavl aóp oXov àei- 


uévev Ts eTparelas kal iBuerevóvrav,. 


App. rr. 93.) perterrefacti et poenas 
metuentes, et predam Africanam 
amissam. dolentes, se facti poenitere 
eonfitebantur, 'Tum Casar singulis 


agros et pecuniam distribuit, et vo- 
luntariis se ad reliquum bellum sequi 
permisit, Quo facto omnes nomina 
profitebantur. Cf. Appian. l. 2. et 
Dio Cass. 42. 50. seqq. 

4 'H AoXoBéAAa uavía] P. Cornel. 
Dolabella, quamvis ipse quoque a 
Cesaris partibus staret, Roma ta- 
men, cum esset tribunus plebis, con« 
tra M. Antonium et senatum seditio- 
nem .moverat,lege de tabulis novis 
promissa. 

5 .Kopoínos] De Amintio hoc nihil 
habeo.  Cornificium iterum posui [in 
versione, ut supra c. 43., quod nomen. 
et Cod. Anonym. exhibet] qui est in 
Grzco Kopóívios* neque tamen mag- 
nopere assevero. ld ausus sum, ut 


- Cornificium ante Antonium ponerem., 


Est enim locus interpolatus. Qua 
de Pompeii domo dicuntur, satis con-, 
stat ad Antonium pertinere, cum ex 
aliis, et vita Antonii (c. 10.), tum ex 
Philippica Ciceronis secunda c. 26. 
seqq. Ex nota Xylandri, Cum Ce- 
sar Pompeii aliorum bona publice 


1974 
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1 , -- -^- » 
66 Quà riv bjm00ecww ris mwoMwre(as,S obk dyvoóv,! ovre QovXópevos, 


qva'ykáGero xpijoÜat rois Vrovpyovou.? 


CAP. LII. 


Cato et Scipio, cum exercitum in Africa comparassent, Cesar eodem transit, 

. (a. Chr. n. 46.) et propter oraculum quoddam, Scipionum gentem semper 
in Africa superiorem fore, Scipionem Sallutionem, militem suum, sepe 
contra hostes mittit. Sed frumenti commeatusque inopia pressus ali- 
quando castra sua pzene capta, exercitumque pzene fugatum vidisset. - 


—- x * F * M M , * * », : L , 2 
Tàv 66 cepi Károva kai Exwriova | uerà rijv év DapeáNo uáxmv eis 
Auf)ónv. dvyóvrov, kàkci, ro. JacNéos "lófa* (Jonüovrvros arois, 
j0powórev Óvvápew à£uoXóyovs," €yvo erparcvew ó Kaicap ér' abrobs 
N ^ x 
kai vepi rporüs xeuuepiràs Oua(Qàs elis XuceNav, kai (JovAóuervos evÜvs 


&voKÓyat rüv "epi avrÓv Wyeuóvov ümacav éXmríóa ueXNnQaews kai 


$ pi » 058 - V 3» AL - » JUS Lasse : 
uarpuDijs, €rt roU kAvopnaros? €rn£e rü)v éavroU oxgvi]v* kat yevouévov 
7 , * , , 0 4 , A V? , *$ 7 4 
«veoparos, éu[jàs, &vijy0n perà rpuoxiXLov medav kal vrméov oXCyov. 
'"Amo[ABácas 66 ro/rovs kai XaBàv, àvíjxOn má, Vrép rijs ueí&ovos 
)»t $ - ó / * M ' 0 /, 3 ?0 ^ w / 
oppwoor Ovváuees* kat karà ÜaXarrav ovo ijOrn vpoorvxav karijya- 


NOT/E 


venderet, Pompeii domum, quam ne- 
mo licere vellet, Antonius parvo pre- 
tio, quod ne solvit quidem, emit. 

6 Aià Thv bmó0ecw 5s ToXwrelas] 
Propter rationem administrationis 
sue, cum illis carere non posset. 

7T Ok ày.] C. Anon. obr' &yvo&v. 

8 Tois vmovpyo)ci] Subaudi ómoioi 
jcov. KR. 


1 '1ó8a] Juba, alterius Mauritanize 
et Numidarum rex; alterius ejusque 
remotioris rex erat Bocchus. 

2 'AtioAóyovs] Nunciabatur, adver- 
sarios habere equitatum infinitum, 
legiones quatuor regias, levis arma- 
tur; magnam vim, Scipionis legiones 
decem, elephantos cXX.; classesque 
esse complures. Lib. de B. Afr. c. 1. 
..9 "Emi roU kAvoparos] Secundum 


littus ipsum, ut prope fluctus verbe- 
raret. 

4 Caesar quidem navem prius non 
conscendit, quam legionibus collectis 
sex, et equitum duobus millibus. 
Sed cum plurime naves vento dis- 
perse essent, exercitum, quem secum 
habebat, prope Adrumetum exponit, 
n1. millia peditum, equitum cL., mi- 
nime Aa0&v, (cf. lib. 1. e. 3-7.) sed 
cum multo incommodo Leptin copias 
presentes ducebat. Lege itaque: 
&rofiBdsas 5e Tobrovs, Aa8ív àvfx0n 
máAw, etc. Cesar enim, ne naves 
errabuudz suce imprudentes in clas- 
sem adversariorum inciderent, cum 
parte exercitus clam hostibus 4 suis 
presidiis relictis iterum naves con- 
scenderat, ut illis navibus $ubsidio 
iret. Cf. Lib. l c. 11. 
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Ilvv0üavógevos 96 xpgouQ ? ri 
zaXaup Üappeiv rovs vroXeuíovs, ós mpooijkov àcel rà. Exuríwvos yévei 
*pareiv év Au)ón, xaXeróv  eieiv eir" éxoAavpiQuv ó éy caibid. roi 
rüv Exuriwva orparyyoUrra rüv «oAeuíav, eire kai aovóg rv olevóv 
oikewojptevos, (7v yàp rap" abro ris. üvÜpwros, 4XXos uév eixaradpó- 
vgros kai capuueNniuévos, oix(as 66. 7ijs '"Adpwaràüv, Xxur(ov éxaMciro 
ZaAXovríev:?7) rovrov év rais páyxaus mpoérarrev, óomep iyyenóva rijs 
erpariüs, &va'ykadópevos voXXákis é£ámreo0at ràv cmoXeuíov kal $iXo- 
paxeiv. *Hv yàp oUre eiros rois: àvépáaw d0ovos, ovre VroSvytois 
XuOs, àXAà flpVots ]va'ykáGovro ÜaXarriow, &monXvrÜc(ans rijs &àVuv- 
p(óos, óXbygv. dypearw, doxep ijovopa mapapvyvüvres, éráyew rois 
Urmot. Oi yàp Nopáóes érijauvópevot m0XXol. kal. Taxeis éxáorore 
Kareixov riv xopav. 


yer üzavras eis TÓ. orparómeóov. 


Kaí vore rov Kaícapos timméuv axoXNijv àyóv- 
TG», (Érvxe yàp abrois àv)p Ais ézibewvüpevos üpynow üpa kat 
povavAàv Oavgaros à£íos) ot uév repmóuevor ékáÜqvro, rois mci 
rovs ÜwmOvs Émvwrpéarres, éfaíóvgs 06 mepweA0óyres. éufBáNXovow. oi 
voXépi0t, kal rovs uev avrüv kre(vovat, rois 0 els r orparózeOov «po- 
rpomáógv éXavvouévow ovvewémecoy. Ei 06 pi Kaicap abrós, ügua 
9é kal * Kaícap: IoAMev '"Acírvvios, (JonBoUvres éc roU xápakos &oxov 
riv $wy)v, Ówmézpakr à» ó móXeuos €art Ó' Óre kai KaÜ' érépav 
páymv énXeovékrqaav oi moXépjuot, ovumAokijs yevopévgs, év jj Kaiaap 
rüv &eroQópov óevyovra Aéyerav karaoxüv éx. ToU aUxévos, àvaorpé- 
Vau? «ai eireiv* "Evrav0a eleiv oi zoMéguot. 


NOT/E 


5 Xpnowg] 'AXóye rw riore, Dio. — hoc nomine videas ap. interpretes ad 


6 Non video causam, cur Reiske 
pro vulgata efre $AavpíiCiv scripserit 
etr' ékiAavpíCwv. Utrumque enim eo- 
dem redit. Recte monet, hunc no- 
minativum cum altero oiketojucvos a 
verbo vpoérarrev regi. 

7 Xk.ékaA. ZaAA.] Forte Zr. 9' éme- 
KaAeiro, aut 0s Zik. érekaAeiro. Reiske. 
Sallutionis agnomen a similitudine 
cum mino, cuidam ex ea Scipionum 
familia cesserat, que Serapionum 
agnomen habebat, auctore Plinio vir. 
12, utrum vero huic Scipioni, qui 
Caesarem secutus erat, an patri avove 
ejus, mihi non constat. Multa de 


* 


Suet. Caes. 56. 

8"Auab5e kal] Koladdidit Reiske, 
quod mihi abundare videtur. Ree- 
tius vidit, potius legendum esse Jua 
6: Kaícepi: kal HoAAMov. | De hoc peri- 
culo, quanquam de pluribus pugnis 
equestribus scripserunt, nec Appia- 
nus, nec Dio, nec Hirtius sive qui 
cumque librum de bello Africano 
scripsit, mentionem fecerunt. 

9 'Avacrpéjpw] Factum hoc est in 
prelio cum Labieno, de quo videas 
App. 1r. 95. lib. de B. Afric. c. 13. 


seqq. 


1976 C. J. CESARIS YITA. 


CAP, LIII. 


Qua fortuna Scipio fretus prelio decernere statuit. Sed Cesar post diffüi- 
cillimum per loca palustria iter singula Jubz, Afranii, et Scipionis castra 
invadit, capit,et ingenti clade plurimos hostium czxdit. Ipse valetudine 
correptus prelio interfuisse negatur. Prefectorum alii sua se manu in- 
terfecerunt, alios Cesar necari jussit. ; 


, -- F, , , - : , I F, i - j^ 
To?rois pérrot rois rporepijuasty émypÜ0g Zxvríov * páyn rpiüivat 
xai karaAeróv xopis uéy ' Aópártov, xopis 86 "Ió(av, 6t. óACyov orpa- 
$ / »? N L / A e é H 2 » : - 35 
romeOebovras, abrós ére(yuGev Vmép Muros? Épvua r9 orparoméóo, 
' , , * » - S^ N. , t / M 
cepi oiv Oáov, às ein vücw érl riv uáyxgv ópugrüpior kal kara- 
$vyi. 
mpoc[okàs. ádpácrovs Éxovras àyumxávo ráye( OwMÜOv, ovs pév 
Toevápuevos &é rosrovs, 


Ilorovuévo 9' a(rQ mepi ravra, Kaicap: 9Aó0eis. róxovs xai 


ékvkXoUro, rois 0 mpocéfjaAAe karà arópa. 
, € Los. [od N ore ny ^ , € 49 , N X ef ^ 
éxpijro TQ kaipg kal rj Quy rijs rüxns, vd' cs airofloel uév mper rÓ 
'Adpavíov erparómeóov, avro[joci 06, $esyovros 'lófa, OuemópÜew rà 
riv Nouáówr' juépas uév piüs uépec uupo rpuov arparozéówv éykpa- 
T]s yeyovüs, kai vevrakwvpíovs * rày voAeu(ov àvnpnkós, ovO6 mev- 
y A —- ?S/ » 4 A Oi N - ; ht - , éx NN 
rijkovra ràv ilv» üànéfaXev. i uév rabra "epi rijs uáxys éxetvgs 
&vayyéANovaur, oi 9 ov daciy abràv év TQ Fpyo vyevéc0at, ovvrárroy- 
r0s.Ó6 riv erpariàv. kai. Órakoouotvros üjac0at 70. avuÜes vócnua: * 


róv 9 e)0)s aicÜÓuevov ápyopuérov, «plv éxrapárreoQat kai karaAagu- 


NOT/E 


l 'Emjpón Xx.] Minime verum hoc . 


esse, ex libro de B. Afric. intelliges. 
Seipionis consilia varia erant, pro 
tenfpore et rerum suarum statu ; mo- 
do pugnare, modo prelium evitare 
cupiebat. Tum temporis coactus 
pugnavit. De praelio ipso vide libr. 
]l. c. 79. seqq., quamvis nec in eo 
diligentior descriptio reperiatur, ne- 
dum in Appiano et Dione. Afranius 
ea castra habuisse videtur, ubi pridie 
fuerat Scipio, ad alia propius Thap- 
sum munienda egressus; Juba sua 
castra separatim habere solebat. 

2 Alurgys] Qu: Thapsum ab altera 
parte, sicut ab altera mare cingebat, 
ut urbs fere in peninsula sita esset, 


per cujus fauces Casar ad urbem 
accesserat. In mediis peninsulz fau- 
cibus erat palus, ad cujus latus utrum- 
que prope littora aditus duo pate- 
bant. Quos cum Scipio vallo fossa- 
que muniret, subito eum Casar ador- 
tus est, cum recta per ipsos aditus, 
tum etiam per palüdem.——Téro: vpoc- 
BoAàs à$pdorovs Éxorres sunt loca, per 
qua ex improviso impetus in hostem 
fieri potest. Cf. Hesychius V. &d$pa- 
eTOY. à , 

3. IIevraricuvpiovs] Decem millia 
hostium occisa dixit auctor incertus 
libri de B. Afr. c. 86. 

4 Nóegua]) Morbum comitialem. 
Cf. supra c. 17. 
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DáveaÜat mavrámaciw Vnà rov «áÜovs rjv aicÜncw, ijón ceupevov eis 
rtva TQy TAyoíwv vopywr koptoOivat, kai Guayayei éy ovxía. Tov 
6e meóevyórev ék ríüs uáyms vrarwüv kal orparpywür» ávópüv, oi 
uév éavro)s Óiéó0eipav à Mokópevos, cvxvovs 06 Kaieap Ékrewev 
áAórras.? i. 


CAP. LIV. 


Cato, clade Scipionis eomperta, Utiez sibi mortem conscivit, Cesare do- 
lente. Post vero, Ciceronis laudatione. Catonis scripta, Cesar libri argu- 
mento offensus non sine ira Anticatonem scribebat. 


Káreva 0é-Xafféiv Zàvra d«Xoripobgevos, éoxevóe mpós "lróknv: 
Il»- 
Oóueros 8', ós éavróv à àvip Óupyácairo, 6ijXos u&v jv. 6nx8els, 69! 
9, dógXov.. Eire 5 ob» ?Q Károv, $0ovà cot roUV Üavárow kai 


éxevry yàp capaóvAárrwv riv vóMw, o9 ueréoxe roU dyüvos. 


yàp cv uot rijs cornplas? éd0óvncas. —. 'O u&v oiv perà ravra ypadeis 
Va' avroU npós Kárwva reÜveüra -Aóyos oU 6oket mpdws Exovros, ovÓ' 
ebóuaAAákrws, onuetov eivat, — Yos yàp àv é$e(caro Gàvros, eis 
&vaícÜnrov éxxéas ópynv rocabrQv; r5 06 zpós Kwépova xai DBpotrov 
«UroU * kal uvplovs &XXovs ràv mezoNeunkórov éziewueig rexuaíporrat, 
xai rüv Aóyov ékeivov, oUx é£ émeyx0c(as, àXXà  QuXorip(as coXeruijs, 
avyreráxÜac 6ià roavrqv airíav. — "Eypave Kwépov éykópiov Káro- 
vos, Ovoua TQ Aóye Oéuevos Kárwva' kal voAMois ó Aóyos fjv uà 
eT0v6ijs, Gs elk0s, bm rov Óeworárov rv purópev «cis vjv kaAA(orQv 
Tov72 fZrvía Kaícapa, kargyopíav a?roU vopi- 
"Eypaxev oov voXXás 


cemotmuévos vróOeciv. 
* - , , $3 x »» 
Gorra róv rov reÜvqkóros Óv abróv émawov. 
rwwas kar roU Károvos airías avyayayoy* r0 66 QuBAtov ' Ayrikáruv 
érvyéypazzat, | Kai evovóaaràs &yei rüv Myov éxárepos 9(à Kaícapa 
A K D t 4 , 
kat Károva * v0XXovs. 


NOT/E 


9 'AXóvras] Conferas lib..de D. Afr. 
c. 85., et videas, iram potius militum 
veteranorum quam Cesaris ipsius 
crudelitatem accusandam esse. 


1^EQ' ó 9, íonXov] Caesar dolebat ; 
sed dubium est, utrum ideo, quod in 
Catonem mortuum irz non indulgere 
poterat, an, quod eum, si vivo potiri 
potuisset, clementer excepturus fue- 


rat. 

2 Ts cwrypías] Plenius Plutarchus 
in Cat. c. 72. : kal *yàp éuol ev Tfjs cav- 
ToU cwTmpías é$0óvmcas. De Catonis 
morte potissimum videatur Plut. Cat. 
c. 67. seqq. Appian. rr. 98. 99., lib. 
de B. Afr. c. 88. aliique. 

3 AjTob] Kaícapos. 

4 Aià Kaícapa kal Káreva] | Utrius- 
que enim libri argumentum erant et 


1978 C. J. CAISARIS VITA. 


CAP. LV. 


Cesar Romam redux triumphos ducit, exercitum magnis donis, populum 
Romanum epulis et magnificis ludis in honorem Juliz defunete celebratis 
excipit. Censu habito, quot cives hoc bello perierint, deprehenditur. 


. "AM, yàp. os éravijAOev. eis "Popunv àró Adigs, mporov uév bnép 
rijs víkys éueyaXqyópgae pós róv Oiüjuov, às roca/rQv kexeipwpuévos 
xópav, Oan capé£eu kaÜ' Éxacrov éviavrüv eis ró Ónpócvov, círov pv 
eikoct ppiáGas "Arruüv pebótuvov, éAaíov 6€ Xewpóv pvpiáóas rpia- 
xocías. "Ezewra Opiip[Jovs kariyye,! róv Alyvzrwakóv, róv Iovrwov, 
rüv Aifvküv, oik à Xkuriovos, àÀA àzà '"lófa ó5j0ev rov Qacuéws. 
Tóre kai '"lófas, viós àv ékeívov, kojuOij viros, &v T9 OpiáuBe vap- 
fjx0n, pakapuorárgy àXo?s üXAocw, éx (JapQápov^ kai Nopáówv, 'EM- 
Merà 


86 ro)s Opiáuf)ovus orparworoaus r€ peyáXas Ówpeàs 6Ó(0ov, wal rüv 


Ajjvev rois voNvpaÜeorárous évápiüuos yevéc0at cvyypaoebot. 


ócpov àveXáu()avev éoriácect kal Üéaw ?. éoriácas uéy év Owpvpíois 
«ai éuoxuMois rou vois óuov cóprarras, 0éas à€ kai. uovouáxuv kai 
vavpáxov àvópàv vapaaxüv éri 7j Óvyarpi '"lov/Mq cáXat reveoay. 
Mera 06 ràs 0éas yevouévav riutoeov,* àvrl ràv mporépov Oveiv kal 


NOTE 


Cesar et Cato; celebritas librorum 
itaque non tantum Ciceroni et Cesari 
üt scriptoribus eloquentia excellenti- 


lectionem Ms. Paris. éx BapBdpov «al 
Nop.6os. 
3 Kai 0éus] De donis, epulis, ludis, 


bus debebatur, sed argumento. Sin- 
gula quzque de illis viris celeber- 
rimis videbantur memoratu digna. 
Reiske a mente Plutarchi aberrasse 
videtur, sive 8ià Kaícapa kal Kuépeva 
kal Káreva, sive, Cesaris nomine in- 
ducto, 9:à Káreva legens. 


1 OpiáuBovs kariyye] "Triumphi pri- 
mi et excellentissimi, nempe Gallici, 
memoriam Plutarchum silentio prz- 
terivisse, Rualdus monet, ex auctori- 
tate Epitomatoris Livii l. cxv., Sue- 
tonii Jul. 37., Appiani rr. 101., Dionis 
XLII1, 19, seq. et Velleii Paterculi 1r. 
50. 

2'"Ex BapB.] Prefero cum Bryano 


certaminibus Cesaris, si tua interest, 
videantur libri modo laudati. 

4 Tufjoeov| Summa longz animad- 
versionis Rualdi est heec: "Ter lapsus 
est Plutarchus hoc in loco, primum : 
quod actum a Jul. Cesare censum falso 
tradit. Testimonia aliorum de hoc 
censu nihil pensi habet propter Sue- 
tonii silentium et locum hunc monu- 
menti Ancyrani: lustrum post annum 
alterum et quadragesimum feci. lude 
probatum it, a primo Pompeii et 
Crassi ad sextum Augusti consulatum 
censum actum non esse. (Contra 
hoc quidem defendi potest Plutar- 
chus. Nam 1. Potuit Census sine 
lustro actus esse, religione suadente ; 


C. J. CESARIS VITA. 1979 


rpi&kovra uvpiáówy é£grácÜ0ncay ai mücat mevrexatóexa. — "uAwabrngv 
jj erácis áeipyácaro cvp$opàv, kai rocoUrov àmaviAwace roU Ófuov 
jtépos*: &&e ToU Xóyov riÜcuévois 5 rà karacxóvra rijv àAXAqv. "IraMav 
ürvympera kai ràs érapxías. 


CAP. LVI. 


Caesar quartum Consul (45. a. Chr. n.) in Hispaniam abit, ubi Pompeii filii 
maximum exercitum conduxerant. De quibus non sine summo periculo 
ac labore prope Mundam victis triumphum ducit, quo Romanos non parüm 


offendit. 


ZvvreAeo0évruv Ó6 robrov, Ümaros dmoóewÜeis rÓ réraprov, cis 


NOT/E 


2, Suetonii, multa reticentis, silen- 
tium tanti non est momenti, ut falsa 
simt, quae non commemorarit; 3. 
cave, ne Liviani epitomastz, Appiani, 
ac Dionis auctoritates prorsus negli- 
gas. Appianus ex. c. multa quidem 
ex Plutarcho habere videtur, multa 
vero idem diligentius Plutarcho de- 
scripsit, et multa, quz Plutarchus 
neglexit. ^ Unde sciatur, solius eum 
Plutarchi hac in re auctoritatem se- 
cutum?) Deinde Plutarcho ante id 
bellum fuisse censita duntaxat cccxx. 
millia civium narranti fidem adhiben- 
dam negat. Pompeio enim et Crasso 
primum Css. censa fuisse Dccccx. 
millia; civium numerum semper cum 
imperio auctum esse, nec apud quen- 
quam reperiri, annis plus viginti in- 
terjectis inter illum censum et belli 
civilis Pompeiani principium, ulla 
memorabili clade tam prodigiose po- 
pulum imminutum. Denique errare 
Plutarchum, quod existimet, civili 
dissensione populum ad cr. millia decre- 
visse. Quod si esset, Caesarem non 
longe post Lxxx. millia civium in 
transmarinas colonias distribuere non 
potuisse, nec Augusto sextum con- 
sule, vix Xvirr. annis post, civium 
Rom. capita quadragies centum mil- 
lia et sexaginta tria millia censita 


esse potuisse.—Legerat Plutarchus, 
ut addit Rualdus, in aliquo auctore 
Romano, Cesarem victo Scipione re- 
deuntem ex Africa egisse quendam 
recensum, h. e. examen recognitionem- 
que in eos, qui plebis fere tenuissima 
pars frumentariam largitionem, de 
qua frequens mentio apud rerum Ro- 
manarum scriptores, participabant, 
cognitoque, quod per bella civilia nu- 
merus accipientium ad vicena trecena 
millia venerat, eum dimidio imminu- 
tum voluisse, atque ad sexagena cen- 
tena retraxisse. — Vid. Dio Cassius l. 
xLnt. (ed. m. p. 254.) et Suet. Cos. 
c. 41. Idque Cesar egit, non ut cen- 
sor, sed ut morum uniuscujusque ma- 
gister. Plutarchum igitur voces in- 
duxerunt recensus et populus in eo La- 
tino scriptore, a quo hec est fenera- 
tus. Putavit censum (T(umaw) et re- 
censum (é£éraci) esse Aé£eis plane cvv- 
Credidit et populi voce 
auctorem omnes urbis ordines. intel- 
lexisse, cum plebem, frumentum pub- 
licum accipientem, tantum intelli- 
geret. 

5 Tideuévois] Sc. 5i, h. e. si ratio- 
nem eorum malorum non inimus, etc. 
Reiske susp.: xal raUra Aéyc &o ToU 
Aóyov TiÜEuevos. 


QVUUOUS. 
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'npíar écrpárevcerv ézi ro?s Mojrntov zaibas,! véovs uev. Ovras ci, 
Üavuacrüv 6e rQ mÀijÜet erpariàv cvveiNQxóras, kai róNuav ázo6eurv- 
pévovs üZypewv mpós iryeuovíav, dore kívóvrov r9 Kaícapt mepirij- 
cat róv écxarov. — 'H 86 ueyáXg páxr mepl óNuv avvéaorg Mora, 
éy jj Kaicap éx0XiBouévovs ópàv roUs éavrov, kal kaküs ávréxovras, 
éfóa Óià rüv OÓmNov kal rüv ráfewv OuaÜÉéwv, ei ugóàv aiOoUrrat 
Aa(fóóvres abrüv éyyewpícad v0is maióapíois. — MóNis. 06. mpoOvpía 
TOÀMj ro)s moXeuíovs Qaápevos, éxeívov. uév. $mép rpwspvpíovs OiéQ- 
0eipe, rov Ó' abro xuMovs meae TOUS &pícrovs' Amir ^ oé perà 
rjv páxmv vpüs roUs oíXovs eimev, ós moAAákis uév. áyuvíaatro epi 
víkns, vuv 0e mpürov vepi Vvyijs.  Taírqy rv náxuv €viknoe rj r&v 
Auovvoíor éoprij,? xa0' ijv Aéyerat xai IHouzijios Máyvos ézl róv xóAe- 
To» 


óé Iouztov xaíiówv ó uév. veórepos Óiéovye, rov 06 mpec(Qvrépov ue0' 


pov é£eX0eiy:. Qià  uéaov 06 xpóvos éviavrüv reacápov ÓuijAOe. 
jpépas OXCyas A(0vos *. àvijveyke rijv kegaNiv.  'Tovrov érxarov Kai- 
cap éroAéugoe rüv móXeuov* Ó 0 àw' abro? karaxÜeis Opíau[Dos, às 
ovoéy 4AXo, 'Popatiovs víacev. Ob yàp àXXooéNovs iyyeuóvas, oUó€ 
Bap9ápovs (acuXeis karnywvwpévov, àvópos 96 '"Popaiev xparíarov, 
"2 4 o ' 7 »! , t : - Y ; 
réxy kexpnpévov, vaióas kal yyévos üpógv àvgpnkóra, rais rijs rarpíoos 
- - 3 * 
érvropmevew ovuoopais oU kaXós eixev, áyaAXóuevoy émi rovrOts, v 
/ N ^ » ET N » / . , N 5 3 yw », 
pía kai «pós Üeous kai mpós àvÜpomovs ümoXoyía, r0 per  àváykns 
cempáxÜat. — Kal rara, wpórepov u5gr dyyeNov, ure ypápupara, 
énpocíg méuwavra? «epi víkgs &mó vüv éujvMwv «oXéuwr, àXX 
irwcáuevov alex?vy rv 0ó£av. | 


NOT;E 


l "Em Tobs Ylowm. mo:00s] Cueium 
(qui erat natu major) et Sextum Pom- 
peios. lidem paulo post rà moiBdpi 
appellantur. 

2 'Amiy] "Emi ekmyyv, ut c. 45. et 
c. 39. 

3 T5á TG» Aiovvciev éoprü] H. e. 
Liberalibus, quee xvi. Cal. April. ce- 
lebrabantur. Cf. liber de Bello 
Hispan. c. 31. 

4 Albis] Didius, qui Caesaris classi 
praeerat, Cn. Pompeium cum classe 


a Carteia fugientem assecutus, naves 
incendit, capit, ipsumque Pompeium 
a terra fugientem persequitur, quem 
paulo post Cesennius Lento inter- 
fecit. 

5 Pro vulgato véupa: cum C. V. es 
Anonymo méuavra scribere non du- 
bitavi, suadentibus Solano, Huttenio, 
et Reiskio, qui etiam véupjat ToAudj- 
cavra, et paulo post àmokpvjduero» 
conjecit pro dmoeocguevor, ! 
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CAP. LVII. 


Cesari, cum dictator perpetuus creatus esset, honores supra sortem huma- 
nam decernuntur, quibus vel civibus moderatissimis molestus redditur. 
In multos tamen eorum, qui arma contra eum tulerant, clementissimus 
est, satellites respuit, populum donis conciliat, milites in colonias mittit. 


O? ^ , * M ^ M , - 2 6 x , ; S04 

$ uv àAXà Kal mpOs r?v TíX59Y TOU &vOpOs €ykekAukóres, kai Óe- 
$eypévot róv xaAtróv, kal r&v éuóvMev voXépwv kai kakgv &vamvonv 
jd 7 * " I ó , M A , £Ó e * / 

jyovpevot ziv povapxíav,! 6wrárwepa guév aUróv áméóeiav 6 (iov. 
To?ro 9' v ópoXoyovuérn uév rvpavvis, v9 àvvrevÜovo rijs uovapxías 
T0 &ákaráravorov mpocXa[Jovens. Tiaàs 06. ràs vpóras Kuépwvos eis 
7Tüv [hvXov ypájavros, óv àpwcyéxres àvOpómiwov 9v rÓ uéyeOos, 
érepou TpooriÜévres vzep(joNàs, kai ÓOuapaXXopevor mpós. àXXijXovs, 
-éfewyásarro kal rois wpgorárow émaxX0ij róv üvópa kal Avmrmpóv 
ytvéc0ai, Oi róv Üykov kal rjv ürotíav vOv WdyoiQouévev. | Ois 
obÓ€v qrrov otovrat cvvayovícac0a, rày. kokakevóvrov Kaícapa rois 
pacoUvras, Unus Ort -Aeíaras kar" aUroU mpoóácers Cxwot, kal perà 
peylorov éykAnpárov éniyeipeiv Ooxgow.  "Ezei rá y! üáXXa,? vv 
5 "d , " , , 5, T , Iv H € N - "T 
€uóvAtor avro voXÉéuov vépas éoxnkórov, &véykAgrov éavrov vapetye 
xai Tóye rijs "Emwewetas iepóv o0x àxó rpózov OokoUcot yapiorijptor ézl 


7j avroV paórgrt VmjícacÜ0a.. — Kal yàp áófjke v0XXoUs ràv mezoXe- 


s * SIE. * t. ; ' 
Kat TLALas Kat GOXAS, QS Bpovro Kat 
3 


pukórwv vpós abróv, évíow 8€ 
Kacocío, vpocéÜnker* éorpar?yovv? yàp àuóórepow — Kai ràs log- 
'Eo' 


$ ^ kal Kucépov eiev, ór« Kaicap, rovs Ilopzníov eríjcas àvépiávras, 


«tov karapej9Anuévas eikóvas oU sepieióev, àAN' ávéorgocv. 


rovs iófovs &rg£e.  'l'ov 66 $íAov à&uobvrov abróv 6opsoopeicDa:, xài 


T0ÀÀGv émi roUro rapexóvrov éavro)s, ovx onéuewev: eimüv, ós (6A- 


NOTE 


&ü, 

1 Tàv uovapx.] V.c. r. nota 1. 

2 Tá y &AXAa]  Subaudias ker. 
Reiske susp. érel eis Tá y! &AAa.. Mox 
Reiske, Solano suadente, pronomen 
éavrürv inseruit: et paulo post abro) 
ante vpaóry7i, ubi minus opus erat. 
De templo Clementie, cujus effigies 
jn nummis extat, (vid. Thes. Morell. 
Fam. Julia Tab. v. num. vi.) cf. 
App. rn. 106.: ol ve»s éjw«oícavro 


ToAAO0US abTÓ "yevéo0at ka0dmep 0c, kal 
Koiwby abToU Kal "Emieuceías, &AAfAovs 
6ebiovuévov. De reliquis honoribus 
Caesari decretis cf. praeter Appianum 
Dio Cassius. Eodem tempore Quinc- 
tilis mensis in Julium mutabatur, 

3 'Eorpariryov]  Prétores erant. 

A^EQ' $] Dedit Reiske de suo, h. e. 
quo super facto, qua de re, pro é$' áv. 
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riv €oriy. (a£ &coÜDaveiv, 3j àel mpooOorqv. — 'Tyv Ó' ebvouav, ós 
káAXworov [éavro?]? pa kal Gefjaiórarov éavro mepifaAAópevos Qv- 
Aakrüpuov, ev0« àveXáp[ave vóv Ójpov éoriáceot kai ewnpeoíors, rÓ 66 
cparusrtkÓv A&mot (aus? Oy. értjavéorara. Kapynóiy kai. KópurÜos 
poav. Ais kal mpórepov rjv üXwour, kai róre 7i)v. àváNqdav üpa xai 
xarà rüv abróy xpóvov àuóorépats yevécÜat ovvérvxe. 


CAP. LVIII. 


Nobiliores honoribus et spe lenit. Ipse Cesar sui ipsius quasi emulus mag- 
nam expeditionem ad Parthos, Scythas, et Germanos imperio Romano 
adjiciendos molitur; isthmum Corinthiacum perfodere, ex Tiberi magnam 
fossam ab urbe in mare prope Terracinam ducere, paludes Pomtinas ex- 
siccare, circa ostiam moles extruere, portus effodere statuit. 


Tà» 66 Óvraràüv rois név vrarcías kat orparmyías eis roUmiv érny- 
yéXXero, rovs 0" üXX«us rtoiv éfovoíaus kal riuais vapeuvÜeiro: act Ó' 
éXríQew éveó(Gov, uvnarevóuevos üpyew  éxóvrwv. — 'fls kai Ma£ípov! 
r0U vmárov reAevríavros, eis ri)v mepioUcav rijs &pxijs píav ijuépav 
Vrarov àro6eci£a. Kavíriov 'Pe(0Nov. — Hpós 0v, ós &owe, zoXAov $e- 
£uócacÜa. kal mporéujat (BabiQóvrev, ó Kwépav: Xxev0wopuev, 6n, 
mpiv $Oácn rijs vrarcías é&eX0ov 0 üvOpusos. 'Ezei 06 70 Qócet pevya- 
Aovp'yóv abroU kal QuXórutov. at zoXXal karopÜoceis o) mpós àmóXaveou 
érpemov rüv cemovguévov, àXN vzéxkavpga kal 0ápoos ovcat cpós rà 
péXNovra, ue«Qóvov évéruroy émwoías cpavyuárwv, kai kauwijs &pwra 
OóEgs, às Amokexpupévo vij vapoteom TO uév máÜos oUÓev qjv érepov, 1j 
CijNos avrov, kaÜázep &XXov, kal $uXoveuía Tis vmép rüvy ueANóÓvrwv 


* ^ » 
-pós r& «empayuéva. llapaokev; 9€ kai yvopm,^ orparebew uer énl 


NOT/E 


5 'Eavroü] Uncis inclusit Reiske; 


ut delendum. Pro éavro? &ua Brya- 
nus épuua, Solanus cmepíaupa conjece- 
runt. 


1 Ma£íuov] Intellige Q. Fab. Maxi- 
mum, quem Cesar in aliquot menses 
anni a. Chr. 45. consulem fecerat. 
Fuerat Cesaris legatus, cui eodem 
anno cum Q. Pedio triumphare per- 
miserat. QC. Caninius. Rebilius | sive 
Rebilus, a Cosare, quo magis anti- 


quos mores servare videretur, hora 
septima (h. e. post meridiem) pridie 
Calend. Jan. consul renuntiatus est 
in paucas horas ejus diei ad mediam 
noctem reliquas. Quare lepide, seu 
potius acerbe, Cicero.ad Curion, Ep. 
vir. 30. hzc scripsit: Caninio consule 
scito neminem prandisse, | Nihil tamen 
eo. consule mali factum: est, fuit enim 
mirifice vigilantia, qui suo toto consulatu 
somnum non viderit. 
2 Tvéógyn] Sc. 5v avrà. 
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lláp0ovs,?- xaraorpeyapévo 06 roórovs, xai 9€ "Ypkavías mapà rüv 
a. , 


A 


, , r 

ékmepieABóvri rómOV, els 7i]v 
Exv8wi)v éufaXeiv: kal rà vepíyopa. Vepuavois, kai l'epuavíav abrüv 
émibpapóvri, 6&. KeArüv. éraveA0civ. eis "IraMav, kal. cvváijac róv 


KUkAov roUrov rijs jyyepovías rQ zavrayó0ev XIxeavo | epupio0eíags.? 


Kaoczíav 0áXaccav, kai róv Kavkáctov 


Aià uécov Óé rijs erpare(as róv re Kopw0tov 'Io0uóv éreycípec iua- 
gRávTeu* 6 " Avujvóy éri roUro mpoxeipicápevos, kai róv Tígepw eUQvs 
&cà rijs mÓXews vjroXaDóv Ouopvxi (jaÜeíq, Kal mepuMácas émi rÓ 
Kipkaiov, éujaXeiv eis rv pós Tappakívg 0GXarrav, ácjáXeiav üpa 
xai ggorormv rois 0v éumopías? $owüGciw eis '"Póunv unxavópevos* 
-pós Óé roórow rà uev. &Xy rà mepl Iopijreov* kal Zyríav ékrpédas, 
veÓíov ümoóeifai moAAais évepyüv üvÜpemwev pvpi&ov, 75 9 Éyyiora 
rijs Pougs 0aXáaon kXeiüpa 09ià xywepárev érayayov, kat rà rvjXà kal 
coppa rijs Cloriavijs fióvos àvaka8npáuevos, Auiévas éumodjaacÜat 
kat vaUAoxa. zpós roca/rqgv à&ómtora vavrüMay. Kai ra(ra uér éy 
rapaaxkevais ijv. m 3 


CAF. LIX. 


Fastos Romanos ita turbatos, ut dies festi non amplius in justa anni tempora 
inciderent, summorum philosophorum et mathematicorum cura QCssar 
emendat, an. 46. a. Chr. n. 


'H àé rov. juepoXoyiov 0tá0eots, kal ÓuópÜwcis rfjs cepi rÓv xpóvov 


NOT/E 


3 "Em rIápüovs] Propter Crassi cla- 
dem. 

4 Kavkdsio] Sic Reiske dedit. 
Vulgatam restituere mallem, et pro 
Tórov legerem cum C. Par. móvrov, 
sic: Tapà 7Tj»v Kacmíav 0dAaccav kol 
Tbv Kabkacov, érrepieA8óvri rbv Ylóvrov, 
etc. 

5 Tas Try.—Tepiopio6eíoqs] H. e. ex- 
peditionis sue ab Oceano, ubivis terra- 
rum termino, coércite. Propter man- 
eam ejus vevi terrze cognitionem Ce- 
sar :?:que ac Alexander consilium ce- 
. perat de maxima orbis parte subi- 
genda. Per Parthos voluerat ad 
Oceanum orientalem penetrare, pro 
cujus sinu mare Caspium habebatur ; 


Scythis vero Germanisque atque 
eorum accolis victis, Oceanum sep- 
temtrionalem terminum imperii fac- 
turus erat. : 

6 Aiackámrew] Quod inceptum e- 
tiam aliis infausto fuit exitu, ut De- 
metrio Poliorcete, Caligulz, Neroni- 
que. In'Avumv Reiskio nomen ali- 
quod Romanum latere videtur. 

7 "Ewmopías] H. ]. est accus. plur. 
Reiske. 

8 Houfri» kal Z«ríav] Sic recte 
Reiske.pro vulgato: Neygevrivov kal 
Zi». Solanus voluerat IlIwuévriov. 
Aliunde etiam constat, Cesarem pa- 
ludes Pomtinas siccare voluisse. De 
paludibus circa Nomentum in Sabino 
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ürppaMas, diXosoónÜcica xapiévrus va" abrov, kal réXos Xafjovea, 
y^a$vpurárgv mapéexe xpeíav. | OU yàp. uóvov év rois raXatois stüvv 
xpóvots* rerapa'yuévais éxpàvro '"Popuatot rais rüv ugvàv «pós róv 
éytavróv TrepióOots, (jore ràs Üvolas kat ràs éopràs, Vrooepouérvas Karà 
pikpüv, eis évavrías éxzemrokévat rois. xpóvows &pas,* àXXà kat epi 
vij» róre obcay Tav? oi uév dAXouravrácact roírov àcvANoyiores 
3 e S e 2 4 / * z ^ 1oó 2T , ^ N 0 
eixov, oi à' iepeis* póvot rór katpóv eidóres, é&alóvns, kai wpona05- 
AY - 
pévov ugoevós, rv éu(9óNuov. mpoéypadov5 uijra, Mepkngóóriov. óvo- 
- X - - b 
pá&ovres, óv Nouás 0. Daccxevus zpàros éuakeiv Xéyerai pwpüv kai 
éiuareivovoar o$ cóbpw [Zoj0eav é&evpüv rijs wepl ràüs àáxokaracráceis $ 
AguueAe(ías, às év rois wepl éxe(vov yéypamrat | Kaicap 06, rois 
-A^nuu , , Pp yeyp . | P es, 
, , - À P3 ipse 0 - 7 x / À 0 i] ' ». 
&píorois rv QuXocóQwv kai paÜnuariov? 70 «pó(Agpa «poÜecls, éx 
ràv vrokeiuévov ijóg uc0óóev * Cociev l0(av rwà kai. Gukpugepérsqv 


* 


NOT/E 


nihil legere memini. Cesarem vero 
lacus Fucini aquam deducere voluisse, 
ex Suetonio constat. 


1 "E» rois vaAou0:s mávv xp.] Sub 
Romulo mensium nulla ratio consta- 
bat, nullus ordo, sed alii minoribus 
quam xx. alii Xxxv. alii pluribus ad- 
huc diebus censebantur, neque varie- 
tatem cursuum solis et lunz intellige- 
bant, sed observabant id solum, ut 
annus CCCLX. diebus conficeretur. 

Plut. Numa c. 18. 
|. 2 Eis évavrías ópas| In anni tem- 
pora contraria rois xpóvois, iis tempo- 
ribus, quibus celebrari debebant. 

3 'HAuucjv| Sc. mepíobov ràv unváv 
ó éyiavrós TAuakbs est 365. ó eeXqviakbs 
354. dierum. Num annus erat 455. 
dierum. Qui ut ad justum dierum 
anni solaris numerum proveheretur, 
iustituit, ut sécundo quoque anno 
mensis intercalaris insereretur, Mer- 
cedonius, sive (ut in Numa c. 18. 
vocatur) Mercidinus. 

4 'lepeis] Pontifices, quorum arbi- 
trio Numa fastos permiserat. Quam 
ob causam Cesar, ut Pontifex Maxi- 
mus, fastos sibi emendandos putabat. 

5 Ipoéypeoov] Scripto, publice. fixo 
demuntiabant. Sic R. dedit pro vul- 


gato mp: aéypador. Pontifices hoc sibi 
eoo quando magistratibus an- 
nuis imperium prorogare mallent. 
Contra omittebant Mercedonium. 

6 '"Amrokaracráceis est in scholis as- 
tronomorum, cum artificiis suis anno- 
rum inequalitates corrigunt, et ad 
concordiam secum astrorum vias re: 
vocant, ut ad easdem orbitas redeant, 
quibus olim incessissent. Reiske. 

7 Tois àpíoTois 7. $i. kal ua0.] Cee- 
sar potissimum usus est Sosigene, 
astronomo Alexandrino, ad rationes 
astronomicas ineundas, et Flavio quo- 
dam, ad fastos in Romanorum usum 
componendos, ut Kalendz, Idus, No- 
nae diesque festi in sua quique tem- 
pora distribuerentur. Quam emen- 
dationem cum Casar faceret, anno 
a. U. c. 708., a. Chr. n. 46., Lxvir. 
dies addendi erant, ne proximo anno 
fasti a vero tempore abirent. Annus 
tum ad cursum solis accommodatus 
est, ut cCCcLXv. diebus constaret, et 
quarto quoque anno post Xximnmum 
Febr. dies intercalaris insereretur. 
Cf. Sueton. Jul. c. 40. 

8 Me000ev] Verte cum Xylandro: 
ex meihodis jam tum ab astronomis 
peritioribus inventis. 
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pàXXov. éravópÜecw, 1j xpépevot uéxpv vv "Popato: 6oxotoiw jrrov 
érépuv aóáAXeoÜat vepl 7ijv &ropuaMay. | OU pijv àAXà kal. sepl rots? 
Backaívovet kal (apvvouévows 7v. óbvajur airías vapeiye. — Kucépv 
yàp 6 prep, às Cowe, $ijcavros rwós aVpioy érvréXNew Adspay* | Naly 


éimev, ék Óraráyparos* (s xal rovro mwpós àváykqv vOv àvÜpomwv 
Oexouévov. 


CAP. LX. 


Odium Czsari parit regii nominis cupido, quamvis id publice declinaret, et 
quod senatum contemtim tractasse videbatur; qua re omnem populum 
offendit. 


Toà 9' éugavés náXwora picos kai Üavarzóópov éz' avróv 6 vijs J7aat- 
Aeías * &pus é£eipyyácaro, rois p&v voXXois airía «pir, rois 0 VrobXots 
váAat «póQaats eUmpenearárn yevouévg. Kaírot kal Aóyov rwáà xaré- 
eretipar els róv ófjuov oi rabrQv Kalcapt riv rqud)v mpobevoUrres, os €k 
ypappuárov XijvAMe(ov àXAocuka rà IlápÜvov $aívowo 'Popaíots cóv 
BacXei? crparevolévoss ér' abroos, &AXNws. ávéducra Ovra' kal kara- 
Daítvovros é£" ANM3ns Kaícapos eis 7ijv vóNw, éróNugcav abróv &emá- 
cacÜa. GacuVéa. "Tov 06 Óófjpov ÓwrapaxÜévros, áxOecO0eis ékeivos, 
oUK dn Baceweis, àXA& Kaicap, kaXeicÜat. Kai yevopérgs «pós 
rOUTO TüvrTOY ctw7ijs, OU Távv Qatópós, o09' evperis mapijA0ev. "Ev óé 
SvykAfüro rqiás tas orepoveis abroU yi$wapérvov,* érvxe pév vrép 
rüv éuóNuv 5 kaÜedópevos: «pocióvrav 06 rüv Vráruv xal rüv crpa- 


T»yàv, üua 96 kal rijs [DovXijs &ráons éropévns, ovx Vre£avaoras, àÀAN 


NOT/E 


9 IIepl7o/7s$] Legendum omnino est, tur: 
Bryano probante, cum C. Anon. «ep! est Rex, sed Cesar. 
Toro Trois, h. e. circa hoc institutum, | men Marciorum. 
hanc correctionem quamvis optimam. 4 Wajiw.] Subaudi rà» BovAevràv, 
Pro abro) ma- 


non vocor Rex, meum nomen non 
Rex fuit cogno- 


aut TQ» GvykAnriKGy. 


1 Ts BaciXelas] Potissimum regii 
nominis. 

2 Ziv BaciXAei] Inde auctores erant, 
qui Cesarem. Rome quidem impera- 
torem ac dictatorem, in provinciis 
autem regem appellandum dicerent. 

3 Basics] Hanc vocem magna 
litera excudendam curavi.  Cwsar 
enim iis, qui regem eum appellabant, 
ita respondit ac si in nomine falleren- 

Delph. et Var. Clas. 


"nali, pro zde Veneris 


Cas. 


lim avrg. Reiske. 

5 'Yzip TGv éuBóXev] In tribu- 
genetricis, 
Honores absenti decreti erant, quo 
magis a non coactis sed ab ultro vo- 
lentibus ornari videretur. Ne vero 
credas, Cesarem responso suo sena- 
tum et populum offendisse, eo, quod 
non assurrexit, sedensque senatum 


ad se venire passus est. 
6 K 
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diorep iÓuorais rvol xypnparíQwv, émexpívaro, evaroMjs pàXXov, jj rpoc- 
Oécews, ràs riuàs Oeio0ai, Kal ror o) póvov Qvíace rüàv fPovNjv, 
&AAà kal róv Ófjpov, ós év rj (ovg ríüjs vÓXews mpomnXaricopérgs* 
kal perü Oeivijs karnoeías àmijX0ov eUOUs, ois éLüv p) mapupgévew* 
diore kákeivoy évvojscavra, capaxpiiua pev oikaóe rpaméo0at, kal (ogv 
vp0s roUs $(Xovs, &aya'yóvra roU rpaxfjXov r0 tuártov, s Érouios etn 
T9 [jovXouévo riv oQayirv vapéxew. | "Yorepov 06 vpogacícea0at àv 
vócov* oU yàp é0éXew riv aícÜnciwÓ árpeueiv rüv oUrws Éxóvrwv, 
órav ierágevou ÓuuXéywuvrac cpós OxyNov, àAAà cetopévgv rax? kai 
v'epujepopérgv eixiyyovs ériomásacÜat kal karaXap9áveoQau 70 8' obk 
eixev oUros, àAXà kal vávv DovAóuevov avróv vre£avacrijvat 71) BovAis 
Aéyovcw vró rov rüv ó(Aov, páAXor 06 koXákov, KopvgMov BáAXov, 
karaexeOijvau, óüoavros* Ot ueuvfog Kaicap ov, ovO0' àfuoceus ds 
kpeírrova  OepamevecÜ0at acavrórv ; 


Une 


" 


CAP. LXI. 


Cesari Lupercalia videnti Antonius diadema offert, quod quidem respuit, 
populo plaudente ; sed cum tribunos plebis, qui statuis Czesaris diademata 
ademerant, eosque in vincula conjecerant, qui primi Caesarem regem 
appellaverant, amoveret, vehementer populo displicebat. 


"Ecwyíverat rovrois rois spockpovcuacw  Ó rüv Ónuápyxev mpozgAa- 
5 : » 
xo uós. * Hy uév yàp 3j rv AovrepkaA(av éopri,! epi 1js voXXol ypádov- 
cU/, 6s TOLUÉévOY TÓ TaXNauOv €t, kaí rt. kal mpootkeu rois "Apkaóuois 
7 - ji 5 - ; i 5 / N b Z 
Avwkaíow, — àv 9 eiyevov veavíckov kal ápyóvzov z0XXol 0u0éovcuw 
&và ri] 0Nw *yvpuvol, akvrect Aaaíois? 7o)s éusroOíy éri caibid kal 


y€Xort ca(ovres.  YloAXAai 06 kai rüv év réNei? yvvawóüv émírgóes 


NOT/E 


6 TZ» aic0nc1v interpretatur Reiske 
de sensibilitate et irritabilitate ner- 
vorum nimia, nimis excitata et prona 
ad minutissimum quemque motum 
consternari; et karaAaufáveo0ot, oc- 
cupari, preveniri, corripi a convul- 
sionibus, priusquam eas continere et 
supprimere possit. 


1l Tóév Aovmepk. €oprj] Que xv. 
Kal. Mart. celebrabatur. De ritibus 
hoc die festo solennibus et diversis 
de ejus origine sententiis vide Plut. 
Romulum c. 21, Pastorum id festum 


antiquitus fuisse ab iis creditur, qui- 
bus Lupercalia fere eadem cum Ly- 
ceis Arcadicis esse videntur, quz 
Evander in Italiam transtulerit, Pani 
in Lyczeo monte Arcadico nato sacra. 
Quod Plutarcho tamen in Rom. 1. 1. 
displicet. 

2 Zibrect Aacíois] Scuticis factis ex: 
caprarum in ipso festo immolatarum: 
pellibus dissectis. e 

3 'Ev TéAe] "Ev Aa dixit Plut. 
Rom. l. l. h. e. etate ad puerperiumy 
apta. 


C. J. CESARIS VITA. 1987 


Ümavrücat rapéxovcur, darep €v QidaakáAov,^ rà xeipe rais mXnyais, 
memewpévat 7pós evrokíav kvovaaus, &yóvots 06 «pós künow á'ya00v 
eivat, Tavra Kaicap é0cáro, xa0/juevos éxi ràv. éu[BóNwv emi óiópov 
xpvcov, Opau(9«Q | kócqpp kekoognpuévos.* 
róv iepóv épóuov eis 5v' kai yàp bmárevev. 


"Avrévios 06 ràv Üeóvrov 
'Q) 3 , M , S. 

s ovy eis T))v à'yopàv 
€véfaXe, kal rÓ «Aijos abrQ Oiéorn, óépov Óuiónua ereávo Óáovns 
mepucezAnypévov, ópe£e v9 Kaícapi, — Kal yíverat kpóros o? Xapmpós, 
&AX' OAbyos ék capaskevijs. '"Azwcapévov 0à roU Kaícapos, (ras ó 
Oiuos àvexpórgoev. — .A0is 66 «poaQépovros, OMyot, kal ui) Getapévov; 
máMr ücayres. Ore O6 rijs weípas é£eXeyyouévgs, Kaicap péy 
, /, Na /, ^ AT , , E / 
&rícrarat, rÓv créQavov eis r0 KamiroNov. àmevexOijvac keXebcas. 
"fg0gcav 56 àvÓpiávres avrov Óuaójpacw &vaóeÓeuévou. [DacUXwois* 
xal ràv ónuápxov 0o, GXaotios kai MápvAXos,Ó éceXO0óvres ànéona- 
cav, kai ros àcracapévovs (9aciXéa róv Kaícapa mporovs é£evpóvres, 
am , x b JA 'O ee ef el b ERN D , 

iyyov eis r0 óeoprüjpiovy. 'O 6 óijpos eixero xporüv, kai Dpobvrovs 
&TekáAet ro?s üvópas, ór. DBpovros jjv ó karaA0cas riv rv DDacuémv 
óradoy1)v, kalró kpáros eis [JovAx]v kal Óijuov éx uovapyías karaer5jcas. 
CEzirovro Kaícap capo£vyOcis, 7?)v uév àpyiv. àQeíXero Gv mepl róv 
Í , amr N tix - , - er M x - 3 / , 
MápvAXov:? év 96 rQ karmyopeiv avràv, dpa kal róv óiuor éovDpiZuv; 
zoXAákis Dpotrovs re kal Kvpatovs * &rexáAet ro?s üvópas. 


NOT/E 


4 "Ev $i8akáAov] Sc. exoAj.—Tà 
xeipe pro cà Xxeipe sepe obvium est, 
ex. c. in Luciani Somnio, ubi etiam 
TÀ TÉXVa est pro rà 7. et similia. 

5 Kekocu.] Aurea sella sedere, ves- 
titu triumphali uti, inter alios ho- 
nores senatus Cesari concesserat. 

6 Mép.] Fuerunt hi tribuni plebis 
C. Epidius Marullus et L. Casetius 
Flavus. 

7 T&v -epl Tv Mdp.] Recte monuit 
Reiske, hoe esse Marullum ipsum et 
collegam ejus. Flavium; quos Cesar, 
Suetonio teste c. 79. potestate priva- 
vit, dolens, seu parum prospere mo- 


tam regni mentionem, sive, ut fere- 
bat, ereptam sibi gloriam recusandi. 

8 Bpoórovs Te iol Kvualovs] Brutus 
Romanis idem est ac fatuus. Cumzi 
JEolidis male Grecis audiebant stu- 
piditatis nomine. Inde fuit prover- 
bium óy& aisc0dvovro. oi Kupaiot, sero 
sapiunt Cumani, de quo videas Des. 
Erasmum p. 179. no. ixr. Narrabatur 
ex. c., cum aliquando ingens esset 
pluvia, per praeconem edictum esse 
publicatum, uti Cumani porticus sub- 
irent; atque ita voce praeconis ad- 
monitos subiisse, 


1988 C. J. CESARIS. VITA. 


CAP. LXII. un 


dam Caesari insidize parantur; tandem Brutus quoque, quamvis Caesari multe 
beneficia deberet, et Casar maximam ei fidem haberet, in conjurationem 
pertrahitur. Cesaris dicta quzdam de Bruto aliisque ipsi delatis. 


Oro 0j) rpézovrat zpós Mápkov Bpobrov oi coXXol, yévos uév ékei- 
Oev* eivat OokoUvra «pós varéper, kal mpós uyrpós 0 àv Xep(uov, 
eixías érépas émupavobs, yapu[9póv 66 kal &á6eXQuóoUv Kárwvos, 'ToUrov 
pev é£ éavroV ^ ópuijcat mpós karáAvoiv rijs povapxías ijuAvvor ai 
capi Kaícapos ripal kal xápires, OO yàp uóvov éco09 cepi. Dápsa- 
Xov àzó rijs Youzntov. Qvyijs, o0063 voXXoUs rüv émirqóciuv. éawocv 
éfauroápevos, àXXà kal míarw eixe ueyáXNgv map" arg. Kal erpa- 
rnyíav. uév év rois róre rv ériaveorárqv ^ éXa(Jevy, V$marevew 9 
&ueAXev eis réraprov €ros, épícavros Kaccíov «poruüels. |  Xéyerat 
yàp ó Kaicap eimeiv, às Oucaiórepa. Aéyot uév. Káconcwos, avrós uévrot 
Eporov obtx àv vapéA0ov. kaí ore kal óua(aANóvzwov rwüv rv üvópa;? 
cparrouévgs ij6y rijs evvopooías, ov npocéexer. "AXAXà roU cóparos$ 
7j Xeipl OLyov, éor mpós ro)s 6a(BáXNovras* ' Avapéver rovro rÓ óépua 


Boovrov:7 ós á£ov uév Ovra rijs ápyxijs? 6t. áperiv, 0ux 96 riv àpyijv 


NOT/E 


l'Exeiey] Ex eo Bruto, qui sub 
finem cap. praecedentis commemora- 
tus est. Serviliorum gens eadem fere 
via qua Brutorum famam nacta erat. 
Nam Servilius Ahala, a quo Bruti 
mater genus ducebat, Spur. Melium, 
ad tyrannidem Rome aspirantem, in- 
teremerat. 

2 Reiske mavult robrov uiv u3j éi 
éavToU sine causa, 

3 Ovóé] Subaudi póvov e przcedd. 
Reiske. 
(4A Tày» éripaveoróárgv] Quaenam illa 
sit, intelligitur ex Plut. Bruto c. 7.: 
mAeióvoy aTpeTwWwyiy. obcGv, Ti uéyiw- 
TOV Éxovaov tieu, kaXovuévqv 85 moA- 
Tucijv, émiboEos ?jv 1) Bpotros é£ew 1) Kdo- 
vc:0$: ubi Cassii et Bruti certamen 
non de consulatu. sed de praetura 
fuisse videbis. Magistratus Cesar 
ideo in plures annos ordinaverat, quod 
propter bellum Parthicum diu abfu- 
turus erat. 


5 T)» ávbpa] Quasi per Csesaris ne- 
cem ad ejus potentiam aspiraret. 

6 Tob cópuaros] Sc. éavro. 

7 Bpoürov] Lego cum Bryano àva- 
pevet roUro T0 Oépua Bpotros, hoc sensu : 
Manebit Brutus mortem meam. In 
Bruto c. 8. eadem sententia Plutar- 
chus sic scripsit: Kajvap ToU odporos 
&mTÓuevos eime' ví O9 obk à» oyiv Dore? 
Bpo)ros àvojeot Tovrl vb capkiov ; às 
ob0esl mpociükov ÜAAcw gue0. éavrüv, 7) 
Bpojre, Oívac0ai! TocoUVrov* kal uévroi 
Ooxe? mpQros àv év vj mÓAev *yevéotoi 
BeBalws, OALyov xpóvov àvaoxóuevos, 
Kaícapi Sevrepeüoau iol mapaiudoau Tiv 
OUvapuv aro), kal uapavOSvai Tiv éml 
Tois karopÜcuaciv éácas Oótav. In nos- 
tro vero loco có càua pro Tb Oépua 
cum C. Par. legere nolo; illud est 
glossa ad hoc. " 

8 Tis àpxís] H. e. imperii post 
Caesarem occupandi, 


C. J. CZSARIS VITA. 1989 


? Ot 66 rijs pera(JoXgs 


OUK à» Axápusrov kai corypór yevóuevov. 
€ótéuevot, kal zpós uóvov €xeivov, i) mpórov, &xo[JNézovres, avro pv 
oUk éróNuev ÓiaAéyecÜar  vokrop Óà karemiunAacav ypaupuárev rà 
pipa, xai róv óigpov, éà' 0v erparmyóv éxypnpáriQev: | àv 1j rà coXAà 
rotaUra' Ka0ev3eis, Dpobre' kal, Ok ei BpoVros.? 'Yo' óv ó Kác- 
vis aicÜóuevos Ouakwo/uevov $ovxij TO $iXÓriuuov. abrob, náXXov, 1j 
mpórepov évékewro, kai mapü£vrev, avrós i0íq v« Kal uíaovs Cyr apos 
rüv Kaícapa, t aivías, às év rois epi Bpoírov yeypapupévois 6cónXó- 
kagev.'' | Eixe uévroc kai 92 (rolas 0 Kaicap abrór, dore kai pós 
rows $íXovs eizeiv «ore* 'Tí 9aíverav- [BovAópevos Vuiv Kácaws; poi 
pév yàp ob Aíav &pésket, AMav óxpós dv. YláXuw 56 Aéyerac. «epi 
"Avrwvíov kai AoXafJéAXNa, ÓuafJoAijs mpós abróv, &s vewrepídorer, 
éA0oíans Ob cávv, $áva, robrovs ÓéGowa  7o?s waxeis xai koufjras; 
püXXov O6 ro)s óxpo)s kai Xewro)s ékeívovs Kácotow Aéywv xai 
DBpo?rov. 


CAP. LXIII. 


Multa et varia prodigia de Cesaris interitu, precipue Calpurnie somnia, 
quibus Casar motus, senatum eo die (Idibus Martiis a. Chr. n. 44.) disce- 
dere jubet. 

"AAX Éowev' obx olrws àzpooóóknrov, ós àj)akrov, eivat rÓ 

TeTmQwuévov' émei kai oqueia Oavuaorà xal óácpara $avijvat Xéyovot. 

p ^n H 

XéXa uév obv oipávia, kai krómovs vükrwep voXXaxoU Ouaóepopévovs, 
^T / , , * 5 , LÁ 5 *! » 5 N 7, 

kai Karaípovras eis &yopàv éoijuovs opviUas, oük ü&uov 1ows éri ráÜet 

- —- N 

TyAwo/ro urnuoreUcat — Xrpá()ov? 9' 0 duXócoQos iaropei, moXNoUs 
M ü 0 D 5 L , » / 3 - / e D Ó iN 

pev &vÜporovs Oturvpovs érijepouévovs? óavijvat, orparuorov Ó' àvopos 


NOT/E 


9 Pevóuevov] Solanus mavult yevy- esse nequit. Forte igitur vel illa ex 


cóuevov. 

10 Oo ei Bpobros] Sc. àAq08s. Re- 
spicitur ad famam de Servilize adul- 
terio. ; 

11 AcbgAGkauev] Brut. c. 8. seqq. 
Videtur itaque Bruti vita prior scrip- 
ta etiam ob ea, quz infra c. 68. legun- 
tur: & év rois mepl Bpojrov *yéypamraa. 
Sed in Bruto c. 9. Plutarchi verba 
sunt: és év rois vepl] Kaícapos ükpigas 
yéypumrro, quasi — Cesaris — vitam 
prius scripserit. Utrumque veruin 


Bruto verba glossema sunt, vel utra- 
que vita eodem tempore scripta et 
publici juris facta est. 


l'AAX éowev] Sensus est: videri 
fata, quamvis inevitabilia sint, tamen 
pravideri posse. 

2 Zrpd8wv] Idem est, cujus libri 
XVII. rerum geographicarum super- 
sunt. Fuit philosophus stoicus. 

3 "Eriepouévovs] Sc. àAM(Aois, for- 
tasse in aére,—Reiskio vox émiepo- 
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olKérqv ék rijs xeipós. éx(QaNeiv aroNNi]v $ÀXóvya, kal Gokeiv katecÜat rois 
Airó 66 


, , ^ / ,; L4 z 0 - os , N e A 
Kaícapi Ovovrt TV kapo tav aoa» yeveoUatc TOV Leoetov, KQt OCtYVOV 


tm t A S , * s! ^ s » 
0pwocuv* (0$ Ó €T avcoaro, paeév €x eu KQKOV TOV üvOpwzov. 


civa.^ v0 répas' ov yàp àv dicet *ye ovorijvat &àoyv áxápotwy.  "Escrt 
óc N - -- ades s o / e $ - , P? 5 x LA 

é kal raUra TOXXG (oUcat Otebuvrov, és rts avrQ pávris? Tjuépa 
Mapríov pvós, ijv Eióo?s 'Popaiot kaXotot, mpoeí(zot uéyav. óvXár- 
rea0at kívóvvov.  "EA0obens 6 rfjs hpépas, vpoiov ó Kaicap eis riv 
eiykAnrov, àcracápevos mpoovaí£ew 7rQ pávret dáperos'. Al pév 65 
Mápria: Eióol mápewiv*. 0 0' jovyij wpós avróv etmov Nal mwápewuw, 
&XN ov zapeAgAó0act. — TMpó juüs 9 quépas, Mápkov Aeríóov Oeurví- 
Govros abróv, érvxye uév énioroXais vroypáówr, domep ciet, kara 
ke(uevos" éumeaoóvros 06 Aóyyov, coios ápa ràv Üavárwv üpusros, üxav- 
ras $Uácas é£e(jónoev: 'O ümpooOókgros. Merà rabra kowwpevos, 
e 9 ^ p N - el - - - , 
Oomep eióUeu, mapà vij yvvawl, cacüv &ápa ràv Üvpàv ro? Ówparíov 
xai r&y Üvpíióev àvazeravvvuérvov, 6 óarapax0eis üua rQ krvmo kal 
TQ $wrl karaAaymovags rijs ceXijvns 760ero riv KaXrovpvíav 9a0éus 

A / » -€ A * b ^ , , 5 - 
pev kaÜ0ebóovcav, «c aoets óé $wrvàs kat corevaypovs àvápÜpovs €x rv 


e , 74 , , mcg 7 3 nM LESS s Z 
bmrvov àvazéurovcav. 'Eoóket 0 ápa kXaíew éketvov ézi rais àyká- 


» / t * , : id » N / !4 
Aais Éxovca karecóayuévov. Ot à' ob $acl rrj yvvaud rabrqv yevéa- 
Bac civ Our àXN dv vyáp rtc 7j Kaícapos oikíg mposkeí(pevov, otoy émi 
kocuQ kai eeurórmrt, vijs [ovAijs Vmjuapérns, àxperíüjptor,? às Aí[oxos 
e - —-T- 5 sl e Zz 7. l4 HEC , .9 
ieropei* roUr' óvap fj KaXzovpría 0cacapévy karappnyvopevor,C00 Ee 
morviio0at kal Gakpyew. — '"Hpuépas ' obv yevouévgs, éóciro rov. Kat- 
capos, ei uev otóv re, pi) v poeAOeiv, ààN áva(aXéa0at rijv avykXnrov* 

, eé - 5 / , / * , /2 J4 x e 

ei 0e rüv €ketvus óveípov éXáywra dpovríGeu oxéljac0at 6ià puarruijs 
4AXX9s kal tepüv «epi ro uéANovros.9 — Eixe 0€ rus, ós &owe, kükeivov 
Vrojía kai $ójos. Ov0€va yàp yvvawwpóv év Ócvoibaquovíg mpórepor 
kareyvoket rijs KaXzovpvías, róre 9 éópa mepira0otcav. — 'X1s 06 kal 

* , e , » , - - » P Ad 
T0ÀXà karaÜvcavres oi uávrews 6Qacav abrQ Ovowpeiv, Cyvo, wéudas 
*A Jd 5, - NM , à 

Vr(YV(0V, GÓeivat riv ovykNgror. 


NOT/E 


pérovs vel prorsus delenda, ut varians 
lectio ad 8ia$epouévovs videtur, vel sic 
legendum :  àv0pómovs émujepouévovs 
érüyras O.emÜpovs. 

4 Eiva] Ne credas hoc esse pro 
9oketv elyaoi..— Verte: quod quidem 
prodigium revera terribile esse. 

5 Md»ris] Spurinnam haruspicem 
intellige, ex Suetonio c. 81. 

6 'Avameravvvuévov] Sc. subito et 


picatur Reiske: 


sine causa conspicua. 

7 'Akperíjpiov| Fastigium, ornamen- 
tum tecti proprie templorum, sed ex 
S. C. a Cesare quoque usurpatum. 
Vide de voce Casaub. ad Suet. c. 81, 
et Ernest. in Clavi Cicer. 

8 MéAAovros] Sine ulla causa sus- 
b kal 
Teic0els émolgscev' elxe "ydp Tis, etc, 
Quod inseruit, per se intelligitur. 


I. ÉAXovTOS* 
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CAP. LXIV. 


Decimus Brutus, ex conjuratis, haruspices et somnia irridendo et monendo, 
senatum eo die Cesari nomen regis in provinciis decreturum, eidem tan- 
dem in senatum ire persuadet. 


*-s5 M ^ ^ " 
E» $6 rovro Aérpos Bpovros, émikXgow '" AXNivos,! vOTevÓLEevos 
* e N - 

pev vrà Kaícapos, dore kal 9erepos Vz' abro xXgpovópos * yeypádOar, 
rois 0é epl BpoUrov róv érepov kai Kácewv. ueréxuv riis cvvopocías, 
$ojm0eis, pu), ràv W^uépav éketvnv óuakpovcauévov ro9  Kaícapos, 
E! — — 
ekxzrvaTos 3] rpü£is "yévgrat, rovs re pávreus éxyXevace, kal kaÜiyrrero oU 
Kaícapos, às airías kal &uJoXàs éavro krepévov mpós riv avykAurov, 
€rrpvóücÜa. ÓokoUcav* ijkew pév yàp avrijv, keXevcavros éke(vov, kal 
mpo9óuovs eivat Voídeo0at vávras, Urs rüv éxrós IraMas érapyuóv 
j1 N 5 , gi? / ó 46 * (UNA , ^ - SUA 
aciXevs &áva'yopevorro, ka; óopoíg óuiOnua T)v üAXqv exti yijv kal 
ÜáXaccav:* ei 66 ópádoi ris. abrois kaÜeQouévoss, vóv unév àraAMár- 
reoÜat, capeivat 9' avOis, Ürav évróxot BeNríocow 0veípous KaXNrovpyía, 
ríras €oeo0at Xóyovs capà ràv $Üovotvrev; 3 ríva rüv $(Xov àvé- 
£ec0at, 6cDackóvrwv, ós ovXl OovAeía rabra kal rvpavvís éorw ; àXX 
ei 0oket mávrus, &jy, riv tjuépav ágocuocacO0at, BéXriov abróv cpocA- 
Oóvra kai vpocayopevcavra riv QovXQv Vrep0éc0at.. 'Tav0 dua Xéywv 

e - * - s 3! ^ / s ^ 1 
0 Dpovros, Wye rijs weis Xapópnevos róv Kaícapa, kai gukpóv uév 
avrQ «poeA0óvr. rv Üvpàv oikérgs àXNÓrotos évrvyxeiv zpoÜ0vpuovuevos 
9 "p TL TU) p " pg LUX, povuHovperos, 
&s jrrürOo TOU cepi ékeivov àÜwcpoU kai mAijBovs, iacápevos eis riv 
oikíav, capéówkev éavróv rij KaXrovpvía, dvXárrew keXebcas, xps 
à» émavéA0g Kaicao, 6s €wwv pueyáXa mpáypara karevreiv TQo0s 

il s XE. HEY payp p 


, , 
QGvUTOYV, 


NOT/E 


1 "EríkAqsw 'AABivos] Quia a Pos- 
tumio Albino adoptatus fuit. Cf. 
Havercamp. ad 'Thes. Morell. p. 356. 

2 Aebrepos kAmpóvouos] De testa- 
mento Cesaris legas Suet. Jul. c. 83. 
ex quo haec ascribo: Tres instituit 
heredes, "sororum nepotes, C. Octavium 
ex dodrante, et. L, Pinarium et Q. Pe- 


dium ex quadrante reliquo.—D. Brutum 
etiam in secundis heredibus. Hoc ita 
intelligas, D. Brutum et M. Anto- 
nium designatos fuisse, ut, si quis 
hzredum vel hereditate sna cederet, 
vel sine hzrede moreretur, in ejus 
locum succederent. NNarratur adeo 
D. Brutus Octavio substitutus fuisse, 
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CAP. LXV. 


Artemidorus Cnidius libellum Cesari tradit, conjurationem significantem, 
quem ille legere impeditur. 

'Apreuibwpos 2, Kvíows 70. yévos, 'EAMgvwóv Aóywv cour), kai 
&ià rovro yeyovàs évíots ovviüns rüy cepi Dpovrov, dare kai yrovat 
rü mAeicra rüyv cvparrouévov, ke uày év (u8Xiío | kouí&wv, ürep 
lueAXe uqvóew* ópàv 66 róv Kaícapa ràv DuBMwv éxaarov Óexóptevov, 
kai rapa&iéóvra rois wepl ajrüv Vznpéraus, éy'y0s aoóópa mpoceAOGv* 
Tovro, é9n, Kaicap, áváyvo0. uóvos kai raxéos" yéypamrat yap Vmep 
vpaynárevy ueyáNov, kai got óuaoepórvrov. | Aetápevos obv ó. Kaicap, 
&vayvüvat uév Vr. mous rüv évrwyyavóvrev ékoN0n, kaímep 
ópuijcas voXXákis" év 06 rj] Xetpi. karéxwv xai QvAárrev pórov ékeivo, 

"Aotóen Sp / ; » 3 Qe. ' 
capijAÜev eis rjv cUykAqrov. "Evwt Óé $acw, üXXov émióoUyat TO 
fliBMov roro, rv 8 'Apreuiówpov o0 Os spoccMUeiv, àXN' ék0N- 


Bivat vapà rácav rijv ó0óv. 


CAP. LXVI. 


Caesar senatum, qui in curia Pompeii convenerat, intrat (Idibus Martiis a. 
Chr. n. 44.), cumque Tillium Cimbrum, pro fratre deprecantem, increpa- 
ret, signo dato Cascas primus eum vulnerat, tum reliqui, quibus Casar 
aliquamdiu repugnat, donec et M. Brutum in se irruere videt. Tum capite 
velato conjuratis se przebet, atque xxrir. vulneribus ad basin statuze Pom- 
peii confoditur. 

"AAA ravra uév ijóg «ov óépet kai rÓ avróparov: ó 66 Óetápevos 
N f ».- ' M DIST. - $ € e , 2 M 

TOv QOvov éketvov kai rov Ayüva xópos, eis 0v 1] cvykXgros 7/8p0(c0n 
, Il BA x Sue E Z X H B^ e , 40 

rór€e, llouzmiov pé» eikóva keuiévgv ^ €xywv, lloummtov aàváÜnyua 

yeyovós rà» mpokexoouguévov ^ 79 Ücárpo, ravráraciw méQgve óaí- 


povós rwos jómyovuévov kal KaXoÜvros €kei riv vpü£uw,? &pyov vyeyo- 


NOT/E 


1l Keiuévyr] Ne vertas jacentem, sed 
positam. Cf. etiam supra c. 57. 

2 Tóv» Tpokekocunuévev] JEdificium 
ex iis, quie Pompeius ornamenti causa 
theatro suo astruxerat. Hoc etiam 
loco Solanus zpogzkekozunuévov, Reiske 
«pogckekoAAmuévev legere maluerunt, 
ut supra c. 29. De ipsa curia viden- 
dus est Brutus c. 14.: porticus erat 


una quedam earum, que sunt circa thea- 
trum Pompeii, projecturam (sive qua- 
drata sive semiorbiculari forma) ha- 
bens, atque in ea projectura Pompeii 
statuam a populo positam. 

3 Ipa&hw| Vertit Reiske: Eventum 
hoc a mumine quodam esse profectum; 
actionem (h. e. eosque, a quorum ma- 
nibus esset facinus patrandum, eum- 
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vévat. | Kal yàp ovv kai Aéyerat Káoctos, eis róv àvópiávra vo IIou- 
T)tov vp rijs €yxewijaeus ümoDAénwv, éricaXeicÜat cusTY, kaízep ook 
" ^ - 
áAAórpios àv rv "Ezwovpov Xóyuv,* àAN ó kawós, 6s &owev, ijón roo 
Oewo? capearóros, évÜovcuacuüv éveroíer kal máÜos, üvri rüv mporé- 
pov Aoywpóv. "Avróvwv pév oov, zwrüv üvra Kaícape kal popa- 
Aéov, é&o mapakareixe Bpoiros 'AMBivos, éujaNv émírgóes ópiMav 
pijkos éxovcay. | Eicióvros 66 Kaícapos, 7j (9ovA) p&v vxe£avéorn 0epa- 
, 2 - éé ^ B - e N 367 s , H e 
wevovca' rüv O6 cepi Dpovrov oi gév é&£ómwÜev róv Ó(ópov abroU 
eR» u t N (3 zs ame 
mepiégrijcay, oi 9 üàzijvruoav às 9j) MerziAMo KíuDpo,S vepi &OeA oU 
$vyá8os évrvyxàvorrt, cvvoenaópevou, kai avveóéovro péxpt 700 óíópov 
zapakoXovÜoUvres. "(Ms 06 kaÜíaas Ótekpobero ràs Óeijoers, xal mpociet- 
pévov. (aiórepov, jyavákreu mpós éxacrov, ó. uév MeríAMwos 73v 7$- 
p , - - M , Z AX 3 , ^ -- / 
 fievvov avrov rais xepoiv àgorépats cvAXa(àv, àzó ToU rpaxíüXov 
karijyev* Omcep 1v oívOna rijs énuxeipfjoeus.  Ylooros 66 Kácxas £íoei 
vaíe, rapà róv abxéva, wvXnyi)v ov Üavargóópov, ov66 fBapeiay," àAN, 
às eiküs, €v ápxr, roNufjguaros ueyáXov rapaxÜeís dore kai róv Kaí- 
capa pueraorpaóévra roU évxeipióíov Xaf)éc0ac kal karaexeiv. "Apa 
óé ws é£epóvgsav, 0. uév Agyeis, 'Puuaiczt* Miapórare Káocxa, ví 
mOwis; Ó Óà mMj£as, EAXqvwoTí zp0s róv á6eAQóv: "AOeAQ6,?. Borjüei. 
qn , eec - , —- e b ^ Uo eó 3 A f 
oua)r1s 06 rijs àpxijs yevouévijs, rovs uév obó0év avveitóras éknAy&s 
$3 M 1 b M 5 L4 / , :U9) , 3.4 * 
eixe, kal ópik] mpós rà Opoueva, gjre Qebyeuw, pir àgvvew, àXÀà 
pé ówviv éxQáXXew roXuüvras. 'Tóv 06 xapecxevacuévor ézl róv 
x f YI y ^I , , N H , NC OR / 
$óvor éxácrov yvpjwvór &voócítavros r0 Eíoos, év kÜkNo weptexóuevos, 


NOTJE 


viso consolandum, ut auctor est Plut. 
in Bruto c. 37. 

5 Bpovros 'AAG.] In Plut. Bruto 
c. 17. et Appiano rr. 117. C. Trebo- 
nio hz partes tribuuntur. 

6 MeriAMo KíuBpo] Corruptum esse 
loc nomen diu constat. Nomen ho- 
minis fuit L. Tillius Cimber. Vid. 
Ernesti in Clav. Cicer. et qui ab eo 
laudantur. 

7 Obóé fBapeiay] Bryanus mavult 
o0Be Ba0ciav. Plut. Brut. c. 17.: 7 


que, in quo id committi fatale esset) 
illuc convocante, viamque quasi ambobus 
preeunte. 

4 Tày'Ez. A.] Sc. Epicurus ab omni 
superstitione cujuscumque generis 
erat alienus. Liber ejus aí kvpíai 
6ótci, placita ejus continens, ab Lu- 
ciano in Alex. c. 47. quam maxime 
laudatur, ut pacem, tranquillitatem, 
libertatem legentibus effciens, a ti- 
moribus, spectris, et prodigiis non 
minus quam a spe vana et non neces- 


sariis cupiditatibus liberans, qui in- 
telligentiam et veritatem inserat, et 
vere mentes purget non fece aut 
squillis, sed recta ratione et veritate 
et libertate.—Cassius Epicuri utitur 
placitis ad Brutum de spectro in Asia 


Eos DieAaUver oUk eis Bá0os mapà Tv 
Gor. 

8 'A9eAo?] Fratres erant inter Cze- 
saris percussores Publ. et Cai, Servi- 
lius Casca. 
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EY * e , X E - , - ^ $5 ; 
KqL 7pOS O TL rpéjeue r)v Ou, mXqgyais àvavróv, kai ct )pe $epo- 


pévo? kal karü cpooó mov xai kar" 0pfaXuüv. OvXavrópevos, doce 


Onpíov éveiXeiro rais mávrov xepoív. "Asavras yàp &0c« karáp£acÜac 
Kal yeocacÜat rov $óvov. — A0 kal Dpobros abro «Ayyijv évéBaXe uíav 
eis róv ovDava.? | Aéyerac 0 bzó rwwv, ós dpa «pós rovs üXXovs 
&zopaxópuevos, kai éuaépav 9eUpo kükei rÓÜ cp, kal Kekpayüs, Ore 
Dpoirov eióev éeracpévov* r0 Éídos, éQeukócaro xarà rijs keoaAifis '? 
rÓ (pártov, kal zapijkev éavrüv, etr à rUxns, eire VrÓ TOv Krewáürrov 
&muocÜ0eis, cpós r)v [Wàcw éQ' 9s 0 Ylouzmtov éfmkev àvópiás* | kai 
v0) kaÜjua£ev abris Ó $óvos, os Óokeiv abrüv éóeorávat rfj ruuwpía 
ToU voXeutov IMouz iov 9x0 «óóas kexuévov, kal. mepwraípovros vaà 
Eikoct yàp kai rpía XaBeiv Aéyerav kai voXXol 


karerpoó0ncav vz' àXXjNev, eis €v Amepeitóuevov!? | cüpa  mApyàs 


mXiÜovs rpavpárov. 


tocavras. 


CAP. LXVII. 


Caesare occiso senatus diffugit, populus terretur; Antonius et Lepidus sese 
occultant; conjurati libertatem proclamantes in Capitolium abeunt, qui- 
bus procerum quidam sese adjungunt, postea ab Antonio et Oetaviano pu- 
niti. Postero die oratio Bruti ad populum silentio excipitur, senatus autem 

preterita obliviscenda, Cesarem pro Deo colendum decernit, Brutumque 
in provinciam mittit. 


Kareiyaoguévov 06 rov àvópós, 4 uév yepovoía, kaízep eis uécov 

Bpo/rov éA0óvros, Os rt «epi Qv venpayuévov. époUvros, ovk àraaxo- 

* - - e, N £ " 4 A * 

pévq Ó&ià càv Üvpàv é&érvwxve, kai. Qevyovca karénAngoe rapaxijs kai 
- ^ N 

Oéovs &xópov róv Oijuov, dore rovs uév vüs oikías kNelew, roUs Ó' &zo- 


—- ks" 
Acízew rpazéQas, kal xpgparuarfpra* Ópóug O6 xuwpeiv, rovs uév. éni 


NOT/E 


9 éepouéve] R. mavult ézi$epouévg. 

10 Eis rbv D.] "Es rüv qumpbv, Ap- 
pian. 

11 'Ecmacuévov potest accipi pro 
eracápevor, et szepissime quidem par- 
ticipia perfecti passivi atque aoristi 
l. in medio inter se alternant. In 
hoc autem verbo usus id minime pa- 
titur ; quare suspicor, post écmracguévov 
addendum esse aut Éxovra, aut émi- 
ceyTa, aut émavoreiwdpuevoy, Reiske. 


Potest etiam conjici óre Bpoórov eioev- 


écmacuévov Tb £lopos. In Bruto c. 17. 
est: is eibóe BpoUrov éAkÓjevov Eos 
er abróv. "Tum Caesar dixisse fertur: 
Kal e$, rékvov ; 

12 Karà rs ketaAss] Alii auctores 
sunt, eum utraque togam manu demi- 
sisse, ut, inferiori parte corporis ne 
ta, co lluberetdg: 

13 "Amepeibónevoi] Reiske masule 
&repelbovres, in activo, 


dm 
btt ^ 2 
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7v rÓTOY, Ovopévovs rÓ cáÜos, rovs &' éxeiÜev, évopakóras. "Avróvios * 
66 kai Aémibos, ot uáNuoTa. QíNo. Kaícsapos, mexObvres, eis oik(as éré- 
pas karéjvyov. | Ot 66 epi Bpovrov, óomep 1jcav &r« 0epuol rà $óvo, 
yvprà rà E(Qm Geuvovres, ápa mávres àmó roU (lovXevrgpíov everpa- 
Qévres éxópovr eis T KaziroMov, oU. Qebryovow  éouóres, ààÀà páXa 
$atópol kal OappaXéo, mapaxaXoUvres émi riv éAevÜepíav rÓ mwXijüos, 
kal wpocoexÓópevor rovs &píorovs rüv évrvyyavóvrov. "Erit 96 kal 
cvravé(jawor avrois, kai kareuéyvvcav éavroUs, ós pereaxnkóres ToU 
€pyov, kai mpocemoto)vro rijv 60£av*. àv 1jv kal l'áios "Oxraovios kal 
AévyrXos XmwOfp. | Otro uév obv rijs àXadoveías ó(kqv: é&okav. lore- 
pov, Vm '" Avrevíov kal roU. véov Kaícapos àvatpeÜévres, xal unóé rijs 
Oó£qs," Óc jv üáméÜvgokov, àvoXabcavres, &vioríg rüy üXNov. Ovéé 
, yàp oi koXáCovres abrovs, rijs «pá£ews, àÀAXà rijs QovAioeus, rv Gikqv 
&Xa(jov.  Me0' $uépav 96 rüv vepi Dpovrov kareX0óvrov kal c0tcapé- 
vov Aóyovs, ó uév Óguos, ovre Ovoxepaívov, ovre, às érawüv rà ce- 
mpa'yuéva, rois Xeyouévots poaeixev, àXN  VmeójXov rg moXNg ewm, 
Kaícapa pév oikreipov, aióobuevos 66 Dpovrov. 'H 86 evykAgros àuvn- 
erías rwwàs? kal ovu[ácews mpárrovca «àci, Kaícapa uév ós 0eóv 
riuGv éjudicavro, kai kweiv ugóé rÓ cyukpórarov, àv ékeivos dpyuav 
€9o0Nevee* rois 66 cepl DpoUrov érapxías re Óévewie, kal riuàs ámé- 
Ówke mpemoUcas: iare vávras oteoÜat, rà vpáypara karácraciy €xew, 
kai abykpusiy. &meuxnóévat ri]v àpíorqv. | 


CAP. LXVIII. 


Cesaris testamento publicato populus mutilatum corpus conspicatus con- 
gesto raptim rogo in foro corpus comburit, cum titionibus per urbem dis- 
currit, ad domos conjuratorum incendendas, et Cinnam quendam, quem 
pro alio Cinna ex conjuratis habet, dilaniat. Cassius et Brutus prze metu 
ex urbe discedun& 


"Ezei 06, rüv &iaÜgküv rüv Kaícapos &vovy0ewóv, evpé0n ócGouévg 


NOT/E 
l'Av»;.] Antonius erat consul, Le- inter ommes, sed ob voluntatem, quod 
pidus magister equitum. affectassent gloriam, ut inter perem- 


2 T$s 8ótms, quod Cesarem pere- tores Cesaris haberentur, iique vide- 
missent: &micTíg, quia nemo crede- rentur esse, qui cedem patrare vo- 
bat, eos id fecisse: àAAà T7s BovAfj-  luissent. Reiske. 
vews, non propter factum, quod ab 3 'Auymorías Twàs] Cicerone sua- 
ipsis non esse profectum, constabat sore. 
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e / A , $59! "un ' x eS Ld. Ann NONE 
Popa(ov écáaro 9ócts. à£tóXovyos,! kai ró copa. koyuZópievov OU áyos- 
püs éÜeácavro rais cXnpyais Ó&uXeXoonuévor, otk. &r« kóopor. eixev, 
ojó6é rá£w abzGv? r0 mAif)os, àXXà r9 pév. vexpo «epuawpevcavres .é& 
é&yopás (^á0pa kal keykX(Óas kai rpaztéZas, vóijjjar alrov* kal karékav- 
$. "2j. N XS o , 3! AUN ' ^o Pm , D 
cav* dpápevot 66 óaXo?s Otazópovs &üeov ézl rüs oixías rüv ávnpykó- 
rwv karaQAé£ovres, &AXot 9' éóoírev mavraxóce rijs móXeus, avAAa- 
fBeiv kai 6a mácacÜat ro)Us üvÓpas Qurobvres. Os ékeívov piv o- 
Óeis ümijvrqoev, àÀN. e0 meópayuévot cávres isav. | Kívvas^ 6. rus 
rüv Kaícapos éraipur érvxye uév, 0s $act, rijs rapoxnpérgs vvkrüs 
OVav évpakíós üromov. 'Eóóxet yàp $xó Kaícapos ézi Óeimvov kaXei- 
, e E A ' RD $ A N 3 , 
cÜav caparovueros 0, üyeaÜac rijs xXewos vm avrov, uy [ovAópevos, 
&àÀN àvrireivov. — 'Xos 0' ijkovaev, év áàyopd 70 epa kaíec0ac rov Kai- 
eapos, àvacras éfácudev. érl ripy, katzep voopopnevos riv Ojuw ügua 
A , . / 2? jj ? e - - » LX »r 
kai xvpérruv' kaí rus, 0jÜévros avrov, rüv moXXGv Copacev érépo roU- 
, "A Ne: AX cai 640 , vO)s 3$ 5 t S. 
voua vvvÜavopéve, kákeivos 4XXo, kai 6k mávrov. eUOUs 1)v,? às oUrós 
éeriw Ó àvi)p vàv àvgpnkórov Kaícapa* xal yàp ijv rts Óüutrvpos éketvo 
Kívvas év rois evreuocayévots, 0v rovrov eivac vpoka(9óvres, Qpumaav 
ci0vs kal éeracav év uéco Ó rüv üv0pwrov. | "l'oVro uáXwra Oeicav- 


TES C 


oi cepi BpoUrov kal Kácectov, o0 c0XXOv Wuepov Ouvyevopévov, 
ámexóproar €x rijs zóXeus. "A 06 kai mpát£avres kal maÜóvres ére- 


Aesrncar, éy rois vepl Dpobrov yéypasrat. 


CAP. LXIX. . 


Interfectus est Caesar Lvt. annos natus, quatuor annos post Pompeii mortem. 

Omnes ejus interfectores violenta morte perierunt. Cometa magnus post 
J 
Caesaris mortem visus, solis insolitus per annum pallor, spectrnm Bruto 
2? n 

prius in Asia, tum vero Philippis visum (ubi Brutus priori przlio victor, 
posteriori victus se ipsum interemit) Cesaris necem Diis invisam fuisse 
docent. 


Ovijexe. 06 Kaicap, rà py mávra yeyovos érg mevrijkovra kai &£, 


NOT/E 


l Aóeis àEióAoryos] Populo hortos cir- 
ca Tiberim publice, et viritim trecenos 
sestertios legavit, Suet. Jul. c. 83. 

2. Avrüv Tb mA$500s] Romanorum 
multitudo et vulgus. Vox abràv abesse 
quidem potest, sed non opus est con- 
jectura. 

3 Avro)0] Sc. mómow, ibi statim, in 
foro, non in campo Martio, ubi dece- 
bat corpus cremari, et apparatus cre- 
mationis factus jam erat, ut notant 


Solanus et Reiske. 

4 Kívvas] Intelligatur C. Helvius 
Cinna. Inter conjuratos fuerat Cor- 
nelius Cinna, przetor. 

5 ^H»] Reiske mavult je, ibat per 
omnes. 

6 "Ev uécg] Subaudi r&v Oi:uemapar- 
TóvTGv, inter manus, alii huc, alii illue 
tractantes et raptantes. Reiske. 

7 Aeícavres] Sc. kal mepl éavrüv, R. 
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"a 5 ,. t 5 b 7 3» 7€ , ^ N - , 
Ilouzjto 9' ér(Bubcas ov soXv mAéov érüv reccápov ijv à ré fto 
^ , , 
carri ápygjv xal 6vvaareíav Óià kwÓUvuv rocoíruv Óukwuv uóNs ka- 
, , 5, b . el M » / X * SCMON 
reipyácaro, raírys ovOév Ort pij rovvopa. uóvov kal riv émí$Üovov kape 
mocá I óó£ * - X - '0y 4 , , - e , 
pevos * 0ófay vapà r&y oXov. pévrot uéyas avroU Oaíuowv, 
* ' ^d , , r M , : E] / by 
9 mapà róv (ov éxpijcaro, kal reXevrijsavros émykoNoíOgse  ruuwpós 
ro) Qóvov, Óu& re yijs cáons xat 0aXácons éXabrwv kal àveyvevuv üxpt 
ro) pyóéva Avreiv vOv ümekrovórev," àAXà kal roUs kaÜ' órtovv, 3) 
M - 5l : , ^ / , 5 - 
Xetpt oU épyov Ücyóvras, i] yvopm peraaxóvras ére£eX0etv. | Qavpa- 
ciorarorv 06.rGy uév àvÜpwrzi ) i Ká " qrT90eis yàp é 
orüy pév àvÜpwzívev rÓ mepi Káccwv: Qrrqüeis yàp év 
, - & - uz ? 
QiAZ mots, Éxelvo 79 EiQiblo ÓiéoÜeipey éavróv, 9 xarà Kaícapos éxpi- 
» - óé , el Z , 3.1 f^ 3 ' $5 , *. Le 
caro' rüv 0€ Ücíov 0 re puéyas kouijrus (é$àvn? yàp éri voxras érrà 
perà riv Kaícapos aóayrjv 6umperis, eir ?)9avíc0g) xai r0 «epi vóv 
HA 5 , - , ens trade "O ' , ^ ^ E M 5, NI 
.fjiwv àpajpoua rijs avyijs. Xov yàp ékeivoy TOv évtavróv oypós 
^Y * , 3 * , L4 , / 5 M: N b 
puév Ó kükNos kal uapuapvyüs oUk Éxwv àvéreANev, áópavés O6 kal 
M t ibecir n DRE - , ^ e 1 ^ A 37 ^ N 
Aemróv áz' abroU xaryet r0 Üepuóv* dore róv uév àépa Ovojepóv xal 
Bapvv &aÜeveia rijs Guaxpwotons abróv àXéas éxoépeaÜat, rovs 98 kap- 
v0)s T]pemémrovs kai áreXeis ázavÜOijsac kal apakuácat 0i 7))v Vvypó- 
A z MáA $e b B , / ; x 
7]ra roU «epiéxovros.  MáXtera 06 r0 Dpovro vyevópevov óácpa rov 
Kaícapos éóiXoce ooa'y)v o? yevouévgv 0cois ápeoráv:. 5v 96 rouvóc 
LéXXov róv orparóv é£ '" AfV6ov &ua(jiBágew els riv. érépav ijreiov, 
* , b el 5. £ ^ ^N , / , b 
&rvemabero vukrüs, Óomep eió0eu karà okqgviv, ov kaÜ0cóówv, àAXà 
$povríZov cepi zoU puéAXorvros.  Aéyerat wyàp ovros àvip ijkwcra 61) 
- UNE: / ; uw T t - / , 
Tüv orparyyGv VmvoOgs yevéc0at kal «Xeicrov éavro xpóvov éypg- 
yopórt xpijo0at meóvkós. — Vódov 6€ rios alc0éc0ac sepl riv Obpav 
&Óofe, kal «pós rÓ roU Xixvov $Gs i0 karaóepouérvov exevápevos, 
Oy eióe dofjepàv &vópüs ékjóXov v0 uéyeÜos, kal xaXemov rÓ eióos. 
"ExzAayeis 06 7Ó vpórov, ós éopa ure vpárrovrá vt, ure $0eyyópe- 


' Avro- 


kpívera, Ó' abro 70 $ácgua' 'O cós, à Dpobre, Óa/guev kaxós* OU? 


yov, 4ÀN éorüra cvymn capt T)V kAí(vmv, novora, O0cTis €oTÍV 
; yn p )] Vv, 9 , . 


6€ ue cepi Gix ovs. "lóre uév ov ó Bpovros et0apsós: "Owvopai, 


NOT/E 


1 Oibtv—kapmrwec.] Ne annum qui- 
dem post Pompeianos in Hispania 
victos sine bello imperium exercens. 

2 '"Amerrovórov] Percussorum au- 
tem fere neque triennio quisquam 
amplius supervixit neque sua morte 
defunctus est.—Alius alio modo pe- 
rit: pars naufragio, pars preelio ; 
nonnulli semet eodem illo pugione, 


quo Cesarem violaverant, intereme- 
runt. Suet. c. 89., ubi vide Casau- 
bonum. 

3 'EQdym] Ipsis ludis, quos primo 
consecratos ei haeres Augustus ede- 
bat. 

4 T mepl róv 5j4.—] De hoc solis 
quasi defectu vid. Virg. Ge. r. 466. 

5 "Oygp] Ms. Par. oye. 
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3 " * ^ ^n^ LAM. ^ » , -«qQ. t€ y d , 
eire" kat ró Oaiuóvioy eUOss éxroboyv. àmgew — To 9 ixvovuévo xpóver 


cepl rovs Dix ovs àvrvraxÜels "Avrovíp xai Kaícap,, rj. uév mpérg 
páxn kparíjcas rÓ ka0' éavróv érpéjaro xai Ov£ijAace, zopÜov ró Kaí- 
capos arparómeó0v* rijv 6à 0evrépay avrà uáxeo0au uéXXovre Qovrà rà 
abró óácpa rijs vukrüs aUÜw, ovx. dore rt mpoaeureiv, àXAà cvveis Ó 
Bpovros r0 cezpwpévov, &ópube dépwv éavróv eis rv kívóvvoy. O? 
pv €xeoev áyovi&ópevos, àXXà ríjs rpozijs *yevouérgs, àvaovyiv «pós 
rt KpnuvüOes, kal rQ Líóer yvpyQ mwpoo(jaMGv TÓ crépvov, dpa ai 
Q(Xov rwós, &s ac, érippocavros riv mNyynv, &méOavev. 


JOSEPHI SCALIGERI 


NOTITIA GALLIZE. 





ANTE tempora Augusti, qui de imperii Romani Provinciis 
scripserunt, in divisione Galliarum nunquam Provinciam: 
Narbonensem comprehendunt, quze intra Alpes, Jurassum 
montem, Cebennas, Tarnim fluvium, Garumnam, Pyrenzo- 
rum initium, et mare Massilioticum continebatur. Itaque 
cum apud illos scriptores Galliarum mentio occurrit, excipe . 
semper Narbonensem, si res gesto ante imperium Augusti 
memorantur. Et quidem unus omnium Romanorum C. 
Caesar, ut Gallias arbitrio armorum subegit, ita etiam suo illas 
divisit; in Belgas, a Rheno ad Sequanam: hinc ad Garumnam, 
in Celtas: quod reliquum est, intra Garumnam, Pyrenzos, 
et mare Oceanum, in Aquitanos. Sed hzc tertia pars, cum 
alterutra priorum comparata, adeo exigua visa est, ut alia 
divisio instituenda fuerit. Itaque Augustus non solum illam 
divisionem castigavit, sed in nova Galliarum divisione insti- 
tuenda etiam Provinciam Narbonensem complexus est; quic- 
quid intra Alpes, mare Mediterraneum, et Oceanum, ef 
Rhenum continetur, uno Galliarum nomine comprehendens, 
et quicquid intra illos fines situm est, in decem et septem 
Provincias partitus est, Belgicam primam, Belgicam se- 
cundam, Germaniam primam, Germaniam secundam, Lug- 
dunenses quatuor, Maximam Sequanorum, Viennensem, 
Alpes Graias et Poeninas, Alpes maritimas, primam Aqui- 
taniam, secundam Aquitaniam, Novempopulaniam, Postea 
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Constantinus Magnus institutis quatuor przefectis preetorio, 
duobus in Oriente, totidem in Occidente, alterum .Occi- 
dentis in urbe Roma, alterum in urbe 'T'reverensi collocavit, 
qui praefectus preetorio Galliarum vocatus fuit. Et quia 
per occupationes Imperii in illis urbibus perpetuo hewrere 
illis non licebat, vicarii aliquot eis attributi sunt, qui eadem 
potestate provinciis jus redderent. Profecto igitur preetorii 
Galliarum tres vicarii dati. Primo sedes data 'Preveris, 
secundo Lugduni, tertio Viennz. taque ut horum vicario- 
rum magna erat auctoritas, ita urbium quoque, in quibus 
sedem habebant, maxima claritas. .'Treverensi vicario pare- 
bant primae et secundz Germania et Belgica, et tota Dri- 
tannia insula. Lugdunensi, quatuor Lugdunenses, cum ma- 
xima Sequanorum. Viennensi primz et secundae Narbonen- 
sis et Aquitania, Alpes Graie et Poenine, Alpes mariti- 
ma, Novempopulania. "lotum hoc, quod unius vicarii ju- 
risdictioni subjacet, Latini quomodo designarint, non me- 
mini: sed Graci i£agyío, Biolxnoiv, zxrpiày vocant. Regno- 
rum vices multa in hac divisione immutarunt, sed status Ec- 
clesiasticus tam in Oriente quam in Occidente ejus integra 
vestigia hactenus retinuit. Nam civitates, quee Provinciis 
nomina fecerunt, wxvpozóAs; vocant: etsi in eis sedes fuerit 
vicarii, quem Zapxov vocabant, eas non solum MOTOoTOAEiC; 
sed et à£aexíag et mwarpimpyíag vocant: et praesules earum 
Ep ove xd maTpiápyac: reliquos. peorpomoAiras, xol Apyiemioxó- 
vovc, qui sub se tantum £ziexózoug habent: nam oi Zapyor sub 
se praeter episcopos jwrpomoAirag habent, wzrgomoXira vero 
tantum &zicxómov;. |n Ecclesia Latina Archiepiscoporum et 
nomen efjus manet, et jurisdictio Canonica in suos episco- 
pos suffraganeos, sed &£4x«v nulla vestigia. extant : nisi forte 
quaedam umbra ejus fuerit, quod metropolita sive. archiepi- 
scopus Viennensis primatem primatum sese vocat. Eo enim 
ostendit sub se primates habuisse, qui sub eo essent, Narbo- 
nensem primatem Provincie, Bituricensem primatem Aquis 
tanise.  Aliter.quomodo aut quo jure primas primatum dice- 
retur, nisi ratione dioeceseos Vicarii Viennensis praefecti 
preetorio, qui septem provincias sub se habebat, in quibus 
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prima Narbonensis, et prima Aquitania? Quod vero Lug- 
dunensis primatem sese vocari gaudeat, nuperum et novi- 
tium est, et illi ex beneficio Pontificis Rom. indultum. Neque 
tamen novum est. Nam Guilielmus Brito in suo Philippeide 
ita canit : 
* Et Lugdunensis, quo Gallia tota solebat, 
Ut fama est, Primate regi." 
At primas primatum antea dici jure non potuit, quia nullam 
primam Provinciam sub se habebat. Viennensis primas 
quidem primatum vocari vult, sed causam tam ille, quam 
omnis ecclesia ignorat. Hec divisio Galliarum, ut omnium 
antiquissima, ita certissima nobis sequenda erat, neque ulla 
melior quaerenda a. nobis erat, si integroe illee ézapyia« adhuc 
finibus Regni Francorum continerentur, ut olim sub Karolo 
Magno, et ejus filio, et nepotibus. Sed quia ex illo am- 
plissimo imperio multee Provincia detracta sunt, alia nobis 
tributio instituenda. Gallie igitur sive Francice imperium 
octo tribunalibus temperatur, quae jus reddunt Provinciis 
suis, a quibus 'Fribunalibus provocatio non est. Quorum et 
majestas augustissima est, et auctoritas sacrosancta. Parla- 
menta Galli idiomate suo vocant. Non possumus meliorem 
nostra partitionis rationem inire, quam si in octo haec Par- 
lamenta omne Francorum regnum dividam, et ea in Pro- 
vincias suas. Per Provincias autem non, ut hodie, a regibus 
instituuntur, quia quot reges, tot mutationes Provinciarum 
et nomina, aut regimina eorum oriuntur: sed per dioeceses 
Ecclesiasticas et Episcopatus procedet divisio nostra: quia 
hoc modo non discedemus a prisca Romani imperii notitia. 
Quod si quidam novi episcopi instituti sunt, aut Metropo- 
lita; hoc non nocet veteri Romane dispositioni: modo 
constet unde illi episcopatus abscissi sin. Nam certum 
est, cum episcopatus novi instituuntur, veteres minui tan- 
tum, quantum ex illis abscissum in novam dioecesim con- 
fertur. WVetustissimum igitur 'Tribunal Parisiense est, idque - 
primo unicum in regno fuit, et reliqua ad ejus exemplum 
temporibus posterioribus instituta. 
- Delph, ei Var. Clas. Cas. 5L 
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Sub Parisiensi Parlamento Diceceses 
. sunt Xxx. in his Episcopatus xxv. 
Archiepiscopatus quinque. 


Episcopatus octo, suffraganei Remensi 
Metropolita, sive Archiepiscopo. 

I. Laudunensis. Dux et Par Fran- 
ciz,olim Laudunum Clavatum, vulgo 
Laon. 

II. Catalaunensis. 
Francie.  Chaalon. 

' TII. Suessonensis. 
Suessonum. Soissons. 

IV. Morinensis. "Teroana Morino- 
rum. Retinet nomen, quanquam de- 
leta a Karolo V. Ejus episcopalis 
sedes Bononiam translata, ubi est 
navale, veteribus Gessoriacus dic- 
tum. 

"NV Ambianensis. 
bianorum. Amiens. 

VI. Noviomagensis. Comes et Par 
Francie.  Noion. Noviomagus Va- 
dicassium Ptolemvo. Vulgo Ecclesi- 
asticorum Noviomus dicitur per com- 
pendium, ut Tresses pro "T'ricasses. 

VII. Silvanectensis. .Senlis. Silva- 
nectum. 

.. N1M. Bellovacensis. Ceesaromagus 
Bellovacorum. Comes et Par Fran- 
cim.  Beautais. 

Septem Episcopatus sub Metropoli 

Senonensi. 

IX. Parisiensis. ^ Lutetia Parisi- 
orum. Caput totius Francorum regni. 

X. Carnutensis] Autricum Carnu- 
tum. Chartres. 

XI. Aurelianensis, 
relianorum. Orleans. Inepte vocant 
"Aureliam. Temporibus C.' Cesaris 
hec urbs Carnutibus accensebatur, 
et Autrico parebat. 

' XII. Nivernensis. Nevers. 
dunum Nivernensium. 

— XIII. Autissiodorensis. 
Autissiodorum. 

XIV. Tricassensis. | Augustobona 
Tricassium. — Troies en. Champaigne. 
Vulgo Ecclesiastico Tresses corrupte, 
ut Noviomus pro Noviomagus. 


Comes et Par 


Olim Augusta 


Genabum Au- 


Novio- 


Ausserre. 


Samarobriva Am-. 
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-XV. Meldensis. . Jatinim. Med 


rum. Meaux. 
Quatuor Episcopi sub Metropoli 
Burdigalensi. MISES 


XVI.- Pictaviensis. 
Pictorum. Poitiers. 

XVII. Maleacensis. Novus Epis- 
copatus ex Monasterio, delibatus ex 
diccese Pictaviensi. | Maillezés. 

XVIII. Luxonensis. Lusson. Novus 
Episcopatus ex Monasterio, detrac- 
tus ex Pictaviensi. 

XIX. Enculisma. 
lisma. | Engoulesme. 

Duo Episcopatus sub Metropoli 
Turonensi. 

XX. Andegavensis. .Angiers. Ju- 
liomagus Andicavorum. In Ptolemzo 
excusum est dvOikaoüvat, pro  àvoi- 
KQ.0DO. 

XXI. Cenomanensis. Le Mans. Vin- 
dicum Aulercorum Cenomanorum. 

* Duo Episcopatus sub Metr opoli 
Bituricensi, 

XXII. Claromontensis. - Clermont. 
Augustonemetum Alvernorum. Sido- 
nio ejus urbis Episcopo dicitur tan- 
tum Alvernum. 

. XXIII. Sancti Flori. 
Novus Episcopatus, 
Claromontensi. 
Duo Episcopatus sub. Metropoli 
Lugdunensi. 

XXIV. Lingonensis. Langres. Dux 
et Par Francie, | Andomatunum 
Lingonum. 

XXV. Matisconensis. Mascon. Ma- 
tisco Eduorum. Casar in extremo 
Commentario vir, 

Quinque Metropoles, sive Archie- 

piscopatus. : 

XXVI. Remensis. Dux et primus 
Par Francie. Secunda Belgica. Du- 


Axigustiitb 


Ausonio Ecu- 


Sainct Flour. 
delibatus ex 


rocortoruam Remorum. — Reims. 
XXVII. Senonensis. | Agendicum 
Senonum.' Quarta Lugdunensis. 
Sens. 
XXVIII. Bituricensis. — Primas 
Aquitanie. ^ Avaricum Biturigum 


Cuborum, Prima Aquitania. Bourges. 
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In Decreto Gratiani vocatur Pa- 
triarcha, et aliquando legimus hunc 
titulum ipsos Bituricenses Preesules 
usurpare. Sed Forojuliensis Episco- 
pus ipse quoque vocatur Patriarcha. 
In vetustissimis Annalibus Francie: 
Paulinus Patriarcha Forojuliensis obüt. 

XXIX. Turonensis, "Tertia Lugdu- 
nensis. Tours. Casarodunum Turo- 
num. In Ptolemzo male excusum est 
Tovpobmiot, pro Tovpórvtot, 

XXX. Lugdunensis. Lugdunum Se- 
gusianorum, — Prima Lugdunensis. 
Lion. Hodie primatus Cleri Galli- 
cani, 


"Tribunal Tolosanum amplissimum in- 

 Stitutum a Rege Karolo VII. habet 

- sub se dieceses unam et triginta, 

Episcopatus in his xxi1x. Archie- 
piscopatus tres, 


Sub Metropoli Narbonensi Episco- 

patus novem. 

I. Nemausensis. :'Nemausus Volca- 
rum Arecomicorum.  Nismes. 

lI. Ucetiensis. Usetz. Ucetensium 
civitas. 

. III. Lutevensis. | Luteva. 
IV. Sancti Pontü 
Sainct. Pont de Tomieres. 

V. Aletensis. Alet. Pro quo in De- 
creto et Decretalibus aliquando per- 
peram editum est, Arelatensis. Civitas 
Aletensium. 

VI. Magalonensis. Mompelier. Ab 
insula Magalone, ubi prius fuit sedes 
Episcopalis, in Volcis Arecomicis. 

VII. Bitierensis. Besiers. Bitievz, 
aut Biterze Septimanorum in Areco- 
micis. Ptolemzao Baurípai. 

VIII. Aezathensis. Agde. 'A*ya05 
Tóxn. A Massiliensibus  Grzcis con- 
dita in Volcis Arecomicis. 

IX.  Carcassonensis. Carcassone. 
Carcasso Volcarum Tectosagum. 

Sub Metropoli Bituricensi Episco- 

patus septem. 
"X. Mimatensis. Mende. Vicus Mi- 
mates Gabalorum, vel Gabalitano- 


Lodeve. 
Tomeriarum. 
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rum, JMende de Givauldan. Nam syl- 

labam GA primam in vocibus Galli 

mutant in GI, Gabalitanum, Gi- 
vauldan: Gabalum, Gibet: Garumna, 

Gironde: quam etiam Gerunnam vo- 

cat Guilielmus Brito in sua Philip- 

peide: Quum post retrofluum pelago 
crescente. Gerunnam. 

XI. Castrensis. Castres, Episcopa- 
tus novus. p 

XII. Albigensis. Albi. Civitas Al- 
bigensium. 

XIII. Aniciensis. 
Civitas Velaunorum. i 
XIV. Rutenensis. Rodés. Segodu- 

num Rutenorum. 

XV. Vabrensis. | Vabres. Novus 
Episcopatus ex Monasterio, abscis- 
sus a Rutensi. 

XVI. Cadurcensis. 
Cadurcorum. 

Sub Metropoli nova Tolosa, septem novi 
Episcopatus ex Monasteriis, detracti 
de diversis; partim singuli de singu- 
lis, partim singuli de pluribus. 
XVII. Apamiensis. Pamiers. 
XVIII. Mirapicensis, Mirepoix. 
XIX. Sancti Papuli. Sainct Papoul, 
XX. Montalbanensis. .Montaulban. 

Sainct Theodard de Montaulban. 

XXI. Vaurensis. La Vaur. 

XXII. Rivensis. Rieus,. Rivi. Ri- 
vense Monasterium. 

XXIII. Lombariensis. Lombés. Lom- 
bariense monasterium. 

Sub Metropoli Auscorum quatuor 
Episcopatus. 

XXIV. Convenensis. |Sainct  Ber- 
trand de Cominge. Lugdunum Conve- 
narum olim ab exereitu Guntchranni 
Regis dirutum, et ex ejus ruinis 
Sancti Bertrandi Fanum in valle Ca- 
praria constructum. 

XXV. Consarannensis. Sainct Legier 
de Conserans. Civitas Consarannorum. 

XXVI. Tarbensis. Tarbe. "Tarba 
Bigerronum. In notitia Provinci- 
arum Galli: male editum Turba. 

XXVII. Lactoratensis. | Laictoure. 


GALLUX. 


Le Pui en Velay. 


Caors, Divona 
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In Metropoli Viennensi Episco- - 

patus unicus. 

XXVIII.  Vivariensis. | Castrum 
Vivario Albensium, vel Elvensium. 
Viviers. 
omnes interpretati sunt Albigenses. 
At Albigenses sunt in Aquitania ad 
flumen 'larnim. Albienses, vel EI- 
vienses ad Rodanum. In Notitia 
Provinciarum Galliv sub provincia 
Viennensi prima Civitas Albensium, 
hoc est, Belisio. Ridiculum est. Nam 
scripti libri habent, Civitas Alben- 
sium, nunc Vivario. Cesar profectu- 
rus in Gallias per Albenses transivit 
in finibus provincie Romanorum. 
Atqui, ut diximus, Albigenses non 
erànt in provincia Romana. 
Plinium Alba Helviorum est, quz 
hodie Aubenas vocatur in Vivariensi 
diecesi, Ptolem:o àAgabyovera éA- 
&wkíiov. Vocat Helicocios, quos Latini 
Helvios. .Aubenas autem est nomen 
pluralis numeri Albanates, ut a TTo- 
losa Tolosates, a NoLA NoLATEs in 
veteri inscriptione. 

Metropoles tres. 

XXIX. . Narbonensis. | Narbone. 
Narbo Martius. Prima. Narbonen- 
sis. Secunda Viennensis. 

XXX. Auscensis. Augusta Ausco- 
rum; Novempopuli. Civitas Novem- 
populania. Auch. Inepte vulgo Eccle- 
siastico Auxitanus Archiepiscopus 
pro Áusciorum, aut Auscorum. 

XXXI. Tolosa, nova Metropolis 
detracta metropoli Narbonensi. No- 
vempopuli, a quibus nominata est, 
sunt hi: Convene, Consaranni, Bi- 
gerrones,  Lactoratenses,  Vasates, 
Eloronenses, Lascarienses, Tarbelli, 
Atyrenses. Nam Lapurdenses com- 
prehenduntur sub 'lTarbellis. ^ Vide 
Extravagantes. "Tolosa Volcarum 
Tectosagum. 


Gratianopolitanum Tribunal a Karolo 
VIL institutum septennio postquam 
Tolosanum institutum : vulgo Par- 
lamentum  Delfinatus. Habet dice- 


Apud Cesarem haetenus. 


Apud. 
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ceses septem : in his Episcopatus 
quinque, Archiepiscopatus duos. 


Sub Metropoli Viennensi Epis- 
copatus tres. 

I. Valentinus. Valence. Valentia 
Segalaunorum, non autem koi 
ut est apud Plinium. 

II. Diensis. Die. Augusti Dia Vo- 
contiorum in veteribus inseriptioni- 
bus. Hw due diceceses ab uno Epis- 
copo reguntur: et tamen separate 
sunt: neque altera alterius jura usur- 
pat. In aliis codicibus dicitur Dea, 
non Dia : et in Notitia Provinciarum 
ex vestigiis priscze lectionis videmur 
odorari Civitas Deénsium: ubi hodie 
vitiose excusum Civitas Athensium, 
et omnino Deensium legendum, ut 
diximus: . quia alioquin hec Civitas 
desideraretur. : 

IH. Gratianopolitamus. | Grainoble. 
a Gratiano imperatore ita dicta, 
cum antea Cularo vocaretur, ut in 
duabus egregiis inscriptionibus legi- 
mus. In epistola Planci ad Cicero- 
nem, quz incipit NUNQUAM MEHER- 
CULE, in fine ita editum vulgo: Oe- 
tavo Eidus Junias, Civarone, in finibus 
Allobrogum. Ubi legendum Cularone. 
In Notitia imperii ita excusum est : 
IN PnRoviNciA GALLIA RIPANENSI: 
Tribunus cohortis prime Flavie Sapau- 
die Calarong, Ubi legendum quoque 
Cularong, aut Cularone. Gratianopo- 
lis igitur est sedes amplissimi Sena- 
tus Delfinatensis ad flumen Isaram 
sita; cujus fluminis non semel memi- 
nit Plancus ad Ciceronem. Territo- 
rium illius urbis, vel potius ager sub- 
urbicarius vocatur Graisivouldan a 
vulgo Delfinatium, voce corrupta ex 
Gratianopolitano. 
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Sub. nova Metropoli Arelatensi 
unus Episcopatus. 

IV. Tricastinensis. | Sainct- Antoine 
de Tricastin. Augusta Tricastinorum. 
Aliam civitatem ponit . Ptolemzus, 
Juliomagum Tricastinorum, ^ *- - 
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— Sub Metropoli Áquensi wnus. 
Episcopatus. 

V. Vapincensis. Gap. Vapingum. 

"Territorium dicitur Gapencois. 
Due Mettopoles. 

VI. Viennensis. Vienne; Vienna AI- 
lobrogum. Prima Viennensis. 

VII. Ebrodunensis. Ambrun. Ebro- 
-dunum. Alpium maritimarum. Quarta 
Viennensis. Ebrodunum Caturigum. 
-Aliud.est Ebrodunum in finibus Hel- 
vetiorum, lverdun. 


Tribunal PBurdegalense institutum 
-" primo a Karolo VII.; annis qua- 
tuor post Tolosanum. X Cum au- 
tem per populares factionis An- 
glice rebellassent Burdigalenses, 
armis iterum a Karolo Burdegala 
recepta, multati sunt privilegiis 
suis, et Tribunali, et a decuria Se- 
natus Parisiensis tamdiu recti sunt, 
.» donec Ludovicus XI. iterum tribu- 
nalrestituit. Hinc factum, ut Se- 
natus Burdigalensis, qui antea tem- 
pore Gratianopolitanum antecede- 
bat, nunc posterior sit, et quartus 
in ordine supremorum Senatuum 
Gallize. Habet sub se Episcopatus 
undecim, metropolim unam, ipsam 
scilicet Burdegalam. 


Sub Metropoli Auscorum Episco- 
patus quatuor. 

I. Baionensis. Baionne, Baiona La- 
purdensium in 'l'arbelliss Nam totus 
ille tractus Syrtium, quas Landas vo- 
cant, dicitur Lapurdum GSidonio: 
hodie Labord. 

II. Aquensis. Aqs. Aqua 'larbel- 

Jlicz. Aqu: Tarbellorum. 
. . IIl. Vasatensis. Basats. Vasconice, 
B pro V. Cossio Vasatum. 

IV. Adurensis. Áire. Atyrensium 
civitas, vel Aturensium, a flumine 
Atyro, vel Aturo, Vide Lectiones Au- 
&onianas. 

- (Sub Metropoli Burdigalensi Epis- 
copatus quinque. 
. V. Xantonensis. Saintonge. Medio- 
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lanum Xantonum, vel Santonum. . 

VI. Petrocoriensis. Perigueus. Ve- 
suna Petrocoriorum, Etiam hodie ve- 
tus oppidum illius Civitatis vocatur 
Vesuna: etturris vetustissimz struc- 

" turze. 

VII.  Sarlatensis. | Sarlat. Novus 
Episcopatus detractus Petrocoriensi. 

VIII. Agennensis. Agen. Aginnuin 
Nitiobrigum. In Plinio male excu- 
sum, Antobroges Tarneg amne discreti 
a Tolosanis. Legendum enim : INitio- 
briges Tarno amme. Vide lectiones 
Ausonianas. In libro Hieronymi de 
claris scriptoribus dicitur Agennum 
ut vulgo: sed Ptolemao et Ausonio 
Aginnum per i. 

IX. Condomiüensis. Condom. Novus 
Episcopatus in pago Aginnensi ultra 
Garumnam, ex monasterio, delibatus 
de Aginnensi. 

Sub Metropoli Bituricensi Epis- 
copatus duo. 

X. Lemovicensis. Limoges. Ratias- 
tum Lemovicum. 

XI. Tutelensis. Tulle. Novus Epis- 
copatus ex monasterio, deminutus de 
Lemovicensi. 

Metropolis unica. ph 

XII. Burdigalensis. — Bourdeaus. 
Burdigala Biturigum  Viviscorum. 
Secunda Aquitania. 


Tribunal Aquense, institutum a Lu- 
dovico XII. Sub eo sunt diceceses 
tredecim : in quibus Episcopatus 
undecim, Archiepiscopatus duo. 


Sub Metropoli Ebrodunensi Epi- 
scopatus quinque. — — 

I. Diniensis. Dine. Dinia Senti- 
orum, aut Ebroduntiorum. 

II. Grassensis. Grasse. 

III. Glandatensis. Glandeve. Glan- 
nate. 

IV. Sanitiensis. Senas. Sanitium 
Vesdiantiorum in Alpibus maritimis. 

V. Ventiensis. S. Paul de Vences. 
: Ventium Nerusiorum in Alpibus. ma- 
ritimis. 
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Sub Metropoli Aquensi quatuor Epis- 

copatus. 

VI. Aptensis. Apt. Apta Julia Vul- 
gientium. Male Athensium iu Notitia 
Provinciarum pro Aptensium. 

VII. Reiensis. Ries. Male apud 
Sidonium et alios Regiensis.  Civi- 
tas Reiensium. 

VIII. Forojuliensis. Frejus.. Forum 
Julium, Octavanorum coloniz Pa- 
censis classica. 

IX. Cesteronensis. Cisteron.  Ces- 
tero, Excusum tamen Cessero in 
Notitia Provinciarum. Segestorio- 
rum civitas. 

Sub nova Metropoli Arelatensi Epis- 

copatus duo. 

X. Massilia. Marseille. 
corum Phoczensium. 

XI. Telonensis. Toulon. 'Telonum. 

Due Metropoles, 


Urbs Grz- 


XII. Aquensis. Aix. Aqua Sextie | 


Salyorum. -. Secunda Narbonensis. 
Tertia Viennensis. Sedes Parla- 
menti. 

XIII. Arelatensis. Arles. Arelate 
Salyorum. — Arelate — Sextanorum. 
Nova Metropolis : neque mihi constat 
quando instituta; nam ante. tre- 
centos annos erat sub Viennensi. 


Divionense Tribunal, institutum a 
Ludovico XII. Sub eo duo Epis- 
copatus. Divio Castrum vocatur 
in Martyrologiis vetustissimis. 


. Sub Metropoli Lugdunensi Epis- 
copatus duo. 


1. Augustodunensis. Austun. Augus- 
todunum Eduorum. 

II. Cabillonensis. Challon sur Saone. 
(Ita scribi debet Gallice, non Chaa- 
lon. Nam hoc est Catalaunum.) 
Caballinum, vel Caballionum Eduo- 
rum. 


Rotomagense Tribunal, institutum a 
Ludovico XII. . Sub quo dicceses 
septem : quarum sex Episcopatus : 
unus Archiepiscopatus. 
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Sub Metropoli Rotomagensi Epis- 

copatus sex. ; 

I. Abrincantensis. .Avrenches. In- 
gena Abricantorum. 

II. Ebroicensis. Evreux. Mediola- 
num Aulercorum Eburovicum. 

lII. Baiocensis. Baieux. Baiocas- 
ses. 

IV. Saiensis. 
tas. : 
V. Constantiensis. Coutances. Con- 
stantia. 

VI. Lexoviensis. Lisieux. 

Metropolis unica. 

VII. Rotomagensis. Rouen, Roto- 
magus Venellocassum. Secunda Lug- 
dunensis. Sedes amplissimi Senatus 
Normanni. 


Sais. Saiorum Civi- 


Tribunal Redonense in Britonibus 
Aremoricis, institutum ab Henrico 
II. memoria nostra. Sub eo sunt 
dieceses novem, omnes Episco-. 
patus. 

iISub Metropoli "Turonensi novem 
Episcopatus. 
I. Briocensis. SSainct Brieu. 
II. Machloviensis. . Sainct Malo. 
IIl. .Leonensis.  Sainct Paul de 
Leon. 


IV. Nannetensis. Nantes. Condi- 
vicinum Nannetum. 
V. Venetensis. Vannes. Veneti sa- 


tis noti Commentariis Cesaris. 

VI. Tricoriensis. Triguier. Landtri- 
guier. 

VII. Curosopitensis. |Cornouaille. : 

VIII. Dolensis. Dol. Hic Episco- 
pus habet jus pallii, et ideo locum 
habet inter Archiepiscopos. 

IX. Redonensis. Renes. Condate 
Redonum. Sedes Parlamenti Bri- 
tannize Aremoricz. 

Atque hi quidem sunt octo amplis- 
simi Senatus Francie. Sed accrevit 
ditioni Regis Francix Senatus su- 
premus Benearnensis, Christianissimo 
Henrico rege Navarre capessente 
sceptrum regni Franciz jure succes- 
sorio, Tamen Benearnensis princi- 
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patus semper separatus fuit a ditione 
Francorum, et eodem jure fuit, quo 
regnum, quod est optimo maximo 
jure, id est, nulli ditioni subditum. 


"Tribunal Benearnense ab Henrico 
rege Navarra Christianissimi Hen- 
rici Quarti avo materno institutum 
incastro Palo. Sub eo sunt Epis- 
copatus duo. 


Sub Metropoli Auscorum Episco- 


patus duo. 
X. Lascariensis. ^ Lescar. Civitas 
Lascariensium. 
II. Oloronensis. Oleron. Eloronen- 


sium civitas. 

Rursus rex potitur Civitate Medio- 
matricum, ubi Magistratus missus a 
Rege Senatui urbis praesidet. 


Tribunal Mediomatricis urbis habet 
Episcopatus tres. 


Sub Metropoli Treverensi Episco- 

patus tres, 

I. Metensis. Metz. Divodurum 
Mediomatricum : olim sedes Regni 
Lotaringiv. ^ Luitprandus,  Meten- 
sem urbem, que potentissima in regno 
Lotarii claret. Regnum Lotarii Lotar- 
rijck, Lotaringiam vocat. 

II. Tullensis. Toul. 'Tullum Leu- 
corum. 

III. Virdunensis. Verdun. WVerodu- 
num. In veteribus Conciliis Galli- 
canis aliquando episcopus Veronensis 
perperam legitur pro .Verodunensis. 
Alii Verdunum scribunt. 

Igitur hodie sub ditione Christi- 
anissimi Francorum Regis sunt Dic- 
ceses cxvi. in quibus cir, Episcopa- 
tus, Xiv. Archiepiscopatus. Quia igi- 
tur nulli fines provinciarum certi 
sunt, Regibus pro arbitrio omnia mu- 
tantibus, ideo nobis hzc tributio om- 
nium expeditissima visa est, quam 
jure secuti sumus. 


GALLLE. 2007 


Preter Dicceses cxvr. quz hodie 
sub ditione sunt Regis Francorum, 
ali v. sunt intra fines [Imperii Galli- 
cani, et tamen sunt extra ditionem 
Francorum ; quatuor nempe in Comi- 
tatu Venitiz, id est, Avenionensi; 
et una extra Comitatum. 


Comitatus À venionensis, sive Venitiz, 
Dicceses habet 1v.sub ditione Pon- 
tifieis Romani, in quibus Archie- 
piscopatus unus, Episcopatus tres, 


Metropolis sive Archiepiscopatus 
primus, 

I. Avenio. Metropolis nova. A4vi- 
gnon. Avenio Cavarum. Pontifices 
Romani instituerunt hanc Metropo- 
lin, cum antea suffragaretur Vienn, 
ut et tres relique civitates. 

Episcopatus tres sub Metropoli Ave- 

nionensi. 

I. Carpentoractensis. Carpentras. 
Carpentoracte Meminorum. 

II. Cabillonensis. ^ Cavaillon du 


Contat. Cabillio Cavarum Colonia. 
III. Vasionensis. Vaison,  Vasio 
Vocontiorum. 


Extra Comitatum Avenionensem | Epis- 
copatus est 
Arausionensis. Orange.  Aurange 
indigenis, vulgo inepte Aurasio et 
Auraica: Arausio Cavarum. Hic 
Principatus habet hodie proprium 
Dynastam seu Principem ex gente 
illustrissima Nassawia. 

Quia vero initio hujus diatribze 
mentionem fecimus Galliarum, quas 
in xvir. Provincias Augustum tribu- 
isse monuimus; non possumus sine 
piaculo ipsas provincias transire, 
partim ut eam divisionem proporere- 
mus, partim ut notitiam earum pro- 
vinciarum, quae mirifice depravata 
circumfertur, ex veteribus Codici- 
bus emendatam posteritati daremus. 
Scito quiequid discrepat ab excusis, 
id a scripta lectione esse, 
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Provincia Lugdunensis I. 
Metropolis Civitas Lugdunensium. 
P Archevesché de Lion. i 
Civitas Eduorum, hoc est, Augus- 
todunum. /' Evesché d' Autun. 
Civitas Lingonum. /J'Evesché de 
Langres. 
Castrum  Matisconense. 
de Mascon. 
Castrum  Caballionense. 
de Challon sur Saosne. 
Provincia Lugdunensis II. 
MetropolisCivitas Rotomagensium. 
U Archevesché de Rouen. 
Civitas Baiocassium, /'Evesché de 
Baieux. 
Civitas 
d' Avranches. 
Civitas Saiorum. /'Evesché de Sés, 
ou Sais. 
Civitas Lexoviorum. 
Lisieus. 
Civitas Constantiensium. /'Evesché 
de Coutances. 
Provincia Lugdunensis III. 
Metropolis Civitas "Turonorum. 
ÜUArchevesché de Tours. 
Civitas Cennomannorum. /?' Evesché 
du Mans. 
Civitas Redonum. /' Evesché de Re- 
n£$. 


Ü Evesché 


Ü Evesché 


Abrincatorum. /'Evesché 


UEvesché de 


Civitas Andegavorum. !'Evesché 
d' Angiers. 

Civitas Nannetum. /Evesché de 
Nantes. 


Civitas Curosopitorum. /'" Evesché de 
Cornouaille. 

Civitas Ciantium, id est, Veneto- 
rum. 7' Evesché de Vennes, ou Vannes. 

Civitas Osismiorum. 


Civitas Diablintum, id est, Carifes. 
Provincia Lugdunensis IV. : 
Metropolis Civitas Senonum. /'Ar- 
chevesché de Sens. 


Civitas Carnutum. ?Evesché ^de 
Charíres. 

Civitas  Autisiodorum.  U/Evesché 
d' Auxerre. 

Civitas 'Trecassium. /Evesché | de 
Troies. 

Civitas  Aurelianorum.  /' Evesché 
d' Orleans. 

Civitas Parisiorum. /'Evesché de 
Paris. 

Civitas Meldorum. l'Evesché. de 
Meaux. 


Provincia Lugdunensis V. 

Metropolis Civitas Crispolinorum, - 
id est, Vesuntio. /Archevesché de Be- 
sancon..- T 

Civitas Equestrium, id est, Nevi- 
dunum. La ville de Nion entre Geneve 
et Lausanne. 

Civitas Elvicorum, id est, Avenuti- 
Avanches. 

Civitas Basiliensium. and 

Castrum Viridunense, J. 

Castrum Ebrodunense. 

Castrum Argentariense, 

Castrum Rauricense. 

Portus Abucina. i 

Provincia Belgica I. 

Metropolis Civitas Treverorum. 
U'Archevesché de Treves. 

Civitas Mediomatricum, hoc est, 
Metis. l Evesché de Metz. 

Civitas Leucorum, id est, Tullo, 
U' Evesché de Toul. kt e 

Civitas Verdonensium,. /' Evesché de 
Verdun, 
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- Provincia Belgica IH. 

Metropolis Civitas Remorum. i Ar- 
Chevesché de Reims. 

Civitas Suessonum. 
"Soissons. 

Civitas Catalaunorum. /'Ecesché de 
Chaalon. 

Civitas Veromanduorum. La ville 
de Sainct Quentin en Vermandois. 

Civitas Atrebatum, /'Evesché d'Ar- 
ras, ' 

Civitas Cameracensium., /'Evesché 
de Cambrai. 
Civitas 
de Tournay. 

Civitas Silvanectum. 
. Senlis. 
Civitas Bellovacorum. /'Evesché de 
Beauvais. à; i; 
Civitas Ambianensium. 
d'Amiens. 
Civitas Morinorum, id est, Ponti- 
cum. /" Evesché de Terouane. 
Civitas Bononiensium. La ville de 
Bouloigne sur mer. 
à; Provincia Germanica I. 
. Metropolis Civitas Magontiacen- 
sium. 
Civitas Argentoratensium. Strati- 
burgo. 
Civitas Nemetum, hoc est, Spira. 
Civitas Wangionum, hoc est, War- 
inacia. 
Provincia Germanica II. 
Metropolis Civitas Agrippinen- 
sium, hoc est, Colonia. 
Civitas Tungrorum. 
Tungres. 
Provincia Viennensis I. 
Metropolis Civitas Viennensium. 
V Archevesché de Vienne. 
Civitas Genevensium. /'Evesché de 
Geneve. 
Civitas Gratianopolitanorum. /'E- 
vesché de Grenoble, 
Civitas Deensium. / Evesché de Die. 
Civitas Valentinorum. /'Evesché de 
Valence. 
Civitas. Tricastinorum. 7 Evesché de 
Sainct Antoine de Tricastin, 


Ü,Evesché de 


Tornacensium.  /Evesché 


Ü Evesché de 


P Evesché 


La ville de 
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Civitas Vasionensium, /' Evesché de 
Vaison. 

Civitas 
d' Aurang e. 

Civitas Carpentoractensium, nunc 
Vindausica. /!' Evesché de Carpentras. 

Civitas Caballicoruim. 7" Evesché de 
Cabaillon. 

Civitas Avennicorum. /'Archevesché 
d' Avignon. 

Civitas Arelatensium. /' Archevesché 
d' Arles. 

Provincia Viennensis II. 

Metropolis Civitas Narbonensium. 

U Archevesché de Narbone. 
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Arausicorum. . i Evesché 


Civitas ''olosatium. /Archevesché 
de 'Tolose. 

Civitas  Agathensium.  /'Evesché 
d' Agde. 


Civitas Aletensium. /' Evesché d' Alet. 
Civitas Beteriensium. /'Evesché de 
Besiers. 
Civitas Magalonensium. 
de Magalone, ou Mompelier. 
Civitas Nemausensium. 
de Nimes. 
Castrum Luteva. / Evesché de Lo- 
deve. 
Castrum 
d' Usetz. 
Provincia Viennensis II. 
Metropolis Civitas Aquensium. 
U Archevesché d' Aix. : 
Civitas Reiensium, id est, Reius. 
l.Evesché de Ries. — 
Civitas Aptensium. /' Evesché à' Apt. 
Civitas Forojuliensium., /' Evesché de 
Freojus. 
Civitas Wapincensium, /' Evesché de 
Gap. 
Civitas Segestoriorum. /' Evesché de 
Sisteron. 
Civitas Antipolitana. /a ville d'Aa- 
tibe, ou Antibol. 
Provincia, Viennensis IV. in Alpi- 
bus Maritimis. 
Metropolis Civitas Ebrodunensium, 
l' Archevesché d' Ambrun. 
Civitas Diniensium. 
Dine. 


U Evesclié 


| Evesché 


Ucetiense. l' Evesché 


lU Evesché de 
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Civitas Rigomagensium. 

Civitas Solliniensium. 

Civitas 5oniciensium, id est, Sanici. 
- J' Evesché de Senas. 

Civitas Glannatena. 
Glandeves. 

Civitas Cemelevensium. 

Civitas Venciensium. /'Evesché de 
S. Paul de Vences. 

Provincia Viennensis V. Alpium 

Graiarum Peninarum. 

Metropolis Civitas Centronum, 
. hoc est, Tarantasia. l'Archevesché de 
Tarantaise. 

Civitas Vallensium, hoc est, Octo- 
durum. .Sainct Maurice. 

Provincia Aquitania prima, VI. 

Viennensis. 

Metropolis Civitas Bituricum, vel 
Betorigorum. /'Archevesché de Bour- 
ges. 

Civitas Arvernorum. 
Clermont en. Auvergne. 


ÜEvesché de 


Ü Evesché de 


Civitas Rutenorum. / Evesché de 
Rodés, ou Rodais. 

Civitas — Albigensium. — /'Evesché 
d' Alli. 

Civitas Cadurcorum. /Evesché de 
Caors. 

Civitas Lemovicum. /Evesché de 
Limoges. 


Civitas Gabalorum. le pays de .Gi- 
vauldan. 

. — Civitas Velaunorum. /e pays de 
Velai. 
Provincia Aquitania secunda, VII. 

Viennensis. 
Metropolis Civitas Burdegalen- 
sium. /Archevesché de Bourdeaux. 
Civitas Agennensium.  /'Evesché 

d' Agen. 

Civitas kacdtoihcndiar. l' Evesché 

AJ Engoulesme. 
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Civitas; Sanctonum.. /'Evesché de 


Sainctes. 

Civitas Pictavorum, vel Pectavo- 
num. /' Evesché de Poitiers. 

Civitas Petrogoriorum. /' Evesché de 
Perigueus. 
Provincia Aquitania tertia, Novempo- 

pulania, VIII. Viennensis. 

Metropolis Civitas. Ausciorum. 
l' Archevesché d' Auch. 

Civitas Aquensium. /' Evesché d' Aqs. 

Civitas Lacturacium, vel Lastora- 
cium. /' Evesché de Laictoure. 

Civitas Convenas. /' Evesché de Co- 
minges. 

Civitas Consarannorum, vel, Con- 
sorannorum. 7 Evesché de Conserans... 

Civitas Boatum, id est, Borus. Le 
pays de Buchs. 

Civitas Benearnensium, id est, Be- 
naanus. .Le pays de Bearn. 

Civitas.  Aturensium. 
d' Aire. 

Civitas Vasatica. l' Evesché de Ba- 
sais, 

Civitas Tarba, 


U Evesché 


ubi castrum. Be- 


gorra. /'Evesché de Tarbe de Bigorre. 


Civitas Eloronensium. SEN 
d' Oleron en Bearn. 

Civitas Elusatium. la ville et. pays 
d'Euse en Gascogne. 

H: sunt xvir. Provincie, in quas 
Augustus Cesar Gallias divisit, et in 
quibus Constantinus Magnus alia 
officia, et magistratus constituit. 
Provincia aliquando dicitur Dicce- 
sis; Episcopatus autem, qui in.ea 
continentur, aliquando etiam dicun- 
tur Parochiz. In Proclamatione Ka- 
roli Calvi Tullensis Parochia pro Epis- 
copatu, aut urbe ipsa Episcopali, pà- 
situm est. 


p 


QU/EDAM LOCA 


IN 


CAESARIS COMMENTARIIS 
DISCUSSA. 


Multa sunt in Commentariis belli Gallici apud C. Caesarem, 
qua nondum explorata sunt: multa etiam quae male ad 
veteres appellationes relata, quae nos castiganda suscepi- 
mus. Obscuritatem etiam peperit duplex appellatio lo- 
corum apud veteres: ut Scaldis et 'lTabuda idem est; 
Phrudis et Sumina, /a riciere de Somme; Obrinca ct 
Mosella; Araris et Sagona; Bratuspantium et Caesaro- 
magus, /a ville de Beauvais; Bononia maritima, et Ges- 
soriacus. ltem nomina populorum pro ipsa urbe, ut 
Parisii pro Lutetia: 'Turones pro Ceesaroduno: Aureliani 
pro Genabo, et alia similia. Nos pauca sed magis neces- 
saria in Ceesare delibabimus. 


" VM rUaTICI. | Atuatucum est urbs Tungrorum, qua et hodie- 
que T'ungres dicitur. Cum a Barbaris vastata esset, epis- 
copatus translatus fuit in Trajectum Mose, vulgo Mastricht : 
sed et illa quoque urbe a Normannis incensa, episcopatus 
in vicum Sancti Lamberti traductus; qui hodie Leodium 
dicitur, id est Hominium, quia esset de hominio et feudo 
Episcopi TTungrensis. In Conciliis Gallicanis episcopus 
"Trajectensis pro '"Tungrorum episcopo legitur. Cave in- 
telligas 'Trajectum Reni, vulgo Utrecht. X Bekkeselenus, 
quo nullus mortalium magis abusus est et ingenio et otio 
suo, multum sudat, ut persuadeat Atuaticos Caesaris esse 
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Antwerpiam. Hoc verum fuerit, siquidem. Antwerpia 
eadem cum 'T'ungrorum urbe esse potest. Sed nugas Bekke- 
selenicas missas facimus. ^ Antwerpie vetustiorem. men- 
tionem non reperio, quam in Annalibus vetustis Franciv 
editis a Pithoeo nostro, in quibus sub annum Christi 
DCCCXXXvV.legimus: * Normanni Ántwerpiam civitatem in- 
cendunt.' | 

Agendicum. | La ville de Sens, non autem Provins, ut 
stulti. | 

ZAvaricum. | Stulti putant esse oppidulum Bituricensis 
dioeceseos nomine P;erzon. Sed hec jam confutata sunt. 
Et nemo est hodie, paulo humanior, qui ignoret Avaricum 
Cesaris esse urbem Metropolim Biturigum, qua Bourges 
dicitur. E ced 

ZAusci. Auch. ut supra diximus, Nam imperite faciunt, 
qui Auxitanos vocant. | 
—. JBellocassi. Apud Caesarem male pro Baiocasstt qui et 
Baiocasses. .Bayeur. 

Digerrones. Yn Notitia Provinciarum, E. Digerronum 
vocatur "Tarba, ut hodie. Sed male excusum est ursa, et 
Turba. Marlianus insanit, qui ait ibi hanc 'Tursam esse; et 
Castrum Begorram, ubi est Episcopatus Bitterensis Provin- 
cie Narbonensis : quce sententia non est sobrii capitis. 

Bituriges duplices sunt, cognomentis distincti. Bituriges 
. Cubi, quorum Metropolis Avaricum primse Aquitania. Bi- 
turiges Vibisci, aut Vivisci, quorum Metropolis. Burdegala, 
secunda Aquitania. Utraque Civitas libera sub Romanis.  . 

DBratuspantium, | Civitas Bellovacorum, sub Caesaribus 
Romanis transnominata Ceesaromagus. | .Beau«ais. 

Cabillonum. Nide in Tribunali Divionensi. 

Caduaci. Lege Atuaci. Vide supra Atuatici. 

Cadurci. Eorum civitas Divona. Caors en Querci. 

Caletes. «Le bailliage de Caus en Normandie. 

Cantabri. Le pays des Basques. 

Caturiges. Sunt Alpes maritimce. Metropolis Ebrodunum. 
Les Alpes d? Ambrun. | 

Centrones. Les Alpes de Tarentaise. Graiec Peninae Alpes. 
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- Curiosolite. Yn. Notitia Provinciarum, et in libro Fisci 
Romani Curiosolitze. Cornouaille. 

KEburovices. l' Evesché d' Evreux en Normandie. 

Elaver. Allier. Yngens fluvius, qui Ligeri excipitur. 
- Elusates. Yta. legendum, non ZJ7ussates. "Vide lectiones 
Ausonianas. La ville d' Euse en Gascogne. Hinc oriundus 
erat Ruflinus ille preepotens insidiator imperii Romani, in 
quem extant duo crqXevrix2 poémata Claudiani. In priore 
ita legimus : 

* Invadit muros Eluss, notissima dudum — * 
Tecta petens. 


Quod enim media syllaba corripiatur, pronunciatio. V asco-- 


nica id ostendit, quce. Elusa, tanquam. Elsa effert. Nam I 
ante Consonantem, non solum Vascones in U semper con- 
vertunt, sed et Franci, et major pars 'Teutonismi inferioris. 
Qui Flussates legebant, dicebant esse Comitatum de Fuxio: 
et hoc stupore suo. persuaserunt illustri viro nomen de Foix 
in Flussatem recudere: quo nihil absurdius. Nam aliud est 
Franciscus de Flussa, aliud Franciscus Flussas. Nam de 
Flussa esset verum. cognomen familie. Sed Flussas esset 
nomen nationis. ltaque Franciscus  Flussas esset natione 
Flussas, non de familia de Flussa. Sed Flussa non est 
Foir. Nam id esset Foxium, aut aliud quidvis potius quam 
Flussa. 

Gabali. . Le pays de Givauldan. Marlianus dicit quondam 
fuisse provincie Bituricensis, nunc vero provincie Are- 
latensis. Certe et nunc quoque est provincie DBituricen- 
sis. Sed inter Gabalos, et provinciam Arelatensem * Longa 
procul longis via dividit invia terris, Et ridicula sunt 
heec. 

Garumna. MRetinet nomen semper, sed integrum a capite 
ad Blaviam Castrum, ubi lingua Francica incipit. Nam 
tunc pro Garonne, dicitur Geronde, et Gironde. Vide in 
"Tribunali 'Tolosano in Civitate Mimatensi. Excipit navige- 
ros fluvios Tarnim, /e Tarn : Oliten, sive Oldum, Oo/dt, aut 
cum articulo /Oo/dt : Duranium Ausonio, Dordoniam apud 
Gregorium "Turonensem, /a Dordogne, unum ex preecipuis 
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non solum Aquitanic sed etiam totius Gallice. fluminibus. 

Gebenna, Scribendum . Cebenna per C. Les Cebenes et 
Cevenes. d 

Genabum qui negant Aurelianensium urbem esse, habent 
opposita omnes veri vestigia apud Caesarem et multa alia 
argumenta. Nam quo nomine vocandi sunt, qui G?en esse 
putant ? 

Geneva. Media corripi debet, ut. in Elusa: quod non so- 
lum Helveticus Germanismus ostendit, qui Genff vocat, sed 
etiam^ipsi.rustici suburbicarii, et reliqui Sabaudi: qui Ze- 
nevam accentu in prima enunciant. Sed Gallorum pro- 
prium est mediam correptam producere : publique facile : 
dui Latine. corripitur. H 

- Gergovia. . Supersunt quaedam vestigia.cum veteri appel 
latione aliquot stadiis ab urbe Claromontensi Àrvernorum. 

Helvi.:. Diximus supra esse le pays de VFwarais: ubi 
Alba Helviorum sine dubio 4ubenas, id est, Albanates. 
Casar trans Rodanum dicit esse, et extra provinciam Ro- 
manam, proximos Alvernis, et Cebennis montibus. 

lcius.. Est promontorium prope Bononiam maritimam. 

Navale autem dicitur Gessoriacus: et delirant, qui aliud vo- 
lunt esse a navali Bononiensi. Nam multa adversus eorum 
pertinaciam objici possunt. At qui Icium oppidum Cales 
esse putant, nullo negotio refelluntur a Ptolemaeo ; qui prius 
ponit Icium, deinde Gessoriacum ; hoc est Navale Bononie, 
a quo oppidum Ca/es distat plusquam viginti millibus pas- 
suum : hoc est, leucis Belgicis septem. 
- Lemovices. . Le pays. et Seneschaussée de Lond Urbs 
eorum Ratiastum. Sed Commentario octavo, ubi vulgo 
editum est, *ad oppidum .Lemovicum contendit; legendum 
Lemonum: cujus oppidi mentio in Itinerario Antonini, et 
apud Ptolemeeum. 

Ligeris. . Ejus caput est in pago Velauno, et vulgo dicitur 
la Font de Leire, hoc est fons Ligeris. Excipit ingentes et 
navigiorum patientes fluvios non paucos: in quibus Elaverim, 
emulum ipsi, neque magnitudine cedentem, et magis 
pisculentum: Carum, vel Carem, ut habet Fortunatianus: 
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vulgo Je Cher : item. Vigennam, la Viane, la Vignane, et alios 
preterea. 

Lexovii. ÜEmvesché et pays de Lisieur en Normandie. 

^ Lingones. | Langres. 

- Lutetia. Greecis Aevxorexía, Aovyorexia. 

- Matisco. .l' Evesché de Mascon. xi 
"Matrona. Marne. Yngens flumen, neque minus ipso Se- - 
quana. 

: Melodunum. Hoc nomen perperam infultum | est. apud 
Caesarem bis, pro quo veteres omnes scripti codices habent 
Metiosedum. Verum quidem est Melodunum et Metiosedum 
unum idemque oppidum esse : sed Melodunum posterius est. 
Hodie Melun in insula Sequanz instar Lutetiee Parisiorum. 
Aliud Melodunum, vel, ut alibi reperio, Miliodunum in agro 
Bituricensi. Vulgo Meum. Alii: pro Metiosedum legunt 
Josedum, et Corbeil interpretantur. Quibus bonam mentem 
precamur. 

Mediomatrices. . Posterioribus. temporibus urbs Medioma- 
tricum vocata est Metee, et vulgo nomen retinet, cum antea 
Divodurum ei nomen esset. 

Menapii. Strabo cum Morinis continuat in maritimis Bel- 
gii, et Caesar quoque indicat ibi esse. . Denique Ptolemzseus 
collocat ad.ostia Mose. | Non sunt igitur Geldrii: neque, 
qui sapiunt, hoc concedent. . Sed pars hodierno Hollandisce 
et Brabantice maritime; vel potius secundum Strabonem ora 
Flandrie maritima, sunt: veri. Menapii: et Menapiscus 
pagus dicitur in Capitularis Karoli Marni pro Flandrize 
Comitatu. Nunquam persuaderi nobis potuit Menapios esse 
Geldrios. | 
: Morini. . Eorum urbs Teroana diruta a Karolo quinto. - 

Nantuates.. Cave credas esse. monasterium hoc nomine in 
Sabaudia, ut queedam non sana capita volunt, Sunt ii, in 
quibus pagus Octodurus est, id est, Sanctus Mauricius. 
Cujus rei fidem. faciunt monumenta passionis legionis 'The- 
bseorum, in quibus Octoduri est mentio: Octodurum autem 
à Cesare in Veragris proxime Nantuatibus. collocatur. 
Quidam legunt Antuates. | Sed qui Nantuates ad Acronium 
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lacum constituuht et Constantienses esse dicunt, nion mirus 
desipiunt, quam qui monasterium illud Benedict eu Mc 
terpretantur. ! 

Nitiobriges. Le pays et Seneschaucée d' Agenois. Eorum 
civitas Aginnum Ausonio, Ptoléemceo; Agennum Hierony- 
mo, Gregorio "Turonensi, aliis. Si vis ridere, lege quse 
hactenus omnes de his delirarunt, quorum alii Mompelier esse 
dicunt, qui locus sex dierum itinere distat a Nitiobrigibus. 
alii Engoulesme somniant. Alii jubent pro Aginno legendum. 
esse Zgesinates. Et quo non processit audax inscitia ?: 

- Nannetes. Nantes. Vide in "Tribunali Aremorico. | 

.Nervii. Quemadmodum certo nobis constat non esse 'Tor- 
nacenses, quod vulgo persuasum est; ita quinam sint, et 
quo nomine hodie appellentur, haud temere affirmarim.* 

Noviodunum ad Ligerim. Nevers. Noviodunum Nivernen- 
sium, ut in quadam Notitia Provinciarum Galliae legimus, 
qua penes Jurisconsultum Cujacium magnum erat. Et jam- 
multis conjecturis nobis exploratum antea erat Noviodunum 
istud Eduis proximum civitatem Nivernensium: in cujüs 
oppidi investigatione multi multa nugati sunt. Alia duo 
oppida hoc nomine memorat Casar, sed nobis ignota. Nam 
nugatoribus jurantibus non credimus. Quartum praeterea 
est, quod Civitas Equestrium dicitur, et nomen retinet, ad 
Lemanum lacum. | Dicitur enim Nion. Nam longe fálluntür, 
qui Genevam Equestrium Civitatem esse credunt, quia quzse- 
dam vetus inscriptio Genevensis, ut aiunt, ejus mentionem 
fecerit. Hoc modo quot nominibus Roma vocanda esset, in 
qua tot monumenta et saxa hodie extant, quse tot urbium 
mentionem faciunt? Denique Provincia Sequanorum, in 
qua. civitas Equestrium est, est in sinistra ripa Lemani: 
Geneva. in dextra, in Provincia Viennensi. Et, quod caput 
est, Noviodunum civitas equestrium dicitur in manuscripta 
Provinciarum Notitia: quamquam ibi positum est Neviduno, 
quomodo in ultimis illis obsolescentis Latinitatis temporibus 
omnia in pejus ac retro ferebantur, et ut imperii, ita rri 
sermonis ruina. sequebatur. 22 


-.Petrocorii. : Le pays de Perigord. Eorum civitas divisà. 
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estin duo oppida, vetus et novum. Vetus adhuc dicitur 
Vesuna veteri appellatione. "Vide sextum libr. de emend. 
Temp. j 

Pictones. Le pays de Poitou. Sunt hodie in tres Epi- 
scopatustributi, Pictaviensem, Maliacensem et Luxoviensem. 
Pictaviorum civitas olim Augustoritum dicta. 

Redones. L'Evesché de Kenes en Bretagne. 

Rodanus. In universum Gallis dicitur /e Rosne: en in- 
digenis Jo Ros. Excipit Isaram, Druentiam, Drunam, et 
Ararim non minorem eo, antequam in illum exoneretur. 

Ruteni. Le pays et Seneschaucée de Rodais. . Eorum urbs 
Sedunum Rutenorum. 

Sabis. La Sambre du Pays-bas. 

Samarobriva. Urbs Ambianorum. .L'Evesché 4 Amina 

Scaldis. . L ÉEscault. 

Segusiani. Le pays et Seneschaucée de Lionnois. Nam 
Lugdunum est in Segusianis, ut illud alterum in. Convenis 
ad Garumnam. Sed ettotus pagus Forensis, qui hodie /e 
pays de Forest dicitur, continetur in Segusianis. Et vetus in- 
scriptio extat in oppido fw, in qua mentio est Fori 
Segusianorum. Nam a Foro Forenses dicti, et ipsum ope 
pidum urs. à 

Senones. Eorum urbs Agendicum. .L'4rchevesché de Sen 

Sequana. Seine. 

Sequani. Le pays de. Besancon. et Franche-Comté. Est. 
provincia, quee dicta Maxima Sequanorum. urp 

Suessones : aliis Suessiones. , Soissons. 

Tarbelli. Le pays de Labord. Urbs Aquc "Tarbellicze. 

"4qs. Vide Auson. Lection. Aturus fluvius, qui vulgo /4dor 
vocatur: alluit illam urbem, unde Lucano dicitur ^ic nint 
Aturus. 

Turones. Eorum urbs Caesarodunum. Cri arai de 
Tours. | it. 9l 

Velauni. Le paysde Velai. Pagus Velaunus. In veteribus 
Martyrologiis Episcopatus Aniciensis. Le pui en Felai : id 
est, Podium in Velauno, quia urbs est in editissimo loco, 
qui lingua Gallorum Pu, id est, Podium dicitur. | 

Delph. e£ Var. Clas. Cas. 6M 
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*: l'elocasses perperam edi: putamus pro Baiocassibüs.:: Le | 
pays, Dailliage et Evesché de Daieux en Normandie. 5 

Veneti. Vennes en Bretagne. oii 

Veromandui. Eorum civitas Augusta: Veromandorum. 
Sainct. Quentin en Vermandois. In vita S. Quintini diserte 
dicitur Augusta Vermanduorum. bri ! 

Vesuntio. Aliis RE Bisuntio. Desangon. Maxima 
Sequanorum. | 

Vienna. Vienne de Ddulinén Vienna Allobrogum. 

Vocaítes.: Suspicamur esse Doates, Duchs: quod omnino 
certum est. Siti sunt in finibus Deputtiepgua post Medulos 
in Novempopulania. 

Vocontii. Le pays de Die jusques à V'aison. 

lolce. Duplices sunt. Volcae Arecomici, in quibus Ne- 
mausus, Ucetenses, Magalonenses, Bitierree. "Volcae 'Tec- 
tosages, in quibus Carcasso, et Tolosa. In Caesare editum 
est Polsce, ut et in quibusdam aliis scriptoribus. UA 

Uxellodunum. Nomen retinet, Ussoldun, et lo puech d* Ussol- - 
dun, id est podium Uxelloduni : quia est in editissimo et val- 
de praerupto loco situm. Locus est in finibus Cadurcorum, 
ut Caesar quoque notat, prope oppidum Martellum. — Flu- 
men, cujus nomen tacuit Caesar, est Dordonia: horrendum 
aspectu preecipitium, quale describitur a Caesare. Multze 
sunt ibi reliquize vetustatis venerandee. . Quotidie ab aranti- 
bus numismata Romana effodiuntur. ' Vix reperias rusticum, 
qui de loco interrogatus, non statim respondeat: Castrum 
Uxellodunum illud a Caesare magnis operibus expugnatum 
fuisse. Preterea ostendunt fontem, cujus usum. obsessis 
intercluserant Romani. Si uspiam scriptores hujus sevi in 
notandis veterum locorum appellationibus hariolati sunt, hic 
vero unus locus est, in quo melius fuisset illos tacuisse: et 
quid opus eorum somnia referre ? | 

Hc pauxilla de appellationibus locorum et gentinm) in 
Cesare delibavimus. Nam quaecumque omisimus, adeo in- 
explorata sunt, ut tantum. abest, ea vere retulerint, qui de - 
illis scripserunt, ut mihi constet nullam spem esse.ad.eorum 
indagationem penetrandi. . Quare in medio.ea relinquimus, 
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. et ingenue fatemur nos ea. nescire, quod tam salvo pudore 
facere possumus, quam impudenter multi se ea scire professi 
sunt, in quo exemplo temeritatis primas tenet Bekkeselenus 
cum suo Teutonismo, ex quo Hebraismum etiam propagatum 
esse jurat. 'A»ic Povóc. | 
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J'ERRITOIUM Rupelle dicitur in veteribus monumentis 
Pagus Alnisiensis. Hodie /e pays d' 4ulnis. .Accensebatur 
Seneschallie Santonum. Sed ex quo Rupella excusso jugo 
Anglorum dedidit se Regi Francie, pagus Alnisiensis cessit 
in privatam praefecturam, et a Santonio seclusus est. Neque 
ulli supremae Curice potest subditus esse, praeterquam Pari- 
siensi. Id enim inter capita eorum privilegiorum continetur. 
-^ Le pays entre deur; mers.  Pinguissimus tractus inter 
Garumnam et Duranium ingentes fluvios, qui propter mag- 
nitudinem vocantur maria ab incolis. 
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Le Marquisat de Fronsac, estin Seneschallia Burdigalensi, 

—Agenois, Nitiobriges, vocant sese Aquitanos hactenus j 
etiamsi aliter instituerit Ludovicus XI. 

—. Medoc, Meduli, pars Seneschallice Dort arenosa 
regio. Meduli Ausonio. | 

Boates. Vide Auson. Lectiones. Dominium illius tractus 
pertinet ad Comites Candallee, qui vocant sese Capitales, id 
est, Dominos de Buchs. Sunt in finibus Medulorum. 

L' Isle Jordain. Una ex quatuor civitatibus Comitatus Ar- 
maniacensis, ubi est tribunal Seneschalli. Fuit quidem par- 
vus Comitatus, sed hodie vix memoria superest. 

Garre, parvus Comitatus in finibus Bigerronum. 

"Éstrac, parvus Comitatus in finibus Bigerronum. 

ZAllebret oppidulum in Syrtibus Lapurdensibus, quas Lan- 
das vocant, dedit nomen amplissimo Ducatui, qui memoria 
nostra institutus est, compositus ex mutilatione Seneschal- 
liatus Agennensis, Armaniacensis, et Vasatensis. | 

l'asconia proprie est quicquid continetur intra Garumnam, 
Pyrenaeos montes, et Oceanum : quod Julio Caesari in com- 
mentariis belli Gallici dicitar Aquitania. Dicta est Vasconia 
a Vasconibus ferocissimis Pyrenceorum populis, quos de- 
victos primum a Pipino, deinde a Ludovico Caroli Magni 
filio (qui postea dictus fuit Pius) rege Aquitaniz, in plana 
Novempopulanic deductos postea nomen huic regioni de- 
disse certum est. Nam fuerunt pars Cantabrorum, quos' 
etiam hodieque Hispani Pascuenca vocant. Itaque quce prius 
Regio a Cesare Aquitania, postea a novem populis Novem- 
populania dicta, ea tandem a Vasconibus devictis, et in. eam 
a Pyrenzorum saltibus demissis Vasconia vocaíta fuit. Est 
autem tertia pars veteris Aquitanie. Nam Aquitania ab 
Augusto triplex instituta fuit. ^ Prima, cujus caput et 
Metropolis Bituriges Cubi, Bourges. . Secunda. Aquitania, 
Bituriges Vibisci, cujus caput. et Metropolis Burdegala. 
Tertia Aquitania, tota 'Trans-Garumnana, cujus Metropolis 
Augusta Áuscorum, vulgo Auchs: qu; provincia, ut dixi- 
mus, ab Augusti temporibus ad Pipinum vocata fuit Novem- 
populania: a Pipino ad hunc usque diem Vasconia, 


EPISTOLA,  - 9091 


^| Guienna depravatum quidem nomen est ex Aquitania, ut 
res ipsa loquitur: sed ex quo tempore Reges Anglie per 
affinitatem Francorum regum fuerunt Domini Guiennz, an- 
gustioribus fiibus determinata est, quam olim. Nam 
Arverni, Diturigium ( Berry), &c. seclusi fuerunt extra fines 
Guienne : qua incipiebat a. Confluentibus Viennz et Crosze 
fluminum ad Oceanum, Pyrenzos, 'T'arnim flumen, et montes 
Arvernorum.  ltaque cum  Edoardus tertius, nomine 
Aquitanie, homagium faceret Regi Francie, has pre- 
fecturas, sive Seneschallias, nominatim comprehendit. Citra. 
Garumnam, Pictonium amplissimam regionem, Xantonium, 
Encholismenses, Lemovicum, Petrocorium,  Aginnenses, 
Cadurcium  (Querci) Rutenenses (Jouargue) | Ultra Ga- 
rumnam tota Novempopulania, preter Benearnum ( Bearn), 
quod semper fuit absoluti imperii. 1taque omnium istorum 
iractuum nomine, rex Anglie, aut primogenitus Anglise 
(Princeps de Galles dictus) faciebat homagium regi Francie: 
Comites autem Armaniacus, Bigorrensis, Fuxensis, et alii 
faciebant ipsi Anglo homagium non Regi Francie. Hec 
latissima, amplissima, et predives regio nomine Guienna 
censebatur usque ad regnum Ludovici XI. qui cum Fratri 
- attribuisset Ducatum Aquitania; etipsi promisisset quinque 
Seneschallias, ex una Burdegalensi Seneschallia fecit tres : 
Burdegalensem, quee unam tantum Dicecesim complectitur ; 
Burdegalam ipsam; Vasatensem, in qua duz Diceceses, 
nempe Ádurensis, et ipsa Vasatensis; et tertiam Lapurden- 
sem, in qua duze Diceceses, Aquae Tarbellice, et Lapurden- 
sium civitas, sive Baiona: quartam Seneschalliam X antoni- 
um addidit. Ab eo tempore Aquitania coepit vocari totum 
illud, quod illas tantum quatuor Seneschallias continet. Sed 
Regum est, mutare terminos provinciarum, non memoriam 
rerum. Nam hactenus omnes reliquae Seneschallie vocant 
sese Aquitanos vel Guiennenses: atque adeo Seneschallus 
Burdigalensis vocatur magnus Seneschallus, non quidem 
quod hodie talis sit, (est enim minimus omnium), sed quia 
Burdigalensis Seneschallia quinque Diocecesibus finiebatur : 
et cum eo nomine magnus, ut re vera erat, vocaretur; 
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hodie, ditione imminuta, nomen inteerum retinuit. : "Qain 
etiam quicquid ad Burdigalam solam pertinet, id non Bur- 
digalense hodie vocatur, sed Aquitanum, vel Guiennense. 

Et curia. Burdigalee minor, a qua provocatio est ad Parla- 
mentum, curia Guiennz, et judices Guiennze vocantur, non 
Burdigale. Hec igitur Guienna, que hodie quatuor Se- 
neschalliis censetur, vocari jure merito potest Aquitania sive 
Guienna Ludovici XI. Quod dixi de Pictonio, cunmr in 
"feudo Aquitania sive Guiennze comprehendit Edoardus ILI. 
scito seepe exclusum fuisse ex Aquitania, ut sub Ludovico 
IX. (is est Sanctus Ludovicus) sepe restitutum ' finibus 
Aquitania. Certe hodie non parva pars Pictonii dicunt sese 
Guiennenses, ut olim erant re vera. 

Comitatus | Avenionensis, alias Comitatus Venisse, "fiábet 
quatuor Diceceses. "Unum Archiepiscopatum Avenionem ; 
tres Episcopatus Avenioni suffragantes: X Carpentoracte, 
Cabalionem, Vasionem: ut alibi notavimus. 'T'otus Comitatus 
ille comprehendens quatuor illas Diceceses datus fuit Ponti- 
fici Romano a Johanna Regina Neapolis, et Comitissa Pro- - 
vinci, in compensationem tributi Papae per multos annos 
non soluti nomine regni Neapolitani, cujus feudatarium Do- 
minum dicit se Papa. Itaque Rex Francise nihil j juris pu^ 
in illum Comitatum. 

Burgundie Comitatus. Est feudum Imperii sub protectisfle 
Bernensium Helvetiorum: quemadmodum  Dunkerka- est 
Borbonie familie, ideoque regis Francie. Sed Comes 
Flandrie est Dominus feudatarius, ad cujus tribunalia" a 
Dunkerkaz judice appellatur. dos 
- Charolois est regis Hispaniarum; sed rex Frtiictis dt 
Dominus feudatarius. Est simplex feudum, neque supremi 
juris. DP ei 

ZArmaniacensis (valgo 4rmagnac) Comitatus continet Dive- 
ceses duas ultra Garumnam, nempe Lactoratensem, vulgo 
Laictoure, et Auscensem (vulgo :4uchs) Metropolim totius 
Novempopulaniz, sive Vasconis. Pu s Parlamento 
'Tolosano. BA 

Bigerronum Comitatus (le Comté de Bigotre) contine unum 
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Episcopatum 'Tarbam, sedem Episcopalem: vulgo Tarbe 
de. Begorre,. aut Disorre, sub. metropoli .Auscensi in 

Vasconia, nempe ultra Garumnam. Est sub Parlamento 
"Tolosano. 

! Ducatus Allebreti, ut supra diximus, quod de Constanti- 
nopoli- dixit Hieronymus, eam nuditate omnium civitatum 
constructam fuisse, ita nuditate proximarum Seneschallia- 
rum.compositus est tam ultra, quam citra Garumnam. |.Ca- 
put est Neracum. "Totus Ducatus est sub Parlamento Bur- 
digalensi. 

«Lemovicium ( Limosin) Seneschallia comprehendit duos E- 

-piscopatus, Ratiastum Lemovicum, Limoges, et 'Tutelam, 
Tulle. Subjacet Parlamento Burdigalensi. 

. Petrocorum ( Perigor) Seneschallia continet duos Episcopa- 
tus, Vesunnam Petrocoriorum, Perigueus, et Sarlatum. Sub- 
Jicitur Parlamento Burdigalensi. 

Seneschaltia Aeennensis continet duos Episcopatus, nempe 
citra Garumnam Aginnum Nitiobrigum (sen), ultra Ga- 
rumnam Condomium, quod peculiari nomine dicitur Vasco- 
mia. Quemadmodum enim Africa dicitur tota illa magna 
continens, quae patet a Nilo ad Gades, et tamen in ea erat 
provincia, quas peculiariter dicebatur Africa, in qua Car- 
thago; ita Vascenia quidem dicitur amplissima illa regio, 
.quae olim vocata fuit Novempopulania. Sed peculiariter 
Nasconia quoque dicitur in ea Episcopatus Condomiensis. 
Ataque . Seneschalls Agennensis vocat se Seneschallum 
 Agennensium et Vasconiz, id est, Condomii. Quse appel- 
latio vetus est. Nam temporibus Pipini pagus Agennensis 
- citra Garumnam et ultra Garumnam dicebatur. Itaque sub 
; Pipino in vetustissimis Annalibus refertur pluisse frumento 
in pago Agennensi ultra Garumnam : id est in ea regione, 
qua proprie dicitur Vasconia, in qua Condomium. Senes- 
. challia Agennensis subjacet Burdigalensi Parlamento. 

.«- Seneschallia Cadurcium (Querci) continet duas Diceceses, 

.JDivonam Cadurcorum (Ca/ors), et Montalbanum. Subjacet 

Parlamento 'T'olosano. . 
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Seneschallia. | Rutenensis (Rouargue) complectitur. duas 
Dieceses, Segodunum Rutenorum (RKodais) et. Vabras, 
Subjacet Parlamento 'T'olosano. 

Languedokium totum est sub Parlamento 'T'olosano. pee 
tirehendit tres ingentes Seneschallias, 'l'olosanam, Carcas- 
sonensem, Belloquadrensem ( Beaucaire), Episcopatus XXI. . 

Arvernium (Auvergne) dividitur in montanum, et planum, 
Planum dicitur Alimania: quod nomen jam obtinebat tem- 
pore Gregorii 'Turonensis ; quae regio opima est et fertilis- 
sima, civitatibus amplissimis: vicis, villis, preetoriis mag- 
nificis exculta. Duo Episcopatus sunt in Arvernio, in 
plano quidem Augustonemetum Arvernorum, Clermont en 
Awvergne, non longe a Gergovia Caesaris. In montano est 
Episcopatus Sanctus Florus. "lotum Arvernium est sub 
Parisiensi Parlamento. 

Pagus Gabalitanus, vulgo Givauldan, unum Episcopatum 
habet Mimatensem, vulgo Mende. Subest 'Tolosano Parla- 
mento. Est enim in Languedokio. | 

Pagus l'ellaunensis, unum Episcopatum habet Aniciensem, 
le Pui en Vellai. Est pars Languedokii, ideo subest 'olosano 
Parlamento. | 

F'uxensis Ducatus, (Foix) ante paucos annos attributus est 
Languedokio, cum antea: Guiennse censeretur. — Continet 
unum Episcopatum Àpamiensem. 

Convenarum Comitatus, le Comté de Cominges, unum tan- 
íum Episcopatum continet, Sanctum Bertramum: est iu 
Vasconia sub Parlamento Tolosano, ut diximus in Episco- 
patibus. 

Picardia amplissima regio tota sub Parlamento Parisiensi, 

Pares Francie xit. Sex Clerici: quorum tres duces: 
Remensis Archiepiscopus, Laudunensis, et Lingonensis Epi- 
scopi. 'lres Comites Clerici, Catalaunensis, Noviemensis, 
Bellovacensis. Sex Laicorum tres duces, Normannis, Bur- 
gundie, Aquitanie. 'lres Comites, Campanie, Flandrie, 
Tolosae. Omnes illi x11. non possunt esse sub alio Parla- 
mento, quam Parisiensi, cujus ipsi consiliarii sunt, Parla- 
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mentum enim Parisiense constabat antiquitus ex LXXViI. 
Senatoribus, et x11. Paribus Galliae. Ytaque omnino erat 
centumviralis Senatus regni Francie. deo solum Parla- 
mentum Parisiense est Parlamentum Parium Francie : qui 
apud id solum Parlamentum conveniri et causam dicere, et, 
: 8l opus est, condemnari possunt. 
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NOTITIA LITERARIA 


DE 
C. JULIO CESARE. 


[EX ED. BIPONT. 1803.] 
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Ex GER. JoaN. Vossio lib. r. de Hist. Lat. cap. 13. 


C.Jurnivs C zsAR varia admodum scripsit: ex quibus sola supersunt, 
quz inre historica reliquit. Nempe septem libri de bello Gallico: 
quos Grece transtulit sive Planudes, sive alius. Ad hzc, tres de 
bello Civili. Scriptor est purus et elegans, inque verborum struc- 
tura accuratus, ac omnino placidi instar fluminis procurrens: interea 
TOoMwiwÓs, ac gravis in sententiis; quo Xenophontem exsuperat, 
ceteroquin ei non dissimilis multum. — Ciceronis de iis judicium est 
hujusmodi in Bruto: * Commentarios scripsit valde quidem pro- 
bandos.  Nudi sunt, recti, et venusti, omni ornatu orationis, tan- 
quam veste detracta: sed dum voluit alios habere parata, unde 
sumerent, qui vellent scribere historiam ; ineptis gratum fortasse 
fecit, qui illa volent calamistris inurere: sanos quidem homines a 
scribendo deterruit De eisdem commentariis Hirtius ita przedicat, 
in praefatione libri v111. de Cesaris bello Gallico: * Adeo proban- 
tur omnium judicio, ut prerepta, non prebita facultas scriptoribus 
Videatur. Cujus tamen rei major nostra, quam reliquorum, est 
admiratio. Ceteri enim, quam bene atque emendate, nos etiam, 
quam facile atque celeriter eos perscripserit, scimus.' Et tanta 
€um sit commentariorum Cesaris venustas; tamen Franciscus Flo- 
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ridus Sabinus tres de bello Civili libros Cesari abjudieat lib. r. 
Subsecivarum Lectionum cap. 3. et inprimis l. r1. c. 2. Immo Lu- 
dovicus Carrio ne quidem vrt. libros de bello Gallico Cesaris esse 
putat. Uti nec Ludovicus Caduccus, qui (ut Savaro prodidit 
notis in Sidon. IX. 14.) opus illud Suetonii esse putabat; idque ob 
verba ista Orosii v4. 7. * Hanc [de Cesaris bello Gallico] historiam 
Suetonius Tranquillus plenissime exposuit; cujus nos competentes 
portiunculas decerpsimus. Sed quis non credere malit ipsi Sueto- 
nio Tranquillo, qui aliena a germanis jam olim discrevit? Sic 
enim scribit in Julio cap. 56. * Reliquit et rerum suarum commen- 
tarios, Gallici, Civilisque belli Pompeiani. Nam Alexandrini, Afri- 
cique, et Hispaniensis, incertus auctor est. Alii enim Oppium 
putant; alii Hirtium, qui etiam Gallici belli novissimum imperfec- 
tumque librum supplevit! Quod si quis non audit Tranquillum : 
at Tullio credat, Hirtioque, quorum verba "Tranquillus continuo 
subjungit. Fidem item habeat Straboni, qui initio libri rv. advocat 
Vrouvüjuara Oeíov Kaícapos, i. e. Commentarios divi Cesaris. ltem 
Plutarcho, quando, qua ex Cesaris de bello Civili commentariis 
citat, ea hodieque ibi leguntur. Ad hec veteribus credat Gram- 
maticis, qui ex commentariis istis quz adducunt, Caesari tribuunt, 
non alteri. Quare a Carrione quidem merito dissentit Lipsius libro 
Epist. Quaestion. 1r. 2. et Modius in Novantiquis epist. 30.: a 
Sabino autem discrepat Camerarius initio Notarum in 111. de bello 
Civili. Hec eo dico, ne Carrionis, aut Floridi, aut alterius cujus- 
quam judicium ab lectione Commentariorum Cesaris absterreat 
juventutem : quz, proh dolor! satis infrequens est in nobilissimo 
atque adeo divino hoc scriptore. Aut si quibus in manibus sit, 
haud alio legunt fine, quam ob eximiam Romanz linguze puritatem, 
verborumque proprietatem summam: super quo ante nos non 
semel summi viri sunt conquesti. Sane ex eo haurire est maxima- 
rum et utilissimarum rerum copiam : quam qui verborum elegantia 
contenti uegligunt, minus etiam pueris sapiunt, qui nunquam ifa se 
arboris frondibus oblectabunt, ut egregios ejus fructus contemnant, 
Quod si quid in nobilissimo scriptore culpandum videatur, hoc 
unum illud fuerit, quod in iis, quz jure optimo verterentur ei vitio, 
Harpocratem agat vel Sigaleonem /Egyptium. lta in tertio de 
bello Civili (quemadmodum et apud Hirtium) altum de eo silentium 
est, quod Cesar i in urbe Alexandrina adversus cives pugnans, ut se 
tueretur, in naves jusserit ignem  immitti, qua flamma et navalia 


DE C. JULIO CJESARE. 2099 


eombusta, et vicina in Serapeo bibliotheca, quz continebat ferme 
septingenta (Gell. vr. 17.) voluminum millia, inzstimabilem the- 
saurum, Ptolemzorum vigiliis per ducentos et amplius annos collec- 
tum. At ut sileat Ceesar, non silent Plutarclius, Dio, Ammianus, 
ali. Quid quod in rebus. suis non satis interdum veritati litaret? 
Sane satis constat, L. Caecilium Metellum sanctius zrarium, cujus 
claves abstulerant Consules, sella tribunitia opposita, defendisse 
adversus Cesarem; hunc autem tantopere comminatum fuisse 
Metello, ut urbe fugeret: post illa, effractis foribus, abstulisse the- 
sauros sacros, qui post urbem a Gallis captam istic depositi-erant, 
atque ad extrema civitatis pericula reservabantur. Sane de clauso 
perfractoque zrario clari testes "Tullius ad Attic. vi1. 12. et 15. 
Lucanus ur. 115. Florus 1v. 2.; e Grecis Dio, Plutarchus, Ap- 
pianus. At ipse in commentariis (lib. 1. de bello Civili) scribit, 
Lentulum a Pompeianis habuisse in mandato, ut pecuniam ex 
&rario omnem Pompeio mitteret in belli usum : sed cum nuntius, 
quanquam vanus ille, ad aures pertigisset, Cesaris milites jam esse 
in urbe, fuga sibi quamprimum consuluisse, ac prze metu zerarium 
reliquisse apertum. — Vir eruditus Philippus Rubenius Elect. 1. 24. 
operam sibi dandam putavit, ne Cesar cum ceteris scriptoribus 
pugnaret. Itaque ubi vulgo legitur aperto, inserta negatione legit 
non aperto. Nempe hunc in modum: * Quibus rebus Romam 
nuntiatis, tantus repente terror invasit, ut cum Lentulus consul ad 
aperiendum zrarium venisset, ad pecuniam Pompeio ex S. C. pro- 
ferendam, protinus non aperto sanctiore arario ex urbe profugeret." 
Sed profecto sequentia refellunt. Nam quia mirum poterat videri, 
quod relinqueret apertum crarium profugiens, eo subjungit : 
* Casar enim adventare, jam jamque adesse ejus equites falso 
nuntiabantur.' Et sane alia quoque, quz non minus abeanta vero, 
reperiet, qui cum Cesaris commentariis contulerit Plutarchum in 
Pompeio et Cesare; item Dionem, Appianum, Zonaram, ceteros- 
que. Et memorabile est, quod super eo zequalis Cesaris, Asinius 
Pollio, scripsit. Id quale sit, docebit Tranquillus lib. 1.: * Pollio 
Asinius parum diligenter, parumque integra veritate [commentarios 
eos] compositos putat: cum Cesar pleraque, et quz per alios 
erant gesta, temere crediderit ; et quz per se, vel consulto, vel 
etiam memoria lapsus, perperam ediderit: existimatque rescriptu- 
rum, et correcturum fuisse. Reliquit et Caesar ephemeridem, sive 
diarium rerum a; segestarum. | Servius in x1. /En. * C. Cesar, cum 
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dimicaret in Gallia, et ab hoste: raptus equo ejus portaáretur arma c 
tus, occurrit: quidam ex hostibus, qui eum "nosset, et insultans ait; - 
Cecos Cesar: quod Gallorum lingua, Dimitte, significat; etita 
faetum est, ut dimitteretur. Hoc autem ipse Caesar in Ephemeride 
sua dicit, ubi: propriam commemorat felicitatem." Immo Ephes . 
meridem C. Caesaris laudat et Symmachus, 1v. 18. ubi quidani 
Balbi intelligunt. Ephemeridem Sidonio memoratam 1x. 14. .Nam 
Balbum res Caesaris non curasse solum, quod Gellius refert xvi. 
9. sed etiam scripsisse, auctor est Suetonius in Julio cap. 81. Sed 
a Symmacho non aliud opus intelligitur, quam commentarii Cesaris 
de bello Gallico. . Hz:ec enim ibidem Symmachus subjungit: * Hee 
[Ephemeris C. Cesaris] te origines, situs, pugnas, et quicquid 
fuerit in moribus aut legibus Galliarum, docebit. Que optime 
conveniunt commentariis Cesaris. Immo omnem scrupulum 'exi- 
mit, quod in Mstis quibusdam hec verba subscribantur ultimo 
libro de: bello Gallico: * C. Julii Cesaris Pontificis Maximi - 
Ephemeris rerum gestarum belli Gallici lib. v111. explicit feliciter;' 
ut nihil peccet Paulus. Merula, Cosmograph. 11. 17. ubi jubet nos 
ea, quz» Czesar novennio in Galliis gessit, petere ex lib. vir. Ephe- 
meridum ipsius: Cesaris. Nam non alio respexit, quam quo dixi. 
Etiam jussu ejus scriptus est liber de situ orbis Romani. JEthicus 
in Pref. * Itaque Julius Caesar, bissextilis rationis inventor, divinis | 
humanisque rebus singulariter instructus, cum consulatus sui fasces 
erigeret, ex senatusconsulto censuit, omnem orbem jam Romani 
nominis admetiri per prudentissimos viros, et omni philosophiz 
munere decoratos. Ergo a Julio Cesare et Marco Antonio Coss. 
orbis terrarum metiri cepit, &c.. Baldericus, Noviomensis et 
"Tornacensis episcopus, qui ante anuos prope sexcentos claruit, 
Chronic. Cameracens. et. Atrebatens. 1. 3. * Liber, qui jubente 
Julio Caesare ex senatusconsulto a prudentissimis de Cosmographia 
inscribitur: ubi quidem totius orbis Romani nominis universa loca 
famosa distinguit, &c. Etiam Felix Malleolus Helvetius,- qui 
floruit ante annos CLxx:, mentionem ejus facit Dialogo de Nobili- 
tate. Puto autem idem esse opus, quod varie postea; partim a 
gentibus, partim a Christianis, interpolatum, nunc sub Antonini 
et /Ethici nomine legitur, Sed occasio jubet; ut etiam ascribamus, 
quid videatur nobis de fragmento isto, quod scriptori de bello Hi- 
spaniensi in sua Czesaris editione subjecit Gothofredus Jungermanus. 
Dicit hoc repertum esse in codice Cujacii, non apposito nomine: 
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item iu codice Petaviano, sed nomine Petrarchz ascripto. Meminit 
ejusdem Casaubonus notis in Tranquill. 1. 56. ubi ista invenias : 
* Est antiqua loei hujus depravatio. Reperimus enim vulgatam 
lectionem, non solum in codd. Suetonii nostris omnibus, sed etiam: 
in fragmento quodam rerum: Julii. Caesaris, quod ex veteri libro 
descriptum, beneficio viri eruditissimi: Jacobi . Bongarsii, nacti 
sumus.  Continetur iis schedis: belli. Hispaniensis historia a fratre 
quodam cucullato ex Suetonio, Hirtio, aliisque concinnata, plane 
povaxuüs, etsi non. monachi prorsus. stilo... Non patiemur diutius: 
hzrere viros doctos in re levicula. Est fragmentum illud desumtum 
ex Julii Celsi €ommentariis de vita Julii Cesaris editis anno 
MCCCCLXXIII, Est vero hic Celsus idem, qui Cesarem recensuit : 
unde multis Cesaris codd. mstis subjünctum legitur: * Julius 
Celsus Vir Clarissimus.et Comes recensui ;' vel hoc pacto: * Julius 
Celsus. Constantinus V.C. legi?^ Aliquid etiam de hoc scriptore 
diximus Institut. Orat. v. 3. Inter historicos refertur, et diligenter 
de Julii. Caesaris gestis scripsisse etiam dicitur a Gualtero Burlao 
Anglico, Petrarchz zequali; ut omnino valde errent, qui fragméntum 
ante mémoratum ipsius Petrarchz esse volunt. Sane ex istis Celsi 
libris, quorum a nemine ànte nos mentionem factam miror, multa 
iu Caesare feliciter possunt restitui, quod aliquando, e)» 0eo, osten- 
demus. Ceterum Oxoniz, in Collegio Corporis Christi, habes Mstum 
cum hac epigraphe: *C. Julii Caesaris per Julium Celsum commen- 
tarii. Utrum Caesaris, an Celsi sint, melius dixerint qui videre. Ex- 
tremo illud loco attexam, apud Sextum: Aurelium Victorem libro de 

Origine gentis Romanze, quorundam ad hoc argumentum pertinenti- 
 umauctorem laudari Caesarem ; eumque, nunc &zAós Czesarem, nunc 
C. Casarem, nunc Julium. Czesarem, nunc Lucium Caesarem, nuncu- 
pari. Quare dubium, utrum pro Lucio, Caius, an pro Caio, Lucius, 
debeat reponi. Facilis sane commutatio literze C. et L. prout prz- 
nomina illa solent vulgari. Nec, si Lucius signetur, satisliqueat, quis 
signetur. Nam preter Lucium Cesarem, Augusti ex Julia népotenm; 
preter item atavum Caesaris dictatoris, fuit et atavi hujus pronepos 
eo preriomine, et pronepotis ejus filius, qui frater erat C. Caesaris 
Strabonis oratoris; et ejusdem nepos, qui avunculus erat Antonii 
"Triumviri, a quo interemtus; et ejusdem pronepos, quzstor Catonis 
Uticensis in Africa, qui Julii Cesaris jussu occisus est. Nihil 
mirum autem, si vel Caius, vel. Lucius Cesar, consignarit originem 
gentis Romanz ;. quando Julia gens ortum suum ducere credita est 
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ab eodem Julio, sive Ascanio, a-quo urbis conditor Romulus: gem 
traxit. nud esi ? 8U3 ROAD 
:: A. HiRTIUS, sive ut isl scribis Hireiud (sed prius et dip: 
antiqui, et Graeca approbat consuetudo) auctor est libri vrrT. de. 
Caesaris bello Gallico, ut Suetonius in Julio testatur cap. 56. Sané 
non esse ipsius Cesaris satis indicat praefatio ejus ad. Balbum, quee 
sic incipit; * Coactus assiduis tuis vocibus, Balbe, cum quotidiana 
mea recusatio, non difficultatis excusationem, sed inertize videretur 
deprecationem «habere: difficillimam: rem suscepi, Cesaris nostri 
commentarios rerum. gestarum Galli; non comparandos superiori- 
bus atque insequentibus ejus scriptis, contexui. Ejusdem sunt 
libri de bello Alexandrino, et Africano. «Nam continuo sequitur: 
* Novissimeque imperfecta ab rebus gestis Alexandriw confeci;! 
et post aliqua, excusatione ejusmodi utitur : * Mihi ne illud: qui- 
dem accidit, ut Alexandrino atque Africano bello interessem :- quae 
bella. quanquam ex parte nobis Cesaris sermone sunt nota ; tamen 
aliter audimus ea, quz rerum novitate aut admiratione nos capiunt ; 
aliter, quze. pro testimonio sumus dicturi, | Dictionem merito etiam - 
commendat Justus Lipsius Taciti lib. 11. Annal. * Hirtius," inquit; 
* tersissimo belli Africi commentariolo/ — Videtur tamen: Hirtius 
non ista solum scripsisse, sed quecumque Caesar post bellum Gaili- 
cuni gessisset usque ad finem vite. Nam ibidem legas: * Novissi- 
me imperfecta ab rebus gestis Alexandrie confeci, usque ad exi» 
tum, .non quidem civilis dissensionis, cujus finem nullum. videmus; 
sed vitze Cwsaris.'.. Verum puto, si libri de bello Hispaniensi ejus- 
dem essent auctoris ; uti Gallici,, Alexandrini, et Africaui belli, ita 
Hispaniensis etiam disertim meminisset. Nec liber is aliud vide- 
tur, quam ephemeris : ut sunt argumenta illa, * Eodem tempore," 
* ejusdem diei tempore, similiaque, qua ibi occurrunt. Fortasse 
est Balbi. d: 
Sane ConNELII BaALBi ephemeridem laudat Sidonius 1x. 14. 
* Quis,' inquit, * Balbi Ephemeridem fando adequaverit? |. Eum 
autem gesta Cesaris signasse, indicat Suetonius in Julii vita, cap: 
81. * Cujus. rei, ne quis fabulosam aut commentitiam putet, auctor 
est Cornelius Dalbus familiarissimus Cesaris. Atque olim extiteré 
Caesaris ad hunc Balbum epistolarum libri, familiaritatis istius: indi- 
ces, teste Gellio xvir. 9. | Lj 
Sed si. Balbi Ephemeris non sit, omnino auctor illius - fuerit 
C. OPPrvs, ab nonuullis-existimatus auctor eorum, quae Hirtio ab 
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aliis tribuerentür ; quemadmodum Suetonius in Julio docet e. 56.: 
quod inde provenisse putamus, quia alia Hirtium, alia Oppium haz 
berent auctorem. Nos, ut dixi, Hirtium plane putamus scripsisse de 
bello Gallico, Alexandrino, et Africano; unius enim auctoris esse li- 
quet: sed de bello Hispaniensi, quod alius est auctoris, cui potius 
tribuamus, quam Oppio, non video. Stilus ejus duriusculüus est, et 
ornatu carens: quee causa est, cur aliqui eum barbarum vocent ; per- 
peram profeeto. Quam rem malo explicare verbis Jos. Scaligeri, vel 
ob summi viri auctoritatem. — Hie de eo sic scribit Prolegomenis iri 
Manilium : * Quemadmodum aliud est ornate loqui, aliud pure: 
ita. aliud est fjapfjapíZew, aliud incondite loqui: quod quideni 
multis imposuit, qui fapfapwpuóv vocant inconditum. sermonem, 
lllaanus, que in Theophrasti sermone peregrinitatem notavit, magis 
Attice, et minus ornate, quam "Pheophrastus, loqui potuit. Idem 
dicas de Livio," « cujus dictio ornatior quam Latinior illi Critico 
videbatur, qui Patavinitatem in eo animadvertebat; et quidem 
fortasse justius quam ii, qui militem, qui scripsit diarium belli 
Hispanici, barbarum vocant: cum tamen eo scriptore nihil Latinius 
concipi possit. Sed horride loqui ullum militem, quem horridum 
vocant poéte, non tam mirum videri debet, quam putare ideo bar. 
bare loqui; quod incondite.' Hc satis indicant, quid sentiendum 
sit de stilo anonymi hujus, quem fortasse Oppium esse conjectaba- 
mus. Nec, si aliter sit, idcirco Oppio hic non fuerit locus. Si- 
quidem et vitas illustrium virorum condidisse inde colligimus, quod 
in vita Cassii eum citat Charisius ; item in vita et rebus Africani 
superioris : unde et admiranda quzdam Gellius narrat Attic. Noct; 
VIF. l. Etiam de vita C. Marii egisse, ostendunt, qux Plini 
eo refert Hist. Nat. XI. 45. ; item de vita Cn. Pompeii, u 
dam adducit Plutarchus in Pompeio: sed in illis dubiz esse fidei 
ait, nempe ob odium Pompeii, et gratiam Julii Cxsaris. | Proeterea 
librum composuit; * Non esse Caesaris filium, quem Cleopatra di- 
cat; ut auctor est Suetonius in Ces. cap. 59. Duübium autem, 
eone, an altero, retulerit libro, quod sequitur capite seq. * Circa 
. victum. C. Oppius adeo indifferentem docet, ut quondam ab hos- 
pite conditum oleum pro viridi appositum, aspernantibus ceteris, 
solum. etiam largius dicat appetisse, ne hospitem aut negligentiz, 
aut rusticitatis videretur arguere. Hunc C. Oppium, et C. Cor- 
nelium Daibum, res absentis Cesaris procurasse, et epistolarum 
libros ad eos singulariis notis edidisse, auctor est Gellius xvit. 9. 
Delph, e£ Var. Clas. . Cas. 6N 
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Itaque Kaícapos éraipov Plutarchus in Pompeio, . amicum Caesarís 
vocat Suetonius I. 59. Atque hoc ipsum ostendunt, que. come 
memorat. ejusdem libri. c. 72. * Amicos tanta semper facilitate in- 
- dulgentiaque tractavit, ut C. Oppio, comitanti se per silvestre iter, 
correptoque subita valetudine, et in diversorio, quod unum .erat, 
loco cesserit, et ipse humi ac sub dio cubuerit. Alius ab hoc est 
Oppius Chares, * qui in Gallia Togata grammaticen docuit ad 
ultimam usque zetatem,. et cum jam non gressu modo deficeretur, 
sed et visu ; ut est apud "Tranquillum de illustribus Grammaticis 
c. 3. Hic videri possit Oppius, e cujus libro de. sylvestribus arbo- 
ribus aliqua Macrobius affert Saturn. 11. 14. et 15. Apud Festum 
quoque in Ordinarius, ex Oppio docetur, cur ordinarius pro.scur- 
TG ponatur. ltem in Ratitum advocatur Oppius Aurelius. Sed 
assentio iis, qui. istic Opilius legunt. Nam Oppius Grammatieus 
dictus. Chares: at Opilius vocabatur Aurelius; ut vel. ex Festo 
ipso in Sedum. liquet. .Immo nec displicet sententia doctissimi 
Meursii, legentis apud Macrobium Opilius ; uti et apud Festum in 
Ordinarius, apud. quem Opilii nomen integrum etiam remansit. in 
Fomites. "Nec enim, ecquid Oppius Chares scripserit, satis con- 
stat. 54: : 
Hic etiam locus esto M. Bruto, quem Cesar inter conjuratos 
videns, a quibus interimeretur, filium nominavit: et fortasse erat, 
quando cum matre. ejus Servilia Caesar consueverat. Mentionem 
ejus hic. facimus propter epitomas historiz Fannii et Caelii Antipa- 
tri: de quibus superius diximus, cum de utroque hoc historico 
ageremus. Alia etiam scripsisse, certum est, Nam librum ejus 
de Officiis. Charisius citat lib. r. et Priscianus lib. vi. Ac libri 
de patientia meminit Diomedes lib. 1. Quo etiam libro testis 
adhibetur Brutus laudatione .Appii Claudii. .Ut nihil. dicam de 
epistolis, quarum non uno loco mentionem faciunt Grammatici. 
Ac aliquz etiamnum supersunt, sane ingentis spiritus plenae ; 
inprimis ille ad 'Tullium, et altere ad. Atticum, quibus conqueri- 
tur de Tullio, quod nimium evehendo Octavium puerum, pessime 
consulat publico. Quo nihil verius scribere aut dicere potuit. 
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C. Julii. Cesaris etas. 


/—€. Jurivs Czsan 'dictator, eloquentia doctrinaque non minus, 
quam incredibili ingenii animique vi, rerumque gestarum magnitu- 
dine clarissimus, post victum Cn. Pompeium et oppressam liberta- 
tem, cum summa potestate paullo ultra quadriennium moderate 
satis usus fuisset, in curia a conjuratis confossus periit Idibus Martiis 
anno Urbis 710. ante Ch. 44. ztatis 56. Vitam Caesaris a Stephano 
Ambrosio  Schiappalaria scriptam Italice, editamque . Antwerp. 
1578. laudat Gisb. Cuperus? Exerc. rr. de elephantis in numis 


.1 Alius C. Julius Cesar Strabo, 
Lucii F. orator suavissimus, cujus ge- 
fius eloquentize secutus est Czesar dic- 
tator, cum adhuc adolescens esset. 
Vide Pitiscum ad Suetonii Calig. c. 
ult. Cesaris dictatoris vitam e veteri- 
bus tradunt Plutarchus, Dio, Sueto- 
nius, et, de quo infra dicam, Julius 
Celsus. Longe plures interciderunt. 
Sidonius Apollinaris ad Burgundio- 
nem (qui laudem Cesaris Julii scrip- 
serat) 1x. 14. ^ Nam si omittantur 
quz de titulis Dictatoris invicti scrip- 
ta Patavinis sunt voluminibus [in T. 
Livii libris Historiarum deperditis] 
quis opera Suetonii, quis Juvenci 
Martialis Historiam, quisque ad ex- 
tremum Balbi Ephemeridem fando 
adequaverit? Hunc Balbum haud 
diversum esse a Balbo Cornelio 'Theo- 
phane, cujus meminit Capitolinus, 
adversus Vossii in Hist. Lat. senten- 
tiam recte observatum est Beelio in 


Lex. ubi de Cesare. | Primus Casa- 
rum a czso matris utero dictus, auc- 
tore Plinio vir. 9. vel a ezeso elephan- 
to, quilingua Maurorum Cesar, Spar- 
tian. in Vero c. 2. Casar etiam de- 
notat rbv kovpiàvra, ccsariatum, qui c2e- 
sariem habet, ut notat Salmas. de 
Coma p. 329. Deinde in Julii Cae- 
saris honorem Caesares dicti, qui sum- 
mum imperium gererent: post, qui 
college imperii essent assumti, ut 
Cesaris nomen secundum imperii 
gradum significaret, ut nomen Au- 
gusti primum. Vide Ezech. Spanbhe- 
mium de usu numismatum diss. Xu. 
T. ix. edit. nove p. 354. 

2 Confer Plinium vrr. 25. Hist: 
Nat. 

3 Tom rrr. Thesauri novi Antiqui- 
tatum Rom. Sallengriani. Recusce 
etiam Veronensibus typis a. 1600. 4. 
Schiappallarie hujus observationes 
politicae in Czesaris vitam. 
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pag. 164. et p. 167. Jo. Glandorpii liber de familia Julia Basil. 
1576. 8. et Paris. 1634. 4. separatim typis exscriptus, etiam ejus 
Onomastico historie Romanz insertus legitur 1589. fol. p. 414. 
in quo de rebus Caesaris etiam diligenter; cui conferri potest Georgii 
Schubarti Cesar Dictator, &c. Jenz 1681.4. Ex numis genus 
vitamque Caesaris praterea. illustrant. Hub. Goltzius Brugis 1563, 
fol. et Lud. Nonii commentariis illustratus Antw. 1620. fol. Laur. 
Begerus in Thesauro Palatino p. 73. et 290. sq. in Thesauro Bran- 
denb. 'Tom. tr. p. 600. sq. et 'Tom. 11r. p. 86. Jo. Seobaldus 
Fabricius in Caesare numismatico, Lond. 1678, 8. Steph. Souciet 
S. I. in diss. ad numum singularem Caesaris cum victoria alata, in 
memoriis Trevoltinis a. 1713. Dec. pag. 2145. Carolus Patinus 
ad Cesarem Suetonii; et qui numos. imperatorum enarrarunt, 
Occo, "Tristanus, Mediobarbus, ^ Angeloni, Pedrusius, Valens, 
aliique, laudati ad Anselmi Bandurii Bibliothecam numismaticam 
pag. 237. sq. Jos. Khell in supplemento ad numismata imperato- 
rum Romanorum. aurea et argentea a Vaillantio edita a Baldinio 
aucta, &c. Vindob. 1767. 4. pag. 1. sqd. Jac. Oiselius iu "The- 
sauro selectorum numismatum antiquorum, &c. Amstel. 1677. 4. 
áb initio; aliique recentiores. Alexandrum cum Cesare contulit 
Plutarchus, Poggius Scipionem, aliosalii, ut Fr. Floridus Sabinus 
L. rv. de praestantia Cesaris. Poggius ei etiam non dubitavit Sci- 
pionem praeferre, indignante Jo. Guarino, et Cesari primas. tribu- 
ente. Vide Poggiana p. 259. sq. Sed in eminentibus viris et. in- 
geniis, si inter se componantur, semper utrimque, quibus invicem 
preestent, quibus inferiores sint, offendes. 


De Bello Gallico libri vi. 


Extant ejus de bello, quod. cum Gallis gessit, commentariorum 
* lióri v11. quorum singuli singulorum annorum res complectuntur, 


1 Hirtius, ^ Commentarios rerum 


riam,' ut loquitur Cicero in Bruto, 
gestarum Galliz;' * Commentarios re- 


c. 75. Sic etiam Augustus commen- 


rum suarum" Cicero de claris oratori- 
bus c. 75. órouvfuura vocant Strabo 
et Appianus(Memoires). Sunt enim 
veluti quadam 0X cewyypaofs, ut 
Olympiodori apud Photium Cod. 80. 
Sive non perfecta Historia, sed * unde 
sumerent, qui vellent scribere histo- 


tarios rerum suarum scripserat, quae 
jrouviuara appellat Plutarchus in 
Antonio pag. 925. Item Plutarchus 
in Cwsare, et Suetonius. Symma- 
chus item atque Sidonius, tum Ser- 
vius in xr. /En. hos Julii Cesaris 
commentarios vocant JEphemerides, 
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Unde Hirtius v111: 48. * Scio Ceesatem singulorum annorum singu- 
los commentarios fecisse, quod ego nou existimavi mihi esse facien- 
dum.' Grece transtulit Maximus Planudes, sive quis alius ; qu 

versio primum edita est a. 1606. ex codice Pauli Petavii a Godo- 
fredo Jungermanno. De ea illustris Huetius libro de claris iüter- 
pretibus p. 219. * Dubito equidem, Gazene an Planudae, an alteri 
ejusdem aevi cuipiam commentariorum de bello Gallico conversio- 
nem Grocam, quz in Petaviana Bibl. habetur, ascribam. Caesarem 
ila nonnunquam ducem deserit, et breves tentat excursus, raro 
tamen et verecunde: ceterum non impura ea, nec invenusta.^ Da- 
vid Heschelius Epistola ad Jungermannum 4. Kal. Apr. a 1606. 
* Interpretationem Planudis potius, qui et Ovidiana vertit quzedam 
mon infeliciter, quam Gazx crediderim, quod e phrasium similitu- 
dine facile conjecerim.' Petrus Scriverius literis ad. eundem Jun- 
germannum: * Belli Gallici interpres ille Grecus non est quidem 
contemnendus, sed tamen haud ita magno literarum emolumento 
legitur, ut absque ulla studiosorum fraude poterat obliterari, quis^ 
quis est. Sed legatur, si quis tamen hzc quoque captus amore 
leget. Occurrit in editione utraque scriptorum Csesaris Juuger- 
manniana, latinis ex adverso per singulas paginas posita, uti versio- 
nes Latine scriptorum Grzcorum solent: sed in editione Davisii 
ad calcem voluminis rejecta legitur. Gallice vertere (partem sal. 
tem) hos libros Reges Franciz, Henricus 1v. teste Is. Casaubono 
przf. ad Polybium, et Ludovicus x1v. cujus etiam typis exscripta 
est interpretatio. De Asinii Pollionis censura, qui Cesaris com- 
mentarios, ut parum diligentes, neque integra veritate scriptos, 
reprehendit, teste Suetonio in C;sare c. 56. adeundus Morhofius 
libro de Patavinitate Liviana cap. 4. et Joach. Christoph. Nemeitz 
de modestia historica in censuris principum observanda $ 14. 
Prodiit Londini Scanorum 1709. 8. Portum lIccium Caesaris, 
AMardicum esse persuasit sibi Jo. Jac. Chifletius libello edito 
Antwerp. 1626. 1627. 4. Sam. Clarkius cum multis aliis Caletum, 
ilive vicinum Sangatum : Carolus du Fresne ad Joinvillam et 


quia tempus utcumque observant. lico lacunz. Neque aliud existimo 
Neque enim aliud opus Cesaris Ephe- — esse Julii Caesaris Chronica, quae ma- 
merides putaverim, licet, quae a Ser- nuscripta memorantur in Catalogo 
vio ex illis proferuntur, hodie deside- —Bibl.Is. Vossii. Graecus interpres in- 
remus. Sunt certe quadam, ut no- scripsit &rournpuoreUpara. ToU ép Tfj Ta- 
rant eruditi, in his libris de bello Gal. — Aaríg moAépov. 
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Schopflinus *JWissantum, quod etiam Bertio primum placuit; pro- 
bátum Cambdeno, Ortelio, Mussano. Pro Bononia, sive Bono- 
niensi Morinorum portu Gessoriaco pugnant Phil. Cluverius r1. 28; 
Germanie antique, Guil. Somnerus, atque Edmundus Gibson; 
Petrus Bertius, Josephus Scaliger, Petavius, Labbeus, Nic. Sanson 
in diss. inedita, Christoph. Cellarius, Nic. Bergierius: quorum 
sententize, Strabo, Mela, Plinius rv. 16. Ptolemaeus, Itinerarium 
Antonini et Tabula. Pentingeriana videntur suffragari. Adde et 
Grevium ad Sueton. Joan. Battely in: Antiquitatibus Rutupinis 
(Richborough in comitatu Cantii) Oxoniz a. 1711. S. editis, Ber- 
nardus de Montfaucon "T. rv. supplement. Antiquitatis explanatee 
p. 132. 133. et in diss. de Pharo Alexandrina T. 1x. memor. Acad; 
Inscript. pag. 293. Mich. le Quien in ephemeridibus eruditor. 
Paris.a. 1727. Junio pag. 932. 239. idem auctor diss. inserte 
'Tomo octavo continuat. memoriarum lit. et historiz Gallice Paris: 
1729. 12. pag. 325. sq. Journal des Sav. 1731. p. 236. Hadrianus 
Valesius malit Quentavicum | sive: Stapulas ; 
erudite tuendam suscepit vir celeberrimus, Jo. Georg. Eccardus.in 
diss. inserta 'Tomo virt. Miscell. Lipsiensium p. 268. sq. 278. sq. 
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Mihi jam verisimillimum videturaccipere de Gessoriaco : quanquam . 


Caroli du Fresne sententiw videtur suffragari ^Guilelmus . Pic- 
taviensis. 

De situ muri, quem millia passuum xix. in altitudinem sdb 
xvI. a lacu Lemano ad montem Juram perduxisse se adversus 
Helvetiorum irruptionem refert Cesar de bello Gall. 1.8. videnda 
dissertatio prima, quz subjuucta est editioni novz locupletiofi 
Historizm Genevensis Gallica lingua. composite a. preclaro Viro 
Jacobo Sponio. 


Liber viix. ab. A... Hirtio additus. 


Liber vixi. de bello Gallico ad. Cornelium Balbum . Caditaiulii; 


quam opinionem : 


1 Inillustribus ex Britannica his- 
torica controversiis c. 1. Argentorat. 
1731. 4. 


. 2 Vide Guil. Somneri responsionem. 


ad. Chifletium de. portu Iccio (quz 
eum Caroli du Fresne atque Edm. 
Gibsoni diss. prodiit Oxon. 1694. 8.) 
pag. 37. Christoph. Cellarium Geogr. 
antique T, r. p. 378.sq. Petri Lager- 


lof de Trajectu Cwsaris in Britanni- 
am, Upsal. 1697. 8. Continuationem 
memoriar, lituraturz ethistor. Gallice 
editam T. vir. p. 342. sq. Wissantum 
videtur potius esse memoratus Cesari 
portus superior sive ulterior. 
361. sq. 

3 Journal des Savans 1731. Dec. 
p. 504, 


Id. pag. 
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non ab ipso Czsare scriptus, sed ab A. Hirtio "additus, historiam a 
Cesare ceptam ad ejus e Gallia in Italiam reditum perducit. Hic. 
est Hirtius, Cesaris familiaris, qui anno proximo post Cesarem in- 
terfectum Consul in acie ?periit. Ab eo novissimum Gallici belli 
imperfectumque librum suppletum fuisse scribit etiam Suetonius in 
Julio c. 56. Lupus Ferrariensis Epistola xxxvir. ad Heriboldum 
Episcopum : * Commentarii. belli Gallici tantum extant, nec quan- 
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tum ad historiam, quod compertum habeam, Cesaris quicquam 
aliud. Nam ceterarum ejus rerum gestarum, postquam idem Julius 
totius pzmne orbis causarum molibus est oppressus, Hirtius ejus 
notarius in commentarios seriem referendam suscepit.' Capite 15. 

hujus libri verba Hirtii hzec sunt: * nam in acie sedere Gallos con- 
 suesse, superioribus libris declaratum est.' At nibil tale legitur in 
Cesaris, quales hodie extant, commentariis. * Quare si quid judico;' 
inquit Dion. Vossius ad hunc Hirtii locum, * vel periit hic locus, 
vel alicubi corruptus legitur, Adde quse habet Seldenus in mari 
elauso 11. 1. et hec verba Ethelwerdi: * Hiberniam petunt, Britan- 
nidem olim a Julio magno Cesare vocatam. Superiorem commen- 
farium citat Hirtius c. 4. et 30. 38. 


Libri 1x11. Cesaris de bello civili. 


De bello civili Pompeiano libri x11. quos Cesaris esse testatur 
quoque diserte Suetonius in Julio cap. 56.  Utrosque de bello 
civili ac Gallico commentarios simplici, eleganti et emendata dictio- 
ne venustos Cesari perperam adjudicaruut . Ludovicus Carrio, 
Floridusque. Sabinus ?et Ludovicus Caduccus, libros de bello 
Gallico ad Suetonium auctorem. referre haud | veritus: quorum 
sententia mihi fere. zxque absurda videtur atque illius, quem 
Isaacus Vossius in responsionibus primis ad objecta Rich. Simonis 
narrat dissertationem conscripsisse, «qua falsa convinceret, quzecum- 
que in libris de bello Gallico continerentur, et multis insuper osteu- 
deref, Czsarem nunquam transisse Alpes, et ne vidisse quidem 


1 In quibusdam editionibus inepte 
appellatur 4. Hirtius Pansa; notum 
enim est, Pansam  Hirtii fuisse 
in consulatu, quo ambo anno U. C. 
711. perierunt, colleram. . Quod fac- 
tum est ex A. Hirtius s. Pansa ; ut 
inseripsere, qui de auctore dubitarerit, 


ut in ceteris libris minoribus, de qui- 
bus mox. 

2 Suetonius Augusto c. 11. Xiphilin. 
p. 33.sq. Hanckius de Rom. rer, 
scriptoribus 1. 4. 

3 Vide Vossium lib. 1. de Hist. dps 


c. 13. 
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Galliam. Justus quoque Lipsius aliquando putavit alium esse, qui 
de bello Gallico, et qui de civili scripsisset, vel saltem libros de 
bello Gallico a Julio Celso interpolatos ad nos pervenisse, I1. 7. 
Elector. et 11. Epistolicar. quest. et in extremo Analectorum- ad 
lib. 11. de militia Romana... Certe unum eundemque Caesarem esse, 
qui de bello Gallico libros vit. et 111. de civili scripsit, facile eredi- 
mus et veterum testimoniis et stili emendati ac simplicis mirifiece 
similitudini. Libros de bello civili dissertationibus Philologicis a. 
1641. illustrare cepit Jo. Ravius, Professor Sorane Academie, 
sed vix ultra binas aspexere lucem, quarum prima illustrando 
Floro 1v. 2. (ubi de Czesare disserit) impenditur. 


Liber de bello Alexandrino, alius de Africano, et tertius de 
Hispaniensi, auctore A. Hirtio vel C. Oppio. 


Subjungi his solent 1. .Liber de bello Cesaris Alexandrino, qui 
Hirtium, ut videtur, habet auctorem, certe eundem, qui librum vii1. 
de bello Gallico addidit. 2. De bello Africano, quod cum Juba, 
Numidarum rege, Caesar gessit, liber, judice Lipsio, elegantissimus, 
atque illi ipsi, qui superiorem scripsit, tribuendus. Plura tamen 
interpolatoris recentioris vestigia in illo visus est sibi deprehendere. 
eruditissimus Dodwellus in diss. de Julio Celso, sect. viir. cujus 
argumenta confutanda sibi sumsit Jo. Clericus 'Tom. xxvti. Bibl. 
Select. pag. 132. sq. 3. Liber de bello Hispaniensi, quem ad 
Cornelium. Balbum, cui librum virr. de bello Gallico Hirtius 
dicavit, vel ad C. Oppium refert vir insignis judicii G. J. Vossius. 
At Suetonius quidem de Balbo silens, * Alexandrini, inquit, 
* Africique et Hispaniensis incertus auctor est. Alii enim Oppium' 
putant, alii Hirtium, qui etiam Gallici belli novissimum imperfec- 
tumque librum supplevit. Hunc librum de bello Hispaniensi 
(alterius, quam duo superiores, auctoris) totum militari quodam et 
horrido compositum esse stilo, etsi bene latino, przeter Lipsium 11. 
22, Electorum, monuit Josephus Scaliger prolegom. ad Manilium, 
A Julio Celso interpolatum ad nos pervenisse, multis argumentis, 
non zequalis omnibus ponderis, disputat Dodwellus in laudat diss. 
sectione XI. Ceterum hic liber de bello Hispaniensi extrema parte 
mutilus extat, atque ex Martini quoque Bladenii, Anglici interpretis, 


l C. Oppium intellige Caesaris fa- tribuit etiam Volaterranus. Hirtii sit 
miliarem, de quo idem Vossius p. 67. an Oppii liber de bello Africano; 
Huic librum de bello Hispaniensi dubitat Rupertus ad Florum p, 262, 
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sententia passim corruptus est, et junioris auctoris, quam ut Csesaris 
tempora attigerit; quod tamen Suetonio minime visum, qui alii 
quidem quam Casari, sed uni ex ejus familiaribus, Oppio vel 
Hirtio, tributum scripsit. Bellum porro Hispaniense pro eo, quod 
in Hispania gestum esf, ita dicitur, ut liber Hispaniensis, quia 
seriptus est in Hispania, Martiali przefat. libri x11. * non Hispani- 
ensem librum mittamus, sed Hispanum." 


De Julio Celso. et commentariis de vita Cesaris, que ad Celsum 
vulgo referuntur, e quibus petitum longius fragmentum, quod 
libro de bello Hispaniensi subjecit Jungermannus. 


Fragmentum, extrema belli civilis, a Cassare in Hispania gesti, 

. referens, Jungermannus libro de bello Hispaniensi subjecit ex MS. 
Pauli Petavii a Jacobo Bongarsio accepto, e quo etiam. Grzecam 
versionem librorum vii. de bello Gallico edidit. Vossius petitum 
esse observat e commentariis de vita Caesaris, quos tribuunt Julio 
Celso. Atque sane legitur in editione horum. commentariorum 
"Greviana p. 185-191. Jungermannus vero notat, in Cujaciano 
codice illud occurrisse sine nomine: in Petaviano, sub nomine 
Petrarche. Prime commentariorum illorum editioni anni 1473. 
nullum nomen auctoris est ascriptum. | At Julium Celsum appellat 
non modo Vossius lib. I. de Historicis Lat. cap. 13. et lib. v. 
Institut. or. c. 3. tmemate 10. sed et ante Vossium Jo. Sarisberien- 
sis, "Vincentius Bellovacensis libro vir. Speculi hist. "Theodorius 
Engelhusius in Chronico et Gualterus Burlzus, sive auctor incertus 
operis de vitis Philosophorum, quod literis Longobardicis excusum est 
folii forma; non longe post repertam typographiam. Hiccapite CIV. 
Julii Celsi historiographi mentione facta, cum dixisset, eum diligenter 
de bello Cesaris libros quinque exarasse, in quibus multa doctrinalia 
mirabilia continentur, quasdam ex eo sententias excerpit, qua in his 
commentariis lezuntur. Sed librorum tantummodo trium in his dis- 
tinctio occurrit: libri secundi initium in editione Grzviana, est p. 28. 
libri tertii p. 37. Neque de bello tantum Caesaris tradunt, sed univer- 


1. Joan. Georg. Graevius Commen- 
tarios, qui Julii Celsi vulgo dicuntur, 
ex editione rarissima anni 1473. sub- 
jecit cum quibusdam suis castigationi- 
bus editioni Julii Czesaris cum Dion. 
Vossii animadversionibus in. lucem 
datve Amstel. 1697. 8. Eodem anno 


separatim. prelis subjecti sunt in 
Anglia, addito indice et premissis 
virorum doctorum de illo testimoniis, 
Londini. 8. 

2. Vide testimonia editioni Londi- 
nensi praemissa. 
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suin illius vifze cursum persequuntur. At pagina 118. legitur hujus- 
cemodi scholium : * Hic incipit octavus commentariorum liber; quem 
fecit Julius Celsus. Septem autem primos et usque ad hunc passum : 
fecit ipse Caesar, quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et 
male Cicerone teste et ipso Celso in prologo suo. Nimirum post 
istud scholion referuntur ea, de quibus agitur in libro octavo de 
bello Gallico, cujus libri octavi auctorem esse Celsum falso scholii 
auctor affirmat. | Sed neque horum Commentariorum de vita 
Caesaris auctor est Celsus, nam ipse commemoratur in iisdem p. 68. 
* Suetonius auctor certissimus Germanorum hoc in finibus accidisse 
ait; Julius autem Celsus comes, et qui rebus interfuit, Eburonum in 
finibus factum refert. Non est, quod aliud de rebus Cesaris opus 
sub Julii Celsi nomine ab hoc scriptore lectum esse suspicemur; 
quod hodie non extet; sed potius libros ipsos septem Cesaris 
'Julio Celso imperite tribuit auctor quisquis fuit, quoniam Julius 
Celsus quidam Constantinopolitanus sexcentos circiter post Chr. 
natum annos, Cesaris scripta recensuerat, nomenque suum illis, ut 
Terentio. Calliopius, subsignaverat, quod etiamnum in variis. 
Csesaris codicibus MSS. deprehenditur, ut preter alios Godwinus 
pref. in Cesarem annotavit, testatus in codice quodam MS.. 
Thuano in margine libri ri. de bello Gallico sub. principium hsc - 
verba extare: *Julius Celsus Constantinus V. C. legi. In margine 
vero libri 111. * Flavius Licerius Firminus Lupicinus legi.'' At com- 
mentariorum auctor, a Celso, ut vidimus, diversus longe est ac 
recentior, ut observatum viris doctissimis, Gravio in preefatione, et 
H. Dodwello, qui Italum patria suspicatur, in diss. de Julio Celso 
ad Grevium, qux Annalibus ejus Quintilianeis et Statianis sub- - 
Jicitur Oxon. 1698. 8. sectione X1. Sed Grevii verba ascribere 

juvat: *Fuit Anonymus hic Christianus. Laudat testimonium . 
sancti Augustini de morte voluntaria Catonis, et non raro damnat et - 
irridet. gentilium, Romanorum precipue, in auspiciis et sacris 


LInEburonumfinibus hzc accidis- Deos: et quos Deos quaeso? Jovem 


se innuit Casar v. 29. 

2 Christianum: scriptorem prodit 
etiam, quod pag. 179. edit. Graevianze, 
de Casare: ^ Postero autem die 
sacrificio Diis facto, dignus. vir, qui 
uni et vero Deo sacrificium faceret et 
pro eo pugnaret. Et clarius etiam 
p. 200: * Simulacrum Cesaris juxta 


forsitan aut Neptunum, qui certe 
pedem Cesaris non valebant, homines 
vitiosi, aut ut scriptum est (Psal. 
xcvi. 5.) omnes Dii gentium diemo- 


nia. Nota pedem Cesaris non valebant, . 


hoc est pretium meunsuramque. *.Me- 
tiri.se quemque suo modulo ac pede : 
verum est,'. Horat. | 2 
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superstitionem. Nulla in illo antiquitatis sunt vestigia. Quin vix 
quadringentorum, summum quingentorum annorum etatem fert. 
Nam ut omittam alia, Morinos dicit suo tempore Flandros appel- 
lari, et Reges Germanie Caesares. (His Dodwellus adjungit, quod 
apud hunc scriptorem memorantur Basilea et Constantia urbes, 
urbs famosa Parisius, Flandria et Hannonia.) * Neque tamen in- 
dignus est Anonymus hic lectione, cum multas graves sententias 
aspergat, quae lectorem possunt erudire, ut non est in cognoscendis 
causis cur quaeque gesta sint obtusus, nec inutilis aut legentibus 
aut edentibus Caesarem. — Non fuit enim imperitus rerum humana- 
rum, nec pro captu illius zetatis indoctus, quippe qui in scriptis 
Tullianis precipue in Epistolis ad Atticum minime fuerit hospes, 
"ex quibus non pauca excerpsit, quz faciunt ad Julium Czesarem de- 
fendendum, quem admiratur unice, et ad refellenda quzecumque in illo 
eriminabantur) Hc ille. Jae. Sirmondus in notis ad Ennodium 
p. 78. testatur, ad calcem codicis Vaticani quoque Caesaris librorum 
ascriptum: * Julius Celsus Constantinus V. C. legi. * Flavius 
Licerius Firminus Lupicinus legi. Observatque Lupicinum hune 
fuisse Euprepiz sororis Ennodii Episcopi Ticinensis filium, clarum 
sub initia sexti a Ch. nato seculi. Nec Joannes Sariberiensis, 'nec 
Polydorus Virgilius, nec Lipsius, Cesaris commentarios Julio Celso 
attribuerunt tanquam auctori, ut traditur in Menagianis T. t1. p. 99. 
Priores duo ne Celsi quidem mentionem fecerunt, Lipsius saltem 11. 
7. Elector. testatus est, sein Commentariis Cesaris sepe quzrere 
Cesarem, et multos in illam purpuram pannos insutos se videre, nec 
in dietione ipsa spirare ubique naribus suis auram illam, et, ut sic 
dicam, stactam pure antiquitatis. * Lege, relege, multa otiosa 
reperies, disjuncta, intricata, interpolata, repetita: ut omnino non 
absit, quin ad hanc prisci operis statuam novella aliqua accesserit et 
imperita manus. "Tantum autem abest, ut idem Lipsius Celsum 
habuerit pro auctore Cesaris commentariorum, quod illi etiam tri- 
buitur in Scaligerianis per Vassanos collectis, ut potius lib. rr. 
Epistolicar. questionum cap. 2. refutet Lud. Carrionem ita sen- 
tientem ; licet constet a Vincentio Bellov. in Speculo Hist. nec 
non a Gualtero Burlzo in vitis philosophorum, Jacobo Mangno in 
Sophologio, et Alberto Eybio margaritee poéticze auctore, Caesaris 
subinde verba Celsi nomine citari. * Quin Julius aliquis Celsus 
manus attulerit Cesari, quzedam reciderit, addiderit, quzedam inter- 


1 Bernardus Moneta notis ad Menagiana T. 1v. p. 50, 
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polarit, nunquam infitebor: ut Cesarem totum immutarit sic quasi 
Justinus 'Trogum, ignosce, ne tua quidem causa possum credere; 
De stilo quod ais, si verum quzrimus, hi de bello Gallico discrepant 
aliquantum ab illis de Civili, filo orationis, et fieri potest, ut inter- 
polati sint, ut dixi: non tamen ita, ut similitudo oris prorsus 
evanuerit, et quamvis gemini sint, fratres tamen esse ex 1psa ratione 
scribendi agnoscas. Hc ad Carrionem Lipsius. Error autem 
non exinde natus est, ut citato Menagianorum loco traditur, quod 
Julius Celsus vitam Caesaris scripsit, sed quod Grammaticus, Julius 
Celsus Constantinus nomine, qui Cesaris recensuit et castigavit 
commeníarios, in rei testimonium ad calcem voluminis ascripsit 
haec verba; * Julius Celsus Constantinus 'V. C. legi, sive, ut in 
quibusdam codd. extat: * Julius Celsus Vir Clariss. et Comes re- 
censui. Cum itaque exempla ad hanc recensionem exacta pro 
emendatioribus haberentur, factum est, ut librarii, quo majorem 
auctoritatem suis adderent codicibus, eis hanc prefigerent inscrip- 
tionem, quas etiamnum in nonnullis MSS. legitur; * C. Julii Ceesaris 
per Julium Celsum commentarii, — Fortasse non erraverit, qui cum 
erudito viro, Bernardo Moneta, sibi persuaserit, libros hosce tres 
de vita Cesaris auctorem habere Franciscum Petrarcham : certe 
fragmentum de bello Hispanico, quod Jungermannus ex codice 
Petaviano edidit, Petrarchze diserte in illo MS. tribuitur, idque ex 
libro r1. p. 185-191. edit. Gravianz ad verbum est repetitum. 
Citat auctor, quisquis est, preterea Julium Caesarem p. 9. et ex 
ejus libris rerum suarum pleraque hausisse se non diffitetur p. 194. 
Sed et commemorat Cesaris Epistolas 139. 140. et memorat 
iterum p. 195. allegat etiam Ciceronem p. 3. 118. 130. 133. 139. 
194. 202. Epistolas ad Atticum p. 129. 202. Orationem Miloni- 
anam p. 85. pro Marcello 202. Sallustium p. 4. Virgilium p. 204. 
Senecam p. 157. 180. Valerium Max. p. 6. Plinium Sec. p. 157. 
Florum p. 58. 62. 79. 118. 135. 144. 189. Suetonium p. S. 126. 
127. 2029. et Orosium pag. — et Augustinum p. 180. e Grecis 
Xenophontem. p. 2602. et Platonis Phzedonem p. 180. Socratem 
p.127. 


-. 1 Hinc Celsum aliqui fecere Constantinopolitanum. Menagiana Tom. 1v. 
p. 84. 
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ZETAS L.. NATALIS 
1469—1499. 


1469 Editio princeps. (Romana 1. ex recognitione Joannis Àn- 
drez Episc. Aleriensis.) fol. absque titulo, sign. pagg. ef cust, 
Ín prima statim pagina legitur editoris Epistola. Secunda exhi- 
bet Elenchum commentariorum Csesaris, qui bac editione com- 
prehenduntur, videlicet: *C. Julii Cesaris commentariorum de 
bello Gallico libri vi1.; eorundem commentariorum liber virt. 
: A. Hirtio adscriptus, cum ejusdem prefatione; Cesaris de bello 
Civili commentariorum libri r11; Ejusdem de bello Alexandrino 
commenfíarius, Oppio aut Hirtio tributus; Ejusdem de bello 
Africano, Hirtii aut Oppii commentarius; denique de bello His- 
paniensi iisdem auctoribus adseriptus commentarius. Sequitur 
ipse textus cum hac subscriptione in fine: * Anno Christi. M, 
CCCC. LXIX. die vero xir. mensis maii. Paulo Florente. r1. 
anno ejus V. Rome in domo Petri de Maximis." Cf. Audiffr. Cat, 
edd. Rom. p. 20. Maittair. p. 282. Com. de Rewiczky in Bibl. 
"Gr, et Lat. Berol. 1794. p. 115 sq. Panzer T. 11. p. 411.  Ra- 
rissima inter libros rariores censetur editio. |Oudendorpius tan- 
tum excerptis ex ea lectionibus usus est: ipsam non inspexit. 
Ceterum corrigendus Ernestius in Bibl. Lat. Fabr. auctius et 
emendatius editze T. r. p. 259. ubi nonnisi libri v. de bello Gal- 
lico esse in hac editione perhibentur. 
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1471 Veneta 1. fol. ap. Nic. Ienson.— Vid. Clement Bibl. curieuse, 
&c. T. vt. p. 18. Panzer T. t11. p. 76. 

1472 Romana 1t. fol. sine tit. pagg. "cust. et sign. Incipit: * C. 
Juli Caesaris. belli gallici. * Commentarius Primus. In fine 
Comm. de belló Hisp. hec ascribuntur verba: * Anno Christi. 
M. CCCCLXXII. die uero. XXv. mensis augusti. Rome in domo 
Petri de Maximis, Ultimum folium habet Epistolam Jo. An- 
drez Episc. Aler. cum  Elencho Comm. Cesaris et registro. 
Hanc editionem principis esse imitatricem, ait Audiffredus; dif- 
ferre has inter se, judicat Quirini. Memoratur Panzero T. I. p. 
430. 

1473 Argentoratensis. fol. sine loco et typographo quidem at cha- 
ract. gothic. minor. Henr. Eggenstein Argentorati expressa. 
Constat foliis 153.; quorum priora 82. Julii Celsi vitam Caesa- 
ris; reliqua Commentarios de bello Gallico continent. In media 
fere- vita Cesaris, fol. 49 recto, hzc occurrunt verba: * Hic 
incipit octavus commentariorum liber quem fecit iulius celsus : 
septem autem primos et usque ad hunc passum fecit ipse cesar, 
quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et male cicerone 
teste et ipso celso in prologo suo,' &c. (cf. supra p. 2042.) In ipso 
fine ejusdem legitur: * Explicit Liber. Deo Gracias, &c. Anno. 
Dni. M. cccc. Lxx. Tercio, Sequuntur jam septem J. Cesaris 
commentariorum de bello Gallico libri absque titulo, cum bac 
subscriptione: * Suprascriptos. viI. libros de bello gallico com- 
posuit ipse cesar. Sequentem autem. Iulius celsus cesaris fami- 
liaris, Ad calcem libri octavi hzc adjecta est formula: *Fi- 
niunt feliciter; libri commentariorum Iulii cesaris de bello gallico. 
.LXXIII. In ultima tandem voluminis pagina habetur *'l'abula, 
siue registrum, librorum commentariorum Iulii cesaris, de bello 
gallico, continens in generali ea quz in superioribus singulatim 
tradita sunt.'—Uberius hanc ed. descripsit Crevenna T. v. p. 
150. sqq. ubi tamen male typozrapho Coloniensi Arnoldo ter 
Hornen attribuitur. Cf. Maittair. p. 326. Panz. T. 1. p. 18. 

1476 Romana n:. Commentariorum de bello Gallico. Rome 
MCCCCLXXVI. fol.—Sic quidem Maittair. p. 361. et Panzer 
T.1r. p. 467. At etiam reliqua, que sub Cesaris nomine cir- 
cumferuntur, inesse in hac edit. verosimile videtur. 

1477 Mediolanensis 1. fol. C. Julii Cesaris Commentaria. — Prae- 
missa est Epistola Petri Justini Philelphi ad Joannem Simonettam 
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: ; ducalem Secretarium. |. Adjecta sunt A. Hircii aut. Opii Com- 
mentariorum de bello Hispano libri 1v. v. v1. et liber octavus de 
bello Gallico.—In fine: * Anno Christi MCcCCCLXXxY1. die vero 
.X. mensis Februarii hoc opus diligenter emendatum, Antonius 
Zarothus Parmensis, hujus przclarz artis Magister politissimus, 
quam maxima potuit diligentia impressit. Sequitur: * Index 
Commentariorum C. Julii Caesaris et earum rerum, quas ad cog- 

- nitionem Urbium, Fluminum. et Locorum, vir. clarissimus Ray- 
mundus Marlianus invenit, atque edidit. —Maittair. p. 374. 
Panzer TT. 11. p. 28. | 

1478 Mediolanensis 11. fol. C. Julii Caesaris Commentarii (ex re- 
cens. Petri Justini Philelphi.) In fine: * Anno Christi Mcccc- 
LXXVIII. sexto Idus Apriles Philippus Lauagnia Commentaria 
Caesaris imprimi fecit Mediolani, Sequitur Raymundi Marliani 
Index rerum.—Maittair. p. 378. Panzer T. 11. p. 31. sq. 

1480 Tarvisina. fol. s. 4. C. Julii Caesaris Commentarii de bello 
Gallico libri vir. De bello civili libri 111... Auli Hirtii aut Opii 

Commentaria de bellis Alexandrino, Hispaniensi et Africo libri 
IV. V. ef vI. recognitore Hieronymo Bononio Tarvisauo. In 
fine: * Commentariorum de bello Gallico Civili Pompeiano 
Alexandrino Hispaniensi: et Africo liber ultimus finit: Quos 

Michael Manzolinus Parmensis Librariorum solertissimus suo 
sumptu fieri curavit Tarvisii Anno Gratie MccccLxxx. Pridie 
Kalendas Quintilis, Sequitur Epistola editoris ad Antonium 
Zoianum Viucentinum; Carmen ejusdem Bononii in laudem 
Cesaris; tabula Raymundi Marliani.—De rara hac editione vid. 
Goétzii Mem. bibl. Dresdens. 1. p. 154. Cf. Maittair. p. 406. 
Panzer T. 111. p. 37. Harles. in Suppl. ad Brev. Not. Lit, Rom. 
EI. 9607, 

1482 Veneta r1. fol. Char. rom. crass. * C. Julii Coesaris commen- 
tariorum de bello gallico libri vir. cum additionibus Hircii. Jul. 
Cas: commentar: de bello civili hbri 111. A. Hirtii aut. Opii 
commentar: de bello Alexandr: liber rv. Hirtii aut Opii com- 
mentar: de bello. Afric: liber v. Hirtii aut Opii commentar: . 

 4le bello hispan: liber vr. Hzc in fronte. In fine: *Impres- 

| sum Venetiis opera et expensis Octaviani Scoti Modoétiensis 
MCCCCLXXXII.. XII. Kalendas Septembris.' Sequitur *Index 
Commentariorum C. Julii Cesaris et earum rerum, quas ad cog- 
nitionem urbium et fluminum et locorum vir clarissimus : et 
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eruditissimus Raymundus Marlianus invenit atque addidit.' 
—Maittair. p. 432. Panzer T. 1r. p. 182. coll T. riv. p. 
435. Repetitio, ut videtur, Tarvisinoe antecedentis, a Bononio 
curatz, cujus et Epistolam habet. In hac Epistola Bono- 
nius de sua editione hec profitetur: *D. Caesaris commen- 
tarios librariis exemplar fidele poscentibus ; tumultuaria festina- 
tione recognitos: quantum ocii a forensium actionum perturba- 
tione sum nactus—przcipiti quadam lectione percurri Unde, 
quid de hac editione sentiendum sit, facile patet. Subinde tamen 
laudatur Davisio.—Ex eodem fonte fluxerunt etiam gos v 
sequentes : 

1490 Veneta 111. fol. *I. Cesaris commentarii de bello vallico et 
ciuili cum Raymundi Marliani indice vrbium, fluuiorum et loco- 
rum. In fronte literis capitalibus: C. Tori: CisARIS COM- 
MENTARIORUM DE BELLO GALLICO LIBER PRIMUS. Fol. 
116. a. *Commentariorum de bello: Gallico: Ciuili: Pom- 
peiano: Alexandrino Hispaniensi: et Africo liber ultimus finit." 
Sequitur * Hieronymi Bononii Taruisini ad Antonium Zoianum 
epistola." Fol. 117. b. * Index commentariorum C, Iulii Ceesaris : 
et earum rerum: quas ad cognitionem urbium et fluminum et 
locorum uir clarissimus et eruditissimus Raymundus Marlianus 
inuenit atque addidit. In fine: * Impressum Venetiis per magis- 
trum Theodorum de Regazonibus de Asula. Anno ab incarna- 
tione domini. wccCccLxxxx, Die uero xir. Iulii/—Maittair. 
p. 520. Panzer T. 111. p. 290. 

1494 Veneta 1v. fol. C. Julii Cesaris commentarii de bellis Gal- 
lico, Civili, Alexandrino, Africano, Hispano cum additionibus 

 Hirtii. Fol. 1. a. COMMENTARIUS CXESARIS. Fol. 2. a. rubro : 
* Liber primus C. Julii Cesaris Commentariorum De Bello Gallico 
Liber Primus. In fine Indicis a Raym. Marliano additi: * Im- 
pressum Venetiis per Philippum de Pinciis Mantuanum Anno M. 
CCCC. LXXXXI1III. Die uero xxv. octobris,  Registr. chart. S. 
Antonii imago cum inscriptione: * Defende nos beate pater An- 
toni, Char. Rom. c. sig.—Maittair. p. 574. Panzer T. r1. p. 359. 

1499 Veneta v. fol. Cominentaria Cesaris. Hec in fronte. In 
fine Indicis Marliani: * Impressum Venetiis, sumptibus dni Bene- 
dicti Fontana Anno ab incarnatione domini: M. CCCC. XCIX. 
Die vero xi11. Aprilis. — Editio venusta. Maittair. p. 686. Panzer 
Tn p. 457. 
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JETAS IIl. BEROALDINO-ALDINA. 
' 1504—1 559. 


1504 Bononiw. fol. Commentarii Cesaris recogniti per Philippum 
Beroaldum. Benedictus Bibliopola ad emtorem, —* Emptor 
-.attende.. Quando emere vis Libros excussos in Officina mea 
exeussoria, inspice Signum, quod in calce semper est. Ita nun- 
quam falleris &c. In fine: * Impressit Bononiz Benedictus 
Hectoris Bibliopola Impressorque diligentissimus recognitos re- 
pastinatosque a. Philippo. Beroaldo curiose et vigilanter. Anno 

— Salutis MD. 11r11.. Calendas Aprilis. Insigne typogr.—Maittair. 
p. 169. Panzer T. vr. p. 523. Editio emendatior et ex Codd. 
facta. 

1508 s. l. et typogr. 8. C. Julii Caesaris Commentarii a Philippo 
Beroaldo editi. Mpviir,—Cat. Pinelli T. rr. p. 61. Panzer T. - 
IX. p. 109. Repetitio antecedentis. 

— Juntina 1. 8. curante Luca Robia. Commentaria Caesaris. Fol. 
1l. b. *Lucas Robia Nicolao Valorio S. In fine: * Impressum 
Florentize opera et impensa Philippi Giuntz Bibliopolz Floren- 
tini, Anno a christiana salute. D. octavo supra mille, mense 
Aprili.'— Maittair. 'T. 11. p. 189. Band. annal. Junt. typogr. 11. 
p. 20. sq. Panzer T. vii. p. 11. 

1511 Venetiis. fol. C. J. Caesaris, inuictissimi imperatoris conmmen- 
taria, seculorum iniuria antea difficilia et valde mendosa. ^ Nunc 
primum a viro docto (Luca Panetio, Canonico Olcbinensi) expo- 
lita et optime recognita. Additis de nouo Apostillis, una cum 
figuris suis locis apte dispositis: nec non regulata tabula, quz 
omnia loca, flumina, montes, urbes, oppida, infinita proelia, et 
quaque digna cognitu mirifice demonstrat.—Ante Marliani In- 
dicem hzcce leguntur: * Habes, lector peritissime, Cesaris com- 
mentaria antea impressorum incuria trunca et mendosa, nunc 
autem a viro docto optime recognita, et in pristinum candorem 
redacta: impressa mira diligentia Venetiis per Augustinum de 
Zannis de Portesio anno reconciliatz natiuitatis MDXI. d. xvit. 
Augusti.'—Goétzii Memorabilia bibl. Dresdens. T. 1. p. 154. 
sq. Maittair. T. 11. p. 222. Panzer T. viri. p. 403. 

1512 s. l. et typogr. 8. Commentarii Cesaris recogniti per Philip- 

Delph. e£ Var. Clas. Cas, 6 0 
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pum Beroaldum. Fol. 220. a. legitur: * Caii Julii Csesaris Com- 
mentaria Belli Gallici: Ciuilis: Pompeiani: Alexandrini: Africi: 
ac Hispaniensis: accuratissime impressa: finiuntur Anno salutis 
dominice M; D. XII. iij. Kalendas Octobris. In fine Indicis 
Marliani: * C. Julii Czesaris Commentariorum Index felicem sor- 
titus est exitum Anno Domini M. CCCCC. et XII. pridie nonas 

. nouembris.'—1ta quidem hanc ed. descripsit Crevenna in Cat. 
Vol. v. p. 152. insuper addens: *Aprés om trouve encore une . 

- Jongue Lettre de Hieronymus Bononius Taruisinus Antonio 
Zoiano vicentino: clariss. pretoris prefectique Tarvisii Aluisij 
vendramini veneti patricij vicario, dans la quelle Bononius dit 
d'avoir revu et corrigé le texte de cette édition. C'est de quoi 
l'on pourroit conjecturer qu'elle doit avoir été exécutée en Italie, 
et peutétre à Trévise, ou à Venise.—Mirum vero, Bononii Epis- 
tolam nuncupatoriam adjectam esse huic editioni, quz, ut titulus 
indicat, ex familia est Beroaldinarum. - | 

1519 Aldina 1r. 8. Hoc volumine continentur hzc: Commentario- 
rum de bello Gallico libri vir. de bello ciuili Pompeiano libri 1v. 
de bello Alexandrino liber 1. de bello Africano liber r. de bello 
Hispaniensiliber 1i. Pictura totius Galliw, diuisze in partes treis 
secundum C. Caesaris commentarios. Nomina locorum urbium- 
que et populorum Galliw, ut olim dicebantur latine et nunc 
dicuntur gallice, secundum ordinem alphabeti.  Pictura pontis 
in Rheno, item Auarici, Alexie, Uxelloduni, Massiliz. —Literze 
Max. Pontificum, ne quis libros cura nostra excusos imprimat 
vendatve, &c. üt in literis sub poena excommunicationis lata 
sententia. Venetis in cdibus Aldi et Andrec Soeceri 1513. 
mense Aprili.— Editio hzc curata est a. Jo. Jocondo (Giocondi) 
Veronensi, ex ord. Dominicanorum, qui in Gallia multa exempla- 
ria conquisivit, et eruditorum plurium Venetorum ingeniis omnia 
subjecit judicanda, ut ipse profitetur in Epist. ad Julian. Medi- 
cem. Mendis vero scatet. | 

1514 Juntina 11. 8. Commentaria Cesaris, prius a Jocundo im- 

. pressioni data, posterius a nobis diligentissime revisa, et cum 
exemplaribus ejusdem collata, restitutis omnibus locis, quae per 
incuriam ab iis, qui ea impressere, vel relicta, vel errata fuerunt. 

. —]n his autem Commentariis continentur De bello Gallico Libri | 
vin. De bello civili Pompeiano Libri r1. De bello Alexan- 
drino Liber unus, &c. Nomina locorum, urbium, et populorum 
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Gallize—Pictura totius Gallize — Item his quoque est addita His- 
panie descriptio.—In fine: * Florentie ex oflicina Philippi de 
Giunta anno M. D. X1IiII. Mense Aug. Leone x. Pont. Max./— 
Exprimit Aldinam 1513. cui vero preferenda est, quia a mendis 

. purgata est. 

r2 Venetiis. fol. C. J. Caesaris inuictissimi imperatoris commen- 
taria, &c. ut 1511. ubi vid. In fine: * Habes, lector peritissime, 

— Caesaris commentaria—impressa mira diligentia Venetiis per Au- 
gustinun de Zannis de Portesio anno reconciliate nativitatis 
MDXvVI. die xir. Junii.'—Maittair. 'T. 11. p. 300. Panzer T. 
VIII. p. 442. Eadem cum ed. 1511. mutato nonnisi ultimo folio 
et anni nota. 

. 1518 l. 1519. Aldina rr. 8. Hoc volumine continentur hzc: Com- 
mentariorum de bello Gallico libri vi11. De bello civili pompeiano 

' libri rv. De bello Alexandrino liber 1. De bello Africano liber r. 

- De bello Hispaniensi liber 1. Pictura totius Gallie et Hispanice 

: sécundum C. Caesaris Commentarios. Nomina locorum, urbium- 
que, et populorum Galliw et Hispaniz, ut olim dicebantur La- 

' tine, et nune dicuntur, secundum ordinem alphabeti. Pictura 
Pontis in Rheno. Item Avarici. Alexize, Uxelloduni. Massilize.— 
In fine: * Venetiis in zedibus Aldi et Andrez Soceri, mense Ja- 

- puario MDXVIII. Accedit Marliani Index. In cujus fine: * Ve- 

| petis in sedibus Aldi et Andrew Soceri, mense Novembri 
MDXIX.'—Panzer TT. vii. p. 446. 

1519 Lugduni. 8. Repetitio Aldinz, teste Fabricio. 

1520 Juntina 111. 8. Commentaria Cesaris prius a Jocundo im- 
pressioni data, posterius a nobis diligentissime revisa, &c.—In 
fine: * Florentiz per heredes Philippi Juntze Auno Domini M. D. 

- xx. Mense Decembri. Leone x. Pont. Max. Maittair. T'. t1. 
p. 597. Pauzer T. vir. p. 34. 

1521 Basilez. 8. C. Julii Cesaris Opera. Basileze excudebat 'Tho- 
mas Wolf. w. p. xxr.— Panzer T. vi. p. 229. In Uffenbachia- 
nz vero bibl. Catal. 'T. 1v. p. 56. n. 260. legitur: * Dasilez in 

" :edibus 'Thom: Wolfii. MXXXI.' (sic.) 

1592 Parisiis. 8. curante Petr. Danesio. C. Julii Cesaris Commén- 
tari. V2neuntapud Viartium sub signo Leonis argentei Diblio- 
polam. juratum in Via Jacobza; ejus sumptibus imprimebat 

Petrus Vidouzus Typographus Anno wDpxxir. Mense Junio. 

- —Maittair. T. 11, p. 028. Panzer T. viri. p. 80. 
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1530 Parisiis. 4. C. Julii Caesaris Commentarii. Parisiis apud fo- 
docum Badium 1530.—Maittair. T. 11. p. 739. Pauzer T. vii. 
p. 131. 

1533 Parisiis. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, Parisiis apud Io- 
docum Badium et Johannem Roigny. wMDpxxxirrt.—Maittair. T. 
II. p. 787. Panzer T. virr. p. 162. 

1535 Basilez. 8. C. Julü Cesaris Commentarü. Basilee apud 
Joannem Hervagium. Anno M. D. XXXxv.—Bibl. Schwarz. Pan- 
zer T. v1. p. 306. 

1536 Gryphiana ;r. 8. C. Cesaris Commentarii. Quee in hac 
habeantur editione, sequens pagella docebit. Lugduni apud Seb. 
Gryphium.—-Maittair. 'T. 11. p. 841. Panzer T. virt. p. 367. 

1538 Glareani r. 8. Commentariorum Cesaris Elenchus, De bello 
Gallico libri xxx. De bello civili Pompeiano libri 111. De bello 
Alexandrino liber 1. De bello Africano liber 1. De bello Hispa- 

 niensiliber i. Ad hzc. Pictura totius Galli;, divise in partes 
tres, secundum C. Caesaris Commentarios. Nomina locorum 
urbiumque, et populorum Galliz, ut olim dicebantur latine, et 
nunc dicuntur gallice, secundum ordinem alphabeti. Pictura 
pontis. in Rheno, item Avarici, Alexie, Uxelloduni, Massiliz. 
Atque hzc omnia ex D. Henrici Glareani Poéte laureati casti- 
gatione, et cum scholis ejusdem.  * Friburgi Brisgoviv, per 
Joannem Fabrum Emmeum, Juliacensem.'—Preter ea, que in 
titulo memorantur, premissa conspiciuntur: 1. * Aldi praefatio 
ad Lectorem, ex ed. Ven. 1513. 2. * Varia diversorum Codicum 
lectio, et errata, quz in octo libris de bello Gallico fefellerunt, 

. post vero relecto exemplari per Antonium Krummenstoll, Nui- 
thonem, et Carolum a Waehingen Athesinum, deprehensa ac 
emendata fuerunt. 3. * Joannis Jocundi veronensis epistola ad 
Julianum Medicem,' et 4. * Joannis Emmei, Juliacensis typogra- 
phi, ad lectorem prefatiuncula, in qua Glareani compatris et 
amici singularis hortatu et admonitione se adductum fuisse scri- 
bit, ut omnium nominum in Caesaris commentariis oppidorum 
civitatumque Indicem adjiceret, quia Marliani catalogus multa 
falsa, multa suspecta habeat in populorum totius Gallize nomen- 
clatura, ita ut lector ei neutiquam tuto confidere queat. In fine 
editionis reperitur * Iudex eorum, quc in commentariis C. Julii 
Cesaris habentur per ordinem alphabeti per Raymundum Mar- 
lianum.'—Rarissimam hanc ed. descripsit Freytagius in Apparat. 
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litter. 'T. 1. p. 448. sqq. Separato volumine continentur Anno- 
tationes Glareani, quz» eodem anno prodiere hoc titulo: * In 
C. Julii Cesaris clarissimi Rom. Imperatoris Commentarios de 
bello gallico ac civili Henrici Glareani poétz laureati Annotatio- 
nes. Friburgi Brisgoviz.' 8. Inscripsit has suas annotationes 
Glareanus nominibus Guidonis atque Prosperi, generosorum DBa- 
ronum a Gebennis, epistola, Kal. Aprilis Friburgi Brisgoviz an. 
1538. scripta, in qua earum reddit rationem, et /Enecw Sylvii 
aliorumque errores, quos in veteri geographia admiserunt, per- 
stringit. Epistolam excipit Index eorum, quz in annotationibus 
enucleata reperiuntur. Adjectz postea fuerunt hz annotationes 
multis Czesaris editionibus, et seorsim Lugduni 1546. 8. recusee 
prodierunt. - 

— Gryphiana r1. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 12. 

—  Basilez. 8. sine nomine typographi. 

1539 Parisiis. 8. apud Frauc. Gryphium c.figg. Et hec editio 
rarioribus libris annumeratur. 

— Basilez. 8. C. Julii Cesaris Commentarii. Quz in hac editione 
adjecta sint, quibus hactenus omnium editiones caruerunt, se- 
quens pagella docebit. Basilee per Nic. Brylingerum. Hzc in 
titulo. Pagina aversa leguntur contenta in hoc volumine: Com- 
mentariorum de bello Gallicolibri virt. De bello Civili libri rrr. 
Alexandrino lib. 1. Africano lib. 1. Hispaniensilib. r. Pictura 
Galliz totius et Hispaniz. Pictura pontis in Rheno, &c. Loco- 
rum, urbium et populorum nomina, &c. Preterea nos editione 
illa addidimus: 1. Descriptionem Alpium, et quorundam aliorum 
locorum. 2. Navalis rei vocabula, quibus utitur Cesar. 3. No- 
mina civitatum Germanice. 4. Propriorum nominum nomen- 
claturam. 5. Indicem dictorum et factorum, quem nulla editio, 
sit quzecunque, quam nos vidimus, habuit. 

.1540 Gryphiana 11x. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. Extabat 
in bibliotheca Crevennz, teste Catalogo T. v. p. 153. 

1543 Gryphiana rv. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. 

— Basilez. 8. cum Jo. Rhellicani Tigurini notis sive przelectioni- 
bus in Casarem.— Has prewlectiones ordo theologorum Paris. 

postulante Procuratore regio, examinari jussit ! 

— Parisiis. fol. C. Julii.Ceesaris rerum a se gestarum Commenta- 
rii, &c. Omnia collatis vetustis exemplaribus tam scriptis, quam 
impressis, accurate emendata.  Pictura totius Gallie, &c. per 
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Jucundum Veronensem ex descriptione Caesaris. Eutropii Epi- 
tome belli Gallici ex Suetonii Tranquilli monumentis, quz desi- 
derantur. Parisiis, ex ofhicina Michaélis Vascosani.— Basis est 
recensio Jucundi, a qua tamen multum discedit, Vid. Goátzii 
Memor. D. Dresd. 1. p. 157. 

1544 Lutetic. 8. C. Julii Cesaris rerum ab se gestarum Com- 
mentarii, ex vetustissimis scriptis codicibus emendatiores. Pic- 
tura totius Galliz, &c. per Jucundum Veronensem, &c. Accedit 
Eutropii. Epitome belli Gallici ex Suetonii Tranquilli monumen- 
tis, et Henrici Glareani in. Czesaris commentarios annotationes. | 
Lutetie, ex officina Roberti Stephani.—Vascosani hzc est edi- 
tio; multa tamen vett. codd. auxilio et amicorum judicio resti- 
tuta gloriatur editor. ^ Oudendorpio dicitur editio correctis- 
sima. 

— Dasilez. 8. C. Julii Ran Commentariorum libri viit1. a 
bus adjecimus suis in locis D. Henr. Glareani doctissimas anno- 
tationes. Quz preterea hac iu editione addita sunt, sequens 
pagella docebit. Basileze per Nic. Bryling.—Insunt huic editioni 
etiam libri de bello Civili, quamvis in titulo nulla eorum facta 
sit mentio. | 

—. Glareani 11. 8. In C. Julii Cesaris clarissimi Rom. Imperatoris : 
Commentarios de bello Gallico ac Civili Henrici Glareani 
poétze laureati Annotationes. Nunc ab. auctore diligenter revise 
et auctz, Friburgi Brisgovie, Stephanus Melechus Gravius ex- 
cudebat auno 1544.—Qu:e editio non tantum Glareani annota- 
tiones, quod titulus innuere videtur, sed ipsos quoque Csesaris 
commentarios continet. 

1545 Gryphiana v. Lugduni, ap. Seb. Gryphium. 12. 

1546 Friburgi Brisgovie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, .Ex 
D. Henrici Glareani poétz laureati castigatione, et cum scholiis 
ejusdem. Friburgi Brisgovize, Stephanus Gravius exendebats — 
Vide Go&tzii Mem. Bibl. Dresd. l. c. 

— Gryphiana vi. 12,. C. Julii Caesaris rerum ab se gestarum 
Commentarii. Lugduni, apud Seb. Gryphium. — Immensum 
quantum differt bzec Gryphii editio ab ed. 1536. et ex Vasco- 
sana ad apicem expressa est, teste Oudendorpio. 


1547 Gryphiana vir. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. 


^C. JULII CJESARIS. ' 2055 


1549 "Gryphiana virr. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 12. 

1550 Parisis. 4. apud Vascosan. (Alia exemplaria habent notam 
auni 1551.) 

1551 Gryphiana rx. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. c. figg. 
Memoratur Harlesio in Suppl. ad breviorem notitiam lit, Rom. 
Petep. 272. | 

1555 Gryphiana x. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 12. 

1556 Gryphiana xr. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. 

1558 Lugduni. 12. apud Frellonium. 

— Dasilee. 8. c. n. Henr. Glareani. . 

— Lugduni. 12. apud Ant. Vincent. ex ed. Jo. Jucundi. 

1559 Venetiis.' 8. C. Cesaris Commentarii, cum pictura totius 
Galliw, pontis in Rheno, &c. Raymundi Marliani Indice, et 

 córrectionibus Pauli Manutii. Venetiis, apud Paulum Manu- 
tium, Aldi fil. | 


JETAS III. GRYPHIO-BRUTINA. 
1560—1605. 


1560 Gryphiana xit. Lugduni, ap. Seb. Gryphium. 12. ex anti- 
quissime exemplari excusa, cum Jo. Jucundi Veronensis expo- 
sitionibus. 

1561 Venetiis. 8. cum correctionibus P. Manutii. 

1563 Brugis. fol. 

— Basilee. 8. apud Nic. Brylingium, cum Glareani annotationi- 
bus et expositionibus Jucundi. 

1564 Venetiis. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, cum Jo. Mich. 
Bruti Scholiis. Venetiis, apud Manutium.  Repetita an. 1566. 
ubi vid. 

1566 Basilee. 8. cum notis Henr. Glareani. 

— Venetiis. 8. C. Julii Caesaris Commentariorum de bello Gallico 
libri rx. B. C.libri i11. Alex. r. &c. Galliz, Hispaniz loco- 
rumque insignium pictura. Nomina tum vetera tum recentia 
explanata. Jo. Michaélis Bruti Scholia, quibus loci plurimi 
obscuriores explicantur. Corrigente Aldo Manutio Pauli F. . Ve- 
netiis 1566. in zedibus Manutianis.— Praemissa est Pauli Manutii 
epistola ; deinde Bruti, qua se ipsum nosse dicit, quantopere a 
se elaboratum sit in emendando Czsare. Sequuntur picture 
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rudes cum Jucundi explicationibus. | In calce adjiciuntur Mar- 
iani Index geographicus et Bruti Scholia s. libellus variarum 
lectionum ex cod. Carrariensi msto antiquissimo et ed. Gryphia- 
na, ex vetusto codice excusa, Florentina 1514, Paris. Rob. 
Steph. et Vascosani, addita interdum crisi, et lectione, quz pla- 
cuit, stellulis notata. Preestans editio. 

1569 Argentorati. 19. cum scholiis Mich. Bruti. 

— Venetiis. 8. ap. Aldum, cum scholiis Henr. Glareani. 

1570 Antwerpie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, novis emen- 
dationibus illustrati. Ejusdem librorum, qui desiderantur, frag- 
menta. Ex bibliotheca Fulvii Ursini Romani... Quse preeter ea 
in hoc libro contineantur, sequens pagina indicabit. Antwerpiz, 
ex officina Christoph. Plantini.— Hec. editio omnia habet, quae 
sunt in edit. Ven. 1566. et preterea 1. epistolam Fulvii Ursini, 
Rome 1569. scriptam, in qua scribit, se post Anton. Augusti- 
num collegisse Cesaris fragmenta, et operz pretium facere arbi- 
tratum esse, si quas correctiones eruisset ex optimo codice, ante 
sexcentos fere annos scripto, a se invento, adjunctis Octavii Pant- 
agathi et Gabr. Faérni emendationibus, cum iis, quc collegis- 
set, Cesaris scriptorum fragmentis, in lucem ederet. 2. Frag- 

menta ila cum Ursini emendationibus in Cesarem. Fulvius 
tamen Ursinus furti literarii incusatur. Plerasque enim notas in 
Cesarem acceperat a Petro Ciacconio, easque, suppresso veri 
auctoris nomine, suis admiscuit. Cf. Harlesium in Introduct. in 
not. lit. Rom. Part. tr. p. 204. 

— Venetiis. 8. ap. Manutium. 

1571 Lausannw. fol. C. Julii Cesaris Commentarii post omnes 
omnium editiones, accurata sedulitate, et summa denuo vigilantia 
ex multorum tam veterum quam neotericorum exemplarium col- 
latione emendati, et studiosissime recogniti a Joanne Rosseto 
Aurimontano. Hisce, cum locorum, urbium, et populorum no- 
minibus, et expositionibus, ac item rerum et verborum copiosis- 
simo Indice, accessit variarum lectionum libellus perquam utilis, 
eodem Rosseto collectore. | Lausannz- excud. Joannes Probus 
illustrissimorum dominor. Bernensium in civitate Lausannensi 
typographus.— [nter rariores Caesaris editiones hec non postre- 
mum occupat locum. Ipse quidem editor, in epistola ad Con- 
sulem et Senatores urbis Lausannensis, se hanc Cesaris editionem 
ad fidem veterum codicum, tum olim Rome, tum etiam alibi» 


— 
LI 
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decimo quinto et sexto szculo impressorum, recognovisse, et 
exemplarium prestantissimorum fidem secutum esse testatur. 
Sed si Oudeudorpium audiamus, Jo. R; ssetus in eorum fuit nu- 
mero, qui vel depravatis aut vulgaribus codicibus addicti, vel 
nimis ingenio indulgentes, aut meras aliorum conjecturas reci- 
pientes hallucinati sunt, et alter alteri adversantes, lectorem verze 
scripture incertissimum reddiderunt. Plura de hac editione vid. 
ap. Freytagium in Analect. litter. de libris rarioribus p. 177. sq. 

— Venetiis. 8. C. Julii Cesaris de bello Gallico libri 11x. &c. 
Ejusdem Fragmenta a Fulvio Ursino collecta. Nomina tum 
vetera, tum recentia explanata, variv lectiones, scholia Aldi 
Manutii, Paulli F. Aldi N. Venetiis in zedibus Manutianis.— 
Aldum sua in Cesarem magnam partem a Jo. Rhellicano clam 
mutuatum esse, annotat Brantius ad Cesarem p. 854. ed. Jun- 
germ. Multas tamen inscriptiones veteres immiscuit notis. 

— Basilee. 8. cum notis Glareani. 

1573 Lugduni. 12. ap. Ant. de Harsy. 

1574 Lugduni. fol. C. Julii Czesaris Commentarii de B. G. vir. 
Auli Hirtii de eodem octavus, &c. cum scholiis Hotomanni Jcti., 
Fulv. Ursini Romani, Aldi Manutii. Lugduni apud Barth. Vin- 
cent.—Note Hotomanni potissimum ad interpretationem gram- 
maticam atque historicam pertinent. 

— Eadem ibid. recusa in 8. 

— Lugduni. 8. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello Gallico 
libri vir. et civili libri 111. Nuuc primum variis in margine lec- 
tionibus illustrati, tum vero doctiss. annott. et aliquot Ursini 
emendationibus locupletati. Ejusdem librorum, qui desideran- 
tur, fragmenta. Lugduni apud Guil. Rouillium. In fine emenda- 
tiones habet e cod. Carrariensi, editt. Gryphii Lugdunensi, Flo- 
renting, Parisiensi Rob. Stephani et alis libris. Cf. Harlesii 
Supplem. ad brev. not. liter. Rom. P. r. p. 273. 

— Antwerpiv. 12. ex offic. Plantiniana, cum notis et castigationi- 
bus Jucundi, Bruti, Manutii, Ursini, et spicilegio Jo. Sambuci. 
— Parisiis. 16. ex offic. R. Granion. novis emend. illustrati cum 

fragm. e bibl. Fulv. Ursini. 

1575 Venetiis. 8. C. Julii Caesaris Commentarii ab Aldo Manutio, 
Paulli F. Aldi N. emendati et scholiis illustrati. Venetiis, apud 
Aldum. 


— Francofurti ad M. fol. c. figg. C. Julii Cesaris rerum gestarum 
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Commentarii xiv. Nempe C. J. Ces. de bello Gall. Comment. 
VII. A. Hirtii de eodem liber 1x. C. J. Ces. de bello Civ. Pom- 
peiano Comm. I. A. Hirtii de bello Alex. liber 1r. de bello 
Afr. liber 1. de bello Hisp. liber 1. Omnia collatis antiquis msstis 
exemplaribus, quz passim in Italia, Gallia et Germania invenire 
potuimus, docte, accurate et emendate restituta; prout proxima 
pagina indicatur. Eutropii Epitome belli Gallici ex Suetonii 
'Tranquilli monumentis, quz desiderantur. Cum doctiss. anno- 
tationibus H. Glareani, F. Hotomanni, Fulv. Ursini Romani, 
Aldi Manutii, P. F. Ex museo Jacobi Stradz,, Mantuani, S. C. M. 
antiquarii et civis Romani. Francofurti ad M. apud Georg. Cor- 
vinum.—Rara et venusta editio. Basis illius fuit ed. Lugd. an. 
1574. apud B. Vincent. | 

— Lugduni. 12. apud B. Vincentium. Extabatin bibl. Emtincki- 

ana, teste Catal. P. 111. p. 452. n. 255. : 

1576 Lugduni. 12. C. Jul. Cesaris rerum ab se gestarum com- 
mentarii. Jo. Jocundi Veronensis opera ad veterum tam muss. 
quam impressorum exemplarium fidem accuratissime olim col- 
lati... Nunc vero Fulv. Ursini scholiis, et doctissimorum quo- 
rundam virorum aliquot annotationibus et castigationibus illus- 
trafi. Lugduni, apud Anton. de Harsy.— Bibl. Acad. Hei- 
delb. ! 

— Venetiis. 8. apud Aldum. 

1578 Antwerpiv. 19. ex offic. Plantin. novis emendatt. diete 

1579 Coloniw Agripp. 8. ap. Petr. Horst. 

1580 Lugduni. 8. apud Ant. Gryphium. 

1581 Lugduni. 8. apud Barth. Vincentium, cum scholiis Fr. Ho- 
tomanni, Fulv. Ursini, Aldi Manutii. 

1582 Lugduni. 12. ap. Gryph. 

1583 Basilez. 8. cum Henr. Glareani annotationibus.— Bibl. Uf- 
fenbach. 'T. rv. p. 55. n. 258. 

1584 Francofurti. 8. C. Julii Cesaris de bello Gallico libri vtr. 
&c. Ejusdem librorum, qui desiderantur, fragmenta. Auli Hirtii 
de bell. Alexandr. Afric. Hispan. Gallize, Hispaniz, locorumque 
insignium pictura. Nomina tum vetera, tum recentia explanata. 
Nunc primum exquisitis in margine lectionibus illustrati, tum 
vero doctissimis annotationibus et aliquot exactissimis emenda- 
tionibus locupletati. Editio tertia cum Indice copioso. Franco- 
furti, apud Jo. Wechel.—Fluxit ex ed. P. Manutii, cujus quoque 
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epistola profixa est, et Plantiniana, pretereaque habet Hoto- 
. manni commentarium. Editor latet. 

1585 Londini. 16. C. Julii Cesaris Commentarii, novis emenda- 
tionibus, &c. Londini, apud Arnoldum Hatfield et Nic. New- 
tonum.—Bruggemann p. 515. 

1586 Lugduni. 8. C. Julii Cesaris rerum ab se gestarum Gabe 
tarii, cum accessionibus. Lugduni, apud Ant. Gryphium.— 
Bibl. Emtinck. P. 111. p. 311. n. 613. 

— Antwerpie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii de bello Gallico 
et Civili. Ejusdem librorum, qui desiderantur, fragmenta. Om- 
nia judicio viri docti emendata et edita. Antwerpiz, apud Plan- 
tin, — Bibl. Emtinck. ibid. n. 614. 

.1588 Venetiis. 8. C. Julii C:saris Commentarii, ab Aldo Manutio 

emendati et scholiis illustrati, Venetiis, apud Aldum. 

1589 Francofurti ad M.. fol. Repetitio ed. 1575. 

— Colonie Agripp. $. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello 
Gallico libri virt. civili Pompeiano libri rir. Alexandrino r. 
Africo 1. Hispanuiensi t. Pictura totius Galliz, Hispaniz, pontis 
in Rheno, &c. per. Jucundum Veronensem, ex descriptione 
Czsaris. Veterum Gallize locorum, populorum, urbium, mon- 

tium, ac fluviorum brevis descriptio. Cum Indice locupletissi- 
mo. Colonie Agrippinz, apud Petr. Horst.—Bibl. Acad. Hei- 
delb. 

1590 Venetiis. 8. apud Aldum. 

— Londini. 16. ap. Arn. Hatfield. Repetitio ed. 1585. 

1591 Basilez. 8. cum picturis geogr. descriptionibus locorum 
diversorum, notis, variis lectionibus, annotationibus Marliani, 

- Ursini, Glareani, Hotomanni et aliorum. Dasilez, ex officina 
Ostenianpa. 

1593 Lugduni Bat. 8. Repetitio ed. 1586. 

— Lugduni Bat. 8.. C. Julii Cesaris omnia que extant: jam pri- 
dem opera et judicio, viri docti (Justii Lipsii) emendata et edita. 
Accessere imperii Romani, Galliarumque et Hispaniarum vete- 
rum tabulz, e conatibus geographicis Abr. Ortelii. Summaria 
insuper singulis libris przefixa, et ad marginem notze rerum indi- 
ces. Lugduni Bat. ex offic. Plantin. apud Fr. Rapieia E. 
Editio praestans et nitida. 

1595 Heidelbergze. 24. apud Hieron. Commelin. 

— Antwerpiz. 8. apud Martinum Nutium. 
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1596 Argentorati. 16. impensis Laz. Fetbndid cum varr, lectt. F. 
Ursini et Mich. Bruti scholiis. 

1605 Lugduni. 19. C. Julii Caesaris rerum ab se gestarum Com- 
mentarii. 

— Antwerpiz. 8. novis emendatt. illustrati, cum fragmentis. 


AE'TAS IV. SCALIGERIANA. 
1606 —1700. 


1606 Lugduni Bat. 8. ap. Rapheleng. ex nova recognitione Jos. 
Scaligeri, qui vel ex libris veteribus, vel de conjectura muita 
mutavit. | 

— Francofurti. 4. C. Julii Cesaris quae extant, ex nupera viri 
docti accuratissima recognitione. Accedit vetus interpres grz- 
cus librorum vir. de bello Gallico, .ex bibliotheca P. Petavii. 
Prater ea notz, annotationes, commentarii, partim veteres, par- 
tim novi, (Rhellicani, Glareani, Glandorpii, Camerarii, Bruti, 
Manutii, Sambuci, Ursini, Ciacconii, Hotomanni, &c.) in quibus 
note tum politicze, tum criticze Jo. Brantii. Ad hec Indices re- 
rum et locorum utiles. Editio adornata opera et studio Gothofr. 
Jungermanni [cum ejusdem notis ad interpretem Greecum.] 
Francofurti, apud Claud. Marnium et hered. Jo. Aubrii.. 2 voll. 
—Jungermannus primum per capitum sectiones divisit libros 
Cesaris; textum retinuit Scaligerianum. — Editio prestantior ob 
notarum varietatem. 

1609 Antverpim. 8. C. Juli Cesaris Commentarii: novis emenda- 

.tionibus illustrati. Ejusdem librorum, qui desiderantur, Frag- 
menta. Ex bibliotheca Fulvii Ursini Romani.  Antverpiz, 
apud viduam et heredes Petri Belleri.— Repetitio, ut videtur, 
editionis ap. Plantin. a. 1570. In calce etiam adduntur Bruti 

. scholia. | i 

— Aurel. Allobrog. fol. C. Julii Cesaris et Hirtii commentaria. 

. Inter Scriptores historie Romane. Tom. 1. pag. 717. sqq. 

16129 Lugduni. 8. C. Julii Czsaris rerum gestarum Commentarii. 
Omnia docte et emendate restituta, cum notis, annotationibus 
et commentariis doctissimorum virorum. 

1613 Lugduni. 8. per Ant. Harsyum, cum notis variorum. —Gr- 
tero vulgo attribuunt hanc editionem. 
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1616 Mussiponti. 8. 

— Venetiis. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, ab Aldo Manutio 
emeudati. 

1619 Lugduni Bat. 8. typis Is. Elzevir. c. figg. 

1620 Duaci. 8. 

1621 Amstelodami. 24. ap. Guil. Cesium, ex emend. Scaligeri. 

1622 Geneve. 16. 

— Antverpiam. 8. 

1626 Lugduni. 12. cum varr. lectt. Fulv. Ursini, scholiis M. Bru- 
ti, figg. vn. aliisque. 

1697 Amstelodami. 24. ex emend. Jos. Scaligeri. Ex museo J. Is. 
Pontani. Amst. ap. Jo. Janssonium. 

:1698 Amstelodami. 8. 

1631 Argentorati. 12. ap. Zetznerum. C. Julii Caesaris Opera om- 
nia quz extant ex Bibliotheca olim Fulvii Ursini. 

1635 Lugduni Bat. 12. C. Julii Caesaris quz extant. Ex emenda- 
tione Jos. Scaligeri. Lugd. Bat. ex oflhicina Elzeviriana.-—Ad 
hanc ed. hwc annotavit Crevenna T. v. p. 154.: * ll y a deux 
sortes d'exemplaires de cette édition; les uns originaux, et les 
autres contrefaits. L'édition originale a dans les deux vignettes, 
qui se trouventl'une à la téte de la Préface, etl'autreau commence- 
ment du texte, une téte de buffle, et la page 149. porte par er- 

. reur 153." Cf. Com. de Rewiczky Bibl. Gr. et Lat. p. 117. 

— Lugduni Bat. 8. C. Julii Ceesaris quee extant, cum notis varr. 
ex recensione Jac. Strade, additis tabulis topographicis et ima- 
ginibus machinarum bellicarum cum nova explicatione M. Zuerii 
Boxhornii. ^M 

1636 Amstelodami. 24. C. Julii Cesaris quce extant, ex emen- 
datione Jos. Scaligeri; ex museo J. I. Pontani. Amst. ap. Jo. 

J Jansson. 

1644 Amstelodami. 12. apud Jo. Jansson. ex emendatione Sca- 
ligert. ! 

1645 Colonie Agripp. 8. ex offic. Birckmannica. C. Jul. Caesaris 
Commentaria de bello Gallico, in usum studiosorum separatim 
excusa. 

1649 Amstelodami. 24. ap. Jansson. Ex museo Is. Pontani. 

1650 Amstelodami. ap. Elzevir. 8. cum notis varr. - | 

1651 Lugduni Bat. 8. C. Julii Cesaris qu: extant, cum selectis 
variorum commentariis, quorum plerique novi, opera et studio 
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Arnoldi Montani. Accedunt notitia Gallize et notze auctiores ex 
autographo Jos. Scaligeri. Lugd. Bat. ex offic. Wyngaerden.- 

— Amstelodami. 12. ap. Elzevir. | 

1653 Aureli: Allobr. fol. C. Julii Caesaris et Hirtii Commentaria. 
In Corpore Scriptorum historie Rom. ex ed. e: repetito. 

1657 Amstelodami. 12. 

1658 Argentorati. 8. ex ed. Boecleri. 

1661 Amstelodami. 8. ap. Elzevir. cum sdéét variorum. com- 

- menfariis, opera et studio Arnoldi Montani.—Ex ed. 1651. re- 
cusa. | 

1664 Lugduni Bat. 12. ap. Elzevir. et emend. Scaligeri. 

1665 Amstelodami. 12. ap. Jansson. Ex emendatione Scaligeri. 

1669 Francofurti. 4. C. Julii Czesaris quz extant, cum interprete 
Graeco et notis variorum studio Gothofredi Jungermanni, Fraucof. 
sumtibus Jo. Dav. Zunneri. 2 voll.— Repetitio Jungerm. ed. 
1606. Qu: etsi in. titulo auctior et comtior dicitur, non zeque 
tamen est correcta.  Auctior vero est ob additam in fine Jos. 
Sealigeri notitiam. Galli: depromtam ex editione Elzeviriana, 
et Aldi Manutii brevem: de Gallive divisione commentationem ; 
et ob additos versus vel incisa comtior, vel utilior. ! 

1670 Amstelodami. 8. ex offic. Elzevir. Repetitio ed. 1651. Ar- 
noldi Montani. 

1674 Antverpie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, novis emenda- 
tionibus illustrati, ex bibl. Fulvii Ursini. Antv. ap. pipes 

—- Parisiis. 8. 

— Lipsiz. 8. e recens. Scaligeriana. 

1675 Amstelodanii. 12. ap. Elzevir. ex emend. Scaligeri. 

1678 Parisiis. 4. C. Julii Cesaris quz extant. Interpretatione et 
. notis illustravit Joannes Goduinus in Usum Delphini. Lutetize 
Parisiorum, typis Petri le Petit. —Goduini note sunt philologiece. 

1680 Hag Com. 24. e rec. Scaligeriana. 

1683 Lugduni Bat. 12. 

1684 Lugduni Bat. 12. C. Julii Caesaris quz extant, cura. docto- - 
rum virorum emendata. 2 voll. c. figg. cri incisis. 

1685 Amstelodami. 24. cum tabb. geogr. 

— Hagew Com. 24. ex emend. Scaligeri. 

1687 Francofurti. 8. ex rec. Scaligeri, cum triplici Indice Mer- 
bizii et figg. 

1693 Londiui. 8.. C. Julii Cwsaris quae. extant, interpretatione et 
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. notis illustravit Jo. Goduinus in usum Delphini. 

1696 Francofurti et Lipsize. 8. ex emend. Scaligeri, cum figg. tabb. 
geogr. et Indice Joh. Valent. Merbizii. 

1697 Londini. 8. Repetitio ed. Goduini in usum Delphini. 

— Amstelodami. 8. C. Julii Cesaris quz extant, eum notis et ani- 
madversionibus Dionysii Vossii, ut et qui vocatur Julius Celsus 
de vita et rebus gestis C. Julii Caesaris. Ex museo Jo. Georgii 
Grevii. Amstelodami, ex typogr. P. et J: Blaeu.— Dion. Vossii, 
G. J. filii, codice perantiquo msto usi, notz, primum a Gravio 

" edite, partim sunt critici generis, partim grammatici aut histo- 
rici. Ipsius Grevii curz tantum versantur in emendando Julio 
Celso. Addita Jos. Scaligeri notitia Gallize, et notze super appel- 
lationibus locorum aliquot et gentium apud Cesarem, que e 
Scaligeri: autographo. castigatiores et auctiores hic vulgantur. 
Editio nitida, quamvis non usquequaque emendatissima. 

1700 Roterodami. 16. ap. Regner. Leers, ex emend. Scaligeri. 


JETAS V. CELLARIO-DAVISIO-CLARKIO-OUDENDOR- 
PIANA. 


1705— 1803. 


1705 Lipsiz. 8. C. Julii Caesaris commentarii de bello Gallico et 
Civili, &c. Christophorus Cellarius recensuit et notis ac novis 
tabulis geographicis illustravit.— Optima editio. Quamvis enim 
Cellarius ipse codd. non usus sit, bene adhibuit tamen illos, quos 
olim Mieh. Brutus, F. Ursinus, P. Ciacconius aliique evolverant, 
antiquas edd. variasque castigationes atque interpretamenta, 
maxime Dion. Vossii a Grevio in lucem productas. Sed et ipse 
doctissimus vir multa ex sua penu protulit, notisque utilissimis et 
tabulis v1. geogr. auctorem illustravit, denique Iudices locuple- 
tavit. Hinc ea jure suo seepius repetita. 

1706. Londini. 8.. Repet. ed. Goduini in usum Delph. 

— Cantabrigie. 4. C. Julii Cwsaris qua extant omnia. Ex recen- 
sione Joannis Davisii, cum ejusdem animadversionibus ac notis 
Petri Ciacconii, Fr. Hotomanni, Jo. Brantii, Dion. Vossii et 
aliorum. Accessere metaphrasis greca librorum vir. de bello 

. Gall. nec non indices necessarii, Cantabrigiz, typis Acad. Im- 
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pensis Jo. Oweni.—Usus est Davisius cod. msto, atque editt. 
Rom. 1472. Venet. 1482. et Beroaldina 1508. sque veteribus. 
Notze aliorum sunt tantum selectze. 

— Londini. 8. C. Julii Caesaris quw extant, cum indice dde: 
tissimo. Ex recensione T. P. A. M. Londini, typis T. M. Im- 
pensis Tho. Newborough, D. Midwinter, Galf. Wale et J. 
Hartley. Ha 

— Francof. et Lipsie. 8. ex ed. Jos. Scaligeri. 

1710 Lugduni. 16. ap. Lud. Declaustre, ex emend. Scaligeri. 

1712 Londini. fol. C. Julii Caesaris quz: extant. Accuratissime cum 
libris editis et msstis optimis collata, recoguita et correcta. - Ac- 
cesserunt Annotationes Samuelis Clarke, S. T..P. Item Indices 
locorum, rerumque, et verborum utilissimi. "Tabulis «neis 
ornata. Londini, sumtibus et typis Jac. 'TTonson.— Splendida 
editio. | : 

1719 Lugduni Bat. 8. C. Julii Cesaris que extant omnia, cum 
animadversionibus Dion. Vossii, Jo. Davisii, aliorumque variis 
notis, ut et qui vocatur Julius Celsus de Vita et rebus gestis 
C. J. Cesaris ex museo Jo. Georg. Grevii. Lugd. Bat. ap. vid. 
C. Boutensteyn et S. Luchtmans. Delphis, ap. Adr. Beman. c. 
figg. 

— Lipsiwe. 8. ap. Gleditsch et Weidm. ex ed. et cum notis Chris- 
toph: Cellarii. 

1716 Londini. 12. C.Juli Cesaris et A. Hirtii de rebus a C. Julio 
Cesare gestis commentarii. Cum C. Julii Cesaris fragmentis. 
(Cura Micb. Maittairiü, qui ex Clarkiano exemplo varr.. lectt. 
excerptas adjecit.) Londini, ex offic. Jac. 'Tonson et Jo. Watts. 

1717 Lipsie. S8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii...* 

1718 Trajecti ad Rh. 16. apud Guil. vande Water, ex emendat. 
Jos. Scaligeri. 

— Amstelodami. 24. ex doctorum virorum emendatione. 

— Hale. 8. cum not. germ. 

1719 Londini. 12. ex rec. T. P. A. M. Repetitio ed. Vzo6. 

1720 Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. Repet. ed. 
Clark. 1712. sine iconibus. 

1722 Lipsiew. 8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

1726 Lipsiw. 8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

1727 Cantabrigie. 4. C. Juli Cesaris et: A. Hirtii. quee hod 
omnia. Recensuit ac selectis P. Ciacconi, Franc. Hotomanni, 
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Jo. Brantii, Dion. Vossii et aliorum notis suas addidit Joannes 

Davisius. Accedunt ejusdem cure secundz nec non Metaphra- 
sis greca librorum vir. de bello Gallico. Cantabrigiw, typis 
academicis. 

1728 Parisiis. 24. maj. 

1731 Londini. 8. Repet. ed. Goduini in usum Delphini. 

— Lipsiz. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

1736 Londini. 12. ex offic. J. et R. Tonson. eheu) ed. Mich. 
Maittairii an. 1716. 

— Lipsiz. 8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

— . Vindobonz. 8. cum notis germ. et tabb. geogr. 

1737 (Venetiis) fol. min. s. 4. maj. C. Julii Caesaris quz extant 

. omnia, Italica versione e ms. codice ad hodiernum stylum accom- 
modata; tabulis neis quam plurimis, vel historiam, vel geo- 
graphiam exhibentibus; notis tum variorum ex Hollandica, 
Anglicaque editionibus,. tum in usum Ser. Delphini, tum 
suis, altero 'T'omo reperiendis, auxit Hermolaus Albritius, uni- 

. versalis liter. Societatis Albritianae conditor. Decreto et ere 
ejusdem societatis, anno autem x1r.—Quem annum respondere 
a. C. 1737. scribit Paitoni; ad annum autem 17360. refert Ham- 
berger. Alterum vero "Tomum nondum prelo exiisse, dolet 
Paitoni. 

— Lugduni Bat. 4. maj. C. Julii Caesaris de bello Gallico et civili 
Pompeiano, nec non A. Hirtii, aliorumque de bellis Alexandrino, 
Africano et Hispaniensi Commentarii, ad msstorum fidem expressi, 
cum integris notis Dion. Vossii, Jo. Davisii et Sam. Clarkii. Cura et 
studio Francisci Oudendorpii, qui suas animadversiones et varias 
lectiones adjecit. Lugd. Bat. apud. S. Luchtmans. Rotterod. 
apud Jo. Dan. Beman. c. figg.—Oudendorpius magna copia 
Msstorum et editt. quam habuit, sapienter ad emendandum. 
textum usus est. Prater memoratas in titulo integras notas, reli- 
quorum etiam interpretum animadversiones consuluit, earumque 
summam, ubi opus visum erat, propinavit. Indicibus praemisit 
Dodwelli disput. de auctore lib. virr. B. G. et Alex. Af. atque 
Hisp. item Jos. Scaligeri notitiam Gallic. 

1739 Edinburgi. 19. C. Julii Cesaris de bello Gallico et Civili 
commentarii. 

— Londini. 8. Rep. ed. 1720. 

— Lugduni. 16. ex rec. Scaligeri. 

Delph. et Var. Clas. Cus. o P 
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1740 Giesse. 8. cum notis germ. Em. Sinceri. | 

— Lugduni Bat. 8. Repetitio Oudendorpianze editionis, . omissis 
animadversionibus ex vetere suo apparatu denuo castigatze, quae 
vero a priore haud multum differt. 

1741 Rothomagi. 8. ex rec. Scaligeri. 

1742 Londini. 8. maj. C. Julii Cesaris de bello (Galibs et Civili 
nec non A. Hirtii aliorumque de bellis Alexandrino, Africano et 
Hispániensi, Commentari. Notas et animadversiones addidit 
'Thomas Bentleius.  Accessere conjecture et emendationes Ja- 
cobi Jurini. Londini, sumtibus Guil. Innys et Rich. Manhyi, 

1743 Hale. 8. 

1744. Londini. 16. C. Julii C ossagis quz extant, (Cum Indice rerum 
memorabilium.) Londini, typis J. Brindley. 2 voll. 

1745 Vienne. 8. cum notis germ. 

— Londini. 8. Jo. Goduini ed. in usum Delphini repetita. 

1746 Amstelodami. 129. apud Wetsten. 

— Lipsie. 8. ap. Weidmann. ex rec. et cum notis Christoph. 
Cellarii. 
1748 Berolini. S. C. Julii Ceesaris de bellis Gallico, &c. Commen- 
tarii, curante Jo. Petr. Millero. Cum versione Gallica d hgeur- 

ti. Berolini, ap. Ambr. Haude. 2 voll. 

— Heidelberge. fol. in Scriptt. Hist. Rom. ab Hausns editis. 
Tom. 111. 

1749 Londini. 12. Repetitio ed. Mich. Maittairii. 

1750 Glasgus. fol. C. Julii Cesaris et A. Hirtii de rebus a Csesare 
gestis Commentarii. Cum Fragmentis. Accesserunt Indices loco- 
rum, rerumque et verborum. Omnia ex recensione Samuelis | 
Clarke fideliter expressa. Glasgue, in zedibus academicis, excu- 
debant Robertus et Andreas Foulis.—Venustissimum, uitidissi- 
mis literis et in candidissimis chartis ex majori Clarkii editione, 
sine notis tamen, et absque capitum et paragraphorum distinc- 
tione, codicis pulcherrimi instar descriptum exemplum, 

AESY Eadem, ibid. A. 

— Eadem, ibid. 12. 3 voll. 

— Rotomagi. 12. ap. Nic. Lallemant, ex rec. Scaligeri. 

1751 Giessw. 8. cum notis germ. Sinceri. 

1753 Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

1755 Lipsiw. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

— Parisis. 16. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello Gallico, 
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&c. Parisis. Typis Jos. Barbou. —TTextum: sequitur ed. Sam. 
Clarke. 

— Londini. 8. Cobos de bello Gallico, cum versione Anglica 
J. Towers.—Vid. Verss. h. a. 

1756 Normbergz. 8. cum notis germ. et tabb. geogr. 

—. Lipsiae. 8..cum notis Christoph. Cellarii. 

— Metis. 12. ap. Jos. Collignon, ex rec. Scaligeri. 

1759 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

1763 Londini. 8. ed. in usum Delphini repetita. 

1767 Lipsivw. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

1768 Londini. 8. Comm. de bello Gallico, cum versione Anglica 
J. l'owers.— Repetitio ed. 1755. 

A769 Hale. 8. ap. Renuger. cum notis Germ. 

1770 Londini. 8. cum dpi et notis Jo. Goduini in usum 
Delphini. 

— Norimbergz. 8. cum notis Germ. 

1771 Edinburgi. 12. Repetitio ed. 1739; 

—. Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

— Hale. 12. sumtibus orphanotrophei. 

— Lugduni. 12. cum versione gallica Ablancurtii. 2 voll. 

1772 Londini. 12. C. Julii Cesaris de bello illo et Civili com- 
mentarii. 

— ][bid. 12. ed. Mich. Maittairii aue 

— QGiesse. 8. ap. Krieger, cum notis Germ. Sinceri, 

1773 Lugdüni Bat. 8. ex rec. Franc. Oudendorpii. 

1776 Parisiis. 12. ap. Darbou. Lat. et Gall. 2 voll. 

1777 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

— Edinburgi. 12. De bello Gallico primi quatuor libri Commen- 
tariorum ex rec. Oudendorpii, cum versione Anglica notisque 
Jo. Mair.—Vid. Verss. h. a. 

1778 Londini. 8. c. interpretatione et notis Jo. Gedus) in usum 
Delphini. 

— Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

1779 Manhemn. 8. min. 2 voll. 

1780 Oxonii. 8. C. Julii Cesaris. Commentaria juxta editionem 
Franc. Oudendorpii. Cum tabb. geogr. Oxonii, e typogr. Cla- 

. rendoniano, 
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— Lipsie. 8: maj. C. Julii Cesaris Commentarii de bello Gajlico 
et civili. Accedunt Libri de bello Alexandrino, Africano et Hispa- 

 pmiensi. E recensione Franc. Oudendorpii. Curavit editionem 
Sam. Fr. Nathan. Morus. Lipsie apud heredes Weidmann.. et 
Reichium.  Volente sic librario, aut nescio cujus hominis ini- 
pulsu, lectionem Oudendorpianam dedit; in notis criticis szepe 
ab eadem dissentit. Praeter alia ex Ritteri historia Gallorum et 
Guischardi libris de re militari veterum multa Caesaris loca ex- 
plicat. Adjecit indicem latinitatis: 

1782 Norinibergz. 8. ap. Riegel, ex recensione Meneses cura 
Mon. 2 voll. 

— Biponti. 8. maj. C. Julii Cesaris Opera, ad optimas eiitidnés 
collata studiis Societatis Bipontinz. ti ex op 
Societatis. 9 voll. 

— Lugduni. 24. maj. cum notis Gallicis. 

1783 Moguntiz. 8. C. Julii Cesaris Commentarii et supplementum - 
incerti auctoris de bello Gallico, ex recensione Frane. Ouden- 
dorpii. In usum scholarum editionem curavit Phil. Lud. Haus. 

1784 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

1785 Fulde et Wirceburgi. 8. ap. Stahel. 2 voll. | 
Parisiis. 4. cum vers. Gallica, et notis Turpini de Crissé. 3 voll 
— Vid. verss. h. a. H 

1786 Londini. 8. C. Julii Caesaris Commentaria. de bello Gallico, 
cum versione Anglica J. ''owers. -« 

1788 Londini. 8. cum interpretatione et notis Jo. LES in usum 
Delphini. 

1790 Londini. 8. C. Julii Cesaris Opera omnia: Londini, typis 
Jacksonianis. 2 voll.—Sequitur textum ab Oudendorpio ^ con. 
stitutum. Editio nitida et correcta. 

— Londini. 8. C. Julii Cesaris Opera, ediditJ. Homer: 

— Londini. 8. Excerpta historica ex C. Julio Czsare, 'T. Livio Pa- 
tavino, et C. Corn. Tacito. In usum scholarum. 

1797 Varsoviz. 8. C. Julii Czesaris de bello Gallico et Civili, nec non 
aliorum de bello Alexandrino, Africano et Hispaniensi commert, 
Ad exemplar Oudendorpii recudendum curavit, indicem histo- 
ricum et geographicum adjecit, et vitam Caesarisa Suetonio con- 
scriptam praemisit Jo. Christ. Frid. Wetzel. Varsov. ap. Wilke. 
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-— Tubingze. 8. C. Julii Caesaris Opera. Editionem curavit J. G. 
"Hutten. Tub. ap. Cotta. 

1803 Norimbergae. 8. C. Julii Cesaris Commentarii. Editio nova, 
correcta et post ed. Bipont. emendata. Norimb. ap. Riegel et 
Wiesner. 


Quod attinet ad secundam hanc nostram Cesaris editionem, tex- 
tum quidem novis per totum ac diligentioribus curis recognovimus, 
et ad melioris notze veterum editionum inde ab Aldina prima fidem, 
adhibitis simul msstorum lectionibus, quas enotarunt recentiores 
editores, emendavimus ; adeoque multo quam antea castigatiorem 
nunc exhibemus. Sed vel sic supersunt tam in ipso hoc auctore, 
quam iu iis, qui una cum eo edi solent, bene multa, quze manum 
emendatricem adhuc expectant. Qu: cum fere sint ejusmodi, ut 
nonnisi ope melioris codicis, quam sunt ii, quibus adhuc uti licuit 
viris doctis, in edendo Cesare cum laude versatis, in integrum 
restitui possint, intacta relinquere consultius nobis visum, quam 
meras vel aliorum vel nostras conjecturas contextui obtrudere. 
Notitiam literariam, volumini primo przemissam, pro iis, quae nobis 
ad manus fuere, subsidiis et auximus et emendavimus; adjecta insu- 
per Ger. Jo. Vossii de Scriptis Cesaris Commentatione, et Henr. 
Dodwelli Dissertatione de auctore libri v1r1. de B. G. et Alex. Afric. 
et Hisp. Secundo vero volumini in gratiam tironum subjuuximus In- 
dicem latinitatis, a Sam..Fr. Nath. Moro confectum, in quo simul 
nonnulla de ritibus et rebus antiquis monentur, nostra cura cum ex 
aliorum, tum ex ipsius viri doctissimi animadversionibus auctiorem, 
et ad literarum | seriem cum indice geographico-historico con- 
juuctum. 


^ De editionibus scriptorum Ceesarianorum in universum. tenen- 
dum, antiquiores fere inter se consentire, ubi vitia operarum non 
intercedunt : quz sunt inprimis frequentia et feeda in ed. 1473. 
sine loci nota, quz tamen solos de B. G. libros habet. Sed a veteris 
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textus forma longius recedere cceperunt, suis libris, etiam conjectu- 
ris freti, Phil. Beroaldus, Aldus, Seb. Gryphius et alii recentiores, 
per quos adeo textus sepe quidem emendatus, interdum tamen 
etiam vitiatus est, dum. vel parum acute de variis lectionibus judi- 
cant, vel suis conjecturis indulgent. Vere etiam judicavit Dorvillius 
ad Charitonem p. 306, viros doctos, inprimis recentiores, qui Cze- 
saris libros edidere, interdum Caesarem. suo more loqui non esse 
passos, dum eum ad 'concisioris orationis formulam ubique exige- 
renf, eaque constanter uti cogerent, cum ille severam brevitatis 
legem non raro neglexerit: quo in genere etiam in aliis, brevitatem 
universe secutis, peccatum est: quanquam non negandum est, hoe 
genus scriptorum a librariis et Grammaticis interpolatum esse per 
glossas. - 
Interpretum cum magnus numerus sit, aliique aliud consilium 
secuti sint, pro ratione temporum et destinatione laborum suorum: 
sepe eadem in pluribus, szepe vulgaria et puerili vtati scripta oc- 
currunt, unde sepe eadem legere oportet, si quis notas variorum 
adjunctas habeat in exemplo suo. Itaque bene fecit Oudendorpius, 
qui in editione sua tantum recentiores et optimos servavit: pra- 
sertim cum et hi superiorum bonis usi sint, atque ipsa, quz ab iis 
omissa essent, ubi consultum erat, non neglexerit. | 
Preeter laudatos viros, qui scriptis suis Ceesarem illustrarunt, con- 
sulendi sunt: Dan. Guil. Molleri Diss. de Julio Caesare, Altorf. 
1687. 4.—Mart. Hankius de Romanarum rerum Scriptoribus, 
Lipsie. 1688. 4. T. r. p. 32. sqq. et 11. p. 207. sqq.— Theoph. 
Christoph. Harles in Introductione in Notitiam litteraturze Romans, 
Norib. 1781. P.rr. p. 181. sqq.—Whear Relectiones hyemales, 
Sect. XIX. et Nevii Accessiones ad Wheari Relectiones p. 121. 
ejusdemque Nevii Mantissa p. 2.— Biographia classica, Lond. 1740. 
8. Vol.1rr. p. 125. sqq.—Menkenii Bibl. virr. ill. n. 46.—De 1a 
Mothe le Vayer in Opp. Gallic. T. 111. Paris. 1681. 12.—The Life 
and Death of C. J. Caesar, by Clarke. Lond. 1665. 4.— The Life 
of C. J. Cesar: drawn from the most authentic sources of infor- 
mation, by Charles Coote. Lond. 1795. 12.—The Character of 
Julius Cesar, by Thom. Blackwell; in Memoirs of the Court of 
Augustus. Edinburgh 1756. 4. 2 voll.—Storia della vita di Caio 
Giulio Cesare da Giuseppe Maria Secondo. Neapoli 1776. 8. 
4 voll.—Leben des C. J. Cesar, von A. G. Meissner. Berl. 1799. 8. 
—An Enquiry into the Merit of Assassination, with a View to the 
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Character of Csesar. Lond. 1738. 8.—Alios, qui de interitu et per- 
cussoribus Cesaris scripserunt, memorat Brüggemann View, &c. 
p. 523. Add. Casp. Posneri Disp. de C. Jul. Ceesaris interitu, 
Jenz 1655. 

- Separatim de libris his, aut aliqua earum parte, bene vel meriti 
sunt, vel mereri voluerunt nonnulli viri docti, ut is quem supra me- 
moravimüs Jo. Rave; Christoph. Pretorius in Digressionibus ad 
lib..1. de bello Gallico. Stetini 1656. 4.—Gabriel Symeon, César 
renouvellé par des observations militaires. Paris. 1558. S.—Petr. 
Ramus de militia Caesaris. Paris. 1559. 8. repet. Francof. 1584. 8. 
—Lzalius Brancatius, qui de arte militari lingua Italica in Czesarem 
commentatus est Venet. 1585. et Antw. 1610. 4. Clem. Edmonds, 
. Observations. upon Caesars. Commentaries, setting fourth the 
practise of the art military in the time of the Roman empire, &c. 
Lond. fol. 3 voll. 1600 et 1609. Auctius recusz Londini 1677. fol. 
— Car. Guischardus, (Quintus Icilius a Friderico M. cognominatus) 
in Mémoires militaires sur les Grecs et les Romains. Lugd. 1760. 8. 
2 voll. e£ Mémoires critiques et historiques sur plusieurs points 
d'antiquités militaires. Berol. 1773. 8. 4 voll.—Christoph. Cellarius 
in Diatribe historica, C. J. Caesaris adversus Ariovistum regem alios- 
que Germanos bella explicante, Hale Magd. 1702. 4. recusa ibid. 
1710. 4.—Phil. Lud. Haus in Progr. Caesars Krieg mit dem Ger- 
manier-Konig Ariovist, kritisch betrachtet und erlautert. Mogunt. 
1790. 8.—4A Discourse tending to prove at what 'Time and Place 
Julius Cesar made his first Descent upon Britain, by Edmund 
Hally. n the Philosophical "Transactions vol. xvir. an. 1693. 
pag. 495. sqq. and in the Philosophical Transactions and Collections 
to the end .of the year 1700. abridg'd by John Lowthorp. Lond. 
1705. 4. Vol. rrr.— The History of Cesar's Expedition and Descent 
on Britain, by John Horsley. In ejusdem Britannia Romana, or the 
Roman Antiquities of Britain. Lond. 1732. fol. p. 1-17.—Mannert 
in Geographie der Griechen und Romer. Norib. 1795. 8. P. 11. 
fasc. I1. p. 27. sqq.—J. Cesaris portus lccius illustratus, sive: 1. 
Guil. Somneri ad Chiffletii librum de Portu Iccio responsio, nunc 
primum ex msto edita. 2. Carali du Fresne Dissertatio de Portu 
lccio. "Tractatum utrumque Latine vertit, et nova dissertatione 
auxit Edm. Gibson. Oxonii 1694. 8,—Sam. Gale, Dissertation on 
Ciesar's Passage over the Thames. In Archeologia, or Miscellane- 
ous "Tracts relating to Antiquity. London 1779, 4. Vol. 1. pag. 184- 
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190.—Daines Barrington, Observations on Cesar's Invasion: of 
Britain, and more particularly his Passage across the Thames; &c. 
in Archzologiz Vol. 1r. p. 134-168.—Lyon, Observations on the 
" ancient Portus Iccius: or that place on the neighbouring continent 
at which Julius Czesar embarked for Great Britain. In Archzologize 
Vol. x. Lond. 1792.--'Thom. Brown, Dissertation about the Mona 
of Casar and "Tacitus, and an Account of the ancient Druids. 
Lond. 1702. 12.— Mallet Comment. super bello Cesaris cum 
Helvetiis, in Mémoir. de la Societé des Antiquités de Cassel. 'T'om. 1. 
1780. 4. et ibid. Dunandi Disquis. num Galli habuerint oppida, et 
quznam eorum fuerit forma.— Boni Accursii, Pisani, Animadver- 
siones in C. Jul. Cesaris Commentarr. Ferrarie 1474. 4.—Con- 
jectures sur quelques difficultés, qui se trouvent dans les premiers 
chapitres des Commentaires de César. In Mémoir. de Trevoux 
1713. p.1930. Anglice versa iu Memoirs of Litterature 1713. 
Vol. r11. p. 233. sqq.—Secousse Epicrisis in Plutarch. vitam Cze- 
saris, in historia acad. Paris. Inscript. Vol. rv. p. 53. sqq. ex inter- 
pretatione Germ.—Ibid. Vol. 111. p. 266. Lancelot de Vocatibus 
apud Cesarem de bell. Gall. $. 23. disserit.—Et Vol. rx. p. 302. 
Levesque de la Ravaliere de expeditione Cesaris tertia contra 
Germanos locum in B. G. 1v. a crisi Cluverii vindicat explicatque. 
—4. Fr. Eckhard Spuren schwimmender Batterien bey dem Jul. 
Cesar von dem bürgerl. Kriege. Isenaci 1783. 4.—J. F. Reesch 
Commentar über die Commentarien des Caesar, als eine Beantwortung 
der Remarques sur César; nebst Beytrzgen zur reemischen Taktik. 
Halle 1783. 8.— Casp. Posneri Disp. de C. Jul. Cesaris politica. 
Jen: 1655.— Conr. Zernemaun moAírevpga s. labores Julii Cesaris, 
et Miscell lectiones in Acta Caesaris. Francof. 1606. 8.— Rob. 
Titii ad Cxsarem de bello Gallico Przelectiones 1v. Bononiae 1598. 
4.—Lamb. Bosii animadversiones ad C. Jul. Cesarem, in ejus 
Animadv. in Script. G. Franeck. 1715. 8.— 8S. P. Rist Probe einiger - 
Verbesserungen in Jul. Czssaris Commentariis B. G. et Civ. in Bibl. 
miscell. Hamburg. Vol. 111. p. 419.—J. C. H. Emendationes aliquot 
critic in Jul. Cesaris libris de B. G. tentatz; in Miscellan. 
Lipsiens. nov. Tom. 11. Part rr. p. 304. sqq. 'Tom. 111. Part. 11. 
p. 329. et Part. 1v. p. 650. sqq.—Jo. Rud. Schnell Specimen obser- 
vationum in C. Jul. Csesaris: Comment. Basil. 1789. 4.—Emen- 
datur Cesar a Jo. Taylor in Lectionibus Lysiacis, prefixis ed; Lysize 
Taylorianze. Lond. 1739. 4. et a Jerem. Markland ad calcem 
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Euripidis trág. Supplices mulieres. Lond. 1763. 4.—ln Sponii 
Hist. de Geneve 1730. "Tom. 1v. p. 1. sqq. locis obscuris de B. G. 1. 
c. 6. et 8. lux affunditur.—D'Anville in Eclaircissemens geographi- 
ques sur l'ancienne Gaule 1743. 12. multa, przcipue in lib. vtr. de 
B. G. illustravit.—Pelloutier in Mémoir. de l'Acad. de Berl. Tom. v. 
p. 491. sq. de loco libri v1. c. 21. disserit. 

- Qui orationis Ceesariane elegantiam cognoscere, et ad. eam 
dirigere scribendi rationem velit, ei profuerit plurimum Jo. Guil. 
Bergeri, oratoris Vitebergensis, et viri longe doctissimi, opus .de 
naturali pulchritudine orationis, Lips. 1720, 4. quod totum in illa 
elegantia naturali sub exemplo Caesaris explicanda occupatur. 


YERSIONES. 


HISPANICE. 


1498 Los Comentarios de Gayo Julio Cesar, interprete Diego 
Lopez de Toledo. In fine: * Acqui se acabaron los Comentarios 
de Gayo Julio Cesar en Romance imprimidos en la: muy noble 
ciudad de Toledo a costa del muy honorado mercador Melchior 
Gorricio: por maestre Pedro Hagembach Aleman al 14. del mes 
de Julio anno del nacimiento de Nuestro Sennor Jesu-Christo de 
1498. annos. fol. 

1599 Compluti. fol. Repetitio, ut videtur, antecedentis. Vid. 
Nic. Antonium T. 11. Bibl. Hispan. p. 272. 

1549 Libro de los Comentarios de Gayo Julio Cesar de las guerra 
de la Gallia Africa y Espana. Paris. 8. | 

1570 "Toleti. 8. auctore Petro Garzia. 

1621. Los Comentarios de Gayo Julio Cesar traducidos en Castel- 
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lana por Frey Diego Lopez de 'T'oledo, Commendador de Castil- 
novo, de la Orden de Alcantara. Annadido un Argumento de 
las guerras de Francia, y una declaracion de su division para 
concordar a Cesar con otros Autores. en Madrid, par la Viuda de 

-. Alonso Martin. 4. 

1799 Comentarios de Julio Cesar traducidos con uótol e ilustraciones 
y adornadas de muchas laminas executatas en Roma baxo la 
direccion del Sor. Don Nicolas de Azara. Madriti, in typogr. 
regia. 2 "Tom. 4. | 


GALLICE. 


1488 Les Commentaires et briefves descriptions de Jules Cesar, 
sur le faict des batailles et conquestes de Gaule: translatez de 
latin en vulgaire Francoys, par frere Robert Gaguin docteur en 
decret, et ministre general des freres de la saincte trinite, et re- 
demption des prisonniers chrestiens. A treschrestien et tresex- 
cellent prince, Charles huytiesme de ce nom Roy de France. 
Lan Mil. cccc. Octante viir. s. l. et typogr. (Parisiis, apud - 
Ant. Verard.) fol. Recusa Parisiis an. 1537. apud Franc. Renaud. 
fol. 

1531 Les Commentaires de Jvles Cesar De la guerre Ciuile. De la 
guerre Alexandrine. De la guerre Daffrique. De la guerre 
Despaigne. "Translatez par noble homme Estienne Delaigue dict 
Beauuoys. Des batailles et conquestz faictz par Cesar au pays 
de Gaule.. 'l'ranslatez par feu de bonne memoire Robert Gaguin 
general de lordre de la saincte Trinite. Avec les portraictz et 
descriptions des lieux, fortz, pontz, machines, et aultres choses 
dont est faict mention es presens commentaires, Ensemble les 
noms des lieux, villes, et peuples du pays de Gaule. On les 
vend a Paris en la grand rue sainct Jaques deuant les Maturins 
en la boutique de Poncetle preux. M.p. xxxi. In fine leguntur 
sequentia: * Cy finist la translation des commentaires de Jules 
Cesar sur le faict dela conqueste du pays de Gaule faicte et mise 
en francoys par frere Robert gaguin docteur en decret et general 
ministre de lordre des freres de la saincte trinite et redemption 
des prisonniers chrestiens. 
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Lisez liseurs attrait et entendez 

. Et ne iugez a cerueau estourdy 

Soit bien soit mal que auant regardez 
Leuure en latin dont ce liure est party 
Vous trouuerez que ie lay converty 

Selon le sens des motz et de la lettre 

Et mon francoys en latin assorty 

Le plus au brief que le tout se peult mettre. 


Ce present euure des commentaires de Jules Cesar, tant des guer- 
res ciuiles que Gaule, ont este acheuez dimprimer en la noble 

.. uille et cite de Paris le xvrir. jour du moys de May, lan mil 
cinq cens trente et vng. Par maistre Pierre Vidoue imprimeur, et 
libraire iure, Pour honnestes personnes le Preux, et Galiot du pre 
libraires iurez de luniversite dudict lieu. M. n. XXXI-' fol. min. 
Repetita Parisiis an. 1539. fol. et 1546. 12. 

..1555 Les Commentaires de Jules César translatés par Estienne de 

- Laigue et Robert Gaguin; revus et vérifiés sur les vrais exem- 
plaires latins par Antoine du Moulin. à Lyon; chez Jean de 
'Tournes. 2 voll. 16. Repetita Parisiis an. 1569. 8. 

1576 Les Commentaires de Jules César, traduits et illustrez d'an- 
notations par Blaise de Vigenere. à Paris. 4. Eadem versio dehinc 
repetita prodiit : 

1584 Parisiis. 4, 

1589 Parisiis, apud Angellar. fol. 

1600 Parisiis. 12. apud Jac. Chouet. 

1602 Geneva. 12. 

1603 Parisiis. 4. 

1609 Parisiis. fol. addita comparatione Cesaris et Henrici quarti, 

. auctore Cnt. Bandolo. : 

1617 Parisiis. fol. ex antecedente recusa. "Tandem 

1625 h. tit. Les Commentaires de Jules César, et les annotations 
de Blaise de Vigenere. Avec les paralleles de César et de 
Henry iv. de nouveau illustrez de maximes politiques. Par 
Anthoine de Bandole. Derniere edition. à Paris. 4. 

1636 Le parfait Capitaine, ou Abregé des Guerres des Commen- 
taires de César; avec un Traité de l'interest des Princes: par 
Henry Duc de Rohan. à Paris. 4. Recusa ibid. an, 1039. 12. 
1644. 4. 1656. 19. 1667. 19. Amst. 1692. 12, et Lipsie 1729. 8. 
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1650 Les Commentaires de Jules César; comprenant la guerre des 
Gaules, la guerre Civile, la. guerre d'Alexandrie, la guerre 
d'Afrique, et la guerre d'Espagne: traduits de Latin en Francois 
par Nicolas Perrot Sieur d'Ablancourt; avec des Remarques sur 
la Carte de l'ancienne Gaule tirée des Commentaires de César par 
Nicolas Sanson. à Paris. 4, —Ablancurtii versio, licet elegantior 
prioribus, et Lud. Burbonio Principi Condeo: plurimi sestimata, 
tamen ut parum fidelis a Bladenio, Anglico interprete, et ab 
Abbate de Vayrac, (Bibl. Franc. T. xr. p. 328. Journal des 
Savans 1726. p. 279.) perstringitur, quod pro fide et accuratione 
habens cultum nitoremque, alia perperam reddat, trajiciat et 
omittat alia, alia adjiciat. Ejus repetitiones sunt: Parisinze 1652. 
4. 1658. 4. 1665. 1672. 1677. 12. 1669, 8. Gratianopolitana 
1665. 12. 2 voll. Amstelodamenses 1678. et 1708. 12. al. Post 
quas Ablancurtii interpretationem emendatiorem reddere studue- 
runt ed. Hagz Com. 1743, Paris 1755. et qua pra ceteris est 
laudanda ed. Paris. 1776. ap. Barbou. 

1651 La Guerre des Suisses, traduite du premier livre des Com- 
mentaires de Jules César, par Louis xiv. Dieu donné, Roy. de 
France et de Navarre. (ductu. Montauserii Ducis.) à Paris, de 
l'imprimerie Royale. fol. c. figg. 

1743 Les Commentaires. de César d'une traduetion toute nouvelle. 
à la Haye, chez Jean Swart. 2 voll. 12. ! 

1755 Les Commentaires de César. Nouvelle edition, revue, cor- 
rigée et augmentée des notes historiques et geographiques, et 
d'une Carte nouvelle de la. Gaule et du Plan d'Alise par 
M. d'Anville. à Paris. 2 voll. S.—Hzc maxime laudatur ob ad« 
ditas notas. Recusa Amst. 1763. 12. 

1776 Commentaires de César, nouvelle edition, revue et retouchée 
avec soin. à Paris, chez J. Barbou. 2 voll. 12. cum textu Lat. 
1785 Commentaires de César, avec des notes historiques, critiques 
et militaires, par M. le Comte Turpin de Crissé. à Paris. 3 voll. 

4. cum textu Latin. et figg. 

17860 La Guerre des Gaules par J. César, traduite.en Francois 
avec des notes militaires par M. de Pecis, des cartes et plans, et 
le portrait de Saint-Aubun. à Parme. Bodoni. 3 voll. 8. 

1787 Commentaires de César, avec des notes historiques, critiques 
et militaires, par M. le Comte Turpin de Crissé. Nouvelle édition, 

. à la quelle on a ajouté la Carte de l'ancienne Gaule par M. 
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- d'Anville. à Amsterdam, Leide, Rotterdam et Utrecht, chez les 
Libraires associés. 3 voll. 8m. c. figg. Repetitio ed. Paris. 1785. 
omisso textu Lat. f 

——- Les Commentaires de César, traduction nouvelle, suivie d'un 

examen de l'analyse critique que M. Davon a faite de ses guerres; 
par M. de Vaudrecourt. à Paris, chez Didot fils ainé et Jombert 
Jeune. 2 voll. 8. maj. 


ANGLICE. 





Cesars Commentaries as touching British affairs. 4, s. l. a. et 
typogr. 

1530 Julius Cesars commentaries. Newly translatyd owte of laten 
in to englyshe as much as concernyth thys realme of England 
sumtyme callyd Brytayne: whych is the eldyst hystoryer of all 
other that can be found, that euer wrote of thys realme of Eng- 
land. Infine: Here endyth the commentaryes of Julius Cesar 
towchynge Brytayne now called Englande. fol. 

. 1565 'The eyght boockes of Caius Julius Cesar conteyning his 
martiall exploytes in the Realme of Gallia and the Countries 
bordering uppon the same, translated oute of latin into English 
by Arthur Goldinge. Imprinted at London by William Seres. 8. 

1590 Eadem repetita Londini ap. Thom. East. 4. 

1600-1609 Observations upon the five first boockes of Cosars 
commentaries, setting fourth the practise of the art military, in 
the time of the Roman empire, &c. (with a copper-plate plan of 
Caesars battle with the Helvetians) By Clement Edmonds. 
London, printed by Peter Short. 1600. fol. Observations on the 
sixth and seventh Books of Cevsar's Commentaries, by the same. 

-Loudon. 1600. fol. Observations on Cesar's Commentaries of the 
Civil Wars, in three Books, by the same. London. 1609. fol. 

1677 Eadem repetita Londini. fol. addito libro octavo de bello 
Gallico, cum ejusdem Edmundi Annotationibus. 

1694 The Commentaries of C. Julius Cesar abridged. London. 
79. 

1695. The Commentaries of C. Julius Cesar, of his Wars in Gallia; 
and the Civil Wars betwixt him and Pompey; with many ex- 
cellent and judicious Observations thereupon: As also the Art 
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of oür modern Training. By Clemént Edmonds, Esq. .'Fo this 
edition is now added, at the End.of every Book, those excellent: 
Remarks of the Duke of Rohan. Also the Commentaries of the 
Alexandrian and African Wars, written: by Aulus Hirtius, now 
first made English. With a Geographical Nomenclatour of the 
Ancient and Modern Names of. Towns. "Together with a Life 
of Cwsar, and an Account of his Medals,. revised, corrected and 
enlarged. Printed by Edmund Jones in the Savoy. fol. 

1705 C. Julius Czsar's Commentaries of his Wars in Gaul, and 
Civil War with Pompey. . To which is added, a Supplement to 
bis Commentary of his Wars in Gaul: as also, Commentaries of 

' the Alexandrian, African, and Spanish Wars, by Aulus Hirtius, 
or Oppius: to which is prefix'd, the life of Cesar, the ancient 
aud modern geography compar'd, and notes illustrating the most 
ditlicult places; adorn'd with sculptures, from the designs of the 
famous Palladio; made English from the original - Latin, by 
Martin Bladen. London, printed for Richard Smith. 8.—Recusa 
ibid. an. 1712. 1715. 1719. 1726. 1732. 17507 et 1770./8. 
Laudatur pre ceteris editio an. 1750. curis Guil. Bowyer 

. emendatior. GET 

1724 'l'ranslations from C. Julius Cesar, by William Warburton, in - 
his Miscellaneous 'Franslations in Prose and Verse, from Roman 
Poets, Orators and Historians. London 1724. 12. ! 

1753 'The Commentaries of Casar, translated into English. "To 
which is prefixed, A Discourse concerning the Roman Art of 
War. By William Duncan. London, Dodsley. fol. c. figg. 
Recusa Londini 1755. et 1775. 2 voll. 8. 

1755 C. Julii Cesaris Commentaria de bello Gallico ; cum versione 
Anglica, in usum Scholarum. By Johnson Towers. London, 
Hitch. 8. Repetita ibid. an. 1768. 1786. 8. . 

1777 C. Julii Cesaris de bello Gallico primi quatuor libri Com- 
mentariorum, ex optimaatque accuratissima Franc. Oudendorpii 

' editione expressi. Or, the first four Books of C. Julius Cresar's 
Commentaries of his Wars in Gaul. According to the excellent 
and accurate edition of Francis Oüdendorp. With an English 
Translation as literal as possible, and large explanatory Notes. 
Dy John Mair. The fifth Edition. Edinburgh, printed for J. Dell, 
and W. Creech, 12. 
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BELGICJE, 


1614 Commentarien ofte corte historische aenteyckeningen van C. 
Julius Cesar, verduytscht uit den Latyne dorr Joh. Fenacolius. 
tot Delf. 8. 

1709 Julius Cesars Aantenkeningen der gallische, burgerlyke, 
Alexandrinsche, Africaansche en Hispanische Oorlogen; uyt het 
Latin verduitscht door Abr. Bogaert; mit kopere debes ver- 
ciert. tot Amst. 2 voll. 8. 


GERMANICE. 


1507 Julius der erst Roemisch Keyser von seinen kriegen. erstmals 

. vss dem Latin in tütsch bracht vnd nuw gedtruckt.. In fine: 
* Gedruckt in der loeblichen freyen stat Strassburg durch fleyss 
Ioannes Gruninger vff den siebenden 'lTag des Mertzen. Anno 
dei Mccccc. vij. fol.—Auctor hujus versionis est Ringmannus 
Philesius.  Inscripta est Maximil. I. Imp. 

1508 Julius der erst Roemisch Keiser von seinen leben si krie- 
gen, erstmals vss dem Latein in tütsch gebracht, vnd mit andrer 
ordnung der capitel vnd vil zusetz nuer getruckt. Inu fine: * Ge- 
druckt in der loeblichen freyen stat Strassburg durch Joannem 
Gruninger, vff sant Adolffs des heiligen bischoffs tag im [ar..M. 
CCCCC. viii.' fol.—Repetitio antecedentis. | Ejusdem imitatrices 
sunt etiam edd. seqq. 

1530 Caii Juli Cesaris des grosmaechtigen ersten Roemischen 
Keysers historien von Gallien und der Roemer burgerische krieg 
so er selbst beschriben: un durch sondern grosse manheyt seitier 
ritterlichen tugent gefuret hat. Allen Rittermessigen Gewaltigen, 
Regierern der landt vnd stett, darzu andere gemeynes stands vast 
nützlich vnnd fruchtbarlich zu lesen, dem rechten waren latein 
nach von newen besichtiget, an viln orten gebessert, auch so 
vormals auzegelassen, wider hinzu gethan. In fine: * Gedruckt 
zu Meyntz durch Johannem Schaeffer im. lar nach der geburt 
Christi vnsers herrn Tausend, Fünffhundert vnaod dreyssigsten, : 
im Septemb." fol. c. figs. Repetita Aug. Vind. 1531. ap. Henr. 
Steiner. et Moguntiv 1532. ap. Ivonem Shaeffer. fol. 
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1565 Caii Jul. Cesaris dess ersten Roemischen Keysers fürtreffen- 
liche und namhafftige Kriege, so er wider die Frantzosen, Deut-- 
schen, Engellaender, Roemer, unnd andere Voelcker geführet hat. 
Sampt den Büchern Auli Hircii von den Schlachten, die gedach- 
ter Julius zu Alexandria in Africa und wider die Spanier gethan 
hat. Franckfurt, durch Christoph Feyerabendt. fol. c. fige. Re- 
cusa ibid. an. 1588. et 1620. ap. Sigism. Feyerabendt. fol. 

1614 Vom Kriegswesen. Amberg. 8.—Versio Ringmanniana in 
compendium contracta. F' 
1637 C. Julii Cesaris Commentaria vom franzoesischen und inner- 
lichen wie auch A. Hirtii Pansze vom alexandrinischen, africa- 
nischen und hispanischen Krieg in militairische Errinnerungen 
und Regeln gefasset durch Joh. Wilh. Newmair von und zu 

Ramssla. Jena. 12. 

1682 Die kluge tapferkeit des unvergleichlichen Helden C. Jul. 
Cesaris, welche er theils selbsten, theils durch andere, der Nach- 
welt zum immerwaehrenden Andenken einverleibet und aufzei- 
chnen lassen, aus der lateinischen Sprache übersetzet durch den 
Verlassenen (ein Mitglied der fruchtbringenden Gesellschaft). 
Leipzig. 8. Repetita ibid. an. 1709. et 1722. 8. 

1730 Der vollkommene Capitain, aus dem Julio Cesare. Leipzig. 
8. Ex Henrici Ducis Rohanii libro Gallico, Le parfait Capitaine. 

1765 C. Jul. Caesars und andrer Schriftsteller Nachrichten vom 
gallischen, &c. Kriegen, übersezt von Joh. Fr. Wagner. PHIM- 
gart, bey Mezler. 8. 2 

1779 Eadem, ibid. 8. Zweyte verbesserte Ausgabe. : 

1785-88 Des C. Julius Caesar historische Nachrichten, &c. über- 
sezt von Ph. Ludw. Haus. Frankfurt, bey Hcrmann. 3 Daende. 

1794 in einer ganz neuen Uebersetzung. Wien. 4 Theile. 8 
sic quidem legitur in librorum Lexico Heinsiano. ; 

1801 et 1803 Des C. Jul. Cesar historische Nachrichten, &c; 
übersezt von Ph. Ludw. Haus. Zweyte ganz neu übersezte Aus- 
gabe. Frankfurt, bey Hermann. 8. 2. Theile. 





ITALICZE. 


1512 Li Commentarii di Giulio Cesare, tradotti da Agostino Or- 
tica. In Venezia, per Bernardino Veneto de Vitali. 4 
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1517 Commentarii..di. C. Jul. Cesare, tradotti in volgare per Ago: 
. stino Ortica della Porta Genovese.— In fine; * Stampato in Ve- 
netia per Jacopo penzio da Lecho nel M. ccccc. xvir. adi 
Amr. de Fevraro.' 8. 
e Eadem, ibid. per Bernardinuni de Fotos 4. 
1518 Eadem, Mediolani. 4. sine nomine typogr. 
— Eadem, Venetiis. 4. per Girolamo Foglietta. 
— Commeníarj di Giulio Cesare, tradotti di Latino in lingua Fi 10- 
. rentina per Dante Popoleschi.—In fine: * Fine de" Commentarj 
. di Cesare della Guerra Gallica impressi in Firenze per Giovanni 
Stefano da Pavia .nell' anno della salutifera Incarnatione 1518. 
..&adi 3. di Ottobre regnante Leone X. Pont. Mass.' 4. 
1520. Commentarii. di- C. Giulio Cesare, tradotti per Agostino Ur- 
tica, prima et hora nuovamente recogniti: et piu adorni fatti con 
. Ja Tabula. geographica. di. Francia, e de Ispagna, e colla figura 
; de altre cittati. e castelle meravigliosamente annotate dal dottiss. 
Joanni jocondo, colli documenti di esso tradotti che in alcuni 
-altri impressi sinhora. no. sono. stati. Qui vi si contengono. 
-— Della guerra di francia lib. vixi. Della guerra. civile Pompejana 
lib. rm. (leg. 111.) Della.guerra Alessandrina lib. 1. Della. guer- 
ra Africana lib. :. Della guerra de Ispagna lib. x. | Oltra di 
. questo piacevolissimo lettore se intendere vorrai li nomi de luo- 
ghi, et cittati, castelle, e populi di Francia, di Ispagna, et de 
- molti altri paesi, che si; contengono nelli commentari, come gia 
-. Jatinamente si diceano, et hora come volgarmente, ritroverai in 
"Tabula disposti per alphabeto: e porrai cou piacevole fatica 
contentare Ja desiosa mente.—In fine: * Impresso in Milano per 
Magistro Augustino de Vicomercato. Ad Instantia de miser 
Joanne Jacobo et fratelli de Legnano. — Nel.launo del nostro Si- 
. gnuore Jesu Christo. M. D. xx. adi ultimo de Aprile." 4. 
1523. Eadem, Vehetiis.8. In fine: *In Vinegia per Gregorio de 
Gregorii, nel M. ccccc. xx1nr. de mese de novembre: 
1598 Eadem, Veuetiis. 8... 
— Eadem s. 1l. 8. 
1530. Commentarii di Cajo Giulio Quaire tradotti in -xolgar lingua: 
! per Agostino Ortica de la porta Genovese, nuovamente revisto 
et con somma diligentia coretto et historiato.—In fine: *Im- 
- presso. im .Vinegia; per Nicolo d'Aristotile/ detto 'Zoppino. 
MDXXX. 8. exis 


Delph. e£ Var. Clas. Cas. 6 Q 


LE 
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1531 Commentarii — nuovamente revisti— corretti et historiati; 
MDXXXI. 8. ; t ! 
— Commentarii, &c. In fine: * Stampati in Venetia per Francesco 
di Alessandro Bindoni et Mapheo Pasini- Compagni, nelle Case 
nuove Justiniane, all' insegna dell' Anzolo Raphael. : Nell' Anno 

M. D. XXXI. del mese di Octobrio.' 8. 

1539 Commentarii —Genovese. (ut 1530) Con la tavola di nomi . 
antiqui - et moderni de la Gallia, Britannia, Germania, Italia, 
Grecia, Egytto, Asia, Africa, et Hispagna. Ultimamente con 

somma diligentia revisto et corretto. — Venetiis.—In — "In 
; Venetia per Alovise de Torti. M. D. XXXIX. 8. iid 

1541 Commentarii, &c. (ut supra) In Vinegia per Comin da 'Trino, 
M. D. XXXXI.—lIn fine: *In Venetia per:Comin da "Trino di 
Monferrato... Nelli anni del nostro Signore M. D. XLI, 8. ^ 

1546 vel 1556 Commentarii di G. Cesare. Correggendo Paulo - 
Manutio. Venetia MDVIL. (sic): In fine: * Nelle case de' n 
d'Aldo.". 8. | xd 

1547. Commentarii — Genovese (ut T nuovamente in piu luoghi 
al vero senso dell' auttore ridotti, et con diligentia ricorretti. 
Con la tavola di tutte le cose piu notabili. In € M. D. 
XLVII.—In fine: * Nelle case de' figliuoli d'Aldo.' 8.- | 

1552 Commentarii, &c. (ut supra) In Venetia per Hicrónimo - 
lepino. 8. | o 

— Commentarii di Gaio Giulio Cesare tradotti di latii in volgar 
lingua:: per Agostino: Ortica de la Porta Genovese nuovamente 
revisto et con: somma Diligentia corretto. (In Toscolano) In 
fine: *P. Alex. Pag. Benacenses F. Bena. V. V." 8. iii ed. 
1541. 

1554 I Commentari di C. Giulio Cesare da M. Francesco Baldelli 
nuovamente di lingua latina tradotti in thoscana.. Con figure, e 

- tavole delle materie e de i nomi delle città,'ch" in questi'Commen- 
tari s1 leggono, antichi e moderni; per.adietro non piu stampate. 
In Venezia, appresso Gabriel Giolito dé Ferrari e fratelli./8. 

1557 I Commentari, &c. (ut supra) In Vinegia, appresso Gabriel. 
Giolito de Ferrari; 8.—Exemplaria quzedam h. e. preeferunt an- 

. num 1558. 

1563 Venetiis. 8. 


1570 I Commentari, ic, "m 1554) In- PVRibg appr.- Gabriel 
Gilieto. 12. Ex. 
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1371 Commentari di.Caio Giulio Cesare. . Tradotti de M. Fran- 
cesco Baldelli. E da lui nuovamente riveduti e corretti. Con 
figure, &c. In Vinegia, appresso Gabriel Giolito di Ferrari. 12. 

1572 Eadem, ibid. ap. eundem. 12. 

1573 I Commentari, &c. tradotti nuovamente di [atiao i in lingua 
TToscana da M. Francesco Baldeili. Con le figure, et con la 
"Tavola delle materie, e de i nomi delle città che in questi Com- 

- mentari si leggono, Antichi e moderni. In Venetia, presso Enea 
. de Alaris. 8. | 

1575 I Commentari di C. Giulio Cesare, con le figure in rame de 
gli alloggiamenti, de' fatti d'arme, delle . circonvallationi delle 
città, et.di molte altre cose notabili descritte in essi.  Fatte da 
Andrea Palladio per facilitare a chi legge, la cognition dell' his- 
toria. 'In Venetia, appresso Pietro de' Franceschi. 4. 

1598 I Commentari, &c. (ut supra) In Venetia, appresso Girola- 
mo Foglietti: Al segno della Regina. M. D. cxviIIr. (sic) In 
fine; *In Venetia, Appresso Girolamo Foglietti 1598. 4. c. figg. 

1619 Commentari di C. Giulio Cesare. Con le figure in rame, di 
Andrea Palladio. Le quali rappresentano a gli occhi di chi legge, 
Accampamenti, Ordinanze, et Incontri di Esserciti, Città, Fiumi, 
Siti de Paesi, et altre cose notabili contenute nell' Historia. Di 
nuovo diligentemente corretti e ristampati. In Veneiüa appresso 
Nicolo Millerini.—In fine: * Numidio Pallazzi Correttore,' &c. 4. 

1737 Venetiis. 4. Vid. edd. h. a. Titulus quidem novam versionem 
promittit; sed liber ipse exbibet interpretationem Francisci Bal- 
delli, mutatis nonnisi singulis verbis. | 


Sic explicit Notitia Literaria, vel Editionum Caesaris Re- 
census, suppeditatus a Sociis Bipontinis: quorum jejunita- 
tem, ut jam in Virgilianis recensendis, prsecipue vitandam 
esse visum est. Quibus etiam si insint errores, ut humanum 
est errare, culpam qui meruerint, ferant: sufficiat nobis, si 
in nostris tractandis rem caute et diligenter egerimus. — At 
quidem, ubi explicit Bipontina, nostra vix incipit: etenim ex 
quo tempore finem suze Notitiee fecerint Editores illi, peene 
nullee Cesaris Editiones, ut nobis innotescit, prodierunt ; 


b 
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nisi pàuce de novo » inpr essc sic » appellari possint : ul apud 
Germanos, de Bell. Gall. et Civ. &c. 9 vol; 8vo. Norimb. 
1819. De Bell. Gall. et Civ. curante J. C. Wesel. Svo. 
Lips.1813. Similiter Cesaris Opera ex recensione Ouden- 
dorpii, cum notis Mori et Oberlini, 8vo. Lips. 1815. et de 
novo impressa Lips. 1819. Item de Dell Gall Edit. 
emendata 8vo. Hale, 1818. His addas, apud nostrates, 
C. J. Cas. Comment. &c. ex Edit. Oudendorpii, sedula 
recensione perfecti. 12mo. Londini, 1816. Similiter etiam 
quoad versiones, ut e. g. apud Gallos (gentem pre 
alis. Versionibus | Caesarianis abundantem) XLes. Com- 
meníaires de Cesar, traduction nouvelle par le Deist de 
Bolideux, 5 'Tom. 8vo. Paris. 1909. et J. Ces. &c. 
traduits pàr J.B. Varney. Paris. 1810. Inter vero has 
Cesaris repetitas editiones et versiones, est, que magis 
quiddam. promittit, una saltem Editio, cum aliis promul- 
gata, in opere cui titilus: Bibliotheca Classica Latina, 
sive Collectio Juctorum Classicorum. Hac Editio nuper- 
rime prelo Gallico a N. E. Lemaire, Profess. Poés. Lat. 
Paris. fuit commissa.  'Textum revisum et cum Mss. 
in Reg. Biblioth. collatum offert; notas insuper et obser- 
vationes, .quas partim a c commentatoribus 
mutuari, partim a penu suo haurire profitetur Editor; ad- 
junctis simul chartis Geographicis, indicibus, et aliis, m | 
Cesarem possint illustrare. Haec Collectio jam nunc ex prelo 
Gallico prodit seriatim ; et in ordine primus prodiit Caesar. 
Paris. MDcccxix. 


JD: Codicibus altum silent Bipontini: quoad exteros nobis 
etiam liceat silere, eo magis, quod ab Oudendorpio quaedam 
brevius denotata, nos item, ejus vestigia prementes, brevius- 
cule jamjam denotavimus. De Mss., Britannicas apud Bib- 
liothecas positis, pauca forsan ILiectói a nobis expectabit.— 
At prius, quam ad Cesarem. progrediamur, praemittendum 
$it, nos in calculis de Codicibus Virgilii in pp. 4581-4587. 
PanT. vri intra rem egisse. | 
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: Cum in dissertatiuncula de Codd. Virgil. nos Ang. et Hib. 

Catalogum secutos esse profiteremur, monitum fuisse vel- 
 Jemus Lectorem, ad Oxonienses nos respexisse; quippe non 
ignaros eundem, quod ad Cantabrigienses spectet, multum 
defecisse, de Scoticis nihil tentasse, et de Mus. Britan., 
propter tempus, nihil docere potuisse. Quod ad: Oxon. 
illum certe secuti sumus ducem, ut qui celeberrimam illam 
Academiam non nuper (ut olim) ipsi viseramus, nec quo 
tempore nostram narratiunculam contexebamus, visere pos- 
semus. Hinc illi défectus. Catalogus ipse, plurimis abhinc 
annis exaratus, ex quo tempore Codd. alii Virgil. adjecti 
sunt, (ut est naturae tanti cimelii, adeo dotati, indies cres- 
cere) ex necessitate tandem multum defecerat. Bibliotheca 
Bodl. alios quosdam Mss. codd. Virgil. pro suis jam ac- 
ceperat: nec mirum esse videatur, si, ductorem qui clau- 
dicaret secuti, nosmet ipsi claudicasse inveniremur. 

Nobis igitur, cum in calculis nostris de Codd. Bodl. intra 
rem egerimus, ut jam diximus, Lector candidus, nihil.dubi- 
tamus, facile condonabit. Veniat forsan tempus, si modo 
vita supersit, et Diva Salus faveat, quo, si quiddam defece- 
rimus, conemur defectus nostros, quantum potuerimus, sup- 
plere: et, si vineta nostra penitus cadere non detur, 
frutices saltem nostri: augeantur durando, letiusque se 
gerant. Sensim res crescunt: et qua oculos vigilantissi- 
mos uno tempore cffugiant, alio paene somniantibus, quasi 
sponte, se solent offerre. Nobis igitur in proposito est, si 
talia se preebeant, avide arripere, et sedulo notare ; sique vel 
in principio, vel in progressu operis, codices 3 in Biblio- 
thecis Britannicis latentes intuitui nostro se subduxerint, 
vel ex memoria subterfugerint, cum pro nostris vindicave- 
rimus, eosdem in ordinem redactos sub finem recensere. Nec 
abs re speramus fore, praefari, si viri docti, hisce in. rebus 
versati, nos vel titubantes, vel errantes, vel aliquo modo de- 
ficientes, deprehenderint, digitoque monstrarint quo rectius in 
via incedamus, et ea, quee indagemus, certius inveniamus, 
benevolentiam in ipsos translatam fore, et nos grato animo 


accepturos. * 


e 
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Interea, ne in portu naufragium pati visi fuerimus, liceat - 
confiteri, nos.varios Codices Virgilianos, Bodl. Bibliothecae . 
duobus vel tribus abhinc annis comparatos, nondum in ordi- 
nem redactos, nuperrime, nimis vero festinanter, inspexisse. 
.Hos forsan omnes, in suo loco, singulatim et nominatim re- 
censere dandum sit; at quidem ex iis unum sub silentio etiam . 
hic loci praeterire nefas esset; cum nimirum is sit cui apud. 
Britannicos eequalem frustra quaereres: antiquitate veneran- 
dus, forma grandis, characteribus (n. Moeso-Gothicis;) ele- 
ganter nitidus, paginis perfectus, et notis plurimis illustratus. 
Hic, cum multis aliis Mss. a nobili Veneta Libraria, duobus 
vel tribus abhinc annis, magni pretii redemtus, familice 
Aligeriensis olim ex peculio fuit; idem, ut fertur, qui in usu 
fuit celeberrimo .poete Dante: membran. fol. sec. 1X. 
vel x. Canonici Lat. XL. i 


Codices Mss. J. Cesaris in Museo Britannico. 


Tn Reg. Libr. 15. C. xv. J. C. Comment. In folio abraso 
hec sunt: * Vespasianus Librarius Florentinus hoc opus 
Florenti;j conscribendum curavit. Hsec etiam sunt pra- 
missa Cod. scripto: * Julius Celsus Constantinus V. C. 
emendavit. Eleganter script. illumin. membran. Pretiosus, 
at non valde antiquus.' Cent. x v. 

In Reg. Lib. 16. G. viu. Jul. Cesar les Commentaires 
translatés en Lille 1473. par Jean de Chesne avec Peinctures. 
Non in proposito est versiones memorare (in Codd), nisi 
rarissime, ut hic, ubi opus est elegans, immo splendidum. 
Membran. illumin. fol. | 

Libr. Cottoniana nihil Julii Ceesaris, ut nobis MARO. 
possidet. | | 

Biblioth. Harl. quosdam splendide ornatos continet: cujus 
generis est N. 2683. continens 1. Libros v1. Bell. Gall. cum 


NOT/E 


. J,Clarkii. Note passim ad Cazsa- haud quidem ipse antiquissimus, ex- 
rem. De hoc cod. in Prafat. sic valde antiquis autem (ut videtur). 
loquitur Vir Cl.: Maximum mihi hoc codd. exscriptus. ^ 

in Opere auxilium attulit Lib. Ms., 
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A. Hirtii Lib. viii. 2. De Bell. Civ. Libros i11. 3. De Dell. 
Alex. 4. Afric. et Hispan. Tllumin. In primze literze primi 
lib. corpore intexuntur, una cum Ces.  effivie, verba 
sequentia: * Orbem terrarum nostris armis, nostras "virtute, 
perdomitum ad unam tandem: rededimus (Sis scr. sed forsan 
redegimus) monarchiam." Cent. x v. oda 

Ejusdem generis est N. 4629. continens Libros vii1. Bell. 
Gall. una cum iis de Bell. Civ. et Alex. Afric. et Hop 
Elegans, membran. Cent. Xv. » 

N. 2459. J. C. Comment. de Bell. Gall. Libri vir. Cent. 
xv. Sub init. ** Hic Cod. :transcriptus fuit. a Gasparis 
Garimarthi exemplare," .. Chartac. Cent. x v. 

N. 4106. C. J. Ces. Bell. iani Libri vir: PORSDAG 
Cent. x v. | 

N. 4629. J. C. Comment. J. Caes. explicit Lib. vir. Pansa 
incipit Lib. viir. et etiam de Bell. Civ. Lib: 1r. 1. 111. et - 
Alex. Lib. Eleganter script. Membran. Cent. xv. ei 

. N. 4639. C. J. C. Comment. Libri vir. de Bell. Gall. 
Pansa inc. de Bell. Civ. Lib. 111. De Bell. Alex. Afric. e 
Hispan. Cod. chartaceus, sec. x v. 

N. 4834. Cod. elegans, ita denotatus:' *J. C. Qaa 
ment. Lib. lus incipit: Julius Celsus Constantinus, vir 
clarissimus, emendavit. Infra, Opii (pro Hirtii) Praefat. ad 
Balbum ad Lib. vii. Bell. Gallici! Membran. Cent. x v. 

N.6205. Hic magna audit inter Harl. ut qui habet multa 
admiratione digna, n. qua» ad pulchritudinem et quali- 
tates spectant. Continet in ling. Gall. pri. libr. Comment. 
J. C. in dialogi forma inter Franciscum, Gallize Regem, et 
J. Cesarem: quatuordecim ornatus tabulis: sub init. X v1. 
Cent. MTM 
N. 4838. una cum quibusdam. orationibus Demosthenis, 
Ciceronis, et aliorum, Caesaris etiam orationem ad Senatum 
complectitur. Membran. Cent. xv. 

- N.2765. Cod. elegans, membran. characteribus Gothicis 

scriptus, continet, una cum Orosio, Floro, &c. Epist. ad 

Oppium, Cornelium, et Ciceronem. Sec. xv. | 
a 
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Quas partes in his rebus egerit vel Pansa vel Oppius, et- 
quid de J. Celso, Comite, Constantino, viro claris issimo, concla-- i 
sum sit, pp. precedentium lectori. vix opus est indicare. 
Hiec omnia (ut talia semel, ne rursus, eüm commonefacere 
cogamur) à viris doctis, Fabricio in Biblioth. Lat. (vid. 
sup. p. 2035.) et Dodwello in Dissertat. de Julio Celso, &c. 
(sup. p. 1899.) satis jam fuerunt explicata. Fas tamen | sit 
aurem ejus vellicare, ne raptim hunc sequatur, qui, nimis 
sagax, omnes Comment. Casar. Hirtium sensit spirantem, 
et libros de Bell. Afric. et Hispan. plurimis annis post Hirtii . 
tempus esse corruptos asserit:' et ne temere credat, quee ille 
perperam conjicit, n. Vitam Ceesaris J. Celso ascriptam, esse 
congeriem a. Franc. Petrarcha factam. — Heec Vita Ceesaris 
barbarismis scatet, quae proculsint a viro non minus ele- 
santie Latine quam poésees arbitro. His addas, ut viri 
docti demonstrarunt, tam tempora moresque, quam gn a | 
ipsius scriptoris talem oppugnare sententiam." 

Inter Codd. Burneienses NN. 132. inveniendi sunt. J. c. 
Comment. Cod. Ms. chart. de B. G. Libri vim. et de B. €. 
Libri i. de B. Alex. Lib. de Bell. Afric. Lib. de Bell. 
Hispan. Lib. Varias continet collationes ad pagg. Edit. 
Fran. Oudendorpii. 


Codd. Mss. J. Caesaris Oxonienses. 


In Biblioth. Bodl. Codd. Mss. Cces. sunt tres: quorum primus 
(in Auctario. F. 1. 10.) complectitur J. C. Comment. Libros 
vir. A. Hirtii L. virt. de Bell. Civ. Libros riu..de Bello 
Alex. de Bello Afric. de Bello Hispan. J. Celsus, vir 
clarissimus, Constantinus, emendavit. i 

. Secundus inter D'Orvillianos est X. i. i. 9. nominum 
designationibus et Librorum, quas plurimi Codd. Mss. Caes. 
habent, omissis: membran. circa Cent, xv. De hoc ita 


Hc NOTE. 


' Vid. Joan. Clerici Bibl. Select. ? Vide Oudendorpi Praefat. ad 
Tom. xxvi. p. 26. et Dàvisium in  Czs,,in notis. : 
Preefat. et Nott. ad Caesarem. : 
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Oüdendorpius in Praefat. ad Editisilun Cesar.: *J.J. P. 
D'Orvillii benevolentia excussi membranaceum ejus Cod. 
bone, sed recentioris notze, et eleranter in Folio descriptum; 
cunctosque Libros complexum. Membran. circa Cent. xv. 
Tertius est Canonici Lat. 309. Membran. illum. Cent. x1v; 
In Collegio Mertonensi est Cod. J. C. Czes. Comment, 
De Bell. Gall.lib. vii. A. Hirtii Pansze de eodem lib.v ri. 
Hujusce varias Lectiones a viro docto Josepho Wasse 
acceperat Oudendorpius, qui ex eo sic eandem describit ;— 
*]uculentissimam variantium Lectionum congeriem, factam 
a sese e Ms. Merton. Coll. Oxon. quingentorum annorum 
statem habente, nec ultra Bellum Gallicum pergente, et 
cuncta fere locorum virorumque nomina omittente. . Quanti 
tamen hic liber sestimandus sit, facile intelliges, Lector, si 
dixero, eum semper, vel saltem plurimis in locis, consentire 
Membranis Menardianis, seu Andinis, quas passim summis 
laudibus effert, quibusque vix meliores esse visas affirmát: 
magnus J. Fr. Gronovius." Praefat. ad Caesar. "a 
Catal. Mss. Ang. et Hib. inter Collegiorum et Aularum 
Codd. veteres Oxon. p. 50. 1549. 82. varias inter Historias, 
Alexandri, &c. notat etiam Jul. Cees. Comment. et Hirtii 
Pansa de Bel. Gall. lib. viir. ut in eo Cod. inclusos. Idem 
vero Cod. nunc desideratur. Hic est Cod. Corp. Christ. de 
quo fit mentio sup. p. 1898. et p. 2031. 


In Bibliotheca Publica Universitatis Cantab. sunt J. C. 
Comment. de Bell. Gall. et Civilibus, N. 2522. Hic cod. est 
- yalde pretiosus, in cujus laudibus, sub nomine Norvicensis, 
ut qui viri admodum Rev. Johannis More, Episc. Norvi- 
censis, olim fuit, multus est tam cl. Davisius, quam Clark- 
ius, in Prafat. et notis ad suas Cesaris Editiones. Hic 
idem nunc temporis inter eos Codd. Mss. ad eundem Epis- 


NOTE e 


! Eximium hunc Codicem non, ut nensis, Dr. Vaughan, per amicitiam 
optavimus, librario absente, inspexi- viri docti Gulielmi Crowe, Pub. Ora- 
mus; esse vero, ut expectandum toris, benevole nobis communicavit. 
foret, in tuto, Prwses. cl. Merto- 

Delph, et Var, Clas. Ces. 6R 
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copum olim pertinentes, tandem vero A m regia. (fi. 
Georgii IIdi.) A. 1715. in publicam Bibliothecam Univer- 
sitatis Cantab. translatos, numerandus est. Habet Indices 
marginales, at sine notis. Membran. illum. circa. Vent. XN. 
vel xv. T 

N. 2649. Cas. Comment. Edit. Lugd. 15074. Hic Liber 
non manu exaratus est, sed notulas quasdam utiles continet, 
qux vero ad Bell. Alexandr. &c. non attinent: quo auctore, 
nihil patet. 

Hactenus de Britannicis solum, ut  aüliadicteti est, 
codd., exteris, ut res flagitavit, praetermissis. Nihilominus 
in precedentibus pagg. excursus, n. inter Abbreviationes, 
et talia, Criticorum ac Commentatorum Mss. describentium, 
longus fuit. Igitur viatori, ne seepius jn labyrintho sine 
duce deerret, lucem a cl. Oudendorpio translatam;' non 
quidem magnam, sed aptam, et pro certo idoneam, ut jàm 

diximus, supra dedimus. "ir 


Án 


NOTE. 
Q! Notz sub finem Prafationis Oudend. 
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